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VY 30ipHUKY NpeACTaBICHO MaTepiadn MiKHapoJHOI HayKoBOi KoHpepeHmii
"®inonoris nobu rnobanizauii: Bi3ii Ta nepcnektuBu" (Kuis, 10.10.2025). Temartuka
koH(pepeHwii nependayana po3risa HACTYIHOT MPOOIeMaTHKH: KilacudHa (ijosorist B
CY4aCHOMY OCBiTHbO-HAayKOBOMY IIPOCTOPI; HEOEIUIIHICTHKA B KOOPJMHATAX Cy4acHOI
¢dinonorii; HOBI TeHAeHLii B NEPeKIaJO3HABCTBI: AWHAMIKA W MEPCIEKTHUBA;
iHHOBALifHI MiAXOAM B Cy4acHi AMAAKTHLI Ta TYMaHITapUCTHL; TpaauLiiHi Ta
HOBITHI aCIeKTH JIHIBICTUYHUX JOCII/DKEHb, PyMyHChKa (inonoris: 3m00yTku i
MEPCIEKTHBY TOCTYITy; AHTMKO3HABCTBO B Cy4YacHOMY CBITi: Qinmocodis, ictopis,
KyJIbTypa, MECTEUTBO Ta iH. MaTepianu Te3 JOMOBiZeH NEMOHCTPYIOTh Pe3YJbTaTH
HayKOBHX i IPUKJIAJHUX JIOCIIDKEHb YKPATHCHKHX 1 3apyOKHIX BUEHUX 3 aKTyaIbHHUX
IUTaHe KJIacH4HOi (ioNoTii, HEOENTiHICTUKM Ta 3aralbHOTO MOBO3HABCTBA,
aKTyali3yl0Th NUTaHHSI BUKOPUCTAHHS U(DPOBUX CUCTEM Yy Cy4acHii ryMaHITApUCTHLI
Ta BIPOBAPKCHHS IHHOBALIHHUX METOAUK Yy JIIHIBOIHIAKTHII.

3anpornoHoBaHe BUAHHS PO3PaxoBaHe Ha HAYKOBIIIB, BUKJIAAa4iB 3aKJIa (iB BUIIO]
OCBiTH, 3100yBayiB BUILIOT OCBITH, aCHIPaHTIB Ta JOKTOPAHTIB.

Marepianu IpyKyroThCs B aBTOPChKill penakitii. ABTopn MaTepialliB HECYTh IIOBHY
BINOBINAJIbHICTh 3@ IOCTOBIPHICTE 1 OpWriHANBHICT iH(OpMAaIii, KOPEKTHICTh
LUTYBaHHS HAyKOBHX JUKEPEJI i MOCUIIAHHS HA HUX.
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K/IACUYHA ®1/10JI0T'TA
Y KUIBCbKOMY YHIBEPCHUTETI

Kageopa epeyvroi cnosecnocmi ma cmapooicumnocmeti Ta
Kageopa pumcobKkoi c108ecHOCmi ma Cmapoicumuocmeti ICHyBaJIH Y
cKi1ani  icTopuKO-(iTONIOTiYHOrO  BifAideHHS  (itocoChKOro
(dakynasrety YHiBepcutery CB. Bonomumupa 3 yacy #oro 3acHyBaHHSL.
Ha mnepemonii Biakputtss VYHiBepcurery 15 mumas 1834 poky
opauHapHuii Tpodecop pHUMCHKOiI cioBecHocTi M. SxyOoBuu
BUucTynuB i3 npomoBoo "De pulchro Platonico" ("Ilpo izero xpacu
y [narona"). [JisutbHicTh kadenp kmacwuHoi inonorii mos's3ana 3
imenamu  npodecopa 1. Helikipxa, Buknamadis O. [emieHa,
K. CrpamkeBuua, M. CkBopuosa, I. [[BetaeBa, B. Monecrtosa,
10. Kynakoecbkoro, O. Conni Ta iHmmx. OCHOBHI HampsSMKH iX
HAyKOBOi JIsUTBHOCTI: TIEPEKJIQJM PUMCBKHX 1 T'pElbKUX aBTOPIB,
po3poOka mpobiaeM aHTUYHOI JITepaTypH, CTBOPEHHS HOPMAaTHBHUX
rpaMaTuK JIATHHCHKOT MOBH.

VY xinni XIX — Ha mowatky XX CT. KIAacHYHOIO (iIONOTi€l0 B
VuiBepcureri Cs. Bonmogumupa 3aiimamucs [ Jleniyc, B. Ilerp,
A. Tocmimmt. 3aHATTA 3 TPENBKOi AialIeKTONOT] Ta icTopii rpenbKoi
MORBH MPOBOMB BIZIOMHI KOMIapaTusicT i canckputosnor @. Kuayep.
[Micna 1917 p. xnacu4Hi MOBH HE BHUBYAIHCS aHI B CEPEAHIX, aHi y
BUIIMX HAaBYAJILHUX 3aKianax Kuesa.

Buxknanannst nariau OyIo BijHOBIEHO B KHiBCbKOMY yHIBEpCHTETI y
1936 p. Oyonue kadenpy naruHcbkoi MoBU B. ®. Cy0ou, siKuil KpiM
OOOB'SI3KOBOTO ~ Kypcy  JIaTHHA  BUKIQAaB  (aKyJdsTaTUBHO W
naBHBOTpenbKy MoBy. [licist J{pyroi cBiTOBOI BiitHU kaghedpy ramuncokoi
moeu  odonuB  B.IleTpoBcbkui,  SKMM =~ HamucaB — INEPLUUH
YKpaiHCHKOMOBHHUH Tiipy4yHuK 3 natuad (1948 p.). Hopmarusamii Kypc
JIATHHCHKO1 MOBH OYITO BITPOBAPKEHO Y HABUAIIBHI IITaHH (PLJIOIIOTIYHOTO,
FOPHIMYHOTO, (hUITOCO(PCHKOrO i 010JI0rYHOTO (PaKyIIBTETIB.

VY 1948 p. Oyio BiHOBJICHO 8i00ineHHA KAacu4Hoi pinonoeii, ane,
Ha JXaJb, BiAOyBcs JIMIe OAWH BUMYCK (haxiBIliB-KIacukiB y 1953 p.
(cepen sxux mpod. C.B. Cemumncekuii, mpod. @. O. HikiTiHa,
noir. FO. B. llanin). Y 1946-1951 pp. kagedpy xnacuunoi ginonoeii

3



ouomoBaB Tpod. A. O. binenpkuii. Ha xadenpi axryamizyBanmcs
MOPIBHSJILHO-ICTOPHYHI CTY/ii, 30KpeMa, PEKOHCTPYKIIis mpadopm
IHJIO€BPOIICHCHKOI MOBU-TIPE/IKA, 3IIHCHIOBAIKMCA CTUMOJIOTIYHI
JIOCITIJDKCHHST TPEIbKOI MOBH, BHBYAIOCS apealibHe BapilOBaHHS
HOBOTPEILKOT MOBH Y MeXKax YKpaiHu, HOCiipKyBajnacs emirpadika
naBHbOTpEenbKUX MicT IliBHiuHOTO IIpHdopHOMOD'S, aHAII3yBaIUCS
rpeupki Hanrcn Ha Tepuropii CPCP.

ICTOPIA1 KA®EJAPU 3ATAJIbHOTO MOBO3HABCTBA,
KJIACUYHOI ®1J10JIOTTi TA HEOE/UIIHICTUKHU

Y 1955 p. kagedpa wxnacuunoi ¢hinorocii Oyna o0'enHaHa 3
Kagheoporo 3a2anbHO20 MOB03HABCMEA, SIKY HA TOM 4Yac OYOIIOBAB
npod. A. bineupkuii; BiH KepyBaB 00'€JHAHOIO Kaghedpoio 3a2aibHO20
Mo803Hascmea ma kaacuunoi ¢inonoeii mo 1978 p. Y 1eit mepion Ha
kadenpi mpamroBamM BigoMi YKpalHCBKIM Ta CBITOBIM HayIi
ocooucrocti: I. Cynnopa, T. Uepuumosa, C.CeMYHHCBKHIA,
JI. Cxanozy0, @. Hikitina, [O. [anin, B. Snim, H. SIxoBenHko,
JI. Cropuna, JI. YypakoBa, [. Muponosa, [. Hikynin, 3. ®ininosuy,
O. bypxkar. [Tonpu BiacyTHICT crienmiaabHOCTI "KilacuaHa Qiomoris”,
y meil gac 3aXMINAroThCS JUcepTamii 3 KIIaCHYHUX MOB: JOKTOPCHKA
nmucepraitis A. binenpkoro (1948) i kanaumarceki auceprarii #oro
BuxoBaHIiB ®. Hikitinoi (1957) ta 0. lllanina (1968).

[MoctynoBo, uepe3 oOcTaBuHHM, MO0 CKJIAIUCs, Kadeapa
MIePEOPIEHTOBYEThCSI  HAa  3araJlHOMOBO3HABUY  IIPOOJIEMATHKY:
BiIOyMUCS 3aXUCTH JTOKTOPCBKMX JHCEpTallii i3 3arajbHOTO
moBo3HaBcTBa @, Hikitinoi (1973) i C. Cemunncwkoro (1974). [Ipote
HEOOXiIHICTh 3a0€3MeUeHHs BUKJIAAaHHs JJaTUHU Ha HECHeliaJbHUX
¢dakynpreTax 3yMOBWJIA MiArOTOBKY W BHJAHHSA MiJPYyYHHKIB 1
MOCIOHUKIB 13 MPAKTUIHOTO KypCy JTATHHCHKOI MOBH.

3 1958 poky mpu kadenpi nie cemiHapid 3 pyMyHCHKOI MOBH i
JiTepaTypH, 3arodaTkoBaHUN Mpodecopom, 3aBigayBaueM Kadeapu
(1978-1999) C. CeMYMHCHKHM 1 TPOAOBXKYBaHUH HOTO YUYHSIMH
no1. B. Uemecom, ipod. C. Jlyukanunom Ta iH. [locMepTHO BUHIIIOB
MIIPYYHUK JUIsl  CTYAEHTIB  BUINMX  HABYAJIBHUX  3aKJIaJiB
C. Cemunncbkoro "PymyHncbka moBa" (2007), moormpauboBaHHMA
nou. B. Uemecom.



Ilin xepiBuuuTBoM 1pod. C. CemunHCchbKkOro Ha Kadenpi
CTBOPIOBABCS CHITUKIIOTICTAIHIN CIIOBHUK-IOBITHUK "MoOBH CBITY",
aBTOpaMH SIKOTO, KpiM BHKIJIaAadiB KadeapHw, cTand MpoBiaHI
MOBO3HABIII BCi€] KpaiHH.

IIpu xadempi mpotsirom 60-90 pp. misnma HayKoBO-HaBYAJIbHA
mabopaTopisi  eKCIIEPUMEHTAIBHOI  (DOHETHKHM, TPHUBAIMM  dac
o4yomoBaHa i HaykoBUM KepiBHHKOM mpod. JI. Ckamo3y6. Humni
Jaboparopist Mae craryc MibkkadeapaabHoi. Y n1opoOKy jgadopatopii
YHCJICHHI Tpali 3 apTHKYISTOPUKU, aKyCTHKH JXHBOTO MOBIICHHS
Oararb0X MOB CBITY, (hOHOJIOTIT TOLLIO.

Y 80-90-i pp. MuHyIOro CTOMTTA Kadempa IOINOBHIOETHCS
BUITyCKHHKAMH POMaHO-TepPMaHCHKOTO Ta (hinmosoriuHoro QakynsTeTis
KuiBcekoro —yHiBepcuTeTy, SKi CHELiaTi3yBajJucsi Ha BHBYCHHI
(paniry3pKoi Ta naruHChkoi MOB (motr. B. Muponosa (Tpwurry3), morr.
O. MuxaiinoBa, mpom. O.JledrepoBa, acuct. H. Ilyxanbchka, acucrt.
O. €pboMina Ta iH.).

VY 1993 p. crapannsimu nipod. C. Cemunncbkoro, npod. @. Hikitinoi
ta mpod. JI. 3BoHCHKOI OYyNIO BITHOBIEHO CIEMIAIBHICTh "KIacHYHA
¢inonoris", MmO 3yMOBWIO MOTPe0y CTBOPEHHS YKPaiHCHKOMOBHHX
TIpyYHHKIB 1 TOCIOHUKIB JIJIsI CTy/IEHTIB-KIIacuKiB. Hapasi nie 3aBnanas
MOJKHA BB)KaTH YCITIIITHO BUKOHAHHM.

31999 p. Ha xadeapi MOYMHAIOTH NMPAIFOBATH MEPI BUITYCKHHKH
crieriianbHOCTI "KnacwuHa Qimonorisa”: B. llloBkoswuii, H. Koponsosa
(boiiko), O. Komi#t (Ocaynenko), A. [omimyk (Lllagunna), O. Jlazep-
[ManbkiB (Jlazep), H. Pyna, O. JleBko, 1. llItnyenko (KoOunsHcbka),
1O. ITucemenna, O. Koxyuraui.

2016 p. B pesymprari oO0'emHaHHSA Kadempw 3aralbHOTO
MOBO3HABCTBa 1 KIacH4HOI (iyornorii Ta kadeapn eIUTiHICTHKH OyIo
YTBOPEHO Kaghedpy 3a2aibH020 MOBO3HABCMEA, KAACUYHOL (inonoeii
ma Heoeninicmuky i kepiBHAITBOM TIpod. 1. [omyboscrkoi. 3 2021
p. xadenpy ovomtoe ipod. C. ['purierxko.

Kadenpa 3arajbHOro MOBO3HABCTBA, KIACHYHOI (ioJorii  Ta
HEOCJUTIHICTUKY Hapa3i 37iHCHIOE MiJITOTOBKY OakajaBpiB 1 MaricTpis 3a 4
ocBiTHiMA TiporpamMamy "Kiacmuna (himomoris Ta anmmiickka Mosa',
"HoBorpenpka ¢inonoriss Ta mnepekiaan i admiidiceka wmosa" (OP
"OakanaBp"); "Kmacmuni crymii Ta 3axigHOeBpomedcbka MoBa",
"HoBorpempka (hiosoris, annmiicbka MoBa Ta repeksan’ (OP "marictp").
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TEMATHUKA HAYKOBHX AOC/IAKEHD

Cdepa HaykoBuX iHTepeciB (axiBliB Kadeapu MpeacTaBicHa
TaKUMH HampsMaMH: MPOOJIEMH MiXMOBHOI iHTEp(epeHIlii, MOBHO-
eTHiYHOI ineHTH(iKamii 0coOM B 0araTOMOBHOMY CEpEIOBHIII
BIJIMTOBIAHUX PETIOHIB YKpaiHu; JiHrBoicTopiorpadidyHuii HaIpsM;
MOPIBHAUIBHO-ICTOPUYHI  Ta HOCTPaTH4HI CTYHii; JOCITIJKEHHS
MopoIorii, CHHTAaKCHUCY Ta KOHIIETITyapilo JaBHBOTPEIFKOI MOBH;
BUBUEHHSI  YKPaiHCBKOTO  PI3HOBHIY  CEPEAHBOBIYHOI  Ta
panHboMoziepHOi atnHu XV—XVII cT.; mocmiaKeHHs! TpeKOMOBHOT
XPUCTHUSHCHKOI JIiTepaTypy; CTBOPEHHS OBIIKOBUX 1 MYJIIETUMOBHUX
TEMaTUYHUX JIEKCUKOTpaiyHUX mpanp; NepeKitafanbki CcTymail 3
KJIACHYHUX MOB, HEOCIUTIHICTUYHI CTy/ii.

Ha xadenpi mie moTyXHUII HampsSMOK TMEPEKIaiB JaBHbOTPEIBKOT
JTepaTypH Pi3HUX JKaHpiB: Pinocodcbka Ta XpucTusHebka (JI. 3BoHCHKa,
0. JleBko, O. Koxxymnuit), icropuuna mpo3sa (O. Jlesko, @. JloBOumieH-
ko), moe3ist (JI. 3BoHchka, O. Jlesko, O. Koxymiauii, O. Korriif).

MIKHAPO/IHI 3B'I3KH
3 HABYAJIbHUMH 3AKJIAZJAMU TA OPTAHI3ALIAMUA

OcHoBHUMHU ¢opMaMH 3IIHCHEHHS MDKHAPOIHHUX 3B'S3KiB Ha
Kadenpi 3aralbHOTO MOBO3HAaBCTBa, KiacW4Hoi ¢inomorii Ta
HEOCIUTIHICTUKH € BWUKOHAaHHS YTOJ TPO CHIBOPAIf0, KOHTAKTH 3
1HO3EMHHMH YCTaHOBaMH, KHUTOOOMiH, TIPOBEICHHS MIXXHApPOIHUX
HayKOBHX KOH(EpPEeHIIiH, KPyIIInX CTOJIB, 3B'S3KH 3 TOCOJIBCTBAMH,
myOmikamii B 3aKOPJOHHUX BUAAHHAX, CTXXYBaHHS 1 MPaKTHKH 3a
KOPZIOHOM.

VYKI1aIeHO TBOCTOPOHHI YTOIM PO MapTHEPCTBO 3 YHIBEPCUTETOM
Apicrorens B Canonikax, AQiHCHbKMM HalliOHaJbHUM YHIBEpPCUTETOM
imeni [. Kanommerpii, Akagemiero Vivarium Novum (ITamist).

LIEHTP EJUIIHICTUYHUX CTYAIN

LleHTp eMUTIHICTHYHUX CTYIIH Ta TPEIbKOIl KyabTypH iIMeHI AHApPIS
Binenpkoro OyB 3acnoBanuii 2000 p. mpod. H. Knumenko cninbHO 3
Adincekum yHiBepcuteroM imeni 1. Kamommerpii; wumi Lentp
ogoutoe jou. A. CaBeHKo.



Micis Llentpy momnsirae B momyispu3amii rpelbkoi KylTbTypH B
Vkpaini Ta ykpaincekoi B ['pewii; cniBpoOITHULTBO 3 HAyKOBUMHU Ta
KynbsTypHUME 3aKnanamu [ pemii Ta Kinpy (PoHx rpenbKoi KyasTypH;
Hentp rpeuskoi moBu; Llentp rpeuskoi kauru; @onx JleBenauca)
MITPUMKA TIPOEKTIB, TOB'SI3aHUX 13 MIATPHUMKOIO Ta BiAPOKCHHIM
MOBH Ta KyJbTypH TpekiB Haga3os's.

HistpHicTs LleHTpy OXOTITIOE KijTbKa HampsiMKiB. llepimiM € ocBiTHI
inimiatuBu Lentpy. IIpu LlenTpi mpaioioTh ceMiHapu, MpUCBSYEHI
IPeLbKOMY KyJIBETYpPHOMY IIPOCTOPY, Ha SIKMX 30KpeMa 3BY4aJId JOTOBI]
JIOCIIiTHUKIB rpelbkoi MoBH Ta KyisTypu M. Craccunakica, 1. Kasasuca
Ta iHmMX. Y LleHTpi HEOMHOPA30BO MPOBOMMIIN BiIKPHTI JIEKITIT ITOCITH
Ipeuii m. m. . Kommymac, X.dummitpiy, n. I.Teoprynnzoc, m.
B. INamagomynoc, 1. I'. [Tyxamiccac.

PasoM i3 rpeunpkuMH BHUKJIaJauaMH, TpaIliBHUKAMH BiJJIUTY
KOOpIWHATOpa OCBiTHIX mporpaM npu [locomscTBi ['pemii B YkpaiHi,
npoBoaaTecs 3yctpiui "KiyOy rpempkoi MoBH', mim Yac AKHX
CTYIEHTH MAIOTh MOXUIABICTH CITIJIKYBATHCS 3 HOCISIMU TPEIbKOT MOBH
(Tpelbki AMITIOMAaTd Ta TMIANPUEMIN, cTyaeHTH 3 [pemii, 1m0
nepeOyBaloTh B YKpaiHi 3a mporpaMamMu OOMiHY), HepersiiaTa
(biIbMU Ta AUCKYTYBATH MIOJ0 iXHBOT TEMATHKH.

LlenTp € ocepenkoMm oprasizailii OCBITHIX MpOrpaM i3 BHBYCHHS
HoBorpenpkoi MoBH. L{opoky npaniBHuku LleHTpy OepyTh y4acTsb y
BiIOOp1 yYacHWKIB mporpam i3 BHBYEHHS HOBoOrpenbkoi @YEZXIIA,
[AZON, IMXA.

OkpemMuM HampsMKoM JisutbHOCTI LleHTpy € mepekiamanbka
nporpaMa HOBOTpEIbKoi JiTeparypu. Y pamkax Ii€i mporpamu
BiIOYBA€TbCA [ISUTBHICTD CEMiHApPYy XyAOKHBOTO TIepeKiiaay 3
HOBOTPENLKOI MOBH Ta CTYACHTCHKOTO KOHKYpCYy 3 TMepeKiamy
HOBOTpeUbKoi JiTeparypu. llepexnaan nepemMoXiiB KOHKypCy Oyio
omybnikoBaHo B KkHM31 "HoBorpempka niTeparypa: aHTojoris",
BunaHiii B "YkpaiHcekiii enmmimonenii’ iM. M.IL baxana Ta
"Bubpanomy" M. Cedeprca ("Beecsit") Ta K. Kasadica ("®omio).
3apa3 peasizyeTbes MPOEKT, Mo 00'eqHaB emmiHicTiB Kuesa, JIbBoBa
ta Onecu, mpucBsiueHHi mepeknaay TBopiB A. [laman'smanguca Ta
E. Poiguca. Oxpemo BapTo 3ragatu croiBpoOiTHHUTBO LleHTpy 3
TeaTpalibHUMU KojlaMu KueBa, mepekiagy IpaMaTHYHUX TBOPIB,
OCTaHHBOIO 3 SKHX Oyna mocraHoBka mecw "Insenso" omHOTO 3
HalBiToMilMX rpenbkux apamarypris . Iumitpiaguca, mo 32018 p.
fine B "Momnomomy" Tearpi.



KpiMm XymosxHBOTO TIEpeKIIa Ty, MpariBHUKHN LIeHTpy 3a0e31meqyoTh
nepeKiay mj 9ac o(QimiifHuX Bi3UTIB BHCOKOIIOCAAOBIIB [perii Ta
Kinpy no VYkpainm: mpem'ep-minictpa I'penii K. Cemituca (2002),
roioBu  [lamarm  IlpencraBHukiB  kinpcekoro  IlapiameHty
. M. Kaposa (2010), npesunenra Kinpy [. Xpucrtodiaca (2011),
TonoBu Opranizanii 31 CoiBpobitTHunTBa Ta besnekn €Bponu
. [1. EBtumiy Ta uneHiB odiniiiHoi neneramii ObCE (2011), mpem'ep-
Mminictpa Ipenii A. Hunpaca (2017), Bcenencwvroro Ilarpiapxa
Bapdomnomis (2021), npe3unentku ['pemii Katepuan Cakemmaporyiry
(2022), mpemM'ep-minicTpa I'perii Kip'skoca Mirorakica (2024).

LenTp eWTHICTHIHNX CTYmid Ta TPEIbKOi KyJAETYpPH IMEeHI AHIpIs
Binenpkoro miaTpuMye i pO3BUBAE MIHCHAPOOHI 36 'A3KU 3 HABYAILHUMU
3aKnaoamu ma opzanizauiamu, cepen skux: AQIHCHKHAN YHIBEPCHUTET
imeri . Karmomuerpii, CayloHIIBKHN YHIBEpCHTET iMEHI ApicTOTeNs,
OpakiichKuid yHIBepcHTET iMeHi JleMokpuTa, [oHICEKHIA YHIBEPCHTET,
Vuisepcurer I[lenomonnecy, Kputcekmii yHiBepcutet, Binkputnit
yaiBepcuret Kinpy, YaiBepcuter bynanemry, Codilicbkuii yHiBepCUTET
Casaroro Kimmmenra Oxpuackkoro, [Ikoma rpernpkoi Mo CajoHIIBKOTO
yHiBepcuteTy, LleHTp rpenpkoi MoBU. €BpONEHCHKE TOBAPUCTBO
rpeubkoi MoBH, @oHA rperbkoi Kynsrypu, @org Onaccica, MixkHapoaHe
ToBapuCTBO Jpy3iB Hikoca Kazanngzakica

3axopoonni oceimnui npozpamu: OYEZIIA, IMXA, IAZQN, IKY.
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Knacuuni mosu i cyuacne mogosnaecmego: Xpecmomamis 05
cmyoenmig Knacukie. 2-re Bu., Bunp. Kuis, 2020. C. 234-250.

Jlyukanun C. M. Ictopis knacu4Hoi Qinosorii: HaB4. moci6. ams
MaricTp. i cTy. Biaa. kinacuyHoi Qimornorii. Bun. 2-e, mepepo0ur. i
nomnoB. Kuis, 2020.

Jlyukanun C. Llurartu, amo3ii, peminicrienmii i3 TBopiB llleBuenka B
MOBaX CBITY: pyMyHCBbKa MoBa. [lleguenxoge c1060 6 Mogax cgimy:
cnoenuk-006ionux / apt.-ymopsa. JLII. I'matiok, JL.II. Jsmeuxo.
Kuis, 2020. C. 513-515

Muponosa B. M., SlkoBenko H.M. JlatuHChKa MOBa (11 iCTOPHKIB).
Bug. 5-e, nepepo6n. i nomos. Kuis, 2020.

V TIOIIYKAX TAPMOHIT MOBH. Jo 80-mitTs Big THS HApOIKEHHS
yjieHa-KopecnoHaeHTa HarionanpHol akameMii Hayk YKpaiHu,
nokropa (imonoriuHux Hayk, npodecopa Hinm DenmopiBHH
Kinumenko / Ymopsa. €. A. Kapminoeceka, JI. I1. Kucmroxk,
IO. B. Pomanmok, A. O. CaBenko. Kuis, 2020.

Mykhailova O., Levko O., Chemes V. The Latin Language and
Medical Terminology: Intensive Grammar Course for Students of
Medical Specialties. Kyiv, 2020.

BorocnoBceknii  TEPMIHONOTIYHO-TIPABONIUCHUN  TIOPaJHUK IS
BUKJIAJa4iB HEJUIBHUX IIKUT 1 CTYJACHTIB JYXOBHHX HaBYaJbHUX
3aknajiB / O. JeBko, ®. Bonommun, B. CaBenbes ta iH. Kuis, 2021.

Iipkuii kpaii. Pomanu / [epekian 3 rpenproi Auapist CaBenka. Kuis,
2021.
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I'pnnenxko C. II. IOpuanuHa naTuHa i OCHOBH PHUMCBKOTO IpaBa:
Hasu. noci6. Kuis, 2021.

Kosxkymnuii O. B. PaHHROXpUCTHSHCHKA JIiTeparypa: Moci0. s
cTyAeHTiB-ryManitapii. Kuis, 2021.

Jlazep-IlanbkiBe O., I'punenko C. Jlarmachbka MoBa Ta ¢axoBa
tepminosoris: HaBu. moci0. s cryn. men. crierr. Kuis, 2021,
JleBko O. B. Anacracwmii (lHaynaroc), apxuen. Muccus 1o cronam

Xpucra / iep. ¢ anri. A. B. Jlesko. Kues, 2021.

JleBko O. B. Tait Mapuii Buktopud. ToknoBanue Ha Ilocianue
anocrona IlaBna k 'anaram: Beenenue u kommentapuu A. B. JleBko,
riep. ¢ mar. I. O. baxtuspoa u A. B. JIeBko. Arbmanax namuncokoi
nampucmuxu. Kuis, 2021. C. 155-232.

Jleeko O. B. Ilpo Onaxenny amiBy Emirmy: JiBa 3 cemmma Ilyx
[y 3emui] 6oie / mep 3 mar. O.JleBka. fAcuuenwska O. A. Tpu
nokoninHa bnazogipnocmi: Ineicepoa llleedcvra, Anna Kuiscovka,
Eodiena Basapcvra (XI — nou. XII cm.). [1ninpo, 2021.

JleBko O. B. Pydun Axsunetickuii. O OnarocioBeHUSIX MaTPUAPXOB:
Bgenenue, mep. ¢ nar. u xomMmeHtapuu A. B. JleBko. Anbmanax
namuncwroi nampucmuxuy. Kuis, 2021. C. 13-60.

JleBko O. B. Cetr. AMBpociit Menionancekuii. [1po 6maro cmepri: Beryn
i mpumitku O. B. JleBka, mepekian 3 mar. moBu H. A. Kpamap i
O. B. JleBka. Anvmanax namumcoxoi nampucmuxu. Kuis, 2021.
C. 119-152.

Jleprepoa O. M. MetonuuHi pekoMeHallii 1o kypey "JlaTuHCbKa
repmeneBtuka". VI micas "Enmeimn" Beprimia. Hucumriina
"JlaTHCHKa repMeHeBTHKA" ISt CTy/. criell. "MoBa Ta iiteparypa
(kmacu4Hi MOBH - JTAaBHBOTpEIIbKa, JIATUHCHKA;
3axigHoeBporeiicbka MoBa)". Kuis, 2021.

Jlyukanun C. Yomy? llepexmamu 3 pyMyHCBHKOI Moe3iii €meHu
Jlimianu Tlonecky. "DECE?", de Elena Liliana Popescu, editie
multilingva. Bucuresti, 2021. P. 272-282.

Mpis y XBuJIi: Mana HoBorpenbka mpo3a kiHog XIX - mouarky XX CT.
Xpecromaris / iep. 3 HoBorp.; yrnop. A. CaBenko. JIpBiB, 2021.
Cagenko A. O. KopoTkuii HOBOrpeubko-yKpaiHCbKui (ppazeonoriv-

Huii cioBHUK. Kuis, 2021.

Lazer-Pankiv O., Pysmenna L. Latin for Medical Students: Teacher's
Guide. Kyiv, 2021.

Lazer-Pankiv O., Pysmenna I. Latin for Medical Students: Exercise
Book. Kyiv, 2021.
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CaBenko A.Q. Anekcanapoc Ilamanmismanmme. "Csaruit"
HOBOTPEUBKOI JIiTeparypu. Mpis y X6uui: Maia HOB0ZpeYbKa NPo3a
kinys XIX — nouamky XX cm. / mep. 3 HOBOTO., YIIODPSIIH.
A. Casenxo. JIbBiB, 2021. C. 96-103.

Cagenko A. O. I'eoprioc Biziinoc. Jlocmigauk HecBigomoro. Mpis y
Xeuui: mana Hogoepeyvka nposa kinys XIX — novamxy XX cm. /
nep. 3 HoBoro.; ynopsiaa. A. Casenxo. JIbBiB, 2021. C. 3-8.

3Boncbka JI. JI. Ilepexnan posmimy TBopy MHiorena Jlaeprchkoro
"IIpo xwutTs 3HAMeHUTHX Ginocodi": Cokpar. Bicuux Kuiécbkozo
HayionanbHo2o  yHieepcumemy  imeni  Tapaca  Illesuenka.
Jlimepamyposnaecmeo. Mososnascmeo. Donvkaopucmuxa. Kuis,
2022. 2 (32). C. 101-107.

Koxymnuii O. B. Axadict npopoky Lmii (mepekmag 3 rpempkoi) /
Bunasuuunii Bignin JIeBiBcbkoi enapxii YIILI. JIbBiB, 2022.

Koxymnuii O. B. T'imuorpadignmii 1Bip: "MoneOHuii cmiB Ha
ONarocCIIOBeHHST XPUCTUSHChKOI pomuau". Tpyou Kuiscorol
Jlyxoenoi Axademii: nayk. 36. KIIBA, (20).

Jlyukanun C. Bipm "3ipka" Mixas Eminecky B yKpaiHCBKHX
nepexnanax. BiibHe c1060. KymbTypHO-TIPOCBITHHIIBKHIA 9aCOTIHC
Coto3y ykpainiiB Pymymnii. Ciuens 2022, Ne 1-2. C. 1, 12-13;
Jlrotmit 2022, Ne 3-4. C. 13; bepezens 2022, Ne 5-6. C. 13.

Maunuii  yKpaiHCBKO-TMTOBCBKMH CIIOBHMK = Mazasis ukrainieciy-
lietuviy kalby Zodynas / A. Ipitenene, C. I'puuenko, I. Koponsos
Ta iH. BinbHroc — Kuis — Jlyupk, 2022.

Hika O., I'epacumenxo H., I'punenko C., Kopoasosa H., JleBko O.,
Onemko ). VYkpaiHCHKO-aHIIHCHKHMHA CIOBHUK CTpaxyBaHHS
CIITBCHKOTOCTIONAPCHKOT Tpoaykiii. Kuis, 2022.

Moaimyxk A. C. KoMyHiKaTHBHI TEXHOJOT1] aHTHYHOCTI: HaBY. MOCi0.
Kwuis, 2022.

CaBenko A.Q., MopozoBa H.C. Ilepexnaganpki BHKIHKH
"aBroOiorpadiunoro” pomany Hikoca Kazanmzakica. Bichux
Kuiscoroco nayionanvrozo ynisepcumemy imeni Tapaca Illesuenxa.
Jlimepamyposuascmeo. Mososnaecmeo. Donvknopucmuka. 1(31).
Kuis, 2022. DOI: https://doi.org/10.17721/1728-2659.2022.31.23

CaBenko A. Q. Ilepexmang moemm Opmucceaca Emituca "IlicHs
repoiyHa Ta CKOpOOTHA 110 MOJIOJIIIIOMY JISHTEHAHTOBI, IO 3aTMHYB
y An6aHii". Bicuux Kuigcbkozo Hayionanvmoeo ywuigepcumemy
imeni Tapaca Lllesuenxa. Jlimepamyposnaecmeo. Mogosnascmeo.
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@onvrnopucmura. 2 (32). Kwuis, 2022. C. 108-111. DOL:
https://doi.org/10.17721/1728-2659.2022.32.21

Conomy E. Honennnk oxniei 3paan. Poman. [lep. 3 rpemr. A. CaBeHka.
JIeBiB, 2022.

YKpaiHChKO-aHTITHCHKO-TUTOBCHKO-TIOIHCHKO-TPEIIbKO-TATHHCHKHIMA
CJIOBHHK JITHTBICTUYHOI TepMiHoIOrii: HaBy. nocid. / O. Hika Ta iH. ;
3a pen. O. Hikn, C. I'puuenko. Cymu, 2022.

3Boncobka JI. JI. [TopiBHsubHA THIIONOT1S KitacuaHuX MoB. Kuis, 2023.

Koxymnuii O. B. HaiinaBHrima rpenbka XpUCTHSIHCHKA TIMHOTpadis.
Kuwuis, 2023.

Koxymuuii O. B. Ilociommk 3 kypcy "PaHHBROXpHCTHSHCHKA
niteparypa". Bun. 2-e, Bump. i nonosn. Kuis, 2023.

Jlazep-Ilanbkie O. B., Komiiii O. M. JlaBHpOorpempka MoBa B
Tabnuigx. CHHTaKCUC npoctoro peucHHs. Kuis, 2023,

JleBko O. B. CnoBHHK yKpaiHCHKOi pemiriiiHoi TepmiHonorii. Kuis,
2023.

Hon Moau-Aypen. Ictopis pymysis /Ilepexnan i3 pyMyH. MOBH,
nepeamoBa Ta npumitku Cepris Jlyukanuna. 2023. Pexum
noctymy: https://dlib.kiev.ua/items/show/843?tbclid=IwAROup5
93JgMkeRYr-Nas5Vi_ FPOwJWthh-smcoXaeoQ3rxt6xFFyq38zsl
8#?c=0&m=0&s=0&cv=0

VYKpaiHChKO-aHIIMCBPKUI  CIIOBHUK MEIWYHOTO CTpaxyBaHHA /
aBT. koi.: O. Hika, C. I'puuenko, H. KopoasoBa, 0. Onemrko,
1O. Maszenoga. Kuis, 2023.

YKpaTlHCHKO-aHIIIIACHKUN TEPMIiHOJIIOTIYHUA CIIOBHUK JIOTICTHUKH 1
Typusmy / aBT. kon.. O. Hika, C.I'punenxo, H.Koposabosa,
1O. Omemxo. Kuis, 2023.

Yemec B. ®. Meroanuni pexomenpaaunii 3 kypcy "Berym no
moBo3HaBcTBa" (OKP "Gakanasp"). HaBu.-meton. Bumanns. 2024.
Pexxum moctymy: https://philology.knu.ua/struktura-if/kafedry/
kafedra-zahalnoho-movoznavstva/diyaln-kaf-zahaln-movozn-kl-
filolo-neoel/

Pysmenna I., Lazer-Pankiv O. The Latin Language: A Handbook for
Students. Kyiv, 2023.

Ruda N. Latin Language and Medical terminology: work-book. Kuis,
2023.

AwnTonoris rpeupkoro omnoBimanHs XXI cromitrs / Ymop., BcTynHa
crarTs, komeHTtapi A. CaBenko. Kuis, 2024.
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Koxymnuii O. B. Ilpenomo6nuit Makcum CroBigHuid Ta #oro
"TnymadenHss Ha MonutBy locmoguio" (Bcerymna crarts Ta
Tepexyiaj 3 JaBHBOTPEIBKOI K. (PO, H., KaHAMIaTa OOTOCIIOB'S,
non., npot. Onera KoxymHoro).

Peami anTHunOCTi: HaBuanmpHuii mociOHmk / MuponoBa B.,
Kopoasosa H., Muxaiinosa O., Jlepreposa O. Kuis, 2024.

Yemec B.®. Merogmuni pexomenmamii mo kypcy "Berym mo
MoBo3HaBcTBa" s cryfeHtiB OP "OakamaBp". YactuHa npyra.
Hagu.-meton. BHJAHHSL. 2024. Pexum JIOCTYTY:
https://philology.knu.ua/struktura-if/kafedry/kafedra-zahalnoho-
movoznavstva/diyaln-kaf-zahaln-movozn-kl-filolo-neoel/

"Lietuviy—ukrainie¢iy kalby Zodyno" / Aurelija Griténien¢, Svitlana
Hrycenko, Thoris Koroliovas. EmexrpoHHUil  CIOBHUK
(informacing sistemg "E. Kalba"). Binsatoc-Kuis, 2024.

3Bonchbka JI. JI. /laBHbOTpenibKka MoBa: XpecToMarisi 3 KOMEHTapsIMHU.
Kwuis, 2025.

3Boncobka JI. JI. llopiBHSUIBHA THITONOTIS KIACHYHUX MOB:
[Minpyuynuk. Kuis, 2025.

Jleko O.B. /laBHporpenpka moBa: XpecToMmaris 3 KOMEHTapsSMHU.
Hagsu. noci6. Kuis, 2025.

JUCEPTALIIHI JOCII/PKEHHS
(2015-2025 pp.)

Bpaxyk 10. B. (2015). Hamypomopgna memaghopa 6 meouuniil
mepminono2ii (ha mamepiani 1aMUHCOKOMOBHUX AHAMOMIYHUX
mepminig) [Jluc. xann. ¢inon. Hayk 3i cnenianbHocTi 10.02.14 —
KkiacudHi MOBU. OKpeMi 3aXiJHOEBPOTICHCHKI MOBH .

MaaynoBa I. J. (2015). Kounyenmyanvhuii npocmip "Anonoeii
Cokpama" Ilnamona: ninesoxynemyponociunuti acnexkm [Junc.
KaHa. ¢inon. Hayk 3i cremiansHocTi 10.02.14 — kiacu4yHi MOBH.
OxpeMi 3aXiTHOEBPOITCHCHKI MOBH .

Haxonok 3. O. (2015). Kameeopis nosmopiosanocmi: MosHui ma
moenennesuti sumipu [[luc. MOKT. (iymoa. HayK 31 CIeNiaJbHOCTI
10.02.15 — 3arajgpHe MOBO3HABCTBO|.

€Epsomina O. FO. (2016). Komnosuyia y c106o0meopi 1amuHcbKoi
MOBU: CMPYKMYPHO-MUNONOSTYHUL ™MaA CeMAHMUYHUL ACNeKmu
[Auc. xana. ¢imon. Hayk 3i cremiaiapHOCTi 10.02.14 — xiracuysi
MoBH. OKpeMi 3axiTHOEBpONeHChKI MOBH .
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JacroBens M. FO. (2016). Jlineeéonoemuxa 1amuncbKOMOBHUX
asmopie pauHbomooeproi ykpainu KinyaXVII-nouwamxy XVIII cm.
[[uc. xauna. ¢inon. Hayk 3i cremiamsHocTi 10.02.14 — KmacudHi
MoBH. OKpeMi 3axiTHOEBpPONEHCHKI MOBH .

Jexninpbka C. L (2016). AHsuwye cunonimii y papmayesmuunii
HOMEHKIIAMYPI 2PeYbKO-TAMUHCHKO20 NOXOOMHCEHHS. OHOMACION020-
Oepusayivinuii acnekm [[uc. xaua. ¢GiUToN. HayK 31 CIEMiaNbHOCTI
10.02.14 — knacuuni MoBu. OKpeMi 3aXiTHOEBPOIEHCHKI MOBH].

Yepuenko H. 1. (2016). Bepbanizayia konyenmy JOBPOYECHICTH
Y €8pONEUCcLKUX JNiHSBOKYILMYPAX (Ha Mamepiaii JamuHCbKoi,
@panyysvkoi, aneniticoxoi ma yxpaincokoi mos) [ [luc. xaum. ¢imom.
Hayk 31 crieriiansHOcTi 10.02.15 — 3aranbHe MOBO3HABCTBO|.

Binommuska B. O. (2017). Komyuikamusna ocobucmicme 5K
(enomen  nonimuunoi  niHeGOKYILMYPU — (HA  mamepiani
AHAIMUYHUX cmamell YKPAiHCbKUX, aHIiUCbKUX ma paHyy3bKux
macmedia) [duc. xaua. ¢inon. Hayk 3i cnerianbHocti 10.02.15 —
3arajbHE MOBO3HABCTBO].

Bopoenuyk 1. M. (2017). Bupasicanvhi 3acobu 1amuHCcbKoi nOemuyHoi
mosu y meopuocmi Kamynna [Iuc. xaHn. ¢imom. Hayk 3i
crerjagbHOCTL 10.02.14 —  knacuuHi MOBHU. Oxpemi
3aXiJJHOEBPOIIEHCHKI MOBH].

Tlanamara O. B. (2017). Caxpanvhuii 1amuncbKoMOGHUL MeKcm 000U
AHMUYHOCMI: 2eHON02IYHI, 8epOAIbHO-CY2eCMUBHI mMa npazma-
KoMyHixamueri eumipu [Jluc. kaua. QiIoN. HayK 31 CHEMiaIbHOCTI
10.02.14 — xmacuyni MoBU. OKpeMi 3aXiTHOEBPOTIEHCHKI MOBH .

Cxpunnuk 0. C. (2017). Bepbanizayia mecaxonyenmy XBOPObBA 6
namuHcoki mosi [[luc. kaHn. ¢imonm. Hayk 31 cremiadbHOCTI
10.02.14 — xknacuuni MoBH. OKpeMi 3aXiTHOEBPOTEHCHKI MOBH].

I'puuenko C. II. (2018). Junamixka nexcukony yYKpaincwvkoi mosu
XVI=XVII cm. [Auc. nokrt. ¢inon. Hayk 3i cnemiasibHOcTi 10.02.01 —
yKpaiHChKa MOBa].

Koxxyxoscbka 10. B. (2018). Konyenm [1OHOPOJK y nogoepeywvkiti
noeszii XX cm.: 7iHeGOKYTbMYPHUL mMa emHONIH2GICMUYHUL
acnexmu [Jluc. kaum. ¢inon. Hayk 31 crerianbHocTi 10.02.14 —
kjacu4Hi MoBU. OKpeMi 3axiTHOE€BPONEHChKI MOBH .

Kopoasos 1. P. (2019). Hayionanvna koonepamugHna xomyHikamueHa
NOBeOIHKA. IIH280KOSHIMUBHUU I OUCKYypcusHull gumipu [ [luc. NOKT.
¢inon. Hayk 31 cneniangbpHOCTI 10.02.15 — 3aranbHe MOBO3HABCTBO].
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XapuronoBa M. J. (2019). Vkpaiucexuii nonimuunuii ouckypc:
KOZHIMUBHO-CeMAHMUYHI ma npazmaxomyHixamugti eumipu [Jluc.
Kaug. ¢imon. Hayk 3i cremianbHOcTi 10.02.01 — ykpaincbka MoBa].

Yepuenko I. A. (2019). Axcionoeciuni nponozuyitini cmpyxmypu 6
VKPAIHCOKO- MA  POCIHICOLKOMOBHOMY MAC-MEOIUHOMY OUCKYPCL
Yxpainu [JQuc. moxt. ¢imon. Hayk 3i crmenianpHocti 10.02.01 —
ykpaincpka MoBa, 10.02.02 — pociiicpka MOBa].

JaBunenxo H. B. (2021). Coyiarvro-npasnuua mepminonocis
VKPAIHCbKO20 NAMUHCbKOMOBHO20 Ookymenma XVI-XVII cm.:
cmanosnenns ma @yukyionysanna [Juc. kana. ¢inon. Hayk 3i
cueriansHocTi 10.02.14 — ximacmuni moBu. OKpeMi 3axigHO-
€BPONCICHKI MOBH].

Hosoumenko ®D. B. (2021). Hapamusni cmpamezii 0agnboepeybkoi
icmopioepaii (na mamepiani meopie Kcenogponma ma I'epodiana)
[Auc. moxTopa ¢imocodii 3a cremianpricTio 035 "®imomoris"
(03 — I'ymaniTapHi HayKH)].

HerpoBa C. M. (2021). Icmopiocpaghiunuii Ouckypc Tpeuenmo:
KOMYHIKAMUBHO-NPAZMAMUYHUL dCheKm (Ha mamepiani 30ipHUKIE
arcummenucis "De viris illustribus" ®panuecko [lempapku ma "De
mulieribus claris" J[pcosanni boxkauuo) [Jluc. kaua. Qinoi. Hayk
31 cmemiameHOCTI  10.02.14 — Kmacwuni wMoBu.  Oxpemi
3axXiTHOEBPOIICHCHKI MOBH].

I'ao II3incu (Gao Jingsi) (2025). Crparerii AUCKypCHBHOTO
KOHCTpYIOBaHHS 00pasy ykpaincekoi MoBH y 3MI (Ha marepianax
nokymeHTansHOTO (pimbMy "Comogeit criBae. Jloku ronoc mae" ta
roro xomeHrapir). [/luc. gokropa ¢inocodii 3a crerianbHICTIO
035 "®imomoris" (03 — 'ymaniTapHi HayKH)].

BUIITYCKHUKU KA®EJAPU

BopbGenuyk Ipuna, xanxn. ¢inon. Hayk, BHKJIaAadka Kadeapu
Teopii, TMPAaKTHUKHA Ta IepeKIaay aHIIiHCHEKOI MOBH (haKyIbETETy
ninrBictuku HTYY "KIII"

JaBunenko Haranist, kaum. ¢imon. Hayk, BUKIagadka Kadeapu
Teopii, NMPAaKTUKH Ta TEpPeKIaay aHDIIHChKOI MOBH (aKyJIBTeTy
miarBictuku HTYY "KIII"

Koxkymnuii Ouger, xaHn. ¢inon. Hayk, JOUEHT Kadeapu
3araJbHOTO MOBO3HABCTBA, KJIACHYIHOI (hiI0JIOTIi Ta HEOSUTIHICTHKH
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HHI ¢inonorii KuiBchkoro HamioHaJIbHOTO YHIBEpCHUTETY iMeEHi
Tapaca IlleBueHka

KopoansoBa (boiiko) Haramis, xana. ¢ingon. Hayk, IOIEHTKA
Kaenpy 3aralbHOTO MOBO3HABCTBA, KJacW4HOi imornorii Ta
veoewminictukn  HHI  ¢dimomorii  KuiBchbkoro  HarioHaJIEHOTO
yHiBepcuteTy iMeHi Tapaca LlleBueHka

Kocinbka Ouabra, xana. ¢imon. Hayk, JOIEHTKa Kadempw
iHO3eMHUX MOB HamioHaapHOTO TPaHCIIOPTHOTO YHIBEPCUTETY

Komiii (Ocayienko) Oxcana, xaHza. ¢ijgon. HayK, TOIEHTKa
kadeapu 3araJbHOrO MOBO3HABCTBA, KIIACHYHOI (imoyorii  Ta
Heoewtimictukn  HHI  ¢dimomorii  KuiBcbkoro — HamioHaJIbHOTO
yHiBepcuteTy iMeHi Tapaca LlleBueHka

Kpamap Haraugis, noxrop ¢inocodii 3 dinonorii (PhD), cTaprmmii
HayKOBMH cmiBpoOiTHUK LleHTpy HayKoBHX JOCHIIKEHb Ta
BUKIIQJIaHHA iHO3eMHIX MOoB HartionansHOI akazemii Hayk YkpaiHu

Jlazep-IlanbkiB (JIazep) Ogaecst, kauna. Qisoy. HayK, AOIEHTKA
kaenpu 3aradbHOTO MOBO3HABCTBA, KIACHYHOI (Qimomorii  Ta
neoeminictukn  HHI  ¢inonorii  KuiBcbkoro — HamioHambHOTO
yHiBepcurety imeHi Tapaca [lleBuenka

JlactoBeus Mapin, kaHn. ¢inon. Hayk, AoleHTKa Kadeapu
METOAWKHN BHKIJIQJaHHA YKPAiHCHKOi Ta iHO3EMHHX MOB 1 IiTeparyp
HHI ¢inonorii KuiBchbkoro HaiioHaJbHOTO YHIBEpCUTETY iMeHi
Tapaca IlleBueHKa.

Jleeko Ouaexcanap, kaHna. GLIod. HayK, JOICHT Kadempu
3araJbHOTO MOBO3HABCTBA, KIIACHYHOI (DiJONOTI{ Ta HEOEIITiHICTHKH
HHI ¢inonorii KuiBchbkoro HalioHaJbHOTO YHIBEpCHUTETY iMeEHi
Tapaca IlleBueHka

Jlexninpka Caitaana, kana. Qinon. Hayk, qoueHTKa kadeapu
MOBHOI MiArOTOBKK HarioHampbHOTO MEIUYHOTO YHIBEPCUTETY iMEHi
O. O. boromonbIs

MaaynoBa I'anna, xana. ¢inon. HayK, BHKIagadka Kadempw
MOBHOI MiAroToBKM HalioHaabHOTO MEIUYHOTO YHIBEPCUTETY iMEHi
0. O. boromosbisa

MouaskoBa [iana, nokropka ¢inocodii 3 ¢imomorii (PhD),
aCHCTeHTKa  Kadeapu  KIACHYHUX MOB  BalIMHITOHCHKOTO
yaiBepcuteTy M .CieTr, CLHA

Hikomaenko Oxcana, xaHn. ¢inon. Hayk, JOIEHTKAa Kadempu
MOBHOI MiAroToBKM HaiioHaabHOTO MEIUYHOTO YHIBEPCUTETY iMEHi
0. O. boromonps
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Ocrtanenko Mapisi, noktopka ¢inocodii 3 ¢imonorii (PhD),
MOJIOALIMKA  HAyKOBHM  CHIBPOOITHUK  BigALly  3arajJbHOro
MoOBO3HaBCcTBa IHCTHMTYTY MOBO3HaBcTBa iM. O. O. [Tote6ni HAH
VYkpainy, TomoBa pagu mMonogux ydeHux IHCTUTYTy MOBO3HABCTBa
iMm. O. O. ITore6ni HAH VYkpainu

Hoaimyx (Illagunna) AHHa, KaHA. QUION. HAyK, JOICHTKA
Kadenpu 3araJlbHOTO MOBO3HABCTBA, KJIACHYHOI (ijosorii Ta
Heoemminictukn  HHI  ¢inmonorii  KuiBcbkoro — HamioHambHOTO
yHiBepcurety imeHi Tapaca [lleBuenka

Pe3nik fIna, noxropka dinocodii 3 dinonorii (PhD), acucrentka
kadenpu xkmacwaHoi dinmororii 1 pimocodii YaiBepcurety Kimpy

Pyna Hartans, kana. ¢inon. Hayk, TOLEHTKa KadeApH 3arabHOTO
MOBO3HABCTBa, Kiacwu4HOi ¢inomorii Ta HeoemwriHicTukn HHI
¢inonorii KuiBchbkoro HaiioHaJbHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca
[ITeByenka

CaBenko Awnapid, kaHna. ¢Qinon. Hayk, JOUCHT Kadenpu
3araJJbHOTO MOBO3HABCTBA, KJIACHYHOI (DIJIONOTII Ta HEOSIITIHICTHKHI
HHI ¢inonorii KuiBcbkoro HaiioHaJIbHOTO YHIBEpCHTETY iMeHi
Tapaca IlleBuenka

CanoBumya Ouiena, kaHna. (ijon. Hayk, crapiia BHKJIaJavKa
kadenqpu  MoBHOI  miaroToBKkM  HamioHampbHOTO ~ METUYHOTO
yHiBepcureTy iMeHi O. O. boromonbiis

Cxpunnauk HOnis, xaHn. ¢inon. Hayk, AoueHTKa Kadenpu
1HO3EMHHUX MOB 3aropi3bKoro JIepP:KaBHOTO MEAMYHOTO YHIBEPCUTETY

®@enip [JoBoumenko, mokrtop ¢imocodii 3 imomorii (PhD),
acucteHT kadenpu pomancbkoi dinonorii HHI dinomnorii KuiBckkoro
HaIliOHaJIpHOTO YHiBepcuteTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

Yepuenko Hina, xaun. ¢inon. Hayk, goneHTka Kadeapu MOBHOT
MiAroToBkd  HalioHanmpHOTO  MEOWYHOTO  YHIBEpCHUTETYy iMEHi
O. O. boromonbIs

Ilepuenko Jlwonmuiaa, xaHa. (imon. Hayk, HOI., 3aBimgyBadka
kadenpr MOBHOI MiATOTOBKM Ta TryMaHiTapHux aucuumuiin HYO3
VYkpainu imeni 1. JI. [llymuka

IloBkoBuii B'siuecsaas, TokTop nen. Hayk, Hpoq)ecop, 3aBmyBat1
Kaqoez[pn METO/IMKH BHKJIAZIAHHA yKPAiHChKOI Ta 1HO3EMHHUX MOB 1
miteparyp HHI ¢inosorii KuiBchkoro HaljioHaabHOIO YHIBEPCHUTETY
imeni Tapaca llleBuenka
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SlukeBuu IBan, xaHxA. POpUA. HAyK, JOICHT, 3aBiqyBad Kadenpu
MPUBATHOTO TpaBa, KOOpAUHATOp (BilleJeKaH) 3 MIXKHAPOIHOTO
po3Butky HaYKMA

YacTiHa BUITYCKHHKIB 3HAMIIUIa CBOE TOKIUKAHHSA Y 1HIIAX
chepax rymanitapHoi misiubHOCTI: FOpiii Ilonuenko — aBTOD
repexyafiB biomii ykpaiHChKOIO MOBOIO; Onibea 3o0cim — ITOKTOP
MHUCTELTBO3HABCTBA, Mpodecop Kadeapu Teopii, icropil KyasTypH i
MYy3HMKO3HaBCTBa HarioHamsHOT akagemii KepiBHUX KaapiB KYJIBETYPH 1
mucreurs;, Hamana Yubicoeéa — wien HamionansHol Crijku
MMICbMECHHUKIB YKpaiHH.

JloknagHime mpo icTopiro, AiSUIBHICTE 1 3000yTKH Kadeapu MoKHa
Ti3HATHCS 32 TOKINKaHHIMU:
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®1J10JIOTIA AOBU VIOBAJII3ALII:
BI3II TA IEPCIIEKTUBHU

ITPOI'PAMA
MixkHapoaHOi HayKOBOi KOHpepeHuii

10 :xx0BTHA 2025 poKy
M. KuiB, Ykpaina



HaykoBuii koMiTeT KOH(pepeHii

T'onoBu:

Bonxogumup BYT'POB

Pextop KuiBchkoro HamionanbHoro yHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca
[lleBuenka, mpodecop

I'puropiiit CEMEHIOK

Hupexrop HaByansHo-HaykoBOTO iHCTUTYTY (hisonorii KuiBcekoro
HaI[IOHAJILHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca IlleBuenka, mpodecop

Opranizaniianii komiTeT KOH(epeHii

Osiena POMAHEHKO
3acTyllHUK  JUPEKTOpa 3  HayKOBO-TIEAAroridyHoi  poOoTH
HapuanbHO-HayKOBOTO IHCTUTYTY ¢inonorii Kuiscbkoro

HallloHaJIBHOTO yHiBepcutety iMeHi Tapaca llleBuenka, mpodecop

Ceitnana 'PUIIEHKO

3aBigyBau Kadeapw 3arajJibHOr0O MOBO3HABCTBA, KJIACHYHOI
(inonorii Ta HEOCIUTIHICTUKH, Podecop

Jlecsi 3BOHCBKA

[Mpodecop kadenpu 3araJbHOTO MOBO3HABCTBA, KJIACHYHOI
(bimororii Ta HEOCIUTIHICTHKH, TIPOdECop

Cepriii JYUYKAHUH

[Mpodecop kadenpu 3araJibHOrO MOBO3HABCTBA, KJIACHYHOI
(bimororii Ta HEOSIUTIHICTUKH, TOTICHT

Ouer KOYKYLITHUM

JoueHT kadepu 3aralbHOr0o MOBO3HABCTBA, KIIACUYHOT (ijtosorii
Ta HEOEJUIIHICTHKH, TOLIEHT

Haranis KOPOJIbBOBA

JoueHT xadempu 3aralbHOr0 MOBO3HABCTBA, KIIACHIHOT (istomorii
Ta HEOEJUTIHICTUKH, TOI[EHT

Oxcana KON

JouenT xadempu 3aralbHOr0 MOBO3HABCTBA, KIIACHIHOT (istomorii
Ta HEOEJUTIHICTUKH, TOIEHT

Ounecs JIASEP-IIAHBKIB

JoueHT kadeapu 3araibHOro MOBO3HABCTBA, KIIACUYHOT (ijtostorii
Ta HEOEJUTIHICTUKH, TOIEHT

Ouaexcanap JIEBKO

JomeHT xadempu 3aralbHOr0O MOBO3HABCTBA, KIIACHYHOT (istonorii
Ta HEOEJUIIHICTHKH, TOLIEHT
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Ouabra JE®TEPOBA

JlonieHT Kadenpu 3aralbHOr0 MOBO3HABCTBA, KIIACHYHOT (ioorii
Ta HEOCJUTIHICTUKH, JIOIICHT

Banentuna MUPOHOBA

JlonieHT Kadenpu 3aralbHOr0 MOBO3HABCTBA, KIIACHYHOT (hi10I0T11
Ta HEOEJUIIHICTHKH, TOLIEHT

Ouzena MUXAWJIOBA

JoueHT Kadeapu 3aralbHOr0o MOBO3HABCTBA, KIIACUYHOT (ijtos1orii
Ta HEOEJUTIHICTUKH, TOLEHT

Anna [TOJIIITYK

JoueHT kadeapu 3aralbHOro MOBO3HABCTBA, KIIACUYHOT (istoorii
Ta HEOEJUTIHICTUKH, TOICHT

Haransa PYJIA

JoueHT kadeapu 3aralbHOro MOBO3HABCTBA, KIIACUYHOT (istoorii
Ta HEOEJUTIHICTUKH, TOICHT

Anpapiiit CABEHKO

JoueHT Kadeapu 3aralbHOro MOBO3HABCTBA, KIIACUYHOT (istonorii
Ta HEOEJUTIHICTUKH, TOICHT

Bauaepiit HEMEC

JoueHT kadeapu 3aralbHOr0 MOBO3HABCTBA, KIIACUYHOT (istonorii
Ta HEOEJUIIHICTHKH, TOLIEHT

Mapis PAKUTSAHCBKA

Crapmmit  mabopant Kadenpu 3araJbHOTO MOBO3HABCTBA,
KJIACUYHOI (PITOINIOTIT Ta HEOCIITIHICTHKH

Hopsignoxk pod6oTu kKoHepeHii

9.10-9.50 — peectpamis ydacHUWKIB KoHpepeHIii (AkToBa 3ama
HaBuansHo-HaykoBoro  iHCTHTYTY  inomorii  KuiBchkoro
HallloHaJILHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca LlleBueHka)

10.00-11.30 — ypouucte BimkpuTTa KoH(pepeHIii (AKToBa 3ama
HaBuansHo-HaykoBoro  iHCTHTYTY  (imomorii  KuiBchkoro
HallloHaJILHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca [lleBueHka)

11.30-13.00 — mnnenapre 3acimanHs (AktoBa 3ama HauanbHO-
HayKOBOTO 1HCTUTYTy (inornorii KuiBchkoro HamioHaIbHOTO
yHiBepcuteTy iMeHi Tapaca LlleBueHka)

13.00-13.30 — nepepBa

13.30-16.00 — cexmiiiHi 3acinanus (AkToBa 3amna, aya. 50, 54, 63, 141)
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16.30-17.00 — migcymMKu KoHGbEpeHIii

17.30-18.30 — ekckypcii mo wmyseto "Cpara Codis", 1o
"JlinrBictuynoro my3ero imeni npodecopa Kocrsaruna Tumenka"
KuiBcpkoro HamionampHOoro yHiBepcuTery imeni Tapaca
[lleBuenka (Ha BUOIp YIaCHHUKIB KOHPEPEHITIT)

PernamenT kongepenuii
Biranpue cmoBo — 5-10 xB.
Buctyn Ha nnenapaomy 3aciganni — 15-20 xB.
Jonosiaes Ha cexmii — 10 xB.
Buctyn nig wac auckycii — 3-5 xB.
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IMPOrPAMA KOH®EPEHIIIT
9.10-9.50 PECCTPALIIS YYACHUKIB KOH®EPEHIIII

10.00-11.30  YPOUUCTE BIJIKPUTTSI KOH®EPEHILIIT
AxroBa 3ana HHI ¢inonorii

Moaepartopu:
mpo¢. Ceitnana 'PULIEHKO,
no1. Onecsa JIASEP-ITAHBKIB

[Tnardpopma Zoom

https://us0O4web.zoom.us/j/ 78746522802 ?pwd=
FalbvEkCeJSLVEWMIJENnvbNGQUMMS5b. 1
InenTudikarop kondepenmii: 787 4652 2802
Koz noctyny: g3mHbU

TonoByroumii:

I'puropiii CEMEHIOK - miupexrop HaB4anbHO-HAyKOBOTO IHCTUTYTY
(inonorii KuiBchkoro HamioHaILHOTO YyHiBepcHTETy iMeHi Tapaca
[lleBuenka, mpodecop

Pexrop KuiBcbkoro HamioHasHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca [lleBuenka,

nipohecop
Bosonumup BYT'POB

Hanzeuuaitanii 1 [ToaoBaxkHwmii [locon PymyHii B Ykpaini
Aaexcanapy Bikrop MIKVYJIA

Hanzsruaitanit i [loBHOBaxHmMit Iloconm PecmyOnmikn MonmoBa B
VYkpaini

Baaepiy KIBEPbH

Koncyn IToconsersa I'penii B Ykpaini
Hixonaoc IATMAHIAIC
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YIIoOBHOBaKEHA 13 3aXUCTY JACPKABHOI MOBH, IIpodecop
Onena IBAHOBCBKA

IIpopecop  xadenpu  nuTOBCHKOI  JiTeparypu  [HCTHTYTY
JITepaTypoO3HABINX, KYJIETYPOJIOTIYHHX Ta MEPEKIAI03HABUNX CTYIIN
(BimpHtoc, JInToBCchbKa PecmyOmika)

Jaiinopa IOHIOTE-ABYKABIUE€HE

3aBimyBad kadeapu KIacHYHO1 QisoJorii (aKyIbTeTy IHO3EMHHUX MOB
JIbBIBCHKOTO HAaIlOHAJIFHOTO YHiBepcuteTy iMeHi IBaHa ®panka,

npoecop
Bbornan YEPHIOX

3aBimyBau kadeapu cnaBictuku Pinocopcrroro  QakyasreTy
VuiBepcurety iMm. Macapuka, PhD (bpao, Yexis)
Ierpo KAJIMHA

3aBimyBad kadeapu 3arabHOrO MOBO3HABCTBA 1 POMaHO-TePMaHCHKOT
¢inosorii XapkiBChbKOT0 HalliOHAJILHOTO MEarorivHOr0 YHIBEPCUTETY
imesi I. C. CrxoBopoau, npodecop

Apociaasa CASOHOBA

Acmipant €Hcpkoro yHiBepcuteTy iMeHi @pinpixa llumnepa (€Ha,
Tropunris, @eneparuBHa Pecrydmika Himeuunna)
Koctsautun PABIIEB

32



IIVIEHAPHE 3ACIJAHHA
11.30-13.00  Axrosa 3asna HHI ¢inoorii

Moaepartopu:
mpo¢. Ceitmana 'PULIEHKO,
no1. Onecsa JIASEP-ITAHBKIB

[Tnardpopma Zoom

https://us04web.zoom.us/j/ 78746522802 ?pwd=
FalbvEKCeJSLVEWMJENnvbNGQUMMS5b. 1
InenTudikarop kondepenmii: 787 4652 2802
Kon noctymy: g3mHbU

TonoByroumii:

I'puropiii CEMEHIOK — nmupexrop HaBuanbHO-HayKOBOTO IHCTUTYTY
¢inonorii KuiBcbkoro HamioHanesHOro yHiBepcuteTy iMmeHi Tapaca
[lleBuenka, mpodecop

Jlecss 3BOHCBKA
Jlokrop ¢inonoriunux Hayk, npodecop
HauansHO-HayKOBUi IHCTHTYT ¢inomorii Kuiscpkoro

HaI[lOHATFHOTO YHiBepcuteTy iMeHi Tapaca IlleBueHka

I'pamomu epeyvrux nampiapxie 0o Jlveiecoko2o cmagponizitinozo
bpamcmea: docaiodcenns i nepekaad / Letters of Greek Patriarchs to
the Lviv Stavropegial Brotherhood: Research and Translation

Ipnna 'OJIYBOBCBKA

Joxrop ¢inonorigHux Hayk, mpodecop

HauansHO-HayKOBU IHCTHTYT ¢inomorii Kuiscpkoro
HaIllOHAJILHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

Anopiti  Bineyvkuii i Kocmaumun Tuwenko: cnaokoemHicmo
JIIHeBICMUYHUX IHMepeci8 i cnilbHICMb 0yX08HUX opicHmupis / Andriy
Biletsky and Kostyantyn Tyshchenko: Heredity of Linguistic Interests
and Common Spiritual Guidelines
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Cepriii JYUYKAHUH

JlokTop dinonorigHuX HayK, mpodecop

HaguansHO-HaykoBUI THCTUTYT ¢inonorii KuiBcbkoro
HallloHaJIBFHOTO yHiBepcuteTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

Cmanicras Cemuuncokuil - (ynoamop pymyucwkoi ¢hinonoeii 6
Kuiscoxomy nayionanvnomy ynieepcumemi imeni Tapaca Lllesuenka /
Stanislav Semchynsky - Founder of Romanian Philology at Taras
Shevchenko National University of Kyiv

Biktop CTABHIOK

JlokTop icTOpHYHMX HayK, Ipodecop

Icropuunuii pakynsrer KuiBchbkoro HallioOHaJIBHOTO YHIBEPCUTETY
imeni Tapaca llleBuenka

Jsi peyenyii: "Eneioa" Ilybnia Bepeinisn Mapona ma "Eneioa"
leana Komnsapescvroeo / Two Receptions: "Aeneid"” by Publius Virgil
Maron and "Aeneid" by Ivan Kotlyarevsky

JIronmuaa HIHEBYEHKO

Kannunar ¢ionoriyHux HayK, JOLUEHT

HanioHanpHui yHIBEpCHUTET OXOPOHHU 3[0pOB'ss YKpaiHH iMeHi
I1. JI. Hlynuka

Iunosayitini  nioxoou 00 BUKIAOAHHS JIAMUHCLKOI MOBU 8
cyuachomy oceimuvomy npocmopi / Innovative Approaches for Latin
Training in Contemporary Education
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Ceknia 1
K/TACUYHA ®1J710J10T1 B CYYACHOMY
OCBITHBO-HAYKOBOMY ITPOCTOPI

Axmosa 3ana HHI ¢inonoeii

Monepartopu:

nou. Banentuna MUPOHOBA,
noi. Anna ITOJIIITYK

[Inardpopma Google Meet
https://meet.google.com/hnj-vzgx-yxo

Ounexkcangp BOPOHb
Hoxkrop dinonorivnux Hayk, uieH-kopecrongenT HAH Ykpainu
Iacturyr niteparypu imeni Tapaca IlleBuenka HarionanbHOT

akazemii Hayk YKpaiHu

Anmuuna nekmypa y nosicmi Illeeuenxa "brusneyvl" sax ¢axm

tioeo bioepagii / Antiquity scope of reading in Shevchenko's story "The
Twins" as a fact of his biography

Bornan YEPHIOX

JloxTop dinonorivauX HayK, Ipodecop

JIpBiBCHKHMIA HAIIOHATBHHN yHiIBepcHUTET iMeH1 [Bana dpanka
Haranis YEPHIOX

Buwnrens ykpaiHcbkoi MOBH Ta JiTepaTypu

CepenHs 3araJibHOOCBITHS 1KoJia Ne 9 M. JIbBoBa

Excnaiyumua mpueanicme 'y JIAMUHCHLKILL MOBI: O03HAKU MaA

napamempu / Explicir Duration in Latin: Features and Parameters

Olga LEFTEROVA

PhD in Philology, Associate Professor

Taras Shevchenko National University of Kyiv

Alexander L. NITE

MA, PgDip Psych.

University of St. Andrewssr

From Silence to Voice: Different Psychological Dimension of Dido

in Roman Poetry / Bi0 mosuanHs 00 2010Cy: pPi3HI NCUXOLOSTYHI
sumipu /{ioonu 6 pumcoKitl noesii
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€srenis YEKAPEBA

JlokTop (hijosoriYHuX HayK, JOLEHT

XapkiBcbKHii HalioHaIbHUHN yHiBepcuTeT iMeHi B. H. Kapasina

loei [Tnamona npo mosy i "enympiwmnsa gpopma” cnosa O. Ilomeobnui /
Plato’s Ideas about Language and the "Internal Form" by O. Potebnya

Coaomin AHTOHIOK-KUPUYEHKO

Kanmunar ¢inonoriyHux Hayk, TOICHT

HepxaBHe HEKOMEPIIiliHe T IIPUEMCTBO "JIbBIBCHKHIA
HaIllOHATFHUHM MeandHU yHiBepcuTeT iMeHi Januna ["amumproro”

Hepusayia oomuxosux npukxmemuuxie y noemuyromy meopi "llpo
npupody peueu” Jlykpeyin / Derivation of the Touch-Denoting
Adjectives in the Text "On the Nature of Things" by Lucretius

Marina PAPPA
Ionian University, Greece
The Myth of Medea in T. S. Moore / Mig npo Meoero ¢ T. C. Mypa

Hapis YEPHIOX-MAIIEBCBKA

Buknagau

JIbBIBCHKMIA HAIIOHAILHUI MEIMYHUH yHiBepcuTeT iMeHi Jlanua
lNanumproro

Iponosuyitino-ghpetimosuii  ananiz ~ Cr08OMGIPHO2O  2HI30A
KII0YO8UX JleKcem-penpezenmanmis cyokonyenmy "AXOENEIA" @
oasnvoecpeywvkii mosi / Propositional-Frame Analysis of the Word
Family Associated with 'AXOENEIA' (Illness) in Ancient Greek

Haraais KOPOJIbBOBA

Kannunar ¢inonoriyHux HayK, JOLIEHT

Banentuna MUPOHOBA

Kanmunar ¢inonorivaux HayK, JOIICHT

HapuanpHO-HayKOBHI IHCTUTYT ¢inomnorii Kwuiscbkoro
HalllOHaJIBFHOTO YHiBepcuteTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

Cemanmuxa ma Momueayis. 20MeNOHIMIE 2peybKO-TAMUHCHKO20
noxoooicents 8 micokomy npocmopi Kuesa ma Binvnioca / Semantics
and Motivation of Greek-Latin Origin Hotel Names in the Urban
Space of Kyiv and Vilnius
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Ineca YAKAJI

Kanmunar ¢inonoriyHux Hayk, TOICHT

UepHiBelbK1ii HAITIOHATEHIH yHIBepcHuTeT iMeHi FOpist denpkoBrda

Cemanmuuni ma cmunicmudni QyHKYIL 300HIMIE Y XYOOAICHbOMY
ouckypci Axinna Tamis / Semantic and Stylistic Functions of Zoonymic
Lexemes in the Literary Discourse of Achilles Tatius

Ouena MUXANJIOBA

Kanmunar ¢inonoriyHux Hayk, TOICHT

HauansHO-HayKOBHi IHCTHTYT (hinomorii Kuiscbkoro
HaIllOHaJTFHOTO YHiBepcuteTy iMeHi Tapaca llleBuenka

Jlamuncvromosni Hanucu Ha wieeponax 3opovinux Cun Yrpainu /
Latin Inscriptions on Shevrons of the Armed Forces of Ukraine

Oxcana CTABHIOK

Karmunar icropnunanx Hayk, ictopuk 1 kareropii

Icropuunuii paxynsrer KuiBchbkoro HalioHaJIbHOTO YHIBEPCUTETY
imeni Tapaca [lleBuenka

Knacuuna npobnemamuxa y meopuiu cnaowuni Muxonu [lemposa
/ Classical Issues in the Creative Heritage of Mykola Petrov

Haranis JABUJAEHKO

Karmunar ¢imonoriyaux HayK, JOIEHT

HarmionaneHuid yHIBEpCHUTET OXOpOHU 3[0pPOB'ss YKpaiHW iMeHi
IT. JI. lynuka

Lugpposi pecypcu Ons 6UKIAOAHHSI MA BUBYEHHS KIACUYHUX MOG:
ananiz ma nepcnexkmusu / Digital Tools for Classical Languages
Teaching and Learning: Review and Future Prospects

Haranis KOPOJIbBOBA

Kanmunar ¢inonoriyHux HayK, JOIEHT

Ouneca JIASEP-IIAHBKIB

Kanmunar ¢inonoriyHux HayK, JOIEHT

HapuansHO-HaykoBUI THCTUTYT ¢inonorii KuiBcbkoro
HaIllOHAJFHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

Anmuunuit koo y "Cimnconax": peminicyenyii ma ano3ii 8 enizooi
", Kapamo6ii" / Ancient Code in the Simpsons: Reminiscences and
Allusions in the Episode "I, Carumbus"
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Anna [NOJIIIITYK

Kannunar ¢inonoriyHux HayK, JOUEHT

HapuanpHO-HayKOBHI IHCTUTYT (himosorii Kwuiscbkoro
HallloHAJIFHOTO YHiBepcuteTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

1[innicna cucmema esiuiusocmi 6 meopii Apicmomens / The Value
Framework of Politeness in Aristotle's Theory

Jdana PAIBAH

Kaununar ¢inonoriyHux HayK, JOLIEHT

KwuiBcekuii cronmnunuit yHiBepcuteT iMeHi bopuca ['pindenka

Bapseu Kuesa: ¢opwyeannus xpucmusucoxkux xavonie / The
Varangians of Kyiv: Establishment of Christian Canons

Marek WECOWSKI

Department of Ancient History, University of Warsaw

Homer of our Wars, from Waterloo to the Snake Island / I'omep
Hawux 80¢€H, 6i0 Bamepnoo do 3miinozo ocmposa

Oxcana KOLIINU
Kanmunar ¢inonorivHux HayK, JOIICHT
HaguansHO-HaykoBUI THCTUTYT ¢inonorii KuiBcbkoro

HallioHaJIRHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca Illepuenka
Ut pictura poesis: gizyanvhi exppaszu y "Memamopghozax" Ogiois
/ Ut Pictura Poesis: Visual Ecphrases in Ovid's "Metamorphoses"

Ounexkcanap JIEBKO
Kanmunar ¢inonoriyHux HayK, JOIICHT
HaguansHo-HaykoBUI THCTUTYT ¢inonorii KuiBcbkoro

HaIllioHaJIRHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca Illepuenka

"[lpobnema  Coxkpama” 6  Oaenbocpeyvkiili  Jimepamypi:
aimepamypruii oopas vs icmopuuna nocmams / The Socratic Problem
in Ancient Greek Literature: Literary Image vs Historical Figure

Haraaa PYJIIA
Kaugunar ¢inonoriyHux HayK, JOLIEHT
HapuanpHO-HayKOBHI IHCTUTYT (himosorii Kwuiscbkoro

HallloHAJFHOTO YHiBepcuteTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

Ocobnusocmi  opeanizayii  ciosnuxogoeo mamepiany 6 "De
verborum significatione" / Peculiarities of the Vocabulary Content
Organisation in "De verborum significatione"
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Ogaena CAJJOBHUYA

Kangunar ¢inonoriyHux HaykK, CTapiidi BUKIa1ad

Hanionansauii Menuanuii ynisepeutet imeni O. O. Boromonbus

Kpuminanicmuune npouumanus tabellae defixionum / Forensic
Interpretation of tabellae defixionum

®enip JOBBUIIIEHKO

Jokrop dinocodii, acucreHt

HaguansHO-HayKoBUit THCTUTYT ¢binonorii Kuiscbkoro
HalllOHAJFHOTO yHiBepcuteTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

Hapamuena cmpyxmypa aumuunoi mpaeedii 6 aHmMuyHil
icmopioepaii ma nosenax Ii de Monaccana / The Narrative
Structure of the Ancient Tragedy in Ancient Historiography and Guy
de Maupassant's Novellas

Oxcana XAPHUK

Buxnamay

JlepaBHUI TOPTOBEIHHO-EKOHOMIYHUI YHIBEPCHTET

Enounimiuna cxnadosea meouunoi mepminonozii: 6i0 aHmuyHocmi
0o cvoeooennss / Eponymous Component of Medical Terminology:
from Antiquity to the Present

Kostiantyn RIABTSEV

Research Associate at the DFG-funded Research Training Group
2792 "Autonomy of Heteronomous Texts in Antiquity and the Middle
Ages" in the Faculty of Philosophy

Friedrich Schiller University of Jena

Plato's "Timaeus" in the Reformation Context / "Timeu" [lnamona
6 konmexcmi Pegpopmayii

Masao BEJILCbKUI

AcmipaHT

HapuansHo-HaykoBuUit IHCTHUTYT ¢inonorii Kuiscbkoro
HaIllOHaIbHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

Komn'tomepnuii nabip oasnvocpeybkozco mekcmy: npobiemu ma
nepcnexmusu / Computer Typesetting of Ancient Greek Texts:
Challenges and Perspectives
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Hiana BIJIOYCOBA

MaricTpaHTka

Banentuna MUPOHOBA

Kannunar ¢inonoriyHux HayK, JOUEHT

HapuanpHO-HayKOBHI IHCTUTYT (himosorii Kwuiscbkoro
HallioHaJIRHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca IllepueHka

Eeonroyia kracuunux aimepamypuux xcaupis 8 Yrpaini xinys XVI
— nouamxy XVIII cmonimmsa / The evolution of classical literary
genres in Ukraine during the late 16th - early 18th centuries

Ceknia 2
HEOEJIJIIHICTUKA B KOOPAUHATAX
CYYACHOI ®L/10J10T1i
Ayo. 50
Moaepartopu:
nou. Aunpiit CABEHKO, :tir_;a:
acm. Haramis HOBIHCHKA Y

[Tnardopma Zoom

https://us0O4web.zoom.us/j/36399812817pwd= "3
S3ZGUFYSZEFPWEVhSWwval grdE1VZz09 Vo "*‘"&3 i H
Nikos PATMANIDIS

Consul, Embassy of Greece in Kyiv

From Verse to Prose: "Vardia" as the Key to Nikos Kavvadias's
Poetic World / Bio sipuiis 0o nposu. "Bapois" ax knou 00 noemuuno2o
ceimy Hixoca Kasesadiaca

Oxcana CHI'OBCBKA

Kaununar ¢inonoriyHux HayK, JOIEHT

Anpapiit MAJTAXITI

Crapiuuii BUKIaga4q

Opnecwpkuii HamioHAIRHUH yHIBepcuTeT iMeHi 1. [. Meunnkosa

Kynomypni koou ma 6inapri onosuyii' 6 HOB0CPeYbKIll MOBI: MOBHA
ob'exkmuesayis Oilichocmi y npogeciiiniti niocomosyi @axieyie /
Cultural Codes and Binary Oppositions in Modern Greek: Linguistic
Objectification of Reality in the Professional Training of Specialists
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Anapiit CABEHKO

Kannunar ¢inonoriyHux HayK, JOUEHT

HapuanpHO-HayKOBHI IHCTUTYT (himosorii Kwuiscbkoro
HallloHAJIFHOTO YHiBepcuteTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

Tema sitinu 6 noesii O. Enximuca ma M. Kpusyoea / The War Theme
in the Poetry of O. Elitis and M. Kryvtsov

Ceitiaana [IEPEINVIBOTUUKOBA

Karmunar ¢imonoriyaux HayK, JOIEHT

HaBuansHO-HayKoBUI THCTUTYT ¢inonorii Kuiscbkoro
HaI[lOHaTFHOTO YHiBepcuteTy iMeHi Tapaca llleBuenka

Obpas Ilanoopu 6 oonolimenHux pomanax Xpucmoca Xomeriouca
ma Coiozan Cmoykc-Yenmen y nopisnanenomy acnexmi / The Image
of Pandora in the Novels of the Same Name by Christos Homenidis
and Susan Stokes-Chapman in a Comparative Aspect

Aabona ITAJIAIIT

Jokrop ¢inocodii, MONOMIIMIA HAYKOBUN CIIBPOOITHUK

InctutyT yxpaincekoi moeu HAH VYkpainu

Heoenninizv ax ecmemuuna npospama yKpaincoKux HeoKAacuxis /
Neo-Hellenism as an Aesthetic Program of Ukrainian Neo-Classicists

KOnis JJABELIbKA

Kanmunar ¢iionoriyHux HayK, JOLUEHT

MapiynonbsChKUi Tep:KaBHUHN YHIBEPCHTET

Pymeticoka Mmo06a: MOMNCIUBOCMI mMaA SUKIUKU NOMEHYIUHOT
pesimanizayii / Rumeika: Prospects and Challenges of Potential
Revitalization

Anna CTOJISIPOBA
Kanmunar ¢imonoriyaux HayK, JOIIEHT
HaBuansHO-HayKoBUI THCTUTYT ¢imomnorii Kuiscbkoro

HaIllOHATFHOTO YHiBepcuteTy iMeHi Tapaca llleBueHka

Tlpupooooxoporna memamuxa y Cy4acHux epeybKux OH1alH-meoia:
ninegicmuunuti acnekm / Environmental Issues in Contemporary
Greek Online Media: a Linguistic Perspective
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Anastasiya CHEREDA

MA in Modern Greek Studies, Free University of Berlin

Collectivization and Holodomor in the Greek Villages of the Azov
Region / Konexmusizayis ma 201000MOp Y 2epeybKux cenax
A3z06cbKk020 peciony

Haranisn HOBIHCBKA

Marictp ¢inonorii

HaguansHo-HayKoBUi THCTUTYT ¢inonorii Kuiscbkoro
HalllOHAJBFHOTO yHiBepcuteTy iMeHi Tapaca llleBuenka

MosHa epa ax mexawnizm cr080meopenHs (Ha mamepiaii meopis
cyuacnux epeyvkux oumsuux noemie) / The Language Game as a
Mechanism of Word Formation (based on the Works of Contemporary
Greek Children's Poets)

JAvutpo TA®YPOB

CryneHt

MapiynonbChbKHiA AepKaBHUI YHIBEPCUTET

Tomenyian euxopucmanngs CHATGPT y eusuenni Hosocpeybkoi
mosu ykpainomognumu cmyoeumamu / CHATGPT's Potential for
Teaching Modern Greek to Ukrainian-speaking Students

Mapia ACJTAHIZY

CryneHnTka

HaBuansHo-HaykoBUit THCTUTYT ¢inonorii Kuiscbkoro
HalllOHAJTFHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

Tpeyvkuii anghixun: nponecomenu 0o memu / The Greek fan
fiction: prolegomena to the topic

Yasua KAPHEJIIOBA

CrynenTka

MapiynonbCbKHid Aep>KaBHUN YHIBEPCUTET

Topisnanvnuil ananis Gonemuunux ocobnusocmeti

MATOSAHUCONLCHKO2O OIANEKMY PYMEUCLKOT MOBU Md NIBOEHHO-CXIOHUX
Oianexmie Hosocpeyvroi / Comparative Analysis of the Phonetic
Features of the Maloyanisol Dialect of the Rumeian Language and the
South-Eastern Dialects of Modern Greek
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Japuna HEBMEPKUIIbKA

MarictpanTka

HaguansHO-HaykoBUI THCTUTYT ¢inonorii KuiBcbkoro
HallloHaJIBFHOTO yHiBepcuteTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

bpexus ax memameampanvua mexuika y opami A. Ieopeiy /
Alsehood as a Metatheatrical Device in the Drama of A. Georgiou

Inna CMAPOBO3

MaricTpaHTka

HapuansHO-HaykoBUI THCTUTYT ¢inonorii KuiBcbkoro
HallloHaJIBHOTO yHiBepcuteTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

Dpacmenmayin AK cmpameisi NOCMOPAMAMUYHO20 MeaAmpy
(na mamepiani n'ecu "Insenso"” J]. Jumimpiaoica) / Fragmentation
as a Strategy of Postdramatic Theatre (based on the Play "Insenso”
by D. Dimitriadis)

Ceknia 3
IHHOBALIIMHI NIAX0AU B CYYACHIN JUJAKTHLII
TATYMAHITAPUCTHUIII
Ayo. 141

Monepartopu: . .
no1. Oner KOXYIIHHWMU, non. Oxcana KOILLI

[Tnardopma Zoom
https://us0O4web.zoom.us/j/72028445419?pwd=
3pSgDRg4HMkOfnAy9IGWglayCHTFBTr.1
Inentudikarop kondepenuii: 720 2844 5419
Kon noctymy: pO5Su8m

Ceitnana 'PUIIEHKO

Joxkrop ¢dinonorivHux Hayk, npodecop

HaBuansHo-HayKoBUi THCTUTYT ¢inonorii Kuiscbkoro
HaIlOHAJILHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

"Hughposa pesontoyia" y cyyacuiti eymanimapucmuyi / "Digital
Revolution" in Modern Humanities
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Poxconana HABAPYYK

Kanmunar ¢inonorivaux HayK, JOIICHT

Codis JIUCAK

Marictp

[HCTHTYT KOMITIOTEPHHUX HayK Ta iH(GOpPMAI[ifHMX TEXHOJIOTIiH
Hamionansaoro yHiBepcuTeTy "JIbBIBChKA MTONTITEXHIKA"

Hapanenvnuii kopnyc mekcmié K [HCMPYMEHM O00CHIONCEHHS
nepexaadayvkux mpancgopmayii / Parallel Text Corpus as a Tool for
Studying Translation Transformations

Ipuna BOPBEHYYK

Kanaunar ¢inonoriyHux HayK, JOLUEHT

HanionaneHuii TexHiunuili yHiBepcurer VYipainum "KuiBchkuii
noJjiTexHiyHui iHCTUTYT iMeHi Iropst Cikopebkoro”

"Odi et amo" Kamynna ¢ aneniticokux nepexaadax / "Odi et amo”
by Catullus in English Translations

Jacek POKRZYWNICKI

PhD, Lecturer

Institute of Classical and Slavonic Studies, University of Gdansk

Johann Georg Trendelenburg's Reforms and Challenges in
Teaching Classical Languages in Danzig at the Turn of the Eighteenth
Century / Pegpopmu ma euxnuxu Hoeanna Ieopea Tpendenenbypea y
BUKIAOAHHT KiacuuHux mog y Jlanyuzy na pyoesxci XVIII cmonimms

Haraais BAT'HIOK

Karmunar ¢imonoriyaux HayK, CTApIINi HAYKOBHHA CIIBPOOITHHK

IacTuTyT yRpainozHascTBa iM. . Kpun'sxesuaa HAH Ykpainu

Hasuanvnuii kypc "lcmopis yxpaincokoi mosu” y yugposy epy /
Educational course "History of the Ukrainian Language" in the digital age

Mapis JJACTOBEILb

Kaununar dinonoriyHux HayK, JOUEHT

HapuansHO-HayKOBUiT IHCTUTYT (himomorii Kuiscpkoro
HallloHAJIBFHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

Tloxosanvna npomosa "Laus Ducis Rossiaci Chmielnicii in funere":
nepexaad i icmopuxo-ninegicmuunuil xomenmap / Funeral Oration
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"Laus Ducis Rossiaci Chmielnicii in Funere": Translation, Historical
and Linguistic Commentary

Ouer KOXKYIITHUU
Kanmunar ¢inonorivaux HayK, JOICHT
HaguansHO-HaykoBUI THCTUTYT ¢inonorii KuiBcbkoro

HallloHaJTBFHOTO YHiBepcuteTy iMeHi Tapaca [lleBuenka
Jlinesicmuuni cxonii 00 YKpaiHcbkoMosHo2o nepexaady 6-8 ncammie /
Linguistic Scholia to the Ukrainian Translation of the 6th-8th Psalms

Kupua MOCKAJIEHKO
AcmipaHT
HapuanpHO-HayKOBHI IHCTUTYT (hinosorii Kwuiscbkoro

HallioHaJIRHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca IlleBueHka

Axmyanoui  numauHs — nepekaady  apabcbkoilo  MeKcmis
MmidcHapoonux yeo0 / Current Issues of Translation of International
Agreements into Arabic

B'siaecaias LIOBKOBUIA

JlokxTop memarorivHuX Hayk, mpodecop

HaBuanpHO-HayKkoBUI THCTUTYT ¢inonorii Kuiscbkoro
HalllOHAJILHOTO YHiBepcuteTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

Knracuyni mosu sax ckaaonux npoghecitinoi niocomosxu yuumenis
yKpaincokoi mosu ma aimepamypu, aueniicokoi mosu / Classical
Languages as a Component of the Professional Training of Teachers
of Ukrainian Language and Literature, and English Language

Ana OKOIIHA

Kanannar negaroriyHux HaykK, JOLEHT

dakynpTeT  MpaBa, TYMaHITApHUX 1  COIIAIBHUX  HayK
CXigHOyKpaiHCHKOIO HalliOHAIBHOTO YHIBEpCcUTETY iMeHi Bonoaumupa
Hans; Institut fiir Fremdsprachen (Herrenberg und Pforzheim)

Koumpacmu mosnozo cnputinamms i nepekiado3nagyi 6UKIUKU Y
MPUMOBHOMY AHANI3L: HIMeybKa, aHIMiUCbKa ma YKpaiucoka /
Language Perception Contrasts and Translation Studies Challenges
in Trilingual Context: German, English, and Ukrainian
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Ipuna T'PUIIEHKO

JIOKTOp TIenaroriyHuX HayK, TOICHT

HaBuanbno-HaykoBuit neHtp "lHcturyTt Oiomorii Ta MeauuuHn"
KwuiBcbkoro HamioHamsHOTO YHIBepcUTeTY iMeHi Tapaca IlleBuenka

Hasuanvna nimepamypa 071 Mo6HOT Ni020MOBKU MALLOYMHIX MEOUKi6
/ Educational Literature for Language Training of Future Doctors

Bosonumup IIJIBOMHUI

Karmunar ¢inonorivaux HayK, JOIEHT

HapuanpHO-HayKOBHI IHCTUTYT (himoorii Kwuiscbkoro
HallioHaJIRHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca IllepueHka

Cneyugixa  po3sumxy ma NEPCneKmusu  MmIOPKOLOSIUHO20
nanowagmy ¢ Vkpaini / Specifics of Development and Prospects of
the Turkological Landscape in Ukraine

Diana KIBAK

PhD, Assistant Professor

Department of Romanian and Classical Philology, Yurii
Fedkovych National University of Chernivtsi

The Role of Teaching Practice in Formation of Professional
Training of Teachers / Ponv nedazoziunoi npakmuxu y opmyeaHHi
npogecitinoi niocomosku suumenie

Baaaucaas IHHIJIBOMHUU
Marictp dimomorii
HaguansHo-HayKoBUiT IHCTHTYT (himomorii Kuiscbkoro

HallloHaJIBFHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca [lleBuenka
Cyuacni yugpposi incmpymenmu oudaxmuxu / The Modern Digital
Tools for Teaching
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Ceknia 4
TPA,Z[H].IIIZHI TA HOBITHI ACIIEKTH
JIIHFBICTUYHHUX JOC/IIAXKEHDb
ITiocexuia 1

Ayo. 63
Moneparopu:
oo OO
[Tnardopma Zoom %‘*f’z{"‘!:q:; ."x;‘ 3
https://us04web.zoom.us/j/61345136267pwd= i a..::'-Z:”%. ;

b d
o et
CTcvSWtleHY3TGStM2OHCTRSWDVMZ209 @) ) ety

Aurelija GRITENIENE

PhD, Senior Researcher

Center of the Standard Language, Institute of the Lithuanian
Language

The Project "Transformation of Linguistic Heritage and Creation
of Lithuanian Language Spatial Data Resources": Digital Tools and
Innovations in Lithuanian Language Preservation / Ilpoekm
"Tpancghopmayis M0o6HOI chaduwjuHu ma CMEOPEHHS NPOCHOPOBUX
Oanux aumoscvkoi mosu": yupposi incmpymenmu ma iHHOBAYIl Y
30epedicenHi TUmoBcbKoi Mosu

®aopiii BAHEBY

JokTop (inonorivHux Hayk, npodecop

JIpBiBCHKMIT HAIliOHATFHUH yHIBEpCUTET iMeHi IBana Ppanka

Jinesonapamonoeis: acnexkmu €0Hocmi ¢hinonoeiuno2o 3HanHs /
Linguonarratology: Aspects of the Unity of Philological Knowledge

Oxcana IIPOCSAHUK

JokTop (inonorivHux Hayk, npodecop

XapKiBCbKMI HAaILliOHANBHUI EKOHOMIUHUM YHIBEpCHUTET iMEHi
Cemena Kyszuens

Pesizis cnaowunu @. de Coccropa: 3a mexcamu "Kypcy sacanvnoi
nineeicmuku” / A Revision of F. de Saussure's Legacy: Beyond the
Course in General Linguistics
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Mapuna HABAJIBHA

JlokTop dinonorigHuX HayK, mpodecop

HanionansHuii yHiBepcuTeT 0i0pecypciB i HPUPOJOKOPHCTYBAHHS
VYkpainu

Axmyanizayis ilicbKosux 2paghosapsapuszmie 8 YKpaiHcbKux meoia
/ Actualisation of Military Graphobarbarisms in Ukrainian Media

Agné ALEKSAITE

PhD, Researcher

Center of the Standard Language, Institute of the Lithuanian
Language

How Do New Meanings of Words Emerge in the Lithuanian
Language? The Case of The Database of Lithuanian Neologisms / Ak
BUHUKAIOMb HOBI 3HAYUEHHA CNi6 Y AUMOBCbKit M06i? Ha npuxnadi
baszu Jlanux Jlumoscoxux Heonozizmis

Ipuna AYAKO

Kanmunarka ¢inonoriyHux HayK, JOIEHTKA

VkpaiHCbKui  JepaBHMH ~ yHiBepcuTeT imMeHi  Muxaiina
HparomanoBa

Ouiena HOBIKOBA

Kannumarka ¢inonoriyHux HayK, JOIEHTKA

MiouxeHchkuil yHiBepcuTeT JltoaBira-Makcuminiana

Heonexcuka e6oennoeo nepiody 2022-2025 6 ykpaincokomy
nyoniyucmuunomy ouckypci / Neologisms of the 2022-2025 Wartime
Period in Ukrainian Publicist Discourse

Terssna ELIEHKO
JlokTopka (hisonorivHux HayK, mpodecopka
epxaBHe HEKOMepIIiHe T AIPUEMCTBO "JIbBIBCHKHIA

HaIllOHATFHUYM MeAnJHUH yHiBepcuTeT iMeHi Jannuna ["amumproro”
Inxmo3usna ninegicmuxka 6 Meouyuni: Npuxkiaouuti acnekm /
Inclusive Linguistics in Medicine: an Applied Aspect
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Harania JAPUYK

JokTop (inonorivHux Hayk, npodecop

HapuanpHO-HayKOBHI IHCTUTYT (himosorii Kwuiscbkoro
HallloHAJIBFHOTO YHiBepcuteTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

Buznauenns mipu nooibnocmi KOpomrkux mekcmis 3a Mempuxoro
eski0o60i siocmani / Determining the Degree of Similarity of Short
Texts Using the Euclidic Distance Metric

Olha ILCHENKO

Doctor of Philological Sciences, Professor

Center for Scientific Research and Teaching of Foreign Languages
of the National Academy of Sciences of Ukraine

Rhetorical Analysis of Claude Shannon's "The Bandwagon" as a
Hybrid "gatekeeper" Genre: a Case Study / Pumopuunuii ananis
2ibpudnozo scaupy "cmpadxc” na npuknaodi Haykoeoi npayi Knooa
Lllennona "Egexm npueonanns 0o binvuwocmi”

Apocaasa CASOHOBA

JoxTop ¢inonoriaanx Hayk, mpodecop

XapKkiBCbKMI ~ HAIllOHAJIBHUN  MEAAaroriYyHUN  YHIBEPCUTET
im. I. C. CroBopoan

Icuxonociynuii ghenomern XubHO20 NOEOHAHHA AK CMPpAmMecis
ouckypcy acaxie / Psychological Phenomenon of "Faulty Connection”
as a Strategy of Horror Discourse

I'anuna CIOTA

JoxTop ¢hinonoriaHnx Hayk, Ipodecop

IactutyT yxpaincekoi MmoBu HAH VYkpainu

Mosa aecpecii  (6opooicneui) — moea onopy (cnpomusy):
JIiHe86OMeHmanbHa nepebydosa kopensayii ¢ ymosax eiunu / Hate
Speech — Language of Resistance: Linguomental Rebuilding of
Correlation in Times of War

Ouena MATEPUHCBKA

JlokxTop dinonorigHuX HayK, Ipodecop

HaBuansHO-HaykoBUI THCTUTYT ¢inonorii KuiBcbkoro
HaIllOHAJTFHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca llleBuenka

Biooumms yusinizayitinoco 3cy8y 6 cyyacHux mac-media /
Reflection of the Civilizational Shift in Contemporary Mass Media
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Oasra BAJIIT'YPA

JokTop (inonorivHux HayK, mpodecop

KwuiBchkuii HalioOHATBEHUHN JIIHTBICTHYHUN YHIBEPCHTET

Bumosnuii axyenm sax maprep emmuiunoi nanexcnocmi moeys /
Pronunciation Accent as a Marker of the Speaker's Ethnic Identity

Oxcana HIKA
JoxTop ¢inmonoriaanx Hayk, mpodecop
HaBuansHo-HaykoBUI THCTUTYT ¢inonorii KuiBcbkoro

HaIllOHaTFHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca IlleBuenka

Posnisnasannus  yxpaincoxux mexcmie XVI-XVII cm. 3a
donomoeoro wmyunozo iwmenexkmy / Al Recognition of Ukrainian
Texts of the 16th and 17th Centuries

Nataliia STEFANOVA

Doctor of Philological Sciences, Professor

Kyiv National Linguistic University

Alla ISHCHUK

Candidate of Philological Sciences, Associate Professor

Dragomanov Ukrainian State University

Axioconceptospere and Noosphere: Truth, Good, and Beauty in
British and Ukrainian Linguocultures / Axciokonyenmocgepa ma
Hoocghepa: Kamezopii icmunu, 0obpa i Kpacu 6 OpumaucvKil ma
VKPAIHCHKIl TH2BOKYIbIMYPHUX MPAOUYISAX

Haraas ICAEBA

JlokTop (hisosIoriuHuX HayK, Ipodecop

HapuansHO-HayKoBUIT IHCTUTYT (hinororii Kuiscbkoro
HaIllOHAJFHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

Hapamueni cmpameeii kumaticoxux mac-media y GUCBIMIEeHHI
pociticoko-ykpaincoxoi  eitimu / Chinese Mass Media Narrative
Strategies about the Russia-Ukraine War

KOuaia JEM'SIHUYK

Kananaar ekoHOMIYHHUX HayK, JOLCHT

JIbBIBCHKHI AEp)KaBHUH YHIBEPCUTET O€3MEKHN KUTTEAISIIBHOCTI

Jlunnomamuynutl 6UMIp MOBU BIUHU: MINCHAPOOHA NONIMUKA Y
ceimai maxponinesononimuynoi cunepeemuxu / Diplomatic Dimension
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of War Language: International Politics in the Light of Macro-
Linguopolitical Synergetics

Oxkcana 3YBAHb
Karmunar ¢imomoriyaux HayK, JOIEHT
HauansHO-HayKoBHi IHCTHTYT ¢inonorii Kuiscpkoro

HalllOHAJIFHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

Memoo epagiunozo MmoOeno6anns KIACMeEPHO20 aHANI3Y 6
ampuOyyii KOpomxux yKpaiHcoKoMoHux meoitinux mexkcmia / Method
of Graphical Modeling of Cluster Analysis in the Attribution of Short
Ukrainian-Language Media Texts

Nataliya KRAMAR

PhD in Philology, senior lecturer

Research and Educational Center of Foreign Languages,
National Academy of Sciences of Ukraine

Tracing Lexical Innovation: the Role of Corpora in Neology
Studies / Biocmedsicennsi neKcuuHux iHHOSAYIlU. PpoNb KOPNYCie y
00CHIONCEHHT HeON02I3MI8

Haranis JEM'SIHEHKO

Kanmunar ¢inonoriyaux HayK, JOIEHT

HapuansHO-HaykoBUI THCTUTYT ¢inonorii KuiBcbkoro
HallloHaJIBFHOTO yHiBepcuteTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

Dpazeonocizmu 3 eMHOKYIbMYPHUM KOMHOHEHMOM Y NONbCHKI ma
VKPAiHCbKilL  mosax:  mide — mpaduyiclo ma  inHogayicio  /
Phraseologisms with an Ethnocultural Component in Polish and
Ukrainian Languages: between Tradition and Innovation

Ounexkcangp CTPOKAJIb
Kanmunar ¢inonorivaux HayK, aCHCTECHT
HapuanpHO-HayKOBHI IHCTUTYT ¢inonorii Kwuiscbkoro

HalllOHaJIBFHOTO YHiBepcuteTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

Hynvcyghixcanvni depusamu 6 noesii O. /logzoeo, B. Konomiiiys ma
11. Moguana / Zero-Suffix Words in Poetry of O. Dovhyi, V. Kolomiiets
and P. Movchan
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Banentnna POBEMKO

Bukmanau

HaguanbHO-HaykoBUI THCTUTYT ¢inonorii KuiBcbkoro
HaIllOHaJTFHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca llleBuenka

Toninapamempuuna  cmunemempuyna mooeib 6 — ampuodyyii
Kopomkux ykpaincokomosHux mexcmis / A Multi-Parametric Stylometric
Model for the Attribution of Short Ukrainian-Language Texts

Anna 3BIHCBKA

Acmipant

HaguansHO-HaykoBUI THCTUTYT ¢inonorii Kuiscbkoro
HaIllOHaJTFHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca llleBuenka

Komynikamusni napamempu 6isHecy y cmunicmuyi cy4acHux
macmedia / Communicative Parameters of Business in the Stylistics of
Modern Mass Media

ITiocexkuyia 2
Ayo. 54
Monepartopu:
non. Hatansa PYIIA, non. Onera JEOTEPOBA
)
[Tnardopma Zoom i’" % "

https://us04web.zoom.us/j/41235708217pwd= =‘!§*' .& 6,
V2FuYTNydHRzcE9HTnR 1ckhoZWdsUT09  Eiei™e s '= 2
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Irop KOPOJIBOB
JokTop (inonorivHux Hayk, npodecop
HaguansHo-HaykoBUI THCTUTYT ¢inonorii KuiBcbkoro

HaIllOHaJTFHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca llleBuenka

Jlinesicmuunuti - paxkypc 3aeanvhoi  cemanmuxu  Anvghpeoa
Kopocuocxi / The Linguistic Perspective of Alfred Korzybski's General
Semantics
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Boaogumup TPYDB

Crapmuii HayKOBHH CITIBpOOITHHK

IncTuTyT yxpaincekoi MoBu HAH Vkpainu

Ilpobnemu  cemanmuunoi  inmepnpemayii  pi3HUX — BIHCUBAHD
memnopanvHux wacmox e ma Bxe / The Problems of Semantic
Interpretation of Different Usages of Temporal Particles e and Bxe

Joamuna JISIJIEUKO

Joktop (dinosoriuHux Hayk, Ipodecop

Kcenin COJIOBHOBA

MaricTpaHTtka

HaguansHo-HayKkoBUi THCTUTYT ¢inonorii Kuiscbkoro
HallloHAJIBFHOTO yHiBepcuteTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

Enmonimu ax ob'exkm ceimoeoi nexcuxoepaghii / Eptonyms as an
object of world lexicography

Ipuna BAKYJIMK

Kaununar ¢inonoriyHux HayK, JOLUEHT

Onena BAJIAJIAEBA

Kananaar negaroriyoux HaykK, JOLEHT

HarionansHuit yHiBEpCcUTET OiopecypciB 1 IPUPOTOKOPUCTYBAHHS
VYkpainu

Cyuacna mepminono2is Mmigc mpaouyiero ma I[HHOBAYIEIO:
KocHimugHuil i coyiokynomypuuti acnekmu / Modern Terminology
Between Tradition and Innovation: Cognitive and Socio-Cultural
Aspects

Ouecs HAYMOBCBKA

JlokTop (hinosoriyHux Hayk, Ipodecop

HaguansHO-HayKOBUiT IHCTUTYT (himomorii Kuiscpkoro
HaIllOHaJIBHOTO YHiBepcuteTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

"llionepcoki" cmpyxmypanicmuuni  cmyoii Y  C108'STHCLKOMY
xaskoznascmel Pomana Bonkoea / "Pioneering” Structuralist Studies
in Roman Volkov's Slavic Fairy Tale Research
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Haranis MEJUHCBKA

JlokTop dinonorigHuX HayK, mpodecop

[lpuBatHuii BUIMI HaBUaIBHUM  3akiany  "MiKHapomHUI
CKOHOMIKO-TYMaHiTapHUH YHiBepcUTeT iMeHi akagemika CremnaHa
HeM'saayka"

DYHKYTUHO-CEMARMUYHT 0CODIUBOCMI NPUCTIBHUKIE ciocody Oii 6
cyyacHiu yxpaincokiti mogi / Functional-Semantical Features of
Adverbs of Action in Modern Ukrainian Language

Bauaepiiit HEMEC
Kannunar QinonoriyHux HayK, JOUEHT
HaguansHo-HayKkoBuU THCTUTYT ¢inonorii Kuiscbkoro

HallloHAJIBFHOTO yHiBepcuteTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

Axmyanizayis xonyenmy MOBA (3a mamepiaramu cnmyoeHmcbKux
eceig) / Actualization of the Concept of LANGUAGE (based on Student
Essays)

Tersana SICTPEMCBKA

JlokTop (inonoriyHuX HayK, CTapIIWii HAYKOBHH CIiBPOOITHHK

InctuTyT yxpaino3nasctsa im. I. Kpun'skesuua HAH Ykpainu

Mikpokocm i Makpokocm. mOOUHA 8 OiaNeKmHIU KapmuHi ceimy
yrpainyie (xonyenmu BEPX / HU3) / Microcosm and Macrocosm:
Human in the Dialect Picture of the World of Ukrainians (Concepts
TOP/BOTTOM)

Mapis OCTAIIEHKO

Kananpgar  ¢inonmoriuHmx  HayK,  MOJOAIIMHA  HAyKOBHM
CHIBpPOOITHUK

IactutyT MmoBo3HaBcTBa iM. O.0. IToTte6Hi HAH VYipainu

Enonivu  y  Halimenysamnsx — HOBOGIOKpumux — eudie  (3a
mamepianamu T. L. Erwin, 2002) / Eponyms in the Naming of Newly
Discovered Species (based on T. L. Erwin, 2002)
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AmnaroJiii BESITAJIEHKO

JokTop (inonorivHux Hayk, npodecop

HapuanpHO-HayKOBHI IHCTUTYT (himosorii Kwuiscbkoro
HallloHAJIBFHOTO YHiBepcuteTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

Kpumepiii naykoeocmi. Il[ooo oyinxu sxocmi nyonixayiu / The
Criterion of Science. The Assessment of Publication Quality

Jwoos IPOIIAK

Crapmmii BUKIa1a4q

JIbBiBCHKHMIA HalllOHAJIBHUHN YHIBepcHTET iMeHi [Bana ®panka

Maninynamueni cmpamezii 8 XyOOMCHbOMY OUCKYpCi (mekcmi)
leana ®@panka/ Strategy of Manipulation in Fictional Discourse (Text)
of Ivan Franko)

Ouaexcanap BOTOMOJIELb-BAPAII

Jokrop ¢inocodii, MoNOMIIMIA HAYKOBUHN CITIBPOOITHUK

IacTuTyT yRpaincekoi Mo HAH VYipaian

Mighonimu ma oasubocpeybKi aHMPONOHIMU 8 YKPAIHCHLKIU MOBI
kinysa XVI — nepwioi nonosunu XVII cm. sk 6idobpasiceHHsi Oyx08HOT
cnaowunu €sponu / Mythonyms and Ancient Greek Anthroponyms in
the Ukrainian Language of the late 16th — first half of the 17th
Centuries as a Reflection of the European Spiritual Heritage

JAvutpo CU30HOB
JoxTop ¢inoNoriyHuX HayK, TOIEHT
HaBuansHO-HayKoBUI THCTUTYT ¢inomnorii Kuiscbkoro

HaI[lOHaTFHOTO YHiBepcuteTy iMeHi Tapaca llleBueHka

Meodiaduckypc ma cunepeis CyuacHo2o (Qinono2iuHo20 3HAHHS:
innogayitini nioxoou / Media Discourse and Synergy of Modern
Philogical Knowledge: Innovative Approaches

Oaekcanap CTACIOK

Karmunar ¢imonoriyaux HayK, JOIIEHT

HaBuansHO-HayKoBU THCTUTYT ¢inonorii Kuiscbkoro
HaI[lOHANTFHOTO YHiBepcuteTy iMeHi Tapaca llleBueHka

Biomeopenns ykpaincokux monouimie y weedcokux meoia /
Transcription of Ukrainian Toponyms in Swedish Media
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Amutpo JEPTAY

Kannunar ¢inonoriyHux HayK, JOLUEHT

HapuanpHO-HayKOBHI IHCTUTYT (himosorii Kwuiscbkoro
HallloHAJIBFHOTO YHiBepcuteTy iMeHi Tapaca [lleBuenka

Iunosayiiini  docaionuyvki  aoxkycu meditinoi  scanponolii  /
Innovative research issues of media genre theory

Tapac JIASBEP

Kangunar ¢imonoriyaux HayK, JOIIEHT

KuiBcpkuit cromnynanii yHiBepcuteT iMmeHi bopuca [pinuenka

Ilpopociiiceka nponazanda 6 imaniticokomy medianpocmopi /
Pro-Russian Propaganda in the Italian Media Space

Anna ®EJIOPOBA

AcmipaHTKa

VkpaiHCbKMil ~ NepXkaBHMH  yHiBepcuTeT iMmeHi Muxaiina
[paromanoBa

Yrpaincoxkuii  nonimuunuil  OucKypc Y 3a20N08Kax.  (DYHKYIHULL
acnexm / Ukrainian Political Discourse in Headlines: Functional Aspect

Maxkcum KPUBOHIC

AcmipaHT

XapkiBcbKuii HallioHaIpHUN yHIBepcuTeT iMeHi [. C. CxoBopoau

Mynemumooanvhuii  aHaniz K MemoOono2ist  00CAIONCEHHS
mucmeyvkozo ouckypey / Multimodal Analysis as a Methodology for
Investigating Artistic Discourse

Ceitnana JIEXHIIIBKA

Karnunar Qimonoriyaux HayK, JOIEHT

Harionansauit Meauunuii yHiBepcuteT iMmeHi O.0. Boromonbiis

Aeonicmuunuii cgimoansad y meopuocmi [Opia Ilanina / The
Agonistic Worldview in the Academic Works of Yurii Shanin

Joamuaa PABEIb

Karmunar ¢inonoriyaux HayK, CTapIINil HAYKOBHA CIIIBPOOITHHK

IncTutyT yxpaincekoi MmoBu HAH VYkpainu

Hayxosa cnaowuna npogecopa I. I” Mamsiaca (0o 100-piuus 6io
OHs Hapoooicennst) / The Scientific Heritage of Professor 1.G.Matvijas
(to the 100th Anniversary of His Birth)
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Mapkisin JOMBPOBCBKHI

Kanmunar ¢inonorivaux HayK, JOIICHT

JIbBiBCHKMIA HaLiOHATTBHUN YHiBepcUTET iMeHi [Bana Ppanka

bioepagpia Muxaiina [locayvkoco y ceimiui mepediceo2o nioxody /
Mykhailo Posatskyi: A Biographical Study from a Network Perspective

Cekniga 5
PYMYHCBKA ®1/10JIOT'IA:
3/I0BYTKHU ¥ NIEPCIEKTUBU MIOCTYITY
Ayo. 49

Moneparop: non. Cepriit JYUKAHWUH

[Tnardopma Zoom
https://us0O4web.zoom.us/j/78127292250?pwd=
xtSeAfAUdY63tAQJIDW0727yzhAwGK3.1
InenTudikarop kondepenmii: 781 2729 2250
Kox nocryny: 8dVIFW

Toan HERBIL

Conf. univ. dr., directorul

Departamentului de limbi si literaturi slave din cadrul Facultatii de
Litere a Universtatii Babeg—Bolyai din Cluj-Napoca

Toponime care atestd prezenta ucrainenilor in nordul Romdniei cu
mult inaintea secolului al Xlll-lea / Tonowimu, wo 3aceiouyromo
npucymuicme yKpainyie na nienoui Pymynii 3adoeco oo Xlll-2o
cmoaimms

Angela PETRAS

Academia Nationala Serviciului de Graniceri de Stat al Ucrainei
"Bohdan Hmelnatkai"

Sufletul ucrainenilor in randuri sincere / [[ywa ykpainyis y wupux
paodkax
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Felicia VRANCEANU

Lector univ.dr., Catedra de Filologie Romana si Clasica

Nationale "Iurii Fedkovici" din Cernduti

Limba romana vorbita in Ucraina: dinamica normelor lingvistice
si principii ale cultivarii limbii / Pymyncoka posmosna mosa 8 Ykpaini:
OUHAMIKA MOBHUX HOPM MA NPUHYUNU KYTbMYDU MOGTIEHHS

Mihaela HERBIL

Lector universitar dr. la Facultatea de Litere

Universitatea Babes-Bolyai din Cluj-Napoca

Armonia expresiei lirice / I apmonis 1ipuunoco eupaicemntsi

Cristina SILAGHI

Lector universitar dr. la Facultatea de Litere

La Facultatea de Litere, Universitatea Babes-Bolyai din Cluj-Napoca

Categorii de lexeme intr-un grai ucrainean din Romdnia (pe
materialul  graiului ucrainean din localitatea Ruscova, judetul
Maramures) / Kamezopii nexcem 6 ykpaincokomy 2oeopi Pymywii (na
Mamepiani yKpaincokoeo 2060py cena Pycvkosa, Mapamypecvruti nogim)

Judit BARTALIS-BAN

Lect. Dr.

Universitatea Babes-Bolyai, Cluj-Napoca

Tragedia omului de Imre Maddach. O traducere de exceptie in
Limba Romdna de Octavian Goga / Tpazedis noounu Impe Maoaua 6
nepekaaoi pymyncokoro mogoro Oxmasiana I'oeu

Diana TETEAN

Lect. Dr.

La Facultatea de Litere, Universitatea "Babes-Bolyai" Cluj-Napoca

Cdteva elemente ale intertextualitatii in creatia lui Taras Sevcenko /
Bubpani enemenmu inmepmexcmyanvruocmi y meopax Tapaca llleguenxa

Cristinia PALADIAN

Dr., conf. univ. la catedra de filologie romana si clasica

Nationale "Iurii Fedkovici" din Cernduti

Semantica metrului in volumul "Dreptul la timp" de Nichita Stanescu
/ Cemanmuxa mempa y 360ipyi "llpaso na wac" Hiximu Cmenecky
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Aliona BIVOLARU

Lector universitar dr.

La Facultatea de Limbi si Literaturi Straine a Universitatii din Bucuresti

Impactul traducerilor din limba ucraineand in limba romdna: intre
solidaritate si diplomatie culturala / Bnius nepexnadis 3 ykpaincoxoi
HA PYMYHCHKY: MIdC COMIOAPHICMIO MA KYTbIMYPHOIO OUNIOMAMIEIO

Nikoletta HOLOVACH

Dr., lector colaborator

La Departamentul de Limba si Literatura Romana si Stiintele
Comunicarii din cadrul Facultatii de Litere si Stiinte ale Comunicarii,
Universitatea "Stefan cel Mare"

Elemente lexicale romdnesti in opera Mariei Matios / Jlexcuuni
pymyHismu 8 meopax Mapii Mamioc

Serhii LUCHKANYN

Dr. hab., conf., prof. la catedra de lingvistica generala, de filologie
clasica si de neoelinistica

Institutului stiintifico-didactic de filologie a Universitatii Nationale
"Taras Sevcenko" din Kyiv

Observatii asupra manualelor de istoria lingvisticii generale in
Romadnia si in Ucraina in a doua jumatate a secolului al XX-lea —
inceputul  secolului  nostru:  studiu  comparativ-diacronic /
Cnocmepedicents Ha0 NiOPYUHUKAMU 3 ICMOPIL TiH28ICMUYHUX YUeHb 8
Yxpaini ma 6 Pymynii opyeoi nonosunu XX — nouamxy XXI cm.:
NOPIBHANbHO-0IAXPOHHE 00CIONCEHHS

Taras DATSO

Asisent superior la catedra de limbi romanice si literatura
universala

Institututiei de invatamant superior de Stat Universitatea Nationala
din UzhorodInstitututiei de invatamant superior de Stat Universitatea
Nationala din Uzhorod

Personalitati romanesti din dreapta Tisei — sinteza istorica /
Pymyncoki Oisiui 6 icmopuko-KyibmypHomMy CRaoKy 3emelb 3 npasoco
bepeea Tucu — icmopuynuii 02150
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TE3U KOH®EPEHIIII

ALEKSAITE Agné
PhD, Researcher at the Research Centre of Standard Language
Republic of Lithuania, ag.aleksaite@gmail.com

HOW DO NEW MEANINGS OF WORDS EMERGE
IN THE LITHUANIAN LNGUAGE?
THE CASE OF THE DATABASE
OF LITHUANIAN NEOLOGISMS

The lexical meanings of words, like all aspects of language, are
constantly changing [cf. 5, 21]. As society evolves, new objects and
phenomena emerge, necessitating the creation of names for them. One
way of naming is by assigning new meanings to already existing words.
The most significant types of lexical meaning changes include:

a) Meaning transfer refers to the process in which the name of one
referent is applied to another referent based on either their external or
internal similarity, known as metaphorical transfer [6, 96], or based on
a relationship of contiguity, known as metonymic transfer [6, 96; 3,
260]. As Fortson [2, 649] explains, "Metonymic extension results in a
word acquiring a new referent that is associated with the original
referent in some way. The two referents are in a contiguity relationship
with one another, rather than a similarity relationship, as seen in
metaphoric change."

b) Semantic borrowing.

¢) Semantic narrowing and broadening [see more about these
types 10, 175; cf. 11, 9].

To record new words and changes in meaning occurring in the
Lithuanian language, the Institute of the Lithuanian Language initiated
the compilation and digitalization of the Database of Lithuanian
Neologisms (hereafter ND) in the autumn of 2011 (see more about the
database at https://ekalba.lt/naujazodziai). The database contains new
linguistic units that entered Lithuanian at the end of the 20th century
and the beginning of the 21st century, becoming part of everyday
language. At the end of March 2025, the database includes more than
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11,000 new words from various domains of contemporary Lithuanian,
with new word meanings constituting 3.7%. The database provides
definitions of neologisms, indicates the areas where they are used,
shows their semantic and compositional relationships with other new
words in the database, and illustrates usage with examples. This
database has enabled the first in-depth study of newly emerged word
meanings in the Lithuanian language.

The study of new word meanings has shown that the majority of new
meanings (57.4%) emerge through metaphorical transfer [cf. 7, 204].
For example, the Lithuanian word eZys (‘hedgehog') has acquired the
meaning of "a spiked strip used to forcibly stop vehicles on the road,"
extending from its original zoological sense, "a small spiny mammal
(Erinaceus)" [1]. The database material confirms the claim that
"metaphoric transfer is widely recognized as a central cause of
semantic change" [4, 174].

Borrowed meanings account for a smaller portion of new
meanings (25.6%), such as donoras, -¢, meaning "a provider or donor
of financial or other assistance," reflecting the English word donor,
defined as "one that gives, donates, or presents something" [8]. The
primary meaning recorded in Lithuanian dictionaries [1] is "a person
who donates their blood, tissues, or organs to patients or the injured."

Meaning narrowing (11.6%), broadening (4.2%), and metonymic
change (1.2%) are not productive processes for the emergence of new
word meanings in Lithuanian.

The Database of Lithuanian Neologisms has proven to be an
invaluable resource for studying these processes, offering a
comprehensive view of how contemporary meaning shifts are
reflected in the Lithuanian language.
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AHTOHIOK-KMPHU4YEHKO CoJiomist
KaHdudam ¢inono2iyHUX HAyk, doyeHm
Ykpaina, antonyuk.solomiya@gmail.com

AEPUBALIA JOTHUKOBUX IPUKMETHHKIB
Y HOETUYHOMY TBOPI
"IIPO IPUPOAY PEYEN" JIYKPEIIA

BiacyTHicTe mTpanb TPHCBIYCHUX OKPEMOMY BHCBITICHHIO
CJIOBOTBIPHHX ITOTEHIIH TOTHKOBUX MIPUKMETHHKIB y noe3ii Jlykpewis
3yMOBIIIOE aKTYaJIbHICTh IIPOBEJICHHS HALLIOTO JOCIIIKEHHS.

Metoro po3BiIKH € 3'SCYyBaTH POJb JITOTHKOBHX IPHKMETHHKIB
tBOpY "IIpo mpupony pedeir” Jlykperiis y TaTHHCHKOMY CIIOBOTBOPI.

Pizni acnextn TBOpYy "Ilpo mpupomy peueir" Jlykpewist cramu
MPEIMETOM OKPEMOTI'0 3alliKaBJICHHS JOCIIIHUKIB ChoromeHHs. Tak,
npod. M.P. Teiin omyGuikyBana NOCIIKEHHS JITEPATyPO3HABYOTO
xapakrepy "Mi¢ 1 moesis Jlykpeuis" [3]; A. ®. Kenneni ananizysas
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Tekcryamasaiito npupomu y Jlykpemis [4]; E. JI. Kenni 3aiimaBcs
BHCBITJICHHAM CTWJIICTHYHUX OCOOIMBOCTEH y moesii Jlykperis [5].
Hoxkrop b. Teiinop BUBYaB €TUMOJIOTIYHI Ta CTUIICTUYHI 0COOIMBOCTI
noetuuHoi MoBH aBTopa [7]. Oxpemuii anaini3 ¢inocodii Ta moesii B
oOpasHomy cBiti Jlykpemist 3miticiuB A. O. Comomopa [2, 6-75],
a C. A. AHTOHIOK aHami3yBaJla JIGKCHYHY CEMAaHTHKY JIOTUKOBUX
npukMeTHHKiB Jlykpernis [1].

VY tBOpI "[Ipo npupony peyei” cIOBOTBIpHI MOTEHIIT BUSBICHO Y
12 TakTUIBHMX MPHKMETHHKIB (acer, acutus, asper, durus, firmus,
gravis, levis 1, levis 2, mitis, mollis, siccus, tener). KinbkicHO
MPEBAIIOIOTh JICKCUYHI OJMHUIN i3 HEMOXiJHOK OCHOBOI: dacer
(roctpuit), asper (mopcTkuil), durus (TBepmui), firmus (MIIHUL),
gravis (Baxkuil), levis 1 (tmagkuii), levis 2 (nerkwii), mitis 1 mollis
(M'sxuit), siccus (Cyxuit), tener (HiKHMIA).

AHai30BaHAM JIOTUKOBHM IPUKMETHAKAM XapaKTepHa YOTHPU30HHA
JiepuBalliiina napaaurma. Hanpukiaz, NpUKMETHUK [evis 13 TOTUKOBUM
3HaYEeHHsM "JEeTKui' Mae JepuBaT y CYOCTaHTHBHINA 30Hi levitas
"nerkicte" [6,111, 387]), leviter (nerko) — B aaBepOiaibHiii [6, IV, 125],
levo (momermryBatu) [6, II, 365] — y BepOanbHii Ta levisomnus
(merkoconHui, ayitHuil) [6, V, 864] — B ax'extuBHii. Y Jlykpeuis npo
pedi, sIKi 3a CBOEK MPHPOAOID € TOHKMMH, uuTaeMo: Quae cum
mobiliter summa Jevitate feruntur; [6, [V, 745] — 11i mBHuIKO HECYThHCS
13 HaHOIITBIIION 1ecKicmio.

HattuncenpHimoro y TtBOpi "lIpo mpupomy peueir” Jlykpemis
BUSIBUJIACS TPYIIA Jica] €KTUBIB BepOiaibHOT 30HU (9 JepuBariB): firmo
(3minHIOBatn) < firmus (MiLHWI), gravesco (CTaBaTH BaXKUM) <
gravis (Baxkuit), gravo (pobutn BaxxkuMm) < gravis (Baxkuil), levo
(pobutu TmageHpkuM) < levis I (tmageHbkuit), levo (monernryBarn) <
levis 2 (nerkuii), mitesco (ctaBatu M'skum) < mitis (M'sikuit), mollio
(pobutu M'sxum) < mollis (M'sixuit), sicco (cymmrn) < siccus (Cyxui),
tenerasco (cTaBaTh HOKHUM) < tener (HIXKHUK).

IMoximui BepOianbHOI 30HM XapakTepu3yloThcsl 21 mpHKIaZOM
Y)KUBaHHA. 3 HUX HaHdacTille 3yCcTPidaloThes €ad €KTHBH gravesco
"cmasamu eaxckum” (5 puxianis), levo 1 "pooumu enadensvrum” (4)
ta sicco "cywumu” (3).

HaiiBuioro 4actoToro yXHBaHHS y MOeTHUHOMY TBOpi Jlykperis
"IIpo mpupomy pedeil” xapaKTepusyeTbCsl Ieaj €KTHB CyOCTaHTHBHOI

63



3oam acies (10 mpukamis), skwii JIykpemid BXKWUBa€ Ha TTO3HAYCHHS
2ocmpomu, Hanpukian, acies oculorum [6, IV, 691] "roctpora 30py",
a0o x opraHis 30py [6, 111, 411] un camoro 30poBoro BiguyTT [6, 11, 420]

BigcyTHicTe mpanb OPUCBSIUCHHX aHAI30Bi  CIOBOTBIPHHX
BJIACTUBOCTEH JOTHKOBHX TNPUKMETHHUKIB TOETHYHOI CIHaIINHH
MMACbMECHHMKIB PAaHHBOTO Ta TOCTKJIACHYHOTO IIEPIOiB BiIKPHUBAE
MEPCHEeKTUBHU s iX MOJABIIOTO AOCTIHKECHHS.
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TRAGEDIA OMULUI DE IMRE MADACH. O TRADUCERE
DE EXCEPTIE iN LIMBA ROMANA DE OCTAVIAN GOGA

Piesa de teatru Tragedia omului de dramaturgul maghiar Imre
Madach este o lucrare filosoficd grandioasa, a carei antecedent literar
este Faust al lui Goethe.

64



Contextul social al dramei este starea de frustrare de dupa
infrangerea Revolutiei din 1848, urmata de Compromisul austro-ungar
din 1867, care conferd operei un caracter conflictual, lupta dintre
pesimism si optimism. Autorul nu prezinta 1nsa istoria acelei epoci, ci
destinul si rolul marilor curente ideatice asociate cu acestea.

Tragedia omului de Imre Madach este opera maghiara tradusa in
cele mai multe limbi. In limba romani a fost tradusi de poetul
Octavian Goga.

Adversar al politicii transilvane a guvernelor maghiare, Goga a fost,
in acelasi timp, un admirator al literaturii maghiare clasice si moderne. A
studiat inca din anii de liceu de la Sibiu si apoi ca student, la Universitatea
din Budapesta, opera lui Pet6fi Sandor si Madach Imre, si a fost un
apropiat al lui Ady Endre. Imre Madach l-a atras pe Goga din tinerete,
primele incercari de traducere din Tragedia omului datdnd din anii de
scoald. Dupa cateva tablouri si scene din Tragedie, publicate in
Luceafarul (1903) sau in Tara noastra (1909), aparitia Tragediei omului
in volum 1in traducerea lui Goga s-a produs in 1934, primita ca "o
stralucita creatie poetica avand aceeasi valoare ca si originalul”. A doua
editie romaneasca (1940) a aparut revazuta de autor.

Tudor Vianu scria cd& Memento mori si Tragedia omului sunt
"poeme ale omenirii vazute prin sperantele, infrangerile si luptele
popoarelor”. G. Ciélinescu a observat ca traducerea lui Goga e facuta
intr-o romaneasca ce se apropie de perfectiunea si frumusetea limbii
lui Eminescu: "E limba de si chiar stilul lui Eminescu potrivit vremii
noastre si e tocmai interesant sa se vada un poet clasic care izbuteste
sd fie plastic prin vorbe, pentru ureche, nu prin colorism”.
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JIITHFBOHAPATOJIOT'IA:
ACIIEKTHU €AHOCTI ®1J10JIOI'TYHOT0 3HAHHA

CydvacHy JNIHTBOHApPAaTOJNOTII0 MOXKHA BH3HAYUTH SIK MDKIHCLHII-
JHAPHAN HANPSIM  JOCHIPKESHHS, NTPEAMET SKOTO — eKCIDTIKAIlis
KOMYHIKaTUBHO-MOBHUX  3acO0iB  TIOPOIDKCHHS  OIOBIIHUMH
IHCTaHIIISIMH (aBTOPOM, HApaTopoM, apECaHTOM) TEKCTOBHX CTPYKTY]P
MO/IIEBOTO 3MICTY, BUSBJICHHS 3aKOHOMIpHOCTEH (DYHKI[IOHYBaHHS LIUX
CTPYKTYp Y PI3HOCTHIBOBHX IUCKypcax (OHOMAacCiOJOTIYHHNA acTeKT),
SKCILTIKAIlis JHTBAJIEHUX (ceMaHTHYHHX, CHUHTAKTUYHUX,
TIparMaTIHAX ) CUTHAJIIB CIPUAHATTS | MCHTAIILHOTO OITPAITFOBAHHS iX
azpecaramu (4MTa4amMy, CIIyXadaMH, HapaTaTropaMu, TOCTiTHUKAMH) 3
METOI0 BUSIBJICHHA 1 CHCTEMAaTH3allii HasSBHUX Yy TeKCTaxX (AUCKypcax)
KOMYHIKaTHBHHX CMHUCIIIB Yy TIpollecax TEKCTOBO-AMCKYPCHUBHOI
B3aeMOIii (CEMaCiOIOTIUHIIA aCIICKT).

Y Mexax yxke OmnpanbOBaHUX 1 HOBITHIX  HampsMiB
JHTBOHAPATONOTii chopMyBanacs HHU3Ka JOCIITHUIBKUX acIeKTiB,
cepen AKX BapTo BUAKTH [1; 3]:

1. TIlpobmemu miHTBaNBHOI eKCIUTIKANii ICTHHHUX TBOPIIB
(HaparopiB) XymOXKHIX OMNOBijmeH, 30Kkpema monioHil TroNociB
YYaCHHUKIB HApaTHBY (aBTOpa, HApaTopa, HapaTaropa, repoiB OMOBiI);

2. BusiBneHHst piBHiB 1 TIHMOMH (QIKIIOHAIBHOCTI XyHAOXKHIX
HapaTUBiB-HOCIB MTOTi€BOCTI;

3. AHaji3 4Yaco-MpOCTOPOBHX AacIleKTiB opraHizamii pi3HHX
OTIOBIJTHUX CTPYKTYP TOI€BOTO 3MICTY;

4. JIiHTBICTUYHUH aHaJi3 TAKUX KaTeropii i MpUHOMiB XyJT0KHBOTO
HapaTuBy, SIKUMHU € IOJisl, HUTYBaHHS, HENPSAME MOBJICHHS, BUIBHUM
HETpSIMUHA TUCKYPC, KOMYHIKaTHBHHH CTaryc BCTaBHUX CIiB 1
KOHCTPYKLIH, B IKUX TOCUTb YaCTO BUABJISIETHCSI TOJIOC CAMOT'0 aBTOpa
TeKCTy a00 "icTHHHOIO" HapaTopa,

5. JIiHTBICTHYHUWH aHAIi3 TpaMaTHYHUX KaTeropiil BUAY 1 4acy, sKi
MapKylTh COOOK HAaWPI3ZHOMaHITHINII YHHHUKHA XyOOKHBOI OTIOBii,
MEPII 33 BCE IUIUH TEKCTOBUX TOJIIM;

6. BusBnenHss 1 JHTBICTHYHMN aHaNi3 eTOLEHTPUYHHX 1
JIEHKTUYHUX CJIEMEHTIB XyIOXKHBOT OMOBIJII, OCKIJIbKH CaMe BOHH —
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OMHI i3 [EHTPAJLHUX MOBHUX C€IEMEHTIB I  Opraizaiiii,
(GyHKIIOHYBaHHS 1, BIANOBINHO, CIOPUHAHATTA ¥ igeHTU]iKamii
OTIOBIIHUX 1HCTAHIIIH, aKTOPiB, 00'€KTIB OMOBIII.

7.0mHaK 4YM He HAaWBWKIMBILIMM  AcCHEKTOM  CYy4acHOi
JHTBOHAPATONOTI] (TIepII 32 BCe AOCITHKEHHS XyAOKHIX HApaTHUBIB)
MMOTPiOHO BHU3HATH OCOOJUBY POJIb MPAarMaTUIHUX 1 pedepeHItiianx
YMHHUKIB XYIO)KHBOI OIOBiZli, 30KpeMa cHeuu@ikd BXKUBaHHI
PI3HOMaHITHUX MOBIICHHEBUX AaKTiB, IX IJOKYTHBHUX (YHKIIiH;
JOCITI/PKEHHS IMIUTIUTHUX YMHHUKIB XyJIOXKHBOI OIOBifi, 30KpemMa
TaKWX K MPECYMO3UIIii, IMIITIKaIIii, IMILTIKaTypH, TOYKH 30pY, €MIIaTii,
(hoxycu emmariii, roJ0cH, TOHAIBHOCTI ONOBiIEH 1 T. 1H.

L1, Ta AesKi iHII HOBITHI aCIIEKTH JITHTBOHAPATOJIOTIT (UB., HATP.:
[2]) 3acBimayrOTH i BAXINBY 00'€THYBaJIbHY (IHTEIPaTHBHY, CHHTE3YIOTY )
(QYHKLII0 B MeXax Cy4acHOro (DiIONOriYHOTO 3HAHHS, (QYHKLIIO, sKa
(hopMye TEKCTO- 1 JUCKYPCOIEHTPH3M HOTO CKEpPOBAHOCTI, HAYKOBOI
eKCIUTIKaIlii, BUKIaAaHHs Ha (iIoiorivHuX (paKymsreTax.
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KPUTEPIN HAYKOBOCTI. }
L1010 OLIIHKU AKOCTI ITYBJIIKALIA

Konu mpomonyem — yHiBepcuTeTChKOMY — 3arany  (Koyieram,
CTy[IEeHTaM Ta aclipaHTaM pi3HUX (PaKyIbTeTiB 1 CreniaabHOCTeH)
TIOSICHUTH, SIK BOHH PO3yMIIOTh BimoMuid BUCHIB EpHcTta Pesepdopaa
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(1871-1937), saxuii Oyno NPOTOJOLUICHO HUM TiJ Yac BpPYYCHHS
HobeniBcwkoi npemii 3 ximii ""All science is either physics or stamp
collectiing” (scs nayxka nooinaemocsi Ha Hi3uKy i KOLeKYIOHY8AHH
nowmosux mapox) [1], To TOBOAUTBHCS YyTH O€3Ji4, MOYaCTH IIyKe
KypHO3HUX, iIHTEpIpeTaIlii. IHTepHeT-Meperka TaKkoK HaBOIUTh IWBHI,
HE 30BCIM KOPEKTHI IMOSICHEHHSI.

Ham Bumaerncs, mo mei BuciiB Pesepdopma myxke mobpe
Y3TOKYEThCS 3 HE MEHIN BijjomMuM BucioBoM ImMmanyina Kanta
(1724-1804) "y kooichomy po30ini npuUpoOO3HABCMEA € uLie CMIILKU
CNpasICHbOl HayKu, cKitbku 8 Hbomy mamemamuxu" [2, 58].

Cnpobyemo nosicaut. Yomy Pesepdopa i Kant tak ckazamu? A
TOMY, II0 MareMmaTHka 3a0e3nedye Te, M0 B JIOTili HA3UBAETHCS
TEpPMIHOM KBAHTOP 3arajbHOCTi BucIoBmOBaHHsA! ToOTO, SKIIO
aBTOp c(hOpPMYJIIOBAaB BUCIIB, 10 BiloOpa)kae HOBY 3aJICXKHICTb, sSKa
XapakTepHa IJs1 BChOro pPsidy OAWHMIb, 1[0 NPEACTaBIIOTh 00'€KT
(mpeameT) IOCIHIPKEHHS, TO HOro BHUCIIOBIIIOBAHHS MiANAAA€E Ik
KBaHTOP 3arajibHOCTI, 1 TO/Ii BOHO CIIpaB/i € HAyKOBUM. To/1i BOHO Mae
LIAHC CTaTH IIeeBPOM. Take BHCIOBIIOBAaHHS 3a3BUYall JIETKO
YIAKOBYEThCS Yy MareMarnyHy ¢opmyny. Skmo 9k  aBTop
c(hOpMYITIOBAaB BUCIIOBITIOBAHHS, SIKE HE OXOILTIOE BECh PSI/i OJMHUIIb,
IO MPECTABISIOTH TpeaMeT (00'€KT) MOCIHiPKEHHS, a peeBaHTHE
JIMIIE IS KUIBKOX OOUHHMIG, TO TOMI BOHO MIANAAAE JIMIIE IIij
KBAHTOP icHyBaHH# (TOOTO, aBTOp MPOCTO MOBIIOMIISE, IO € TaKa
TO pi4, Taka TO OIS, CJIOBO, ¢akt!), TO TOAI BOHO HE € IIO-
CIIPaBKHHOMY HayKOBUM. Tomi 11e — OeeTprCcTHKa, OTIOBIJaHHS, OITUC,
SIKUH TaKOXK MOTPiOEH JIIONISIM, aJie I1e BXKe He CripaBxHs Hayka! Sk pa3
e i MaB Ha yBa3i Pesepdopn, 3acTocyBaBIIM CIIOBOCIONYYCHHS
"soupanus nowmogux mapox”. Came Tak, e BUNAIOK, KOJIH aBTOD,
310paB KyImy SKuX0och QakTiB ("'MOMTOBMX Mapok"), aje He 3yMiB JlaTH
y3araJlbHEHHS, HE 3yMIB BHSIBUTU SKHWUCh NPUYMHHO-HACIIIKOBUHN
3B'SI30K MK HUMH, KU 1 CTaB OM y3araJlbHCHHSIM. A SIKIIIO HEMa€
HOBOTO y3arallbHEHHS — HEMae€ CIpaBKHHOI Hayku! Y3araabHeHHS
3aBXK]IM JIETKO BUPA3UTH MaTeMaTHYHOIO (OPMYJIOIO.

Tomy 3 ycix CBITOBHX TEKCTiB, MOXIHBO, He Oiumbiie 5% €
CHpaBXHIMM HAayKOBUMH LieneBpamu. Pemra 95% — me Tekctu, siki
3M1e01ITBIIOTO BiOOpaXKaroTh MPUHNUM "TiuIy (Kaxy), mo Oauy". Ha
e SK pa3 BEJIMKOK MIpOI0 CTPaXJaoTh TaK 3BaHi T'yMaHITapHi
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myOmikaiii, 30kpemMa (i71010r1uHI (X0Y aBTOpP 1 HE MPUKHMaE PO3MOILT
HayK Ha MPUPOTHUYI i TyMaHITapHi).

Bucnosun Kanta i Pesepdopaa maioTh MOMXIMBICTH MpPaBUIBHO
chopmynroBarn came TOHATTS "Hayka'. Lle cmemudiynnii BuI
AiAIbHOCTI JIOIMHH, CIIPIMOBAHUI HA NOLIYK HOBOI'O sKOPCTKOI0
NPUYMHHO-HACHIIKOBOIO 3B'SI3KY MK HpeiMeTaMH, SIBUILAMM,
SIKHA TOBHMHeH OyTM Yy3arajdbHeHHAM. lIpudomy TyT KOXHE
BHUJIIJIEHE CJIOBO € KIFOUOBUM!

OTxe, HaBeACHI BHCIIOBH OOHIBOX YYCHHMX € Maike
CUHOHIMIYHHMH.

SKmo kepyBaTHCh BHKJIAJEHHM I1HIUKATOPOM HAayKOBOCTI, TO
HEOAMIHHO JIOXOMHIII BHMCHOBKY, IO ICHYE 3Ha4Ha KUIBKICTh
nceBroHayk. Hampukiaa, ekoHOMiKa HE MOXe Ha3HMBaTUCS HAayKOIO:
aJKe Te, 110 3aJICKUTh BiJ po3uepKa Iepa OfHi€l IIONUHH, Xi0a MOxKe
Ha3uBaTucsi Haykoro? [IpuXomuTh MUKTATOp, PO3B'A3ye BiliHY, 1 BCi
BHCHOBKHM Ta MPOTHO3U €KOHOMICTIB "BHiiTal0oTh y TpyOy". CTporo
KaXy4H, €KOHOMiKa HE Ma€ CBOTO MNpPEAMETY IOCIHiIKCHHS, L€ —
IHTEPECO3HABCTBO, BiJATaK 1€ — Hayka o Bce. Bci 3m00yTkm
EKOHOMIKH — IIe, CTPOrO Ka)Xy4H, 37400yTKH iHIIMX Hayk. Te came
CTOCYETBHCS 1 TIONITOJOTI, YK, HAIPHUKIIAJ, Teopii nmepeknamy (Moxe
OyTH TIJIbKU NPaKTHKa nepekiany — Sic!) Ta iH.

Bynp-sika crarTsi, sika He BigoOpakac HOBUH TIPUYHMHHO-
HACJIAKOBUH 3B'SI30K IiJ KBAaHTOPOM 3arajibHOCTi, HE MOXe
BBaXKAaTHCA CTPOr0 HAyKoBOIO. ToMy came KBaHTOp 3arajbHOCTI
MOBHHEH CTaTH TOJIOBHMM KPHTEPi€M SKOCTI HAayKOBOi MPOAYKIii
HIIII, a He xinbKicTh ixHIX myOumikamnii! [Toku Tak He Oyne, He Oyze 1
CIPaBXHBOI HAyKU. A TIOKH OyJe TOJIOBHUM IMiIXix "CKITBKH cTaren
™A Hamucas?", NOTH OyAyTh MarTd MiCIle TICEBIOHAYKOBI OTIHCH.
[Tpudomy 1ie Mae miciie He TIJIbKH Y Hac, a ¥ 3a kopgoHoM! OT CKaxiTh,
mo Take "IOHIOHCHKa, "MamkodIipka' i BKe € KHIBChKa 'MIKoia
exoHOMiKH"? Jle TyT HOBi MPOPHBHI HAYKOBI ITyOmiKarii?

Kagenpi 3araneHOro MOBO3HABCTBA, KJIACHMYHOI —(uIonorii i
HEOCJUTIHICTUKHA HUHI BUMOBHIOETHCS 70 POKIB, 1 50 pOKIB CBOTO KUTTS
aBTOp TOB'sI3yE 3 icTopieto i€l cnaBHOi Kadenpu. Taki kopudei HayKu,
sk npogpecopu A.O. binenpkuii, C.B. Cemunnchkmii, JL.I. Ckanosyo,
nonentn Al Kocrenpkuii, B.1O. 1llanin, T.M. UepHuioBa Ta iHImi
BYEHI BUKJIA/[aqi, YAiM y9HEM aBTOp MaB 4ecTh OyTH, a B aCIHipaHTCHKi
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POKH CHIITH 3a OJHMM CTOJIOM Ha IIiii Kadenpi, sk pa3 i HaBUAIH
CTYACHTIB Ta acIipaHTiB TOYHOCTI BHCJIOBIIOBAHb, IPHIICILTIOBAII
KyJIbT SIKICHOTO, IOCKOHAJIOT0 HAYKOBOIO TEKCTY, IO PO3KPUBAB OH
MPUYUHHO-HACIIIKOBI 3B'SI3KH.

Cepaeuno Bitaroun Kadeapy 3 OBUICEM, aBTOp INUPO Oaxkae
CyJacHOMY KOJICKTHBY Hajajl MiATpUMYBaTH Tpaauilii kadeapu Ta
MONATIBIINX YCHIXiB 1 CIpaBXHiX HayKOBUX 3BepuieHb! Ha Hamry mymky,
151 Kadeapa moBuHHA craty eHTpaibHo B HHID, ockinbku BoHa €
€IIMHOIO 3 YCIX, KA TIOEIHYE IPUPOHNYI 1 TYMaHITapHi JOCITI/PKEHHS.
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IMPACTUL TRADUCERILOR DIN LIMBA UCRAINEANA
iN LIMBA ROMANA: INTRE SOLIDARITATE
SI DIPLOMATIE CULTURALA

Invazia Federatiei Ruse in Ucraina, declansata la 24 februarie 2022, a
generat nu doar o reconfigurare geopoliticd in regiune, ci si un proces
intens de circulatie a culturii si literaturii ucrainene in spatiul
european. Romania, ca stat vecin direct Ucrainei si tard in care au intrat
sute de mii de refugiati, a devenit un spatiu al contactului cultural si
lingvistic. In acest context, traducerile literare cat si cele nonlitarare din
limba ucraineana in limba romana au cunoscut o accelerare semnificativa,
atat la nivel editorial, cat si in mediul academic si cultural.

Un exemplu relevant il constituie traducerea volumului Serhii
Jadan, Depeche mode (Cartier, 2023), unul dintre cele mai
importante romane ucrainene contemporane, care a beneficiat de o
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vizibilitate crescutd In presa culturald romaneasca (vezi recenziile
din Observator cultural si Scena 9). Totin 2022, la Editura Humanitas,
a aparut Prima luna de razboi, Cronica evenimentelor, volum de
non-fictiune ce documenteaza primele luni ale razboiului din prisma
discursurilor adresate natiunii ucrainene de catre presedintele Zelenski.
Aceste traduceri au functionat nu doar ca medii de transfer literar, ci
si ca forme de solidaritate culturala si politica, oferind publicului
roman o intelegere directa a realitatilor ucrainene.

Istoric vorbind, literatura ucraineana a fost prezenta sporadic in
cultura romana (traduceri din Ivan Franko, Lesia Ukrainka, Mykhailo
Kotsiubynsky sau Olha Kobyleanska, publicate mai ales in perioada
comunistd), insa receptarea lor era limitata si adesea filtrata ideologic.
Dupa 2022, asistaim la o schimbare de paradigma: literatura
ucraineana este tradusa si promovata Intr-un registru de actualitate si
rezonanta etica, iar interesul publicului este stimulat de contextul
dramatic al razboiului.

Scopul cercetarii de fata este de a analiza impactul acestor traduceri
recente asupra mediului cultural romanesc, identificand trei directii majore:

1. Consolidarea unui canon emergent al literaturii ucrainene
contemporane (beletristica sau non-fictiune) in spatiul romanesc
(Jadan, Kurkov, Andruhovici);

2. Transformarea traducerii intr-un act de solidaritate
culturala si rezistenta simbolica;

3. Receptarea literaturii de catre publicul si a critica literara,
reflectatad in presa culturala si in evenimentele literare organizate dupa
2022.

Metodologia utilizatd combina analiza comparativa a traducerilor,
studiul receptarii critice si evaluarea impactului editorial (tiraje,
recenzii, prezentd in festivaluri literare). Rezultatele preliminare
indica faptul ca traducerile din ucraineana in romana dupa 24 februarie
2022 nu mai au doar valoare esteticd, ci sifunctie civica si
diplomatica, contribuind la consolidarea unui dialog cultural romano-
ucrainean intr-un moment de criza istorica.
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EBOJTIOLIA KTACHYHUX JIITEPATYPHUX ’KAHPIB
B YKPATHI KIHIIA XVI - TIOYATKY XVIII CTOJITTA

AKTyanpHICTb ~ JOCHI[)KEHHS  3yMOBJEHa  HEOOXiIHICTIO
KOMIUIEKCHOTO BUBUEHHS €BOJIONIT KIIACHYHUX XKAHPIB B YKPATHCHKIil
miteparypi kiamsg X VI — nougarky XVIII ct., 3HauHa gacTrHA sIKOi Oys1a
CTBOPEHA JIATHHOIO ¥ TPUBAJIMH Yac 3aMIIajiacs 1o3a IPYHTOBHUM
aHaJi30M. Yepes BiZICYTHICTh nepeKiazinB YKpaiHCBKi
JIATUHCHKOMOBHI TBOPH YacTO HE BKIIOUAIUCS JIO HAI[IOHAILHOTO
KaHOHY, 1110 3BY)KYBAaJIO YSBICHHS PO XaHPOBY NaNiTpy A00u. Tum
4acoM caMe JIaTHHA sIK yHiBepcaJbHa MOBa KYJIBTYpH i HayKH €Bponu
OyJia TOJIOBHHM IHCTPYMEHTOM peleniii i TpancdopMmariii aHTHIHUX
KaHpIB — eJIerii, MaHeTipWKa, emirpaMu, MKUIbHOI JIpaMd — y
6apokoBOMY KOHTEKCTi Ykpainu. Ixnii anasi3 1ae 3Mory IpocTeKuTH,
AK KjJacu4yHi  (GOpMHM  HACHigyBaldMCsi W  HO€IHYBalaucs 3
XPHUCTUSHCHKOIO TPAIUIIIEO, HOPMYIOUH CHHTE3 YKPATHCHKOTO 0apoKo.

MeTta AOCTIKEHHs TOJISra€ y BUSABICHHI Ta aHai3l €BOJIOLIT
KIIACHYHUX KaHPIB B YKPaiHCHhKill JATMHCHKOMOBHIM  JiTeparypi
kiansg XVI — mouarky XVIII cT., mpocTexeHHI MeXaHi3MiB TXHBOT
peliernii Ta BU3HAUSHHI TXHBOTO MiCIlsl y 0apOKOBOMY KYJIETYPHOMY H
HAayKOBOMY KOHTEKCTI YKpaiHM ¥  3arajJbHOEBPOIEHCHKOMY
JiTepaTypHOMY Ipoleci. 3aBIaHHs Iepea0adaloTb OKPECICHHS CTaHy
HAyKOBOI pO3pOOKH MpPOOJeMH, aHalli3 KOPIYCY JIATHHCHKOMOBHUX
TEKCTiB, MPOCTEKEHHS KAHPOBHUX TPaHC(HOPMAII Ta MOPIBHIHHAS iX
13 aHAJIOT1YHUMU TIPOIIECAMH B 1HIIUX €BPOMEHCHKUX JIITEpaTypax.

Y XVI-XVII cr. natiHa BUKOHYBajia pojib YHiBepCalbHOI MOBH
HAyKH W KyJIBTYpH, 3aBISKH YOMY YKPaiHCBKi aBTOPH, Cepell SKUX
I Yyit Pycun, 1. TypoOincekuit, I. Tuumachkwmii, C. SIBOpChKHiA,
@. [IpokomoBuY, iHTErpyBaiucsi y TpaHCHALIOHAJIBHUN TMPOCTIp.
KnacuyHi sxaHpu, 3a103W4eHi 3 aHTUYHOI Ta PeHEeCaHCHOI TpaauIIil,
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ajanTyBajguCcs g0 HOBUX yMmoB. I[laHeripuk crtaBaB 3aco0oM
YTBEp/DKEHHS TONITHYHUX 1 peNriiHuxX ine#, emeris HaOyBaia
0apokoBOi UYTTEBOCTI, emirpama MO€IHYBala JOTEMHICTh i3
MOpaJIi3aTOpCTBOM, a IIKiIbHA JApamMa BHKOHYBajla OCBITHI (yHKIII.
CIiIbHO 03HAKO0 OyJI0 HACIyBaHHS aHTHYHUX B3ipiiiB (imitatio),
MO€THAHE 3 XPUCTHSIHCHKOIO OOPa3HICTIO.

Putopuszamisi  TeKcTiB, BHKOPUCTaHHS TPaAMLIHHAX TOIMOCIB,
MOEIHAHHS AHTUYHMX 1 O10MifiHMX 00pa3iB, a TaKOX TOJIMOBHICTh
(YkpaiHChKa KHIDKHA MOBa, JIaTMHA, TOJNBChKa)  (opMyBamm
OararoliapoBy >KaHPOBY CHCTeMY, Yy SKiid BijOuBanacsi KyJIbTypHa
IAEHTUYHICTh CycHinbcTBa. bapokoBiii miteparypi Oyna BiacTHBa
JPaMaTUYHICTh CBITOBIIYYTTS, JFOOOB JI0 aHTHTE3 1 IMapaJoKCiB, IO
HaJaBaJIo kaHpaMm BUpazHocTi. Came uepes Lo JIiTeparypy BinOyBaocs
3aCBOEHHSI HOBOI KOHLEMLIl CBITY W JIIONMHHM, XapakTePHOI st
MOCTpEeHECaHCHOT €BpOMK, a TaKoXkK YTBEpKYBalacsl HalliOHAJbHA
CaMOCBIJIOMiCTb, BUpayKeHa HaBITh y 1y>KOMOBHOMY KOJIi.

Takum umHOM, aHami3 EBONIOIII KIACHYHUX JKaHPIB Y
JIATHHCHKOMOBHIH Jtiteparypi Yipainu kinnsg XVI — noyarky XVIII cr.
JIO3BOJISIE BITHOBUTH IIUTICHICTh HAI[IOHAJBHOTO MPOIIECY, YTOUHHTH
Micle yKpaiHCBhKOI OapOKOBOI KYJIBTYPH B €BPOIEHCHKOMY KOHTEKCTI Ta
TOKA3aTH, SIK Yepe3 CHaKOEMHICTh 1 TpaHC(hOpMaIlilo aHTUIHHUX (HopM
BUOYIOBYBaBCS yHIKaJIbHUN IIUTSIX PO3BUTKY YKPATHCHKOT JTiTEpaTypu.
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KOMIT'IOTEPHU HABIP IABHBOTPEIIbKOI'O TEKCTY:
ITPOBJIEMH TA IEPCIIEKTUBH

Beryn. Komm'totepHuii Habip AaBHBOTPELBKOTO TEKCTY 3aBXKIH
OyB HENpPOCTOIO 3a/ladeio, HacaMIlepea dYepe3 3HadyHy KITbKICTh
TiaKpUTHYHHUX 3HaKiB. [IpobnemMu MOXXKHA PO3AUTUTH HA JIBI TPYIH:
1) xogyBaHHS Ta BioOpaskeHHsI CHMBOIIIB; 2) MPOIEC HA0OPY TEKCTY.

1. Y npaBHBOTpEIBKIH iCHye 6 HAgpsAKOBUX 3HAKIB Ta OIMH
MiAPSAKOBHNA. Y HABYAIBHUX Ta HAYKOBHX TEKCTaX JIOJAIOTHCS 1IE JIBa
3HaKU JOBXUHU. [lepiri mpudtu A 1aBHEOrpEbKOT MOBH KO Ball
KOXKEH JIIaKpUTUYHUN 3HAK SK OKPEMUH KOMOIHOBaHHMH CHMBOII.
[IpoGsiema Takoro MiIX01y OYCBHIHA — OJMH 1 TOH K€ HaIPSAKOBHI
HE MOXE OIHAKOBO rapMOHIMHO BUITIAAATH Hax 11 Hax . YacTkoBo 1e
BUpILIY€EThCA 3a paxyHOK KepHiHry. IIpu crBopenni HOnikomy Oys
oOpaHMi I1HIIUH MiAXiJ — KOKHE MOXIIUBE IOETHAHHS JIITEPH 3
JIaKpUTHKOIO OylIo MPOMHCAaHO K OKpeMHUil cuMmBoi. OmHak Aeski
BapiaHTH, Taki Ak P 1 Y 3 nerkum npuanxom, He Oynu BKJIIOYEHI B
foHikoA. TakoX 3HAKW JOBKWHHM TPUCYTHI JIUIIE B TOEJHAHHI 3
HEHATrOJIONIEHOIO TOJIOCHOI0, IO € HEIOCTATHIM [Tl HAYKOBHX TEKCTIB.
Oxpim HemocratHiX cumBomiB, y HOHikomi € i HammmkoBi. biok
Greek extended, mictuth cumBONH| @, €, 1, 1, 0, U, ®, AKi TyOIOOTH
aHaJIOTIuHI CUMBOJM 3 ONoKy Greek and Coptic. Taka HaJIUIIIKOBA
BapiaTHBHICTh 3HAYHO YCKJIAIHIOE MOLIYK.

2.V Windows i Linux € BOyJ0BaHi IpelbKi MOMITOHIYHI PO3KIAAKH.
Hust cucremu Android € croponHi mporpamu, 31e0LTBIIION0 aHAIOTIdHi
M po3kiiankaM. JliTepu posramioBaHi BiANIOBIAHO 10 OUIBII-MEHI
CMiB3BYYHMX 200 Bi3yalbHO IMOMIOHHX JIITEp CTaHAAPTHOI aHDTIHCHKOI
poskianky. Takwil TiIXif MMOJeriIye 3aram sTOByBaHHs, ajie 1ie HOTo
enuHa repesara. J{is npodeciiinoro Habopy AOIIBHO OyJI0 O CTBOPUTH
PO3KIAIKy 3a NpUHLMIAMH Kiasiarypu /eopaxa, To6TO: 1) 4mm
YacTOTHIIIIE CHMBOJI, TUM OJTFKYE BiH JI0 IIEHTPAILHOTO sy KiIaBiaTypH;
2) pyKd TOBHMHHI 4YacTO YepryBarucs, TOMY HaHOUIbII YacTOTHI
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TIPUTOJIOCHI ¥ TiaKpUTHUYHI 3HAKW MOBHHHI OyTH MiJ MAJIBLSIMH ONHI€
PYKH, TONOCHI — Mif najiblsmu iHmoi. Y Windows i Linux BBeneHHS
TIaKPUTHK Peati3oBaHo Mo-pisHOMY: Linux 103B0JIsIE BU3HAYATH OyIb-sIKY
MOCITJOBHICTb CUMBOJIIB, sIKa [IEPETBOPIOETHCS HA PE3YBTYIOUHI CUMBOIL,
MOXJITBOCTI dead keys y Windows MeHIIT THy4Ki, Xo4a ¥ y ITiii crcTeMi
MOYKHA JIOCSTTH TaKOTO (DYHKITIOHATY 3a JIOTIOMOTOFO CTOPOHHIX TPOTPaM.

BucnoBku. CTBOpeHHS  €proOHOMIYHMX 1  e(EeKTHBHHUX
KJIaBiaTypHHX PO3KIJIAJOK — aKTyallbHa 1 Ba)KJIMBa 3a1a4a. Mu BenemMo
aKTHBHY poOOTy HaJl CTBOPEHHSIM TaKuX PO3KIAAOK g Windows,
Linux i Android, a Takokx Haj IOOIPAIIOBAHHAM HaWKpaIIuX
TaBHBOTPEIBKUX MPUQTIB.
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MI®OHIMH TA JJABHBOTPELIbKI AHTPOIIOHIMHU
B YKPATHCBHKI MOBI KIHIIA XVI -
MEPIIOI OJIOBUHM XVII CT.
AK BIZIOBPAKEHHS JIyYXOBHOI CITA/IIIMHUA EBPOIU

Bigomo, mo B moby bapoko anTHYHa KyasTypa BimirpaBalia
BaYKJIUBY POJIb: alleJIFOBaHHS JIO IMEH aHTHYHUX OOTIB Ta iCTOPUYHUX
oci0 Oyno THUIOBMM Jjisi 0apOKOBOI IMOETHKH; BOHO MaJl0 Ha METi
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CBOEpiTHE "MEKOPYBaHHS TEKCTY', CIPHUSIIO Tepoisarlii MmepcoHaxiB
[Jlykamr 2017, c.3]. Y XymokHiX 1 NyONIOUCTHYHHUX TBOpPax
YKpaiHCBKUX MHCBMEHHHUKIB LIOTO MEPioAy 3ralaHo TaBHbOTPEIBKUX
OoriB i mepcoHaxiB aHTW4HOI Midomorii — Haiuyacrtime y ckiaani
MeTaop Ta MOPIBHIHb.

Unmano Takux Ha3B — Mi)OHIMIB — yBIHILIO 10 ckiamy "CroBHHKA
yKpaincekoi MoBu X VI —nieprioi mooBuan X VII CT." Ta Oro KapToTeKH.
He3Bakaroum Ha HU3KY JOCHDKEHb pI3HUX TEMaTHYHUX TPYI
CTApOYKPAIHCHKOI ~ JIGKCMKM  HA3BaHOIO MeEpiofy, Led MOBHO-
KOHLIEITYaJbHUKA (parMeHT KapTHHH CBITY 3aJMIIAEThCA BCE IIE
HEIOCTATHHO BUBUYCHUM, 1110 1 3yMOBITIOE AKIMYAAbHICHIL OOCTIIONHCEHHS.

Mema po3eioku — nipoaHanizyBaru MiOHIMU Ta JaBHBOTPEIBKI
aHTPOIOHIMH, 3a(DIKCOBaHI B IaM'sITKaX yKpalHChKOT MOBH KiHIIT X VI —
nepuroi nmonoBuHu X VII cT., 30KkpeMa B MaHEeripuKax Ta MOJEMIYHHX
TpaKTaTax, 3'§ICyBaTH CTHWIICTHYHY POJIb LMX HOMiHALIN y TEKCTi Ta
iXHe OIlIHHE 3HAYCHHS, a TAaKOX YCTAaHOBUTH, YH BOHO JOCI €
aKTyaJbHHM Yy HaIl 4ac.

YV "CnoBHuky ykpaincbkoi MoBH XVI — mepmioi IMONIOBHHH
XVII ct1." 3adikcoBaHO JEKCEMH, 3alI03MYEHI 3 TPELbKOI Ta JaTHHHU, Ha
MO3HAUEHHS JaBHBOTPEIbKUX OoriB Ta My3: Adinu, Benepn,
Adponitn, Henrtyna, 3eBca (FOmitepa) Ta in. Oxkpemi MipoHiMU
BinOUBarOTH maBHBOrpennbKy (Yiicmou ITamiader — npo Adiny), a
Jesiki — JaBHBOPHMCBKY Tpamuiito HasuaHHs (Bemy(c). 6ozina
murocmei — upo Benepy).

VY moeruuHiii MoBiI MipoHIMH BXMBanmu y (yHKUii TPOIIB IS
OCIiBYBaHHS MEBHHUX icTOpuyHMX oci0. Hampukman, mepskaBHOTO
misua  Pedi  Ilocmommroi Tomamia 3aMOMCBKOTO TIOPIBHSIHO 3
I'epxymnecom, a Cetim Peui [Toctionmutoi — 3 [lapaacom: Woauuws cexv
ecmv Tomaws 3amoucku cepoeunviii: Axv 6 Cenamrs, 6 wbosr, 6
Hapnacrs sancunviii. Tpyono 3 pyxre I'epkyaecy chamo 6ynasvl
opamu; W mpyourii 3amouckomy Tapuu ewvipvieamu [KCYM
T. 3emka, KwuiB, 1631]. Omxke, Taki HOMIHAmii Maju BHpa3HE
TTO3UTHBHE OITiIHHE 3a0apBIICHHS.

I3 HeraTMBHOIO KOHOTAIII€IO (SIK TIPEICTABHUKIB CBITCHKUX HAYK, HE
BU3HAHUX IPABOCIABHOIO LIEPKOBHOIO JIOTMATHKOIO) 3rajyBaB
Apucrotens Ta [Inatona 1. Bumencekuit: gvmrecmo 3a(c) egzenvckoe
nponoersouU, an(c)mickoe HAOyKU, U CHibl(X) 3aKOHA. .. HHTe no2a(n)cKic
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OYUUMENY, APUCHOMmenU, RAAMOHbL U Opleic mvi(M) NOOOOHBIE
MAUKAPHUKU U KOMUOTIHUKU 6 060pe(x) Xa 6a enadrio(m) ["Kumkka"
I. Bumencwskoro; Cn¥YM, T. 1, 125].

I3 gacom nmesiki MihoHIME Ta TaBHBEOTPEIbKi AaHTPOITOHIMHE 30eperiTH
CBOE€ TIEPBICHE OIIHHE 3HAYCHHS, a ICAKi 3MIHWIN — 3 TIO3UTHBHOTO Ha
HeratuBHe 4M HaBmaku. Tak, 3rigHo 31 "CJIOBHMKOM KOHOTATHMBHHUX
BIIACHMX Ha3B', y)Ke 3raflaHuil aHTPONOHIM Apucmomens y CydacHiit
MOBHill KapTHHI CBITY Ma€ MO3UTHBHY KOHOTAIIO, PO LIO CBIAYMTH,
HaIpUKJIaJ, BUpa3 YKpaiHcvKuli Apucmomerns.
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"ODI ET AMO" KATY/IJIA
B AHIVIIHCbKUX MEPEKJIAZIAX

VHIKaNBHICTh TAJIAHTY pUMCHKOTO moeta Karymia (84—54 pp. no H.e.)
MTOBCSAKYAC TpHUBAOIMIOE (PaxiBIiB A0 HOTO TBOPUYOCTI (iCTOPHKIB —
P. Becrdains, b. Hioyp, C. Ctpoyr; miteparypo3HamiB — 1. I'eHapikcon,
I. Imoknix, I. Merena; mninreictiB — C. AHTOHIOK-Kupudenko,
0. JleBko, C. Paiint ne PiBapona), a mepexnaganpKi CTy/il MPOAOBKYIOTh
TIOTTIOBHIOBATUCS HOBWMH Tiepekiagamu  (ykpaincekoro: M. 3epos,
A. Conomopa, T. Jlyuyk; ppaniryssroro: C.L. Moullevaut, B. de la Monnoye,
M. de Marolles; nimerskoro: C. Fischer, K. Buchner, O. Weinreich;
anrmidicekor0:  D.Dunn, R. Gallagher, A.Kline, J. Lindsay),
aKTHBI3YIOUH HAyKOBUH JMCKYPC HaBKOJIO 00pa3y aBTopa.

VY dokyci maHoi po3Biaku 3HaxomuThea 85 emirpama Karyma,
BimoMa 3a Ha3Bow "Odi et amo". Mera AOCTIKEHHS IOJIATaE y
BU3HAYCHHI 3aCO0iB BIITBOPCHHS CEMAaHTHKH JIATHHCHKOTO TEKCTY
AHIVIMCHKOI0 MOBOIO Ta BCTAHOBIEHHI  BIAIIOBIMHOCTI  MIX
opuriHajioM i nepexnagamu. s ananizy 0yno oOpaHo Tpu JOPOOKH:
BiJIOMOT0 OpuTaHChKOro yueHoro Pivapma ®. beprona (1821-1890),
yKJIa/1ada KOpITyCy IMepeKIa/liB KIaCHYHUX TEKCTIB BiJJOMUX aBTOPIB i
opuriHansHuX 1oes3iii EnToni KinaifHa, a Takok cydacHOi JOCITi THHII
3 kiacu4Hoi (inosorii Jlesi JlaHH, AisUTbHICTD SIKOT BUCOKO OLIIHUJIM
Bopuc [Ixouncon, Pobepr Xappic, Caiimon Illama, a 1i mepeknaau
HaBIiTh BUKJIMKAIIN )XKBaBY TUCKYCIifO B mpeci [2].

3namenutuil aoBipm Karymna mpo 060poTh0y NpOTHIICKHUX
MOYYTTiB (HEHABHCTI 1 JIFOOOB1) pO3KpUBAE AYIIEBHHUI HECIOKIiH, 110
OXOMHB IToeTa "HarnepeaoaHi ioro po3myku 3 JlecOiero" [1, 15]. ABTop
YHUKA€ IMEHHUKIB 1 TpOIMIB, BHCJIOBIIOIOYHA TOYYTTSI MiHIMyMOM
CJIOBECHHX IIPUKpac:

Odi et amo. quare id faciam, fortasse requiris?
nescio, sed fieri sentio et excrutior. [1, 172]

VY P. Beprona enirpama mig Ha3Boto "How the poet loves" niepenana

13 TOTPUMAaHHIM aHTHYHOT METPHKH TAKUMH CIIOBAMH:
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Hate I, and love 1. Haps thou'lt ask me wherefore I do so.
Wot I not, yet so I do feeling a torture of pain. [3, 262]

Skmo B opwuriHami BiACyTHI 0co0O0Bi 3aiimeHHuKH, TO P. bepron
3aCTOCOBYE 1HBEPCIIO (TPUCYJIOKHITIMET, BUPaKECHUN 3aliMEHHUKAMHU
"I", "thou"), unM eMOLINHO yBHpPAa3HIOE TOYYTTS ToeTa. BiH Takox
YBOIUTH PUTMIYHE JOTIOBHEHHS Y BUIVISIII CIIOBOCTIONYYCHHSI IMCHHUKIB
"a torture of pain”. 1lei iepekian € 3pa3koM aHITiHCEKOT MOBH XIX CT.
i3 BIACTMBUM BHKODHCTAHHSIM 3allMEHHUKA thou 3aMicTb you,
BXKMBaHHAM apxaiaaux GopM (wot, haps, askest, peradventure).

[MouyTTss HeHaBuCTi W MIO0OBiI EKBIBaJIeHTHO, 3 I1MIiTyBaHHSIM
JIeKCHIHOT (PaKTypH OpUTiHATY, 3HAXOAUMO B Tiepekiianax [1. Jlanu:

1 hate and I love, why do I so, perhaps you ask?

1 do not know, I feel it, and I am crucified. [4,124]
ta E. Knaitna:

I hate and love. And why, perhaps you'll ask.

I don't know: but I feel, and I'm tormented. |5, 157]

H. Jann nBiui ®xkwuBae "[", UMM yBUpPA3HIOE BHYTPIMIHI
nepexuBaHHs JipudaHOro repos "I hate and I love”, xonu E. Knaitn
obmexyetbcst omHuUM "l hate and love". ®opma "crucified"
(hOHETUYHO CXOXKa Ha JaTuHChbke "excrutior”, B Tou 4ac sk E. Kiaiin
nobupae cuHoHIM "tormented". J1. JlanH mepeknamae "quare id
faciam" oocnieno sk "why do I so", a E.Kiaiin oOMexyeThcs
KOPOTKHUM TIUTaHHAM "and why".

[lincymoByrOuM, MOXXEMO BIJ3HAUUTH, 10 Y MepeKiIagax
BiJITBOPEHO CBOEPITHI pHCH aBTOPCHKOTO CTHITIO KaTyiia Ta mepenano
inerinmii 3agym emirpamu "Odi et amo”. Y cy4acHOMY NpOYMTaHHI
nepexnan P. beprona crpuiimaerscst Aemo atMocdepHo 1 TaEMHUYE
3aBIAKH apXaiyHuM dopmam, Toxi sk nepeknanu J. daun i E. Knatina
JAKOHIYHI Ta PO3KpWBAIOTh BHYTpimHIA cTan Karymma 3
MaKCHMaJIbHUM HAONMKEHHSIM JI0 JIATHHCHKOTO OpPHTiHATY.
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Ykpaina, ovhoron@gmail.com

AHTHUYHA JIEKTYPA ¥ IIOBICTI IIEBYEHKA
"BJIM3HELBI" AK ®PAKT UOT'0O BIOT'PA®II

3ragky Mpo TBOPH AHTHYHHMX KJIACHKIB MOBOIO OpHTIHATY Ta B
nepeKiIazax 4 mepecriBax y Kol yntaHHs nepcoHaxiB llleBueHkoBoi
rioBicTi "brmsuenpr” (1854) koMeHTyBaM He pas, aje, SK BUAa€Thes, 0e3
HEOOXiTHOT IeTaizallii, B YoMy TOJISTaE aKTYaATbHICTh ITIPOIIOHOBAHOTO
Marepiany. HenmocTarHb0 BUKOPHCTAHO J0CI MOMKIIMBOCTI Oi0rpadhiaHoro
METONy, TO)K MeTa AOCJHIKeHHs1 — 35ICyBaTH, sSKi caMe BHIaHHS
Ha3BaHUX Y MOBICTI aHTHYHUX aBTOPiB 3HaB [1leBueHKo.

Buxnax ocHoBHOro marepiaay. HaiiOineme yBarm y TBOpi
npugineHo Beprinito, sskoro Hukudop denopouy 4nTa B OpUTiHATI,
30kpema "leoprikn'". Ha wac manmcanns nosicri (1854) icHyBaso nwime
JIBa TIOBHI nepekiaan noemu: Bacuns PyGana 1777 poky ta CemeHa
Paiua 1821-ro. 3 oboma mepexmagamu [1IeBYEHKO TITOTETHYHO MIT
o3HariomuTHcs B KiHII 1830-x, xomu 3aBmsku Kapmy bBpromnosy
KOpHUCTyBaBcsi 0i0miorekoro-marazuaoM Onekcanapa Cwipmina, me
Oymu ni BumanHs. Hapwaroumce B yHiBepcuteri, Capariii Bakamii
MIPOBOIMB Ha XyTopi, unratoun "BeprmmumeBy «Ouemmy»'. Y 1781—
1786 pokax y TpbOX YacTMHAX BHJAHO MOBHHH NEpeKia] MOEMH
pociiicbkoro 3 mepa Bacws [lerpora (1736—1799). BiporimHimie, omHak,
mo 3 "Emeinorno" IlleBueHko o3HaiioMuBCs y Tnepekmani Mocwuma
lllepmieneBrda, OMyOJiKOBaHOMY B  JOHarkax J0 I KypHATY
"CoBpemeHHHUK" y 1851-1852 poxkax (1851. Ne 11, 12; 1852; Ne 1-8, 10,
12). locremenHo Bigomo, mo [lleBuenko unrtas xypHan y 1852 porii.

[TomiTHe Mmicue B nekrypi Hukudopa demoposuya ta Crenana
MapTtuHoBrdya B TIOBiCTI mocimanma ictopis Twura JliBiz "Bixg
3acHyBaHHs Micta". JKomHOro pociiickkoro mnepekiagy IboTo
ictopiorpadiuHoro TBopy 1o cepeanan XIX ct. He Oymo. llleBueHkoBe
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ysiBrieHHs Tpo Twura JliBisg sSIK HAMBHAATHIIIOTO PUMCBHKOTO iCTOpHKA
CKJIaJocs TiJ  BIUIMBOM  TOXIIIHIX  JTEPaTypHO-KPUTUYHUX
Ty OJTiKaIlii y TIepiOIHIIi.

[eBuenko Mir npounrtatu noesito Topais "o Jlixii" (xu. 111, ona
IX) B mepexmani Adanacisi dera B mepmomMy HOMeEpi KypHAITY
"CoBpemennuk" 3a 1854 pik. ll{o ykpaincekuii moet 1o0pe 3HaB 3MicT
CIYHEBOIO YHCIIa, MOPIBHSIHO HEIABHO JA0BEICHO.

B inmomy emnizoni Llleryenko nopisHroe "Ictopiro pycis" i3 [eponorom,
TOOTO 3 Tioro ciraBHO3BicHOIO "IcTopiero". Ile y 1763—1764 pokax BugaHo
niepexsiaj] pociricbkoro AHpist HaproBa nepimx Tppox KHUT [ eponotoBoi
(byHIaMeHTaJIbHOI Tiparli , HasBHUHN y 6i0miorerti Cmipaina. Y Tiit camiid
oiomioreri 1lleBdeHKO MIr TepemIsSAaTd HOBIIIE ITSTUTOMHE BHIAHHS
IPELBKOTO OpUTiHATY HapajieflbHO 3 KOMEHTOBAaHUM IIepeKiazoM IBaHa
Maprtuzosa (1826—1828).

BucnoBku. 3'scoBano, 1o IlleBueHko MIr O3HAHOMMTHCS 3
nmoemoro "leopriku" 3a mepexnagom B. Pybana a6o C. Paiua, 3
"Eneimoro" Beprimis, mo3za cymHIBOM, — B iHTepHpeTarii
1. lllepienesnya 3a myGnikamieio B xypHaii "CoBpeMeHHHK", mpo
npamro Tuta JliBis unTaB, BipoTigHO, B JIITEpaTypHIN mepioawmi, a
kpiMm oz [opartist B mepeciisi, 3HaB i ioro oxy "Jlo Jlinii" B nepexnami
A. ®era 3a "CoBpemennukoM", "IcTopiro" ['epomora, MoxiHBO, — 3a
nepeknanoM I. MaptuHosa.

BAKYJIUK IpuHa
KaHdudam ¢inono2ivHUX HAyK, doyeHm
Ykpaina, vakulyk@ukr.net
BAJIAJIAEBA OJsieHa
kaHdudam nedazoziuHux HayK, doyeHm
Ykpaiua, o.balalaieva@nubip.edu.ua

CYYACHA TEPMIHOJIOTIA
MDXK TPAAULIIEIO TA IHHOBALIEIO:
KOTHITUBHUM I COLIOKY/IBTYPHUM ACITIEKTH

Jnst cydacHOTO MOBISL YK€ JaBHO HE € HECIHONIBaHKOIO TOCTiiHA
NPHUCYTHICTB Y IOICHHOMY KOMYHIKaTHBHOMY OOIry CIIiB iHIIOMOBHOTO

MOXO/KeHHs. Te, 10 KOJMUCh cOpUAMAaNocs SK BHUSB MOJU YU
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HACJTiyBaHHS Iy)KUX 3pa3KiB, HHUHI cTaji0 OymeHHICTIO. [ TobamizoBaHmit
CBIT, miACWICHUI iH(OpMaIIiHUMKE TpaHCGHOPMAIIIMH, BHUSBHBCS
CWIBHILINM 32 1HAWBITyaJbHY BOJIIO T4 MOBHY CaMOOYTHICTb OKPEMHX
CyCIIbCTB. Y TakMX yMOBax MOBa BHUCTyIa€ HE JHMIIE 3ac000M
CIUTKYBaHHS, a W BaKIMBHM IHAWKATOPOM CYCIUIPHHX IIPOIIECIB,
BIJUI3EPKATIOIOYH 3MIiHH B KYJIBTYpi, HAyIIl Ta TEXHIIII.

IaHoBawii y cdepi komyHikalii, quMPOBI 3aCTOCYHKH, SIKi IIUIBHO
IHTETpOBaHI Yy Hallle TIOBCAK/ICHHE JKHUTTS, BUKOHYIOTH HE JIHIIE
yrumitapHi  QyHKIii  (BU3HAUeHHsI JIOKamii, (ikcaiis SKUTTEBUX
MOMEHTIB), a i1 CTalOTh MMOCEPEAHUKAMH Y CKJIaIHUX 1 0araroOBeKTOPHUX
TpolLIecax JIFONCHKOTO CriiKyBaHHs. Leit XxaoTHuHwMIA, IHKOJIM CTUXIHHUI
KOMYHIKaTHBHHH IIPOCTIp MOTpeOye MOBHOTO OCMHCIICHHS, 10 POOHTH
JIHIBICTUKY BayKJIMBOIO TUCLIUILIIHOKO CYy4acHOCTI.

Hocnimkenns y cepi TepMiHONOTT TpaAULIIHHO BEAYTHCS B TPHOX
HanpsMax: TEOPETUUHOMY — aHaJIi3 IPUPOAN TepMiHa, HOro crarycy
Ta Miclsg B CHUCTEMi MOBH;, MparMaTHYHOMY — BHBYCHHS
(YHKIIIOHYBaHHA TEPMiHIB Yy peajJbHHX yMOBaX MOBJICHHS;
MPAKTHYHOMY — YKJIaJIaHHs CJIOBHUKIB, 0a3 JaHUX, TEPMIHOJIOTTUHUX
cragaapTiB. L{i HanpsMu OXOILUIIOIOTH IWUTAHHS CIIBBITHOIICHHS
HalllOHATPHUX Ta MDKHAPOAHUX KOMIIOHEHTIB Yy  CYyYacHHMX
TEPMIHOCHUCTEMAaX, 3aKOHOMIPHOCTI CHHTarMaTW4YHUAX 3B'S3KIB Yy
MeKax JIGKCUKH Ta TPaMaTHKH, a TAKOX JOCIiIKCHHS CEMaHTHUIHUX
MPOIIECiB, IO JIe)KaTh B OCHOBI TEPMiHOTBOPEHHSI.

[MuTanHs HOMIHAINT IIKABUJIO JIOAWHY IMe 3 JaBHIX daciB. Sk
BUHUKA€E cJI0BO? Sk BOHO CHIBBIIHOCHTBCS 3 TIO3HAUyBaHUM
npeameToM 4d sBumieM? SIKi TEXHIKM BHUKOPHCTOBYIOTBCS IS
CTBOpPEHHsSI HOBMX MOBHHX onuHUIL? Hampukinmi XIX cromitrs, y
mpamsix M. [lokpoBcekoro, Oymo 3adikcoBaHo crpoOy BiJOKpEMUTH
CeMaciOoJIoriio Bij JIHIBICTUYHOI CeMaHTHKH. HeBmoB31 HIMEUBKHI
minrBict  A.llyHep yBiB y HaykoBHM 00ir cami TepMiHU
"ceMacionoriuauii" Ta "OHOMACIOJOriYHMH", IO IMO3HAYMIM JBa
KITIOUOB1 HaIllpsiIMU y BUBYEHHI MOBHUX siBHI. Lli mimxomu 3akianu
MIAIPYHTS JUIS  TONANIBIIMX JOCHipKeHb, ski y XX-XXI cT
TpaHCcHOPMYBaIHCS Y MEXaX KOTHITHBHOI TTapalTMH.

BinpmicTe cy4acHUX TEPMiHOJOTIUHMX IOCIiIKEHb CIPSMOBaHi
Ha BHMBYEHHS MPOLECIB HOMiHAIil, aHalli3 CTPYKTypHHX MOJIEIIEH,
JOCIIKEHHSI CEMaHTUYHUX 3MiH Ta 1X iHTepmperarii. TyT BaKIHBIM
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€ 3BEPHCHHS JO KOTHITHBHOI HAyKH, TICHIXOJIHTBICTHKH, CEMiOTHKH,
KOTHITHBHOI CEMaHTHKH Ta rpamaruku. Sk 3a3Hagae O. CeniBaHOBa,
CYy4acHUH OHOMACIONOTiUHUM pakypc aHaji3y CHpSIMOBaHUN Ha
JOCHIKEHHs] HOMIHAaTUBHOI CTPYKTYPH HalMEHYBaHHS y 3B'SI3KY 3
HOTO0 IIPOEKITIEI0 HA ITO3HaYeHE B chepi cBimOMOCTI. [HIIMMU cltoBamH,
MOBHI HOBOTBOPEHHS HE JIMIIIE MTO3HAYAIOTh pealii, a i MOACIIOI0Th
JOCBIJ TIOAWHH, POPMYIOTH KOTHITUBHI KaTeropii Ta BiAA3epKaIol0Th
(dbparmMeHTH pEaTHLHOCTI.

Hose B MOBI mepemyciM 3'sBisieThes y Jiekcuin. Jlekcuka — 1ie
JMHAMIYHWH TUIACT, SIKMIA OTIEPAaTUBHO pearye Ha 3MiHM B CYCIIUIBCTBI Ta
HayKOBO-TEXHIYHOMY Iporpeci. BogHowac came y JekcHlli BUSBISIETBCS
ACUMETPUYHUI Iyani3M MOBHOTO 3HaKa, IO TPH3BOIWTH IO IOSBH
PI3HOMAHITHHX CEMaHTHYHUX MpoueciB. OmHUM 13 HAWMOMITHIIIMX
SBUIL y LBOMY IUIaHi € cuHOHiMis. Hanpuknan, y dapmaneBTHuHi
TEPMIHOJIOT 1, CIIOCTEPIraéMO HAasIBHICTb PI3HUX HA3B OHUX 1 THX CAMHX
MpernapariB, 3yMOBJICHY SK BHYTPIIIHbOMOBHMMH  YMHHHKAMH
(BapiaTMBHICTh TEPMIHOTBOPYHX MOJIETIEH ), TaK 1 T03aMOBHUMH (PUHKOBI
peaunii, craHaapTH3aiis, reorpadiyHa TpHB'A3aHICT, BHUPOOHHKA). Y
CYYaCHUX JIOCJIJDKCHHSX HABITh YBEJCHO TOHSTTS OIHOMEHKIIATYPHOI
CHHOHIMIi, II0 TIOSCHIOE CHiBICHYBaHHS XIMIYHOI Ta TpPHUBIaIbHOL
HOMEHKJIATYp y chepi MEeIUIHY.

IHHOBaIli y JIEKCHIlI — I HE JHIIe BiIOOPaKCHHS HOBOTO
MHCJICHHS, a W TNpardHeHHs MOBHOi CHCTEMH JO ONTHMIi3arlii
BupaxeHHs. CyyacHa JeKCHKorpadis TepeXuBae CIpaBKHiH
"HeonoriyHud Oym". YV MOBiI 3'SBISIOTBCA CJIIOBA, SIKI MOCTYIIOBO
MEPeXoAiaTh BiJl cTarycy HOBOTBOPY JO CTarycy KOAM]iKOBaHOI
JeKceMH, 3a(iKCOBaHOI y CIIOBHHKaxX Ta EHIUKIONemisx. Taxi
HOBOTBOPH 3 HAJ3BUYAIHOIO TOYHICTIO TIEPENAIOTh 3MIHH y COMiyMi,
BiJ/I3epKANIOIOTE (parMeHTH OYTTsI, CTPYKTYpPYIOTh Halli 3HaHHS i
BOJIHOYAC BILTUBAIOTHh Ha ()OPMYBaHHS CBITOTJISLY.

CyuacHa niHTBICTHKA (DyHKITIOHY€E Ha TIEpEXPECTi TPAAUIIIHHUX Ta
IHHOBALIMHUX MiJIXO/IB, J¢ KIacU4YHa (UIOJIOTIYHA IIKOJIA HE JIUIIC
30epirae cBOI0 METONOJIOTIYHY Bary, a i BCTyMae y MPOXYKTUBHUM
Jianor i3 KOTHITUBHOIO Ta HU(POBOIO MapagurMamMu. Y I[bOMY
MO€AHAaHHI BUPA3HO OKPECIIOEThCS NTUHAMIKa MOBHOI CHCTEMH, SIKa
pearye Ha mo0Oani3aniiiai Ta KynsTypHi Tpanchopmanii. Taki siBuina,
SK TEPMiHH, HEOJOTI3MH, CHHOHIMIYHI pSId, BUCTYMAIOTh
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CBOEPITHUMHU MapKepaMH CYCITUTFHUX 1 HAYKOBUX 3MiH, 3aCBiIUyIO9H
MOCTIMHY B3a€EMOJIiI0 MOBM 3 I03aMOBHHMM YMHHUKaMH. BomHodac
PO3BUTOK TEPMIHOJOTII HE MOXXHA PO3NISAIATH 130JbOBAHO Bif
COILIIaTbHUX, HAYKOBUX 1 TEXHIYHUX BUKIIUKIB Cy4aCHOCTI: caMe BOHH
BH3HAYAIOTh HANpPSAMHU IHHOBALIMHUX MPOLECIB Y MOBI, (hopMyroun ii
HOBI KOHIICTITYyaJIbHI TOPU30HTH.
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BUMOBHUM AKIIEHT IK MAPKEP
ETHIYHOI HAJTEXXHOCTI MOBLIA

VY BITUM3HSHIA JHTBICTHLI aKTyaJIbHHUM OO'€KTOM CyYacHHX
TOCITIDKEHb CIYTYIOTh HAIllOHAIBHO-MOBHI KapTHHH CBITY 3 OTIISITY
Ha crienudiKy eTHIYHOI CBITOMOCTI MOBIIiB, BIUTHBY COITIOKYJIBTYPHHUX
YMHHUKIB, (JOHOBMX 3HaHb, Tpaaulii Tomo. HaykoBuil inTepec no
mux npobmeM 0coONMBO TMOCHIMBCA y KOHTEKCTI IMPOIECiB
ro0atizaiii Ta 3 MOMKWPEHHAM 31CTaBHUX JIOCIIHKEHb HAlllOHATBHO-
MOBHHUX KapTHH CBITY, sSIKi BiA3HAYalOTHCSI NPUKIAJHUM XapaKTepoM,
OCKUIBKH 1H()OPMYIOTH COLIyM NP0 KOMYHIKAaTHBHI KOH(IIKTH Yy
MIXKKYJIBTYpHOMY CIiJIKYBaHHi [ 1, 251-270; 4; 5].

Y pychai 3a3HaYeHHMX TEHHACHIIH CydyacHOTO MOBO3HAaBCTBa
MPOMNOHYEThCS HAalle IOCTIUKEHHS, METOI SKOTO € BHUSBICHHS
ETHOCTICM(IYHUX O3HAK BHUMOBHOTO AaKICHTY B aHIIiHCEKOMY
MOBJICHHI ~ HOCITB  yKpaiHCbKOi MOBM Ha CETMEHTHOMY W
HA/ICETMEHTHOMY DIBHAX MIISXOM 3iCTaBHOTO aHaJi3y O3BYYCHHX
(hparMeHTIB XyAOXKHIX TEKCTIB HOCISIMHU aHTJIIHICHKOT MOBH (BUMOBHHI
€TaJlOH) Ta YKpaiHIsIMu (iHTepepoBaHe MOBIICHHS).

Pesynbrarti cyuacHUX JHTBICTHYHHX CTYJIiM CBi4aTh (JWB. mpaii
T. O. Bposuenko, FO. 1. Ba6uyx, O. P. Banirypu, B. FO. Kouy6eit [2; 3;
4; 5], 1o KOMIUIEKCHE JOCII/PKEHHS MEXaHi13My B3a€MOi1 (JOHETHUHHX
CHCTEM aHIIIMChKOI Ta YKpaiHChbKOI MOB y MOBJICHHI OUTIHTBIB 3
ypaxyBaHHSIM €THOKYJBTYPHOI'O acTieKTy € Ha 4aci. BUMOBHMIA akIeHT
PO3IISAAETHCS K TUHAMIYHE CHCTEMHE MOBICHHEBE SIBUINE, IO €
CYKYIIHICTIO THIIOBUX [OPYIIEHb, MPUTAMAHHUX AHITIHCHKOMY
MOBJICHHIO OLIBIIOCTI yKpaiHChkuX MOBHIB [8, 32]. Ilpm mpomy
IHAWBIAyalbHI OCOONHMBOCTI IHIIOMOBHOTO MOBIIEHHS, BHIIQJIKOBI
MOMHJIKM JI0 yBaru He OepyThCs. Y 1BOMY KOHTEKCTi JIOPEYHO
3ayBa)KUTH, 110 BAMOBHHI aKIIEHT € MapKepOM €THIYHOI HaJIeKHOCTI
MOBIIA, imeHTH(DIKye HOTO HAJEXHICTh 0 TMEBHOI JIIHTBOKYIIBETYPH,
OCKIJIbKH BIAXWJICHHS BiJ] HOPMaTHBHOI BUMOBU Y MOBJIEHHI HEHOCIs
MOBH BU3HAYa€ MOTO K NMPEJCTABHUKA Ty>KOi JIIHTBOKYJIBTYpH [6; 7].
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Pesynbrar HOCHIKEHHS BHMOBHOTO AaKIEHTY B aHIIIHCHKOMY
MOBJICHHI YKpAiHITIB O3BOJISIOTH HaM BII3HAYWTH PEJICBAHTHICTH
MOpYLIeHb Ha CerMeHTHOMY piBHI ((oHONOriYHMI Ta (QoHETHUHUI
aCTeKTH, KOApTUKYILiMHI sIBUINA), Ha PpIBHI CTPYKTYpH CKIamy,
CJIOBECHOTO HAroJIoCy Ta Ha IPOCOAMYHOMY PiBHI (MEJIOIMKA MOBJICHHS,
puT™, (pa3oBH HAroJIOC, TEMII, CETMEHTAIISI MOBHOTO TTOTOKY). [Ipn
bOMY HEOOXiZJHO BpaxyBaTH i TOH (aKT, 10 BUMOBHOMY aKLEHTY SIK
pe3yAabTary Aii TphoX BUIIIB (hoHeTHYHOT iHTepdepeHtii (iHTepdepeHtrii,
MOB'A3aHOT 3 TIOPYIICHHSM i[IOMAaTUYHUX PUC apTHKYJIAHOT 0a3u
AHDTIACHKOI MOBHM, CETMEHTHOI Ta TMPOCOIUYHOI iHTep¢epeHLii)
NpUTaMaHHa HU3Ka PHUC HAliOHAIBHOTO XapakTepy, LI0 J03BOJISIE
BUSBUTH HOTO eTHOCTICIIM(DIYHI O3HAKH.

I[lepru 3a Bce, ciil HATOIOCUTH Ha 0COOIMBOCTAX apPTUKYISLIHHNX
0a3 ykpaiHChbKOI Ta aHIIIMCHKOI MOB, OCKIJIbKH BUMOBHHUH aKIICHT
31e01IBIIOT0  3yMOBIIOETHCS HEBMIHHSM  MOBISL  TIJATPHMYBATH
ApTUKYJISAIHHMNA yKIan iHO3eMHOI MOBU. CrelugidHi apTHKYIISLI
piIHOI MOBH, MIITHO 3aKpilIeHI B MOBHIH CBIiJIOMOCTI MOBII,
31MCHIOIOTH ITIOCTIMHUM BIUIMB HA 1HIIIOMOBHE MOBJICHHS.

KonTpacTuBHUH aHaNi3 pUC apTHKYIALIHHUX 0a3 aHIMIHCHKOI Ta
YKpaiHChKOI MOB JIa€ TiJCTaBH BHIUIATH B aHTIIMCHKOMY MOBJICHHI
YKpaiHIlB TaKi 03HAKWM BUMOBHOTO aKIICHTYy Ha PiBHI 1i0MaTHIHHX
pUC apTUKYJAMiiHOI 0a3zu: 1) MOBHO3ByYHa BHMOBAa AHTITIHCHKHX
TOJIOCHUX Y HEHATrOJIOLIeHIH NO3HULiT, TOOTO HEBIATBOPEHHS SIKICHOT Ta
KUTBKICHOT ~ peayKuii TronocHHMX; 2) IPOCYHEHHS  apTHKYJSLil
AHIIIHCHKUX TOJOCHUX Hamepen SK HacliIoK iHTepdepeHIIHHNX
HaBUYOK BUMOBH YKPAiTHCBKHX TOJIOCHHX; 3) TOPYIIEHHS CTYIEHS
nmabiamizamii aHITIACHKUX 3BYKiB, a caMe 3HadyHe OTryOJeHHS Ta
BUCYHEHHS T'y0 ymnepen YKpaiHCBKMMH MOBISIMH TIPH BHMOBJISHHI
AHIIINCHKUX 3BYKiB; 4) HEKOPEKTHE BiATBOPEHHs MO3UIIHHOT Ta
(hOHOJIOTIUHOT JIOBrOTH aHIIIHCHKUX TOJIOCHUX (DOHEM, OCKIJIbKU B
YKpaiHCBhKili MOBI JOBrota HE Mae€ CMHCIOPO3PI3HIOBAIBLHOTO
Xapakrepy; S5) IOpcajbHO-ICHTajJbHAa  apTUKYALIS  3aMiCTh
aThBEOJISIPHO-ATIKANBHOT aHTMHCHKUX TpuronocHux /t/, /d/, /s/, /z/,
/m/, /l/; 6) iHTepdepeHmiiiHa manaramizaimisi  aHDIIACHKUAX
npuroiocHnx; 7) HaOyTe BHACHIIOK  YKpaiHCBKO-POCIHCHKOL
JBOMOBHOCTI OTJIyIIEHHSI A3BIHKUX MPHUTOJIOCHUX Y KiHIII CJIOBa; §)
HEBIATBOPEHHS TJIOTANi3a1lii MOBJIEHHSI, 110 CIIPUYHNHIOE HEKOPEKTHY
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BUMOBY 3IMKHEHMX ITPHUIOJIOCHHUX 1 appUKaTIiB, BIACYTHICTH acmipariii
CHJIbHUX MPOPUBHUX NPUTOJIOCHUX Y CHIIbHIN HO3HUIII.

OkpiM 03HaK BUMOBHOTO aKIEHTY Ha CETMEHTHOMY DiBHi, IUISXOM
ayINTUBHOTO aHAI3y BUSBIEHI OCHOBHI PHICH 3BYKOBOTO O(OpPMIIEHHS
AHDTIACHKOTO MOBJICHHSI 3 YKpaiHCHKMM BHMOBHHM aKIICHTOM Ha
MIPOCOANYHOMY piBHi. 3a3HAUMMO, ITI0 B YMOBAX B3a€MOJIi1 MPOCOAMYHI
CHCTEMH, SIKI XapaKTepU3yIOThCA HALllOHALHO-MOBHOIO CIIEIH(DIKOIO,
3a3HAOTh  OCOOJMBOTO  iHTEP(EpeHIIHHOro BIUTUBY. 30Kpema,
cnenm@ika peanmizailii aHDIIACBKOTO MOBJIEHHS 3  YKPaiHCBKUM
BUMOBHHMM aKIICHTOM IIOPIBHSHO 3 HOPMATHBHOI aHITIHCHKOO
BUMOBOIO OXOILTIOE BACOTHOTOHAJILHUI PiBEHb Ta I'YYHICTh MOBIICHHS,
3MiHYy TEMITy MOBJIEHHS, 301TBIIICHHS KIJTBKOCTI (Ppa30BUX HATOJIOCIB y
BUCJIOBJICHHSIX, 3HAUHY BapiaTUBHICTH O3HAKH SKOCTI TOJIOCY.

OTxe, BHUKJIAJCHE CBIAUUTH, MO y TpOlECi KOMYHiKalii B
YKpaiHCBKOMY  aKIEHTI  aHDJIiHChKOI  MOBH  BiZOOpakeHO
eTHOCcTIennQivHi o3HaKu pimHOi MOBHU. OcoOnmBOCTI peaizarii
BAMOBHOTO aKIICHTY B aHDIIWCHLKOMY MOBJICHHI HOCIiB yKpaiHCBHKOT
MOBH 3YMOBJIIOIOTHCS, TIO-TIEPIIE, CKIAJHUM CITiBBiTHOIICHHSIM
APTUKYISIIHHAX 0a3 PiHOT W Yy>KO3EMHOI MOB, & TaKOXX HHU3KOIO
[M03aMOBHMX YHWHHMKIB, a Came. JIHTBICTUYHOI KOMIIETEHIIIEIO,
MOBHOIO CIPOMOKHICTIO, TICHXOJIOTIYHMM THIIOM MOBIIS, HOTO
COLIIOKYJIBTYPHHM CTaTyCOM, MOBJICHHEBOIO CHTYALI€0 TOLIO.
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LIMBA ROMANA VORBITA iN UCRAINA:
DINAMICA NORMELOR LINGVISTICE SI PRINCIPII
ALE CULTIVARII LIMBII

Cultivarea limbii romane a fost totdeauna in atentia lingvistilor
preocupati de evolutia limbii. De-a lungul timpului, preocupari
constante in acest domeniu au avut lorgu lordan, Ion Coteanu, Mioara
Avram, Valeria Gutu Romalo, Florica Dimitrescu, Rodica Zafiu s.a.
Dintre numeroasele lucrdri care au abordat problematica exprimarii
corecte amintim doar cateva: Cum scriem. Cum pronuntam corect.
Norme si exercitii (autori: Fulvia Ciobanu si Lidia Sfirlea), Probleme
ale exprimarii corecte, Cuvintele limbii romdne intre corect si incorect
(Mioara Avram), Gramaticd normativa. 77 de intrebari. 77 de
raspunsuri (Gligor Gruitd), Dinamica lexicului romdnesc — ieri si azi
(Florica Dimitrescu).

In articolul Limbajul si educatia [1, p. 86], Mioara Avram
evidentiazd importanta insusirii corecte a limbii, a utilizarii adecvate
a sensurilor cuvintelor, a cunoasterii si aplicarii regulilor ortografice,
deoarece cultivarea limbii are ca finalitate formarea "cuviintei
exprimdrii". Formarea deprinderilor de exprimare corecta atat in scris,
cat si oral reprezintd un obiectiv fundamental al sistemului educativ
modern, menit sid asigure realizarea competentelor comunicative
necesare pe parcursul Intregii vieti. Totodatd, Tn comunitatile
multietnice, in care fenomenul interferentei lingvistice reprezinta o
trasatura definitorie, cunoasterea si aplicarea normelor limbii literare
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asigura pastrarea specificului sistemelor lingvistice care intrd in
contact.

Fenomenul interferentelor caracterizeaza si limba romana vorbita
in Ucraina. Atat la nivelul comunicarii orale, cat si in cazul variantei
scrise, pot fi identificate o serie de particularititi care se subscriu
ansamblului de caracteristici lingvistice specifice mediului plurilingv
in care se incadreaza. O principald caracteristica o reprezinta prezenta
unor abateri de la norma limbii literare; aceste abateri se datoreaza in
primul rand influentei limbilor de contact si pot fi incadrate atat la
nivel fonetic si lexico-semantic, cat si la nivel morfo-sintactic. La
nivel lexical un fenomen frecvent este preluarea unor elemente din alte
limbi, atunci cand limba romand dispune de termeni care sa
denumeasca acea realitate sau crearea unor termeni dupa model strdin,
nefiresc limbii roméane. Expresii precum “recdtind la...,* (nu) s-a
primit..., merge vorba sunt atat de frecvent folosite, incat exista riscul
ca ele sa fie percepute de vorbitori ca fiind specifice sistemului limbii
romane. La nivel morfo-sintactic pot fi identificate fenomene precum:
a) greseli de utilizare a unor prepozitii (de obicei este cazul
prepozitiilor in si la); b) utilizarea gresita a unor structuri corelative de
tipul: nu atat, ... cdt...; c) utilizarea gresita a unor structuri verbale
compuse de tipul: verb impersonal + supinul verbului de conjugat (de
exemplu>trebuie de spus) s.a.
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INOTEHIIIAJI BUKOPUCTAHHA CHATGPT
Y BUBYEHHI HOBOTPEIIbLKOI MOBH
YKPAIHOMOBHUMM CTYJAEHTAMHU

VY cydacHOMY OCBITHBOMY CEPEIOBHIII IIU(PPOBI3ALIisS CTAE OTHUM
13 KITFOUOBUX YMHHHKIB PO3BUTKY T'YMaHITAPHUX JUCITUILTIH. BUKOpH-
cranHg mty4yHoro inrtenekry (LHI), 3okpema MOBHHX Mojenei,
BIIKPHBAE HOBI MOXJIMBOCTI JJIS HaBYaHHS iHO3eMHHX MOB. Cepen
Hux ChatGPT (OpenAl) nocigae ocobnuBe MicIie SIK iIHTEPaKTHBHHM
IHCTPYMEHT, LII0 MOX€ IMITyBaTH poJib BUKJIa/a4a, CIiBPO3MOBHHKA,
KOpeKTopa i mepexiagaya.

AXTyasbHICTh TEMH IOJISTAE B HEOOXIHOCTI MOMYKY e(PEKTHBHUX
METOAIB BUKJIQJAAHHS HOBOI'PELBKOI MOBH sl YKPaiHOMOBHHX CTY-
JICHTIB 3 OTJISIy Ha HOBITHI AOCSTHEHHS iH(OpMamiiHUX TEXHOJOT1]
ta po3BuToK LII1. Buknuku cydacHoi ocBiTH (IMCTaHIIIiHE HABYaHHS,
Opak MOBHOT'O CEpEIOBHIIA) BUMAralOTh 1HTErpallii HOBITHIX TE€XHO-
JIoTiil y HaBYaJIbHUH MpoLec.

B monorpadii 3oi 'aBputigy (2024) npoaHaitizoBaHO MOKIHBOCTI
BukopuctanHsa ChatGPT st BUBYEHHS HOBOTPEIIbKOT MOBH, ajie ISl
napu MoB "yKpaiHchbKa (OCHOBHA) / HOBOTpelbKa (iHo3eMHa)" moaioHe
JNOCTIUKEHHST He TpoBoawiucs. Mera 1€l po3BigkM — Tpo-
aHamizyBaTu MoxUMBOCTI 3actocyBanHsi ChatGPT y HaBuaHHI HOBO-
IpelbKoi MOBH, BU3HAYUTH HOTO NepeBaru i 0OMexeHHS.

MerToposnorisi JOCHIIKEHHS cipajiacs Ha aHali3 HAyKOBHX JDKe-
pen 3 mpoOJieMH KOMITOTEPU30BAHOTO HABYAHHS, IMOPIBHIBHO-
AQHATITHYHANA METOJI, @ TAKOX MPAKTUYHE TECTYBaHHS (DYHKI[IOHATY
ChatGPT y npormeci BUBYeHHS HOBOT'PEILIBKOI.

Pesynbratn mokazamu, mo ChatGPT edexkTuBHO BHUKOPHCTO-
BYETBCS JIA:

* MOJICITFOBAHHS JTIAJIOTiB 1 PO3BUTKY KOMYHIKaTHBHOI KOMITETEHIIII;

* MOSICHEHHSI IPAaMaTUKU Ta JIEKCUKHU 3 YPaxyBaHHAM MI>KMOBHUX
naparneneu;

* CTBOPEHHSI Ta MEPEBIPKH BIPaB Pi3HUX PiBHIB CKJIaTHOCTI;
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* TPEHYBaHHSI MEPEKIIaay ¥ MICEMOBOI TPAaMOTHOCTI;

* (hopMyBaHHS TEeMAaTHYHNX CIIOBHHKIB.

OcnoBaumu nepeBaramu ChatGPT € iHTepakTHBHICTB, Iepco-
HaJTi3allisi HABYaHHS, JOCTYIHICTh 24/7, THYYKICTh Y CTBOPEHHI HaB-
YJaJbHUX 3aBlaHb. BonHOYac BU3HAUCHO i NEBHI OOMEXEHHS: MOXK-
JINB1 HETOYHOCTI Y TMOSCHEHHI Ta 3aCTOCYBaHHI CKIQJHUX TpaMaTHY-
HUX SBUII (HAmNpHUKIAZ, PiAKOBXHUBaHI (GOPMH II€CTiB, BUHATKUA Y
BiJIMIHIOBaHHI ), BIICYTHICTb IIEIarOri4HOT €MIIaTii, pU3MK TAaCHBHOTO
HaBYaHHS y BHUIMAJKy , KOJM CTYJAEHT JIMIIE CHpUHMAae TOTOBi
Bignosiai LI, He aHanizytoun Ta He NEPeBipAIOYH iX.

BucHOBKH AOCITiIKEHHS MiATBEPKYIOTh AOLUIBHICTD iHTErpamii
ChatGPT sk 10mOMiXHOTO IHCTPYMEHTA y BUKJIaJJaHHI HOBOTPEIHKOT
MOBH AJIS1 HOCIiB yKpaiHCBhKOi. ONTHMaNbHOIO € KOMOIHOBaHa MOAETb
HaBYaHHS, 110 MOEIHYE TPAAULIiIAHI MeToau i MoxkimBocTi I
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TOPONIME CARE ATESTA PREZENTA UCRAINENILOR
IN NORDUL ROMANIEI CU MULT iINAINTEA
SECOLULUI AL XIII-LEA

In lucrarile stiintifice de specialitate romanesti, se mentioneaza ci
existenta unei populatii care vorbea limba ucraineana este atestata
pentru prima datd in Maramures in a doua jumatate a secolului al XIV-
lea, avand la bazad diferite teorii eronate, in jurul carora au fost
elaborate studii dedicate istoriei ucrainenilor maramureseni si
toponimiei ucrainene din Maramures. Una dintre aceste teorii este
legata de agezarea, la granita de nord-vest a Maramuresului, in a doua
jumadtate a secolului al XIV-lea, a cneazului F. Koriatovyci impreuna
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cu 40.000 de ucraineni. Pe baza acestei teorii false, care pentru
majoritatea cercetdtorilor a devenit o axioma, posibilitatea prezentei
ucrainenilor sau a strdmosilor acestora in numar mare in Maramures
inainte de aceastd datd a fost exclusi. In consecintd, s-au formulat
numeroase concluzii gresite, dintre care mentionam doar una: faptul
ca multe denumiri toponimice actuale, cu aspect slav (sau atestate n
documente in forma slava), au fost atribuite unei populatii slave
oarecare, dar nu ucrainenilor sau protoucrainenilor.

Existenta si vechimea multor lexeme ucrainene (diferite forme de
apelative sau antroponime de origine ucraineand), care stau la baza unor
toponime prezente in judetele de nord ale Roméniei (precum:
Maramures, Bistrita-Nasaud, Salaj, Bihor, Cluj, Mures s.a.),
particularitétile structurii lor, ale formérii cuvintelor si formele cu care
sunt atestate ofera temei pentru o noud analiza, pentru stabilirea unei noi
etimologii, tindnd cont de faptul cd in denumirile localititilor sunt
codificate adesea arealele de agezare din trecut ale unor grupuri etnice
si popoare, limbile pe care le vorbeau, perioada aproximativa a stabilirii
lor, precum si cauzele care au determinat procesele migrationiste etc.

Unii lingvisti considera ca in anumite regiuni nordice ale Romaniei
a locuit, probabil pana in secolul al X-lea, o populatie slava rara, care
"a creat acest strat de toponime slave cu mult inainte de patrunderea
ucrainenilor (secolul XIV, probabil secolul XIII) in Maramures. Acesti
slavi ar fi fost asimilati de populatia romaneasca". Respectiva
concluzie este eronata, intrucat nu exista nicio dovada ca slavii care
au denumit aceste locuri ar fi disparut. Dimpotriva, se poate demonstra
continuitatea slavilor rasariteni, mai exact a croatilor albi, tivertilor,
protoucrainenilor pe aceste teritorii incepand cu secolul al [X-lea.

Existd numeroase toponime in zonele nord-vestice ale Romaniei
care au la bazd etnonimul rus (= ucrainean), atestat, mai ales, sub
forma maghiara orosz (sau cu alte variante grafice ale acesteia: oros,
070SY, OFFOSSY, OFOSZY, OF0Z, OFOZY, OVUZ, VUZ, YWUZ, UFUZ, VIUZ, VIWZ,
wrus, wrusy, wruz, wrvs, wrws etc.), ca de exemplu: Rustior (jud.
Bistrita-Nasaud), atestat cu forma Ruscia la 1228; Wrusy (jud. Bihor),
azi, Pusta Orosi, atestat cu forma Wrusy la 1291; Orosfaia (jud.
Bistrita-Nasaud), atestat cu forma Oruzfaya la 1297 si multe altele.

Aceste toponime au aparut cu mult inainte de data atestarii lor,
intrucat este cunoscut faptul ca oricare denumire pentru a fi acceptata

93



de comunitate si consemnata in documentele vremii trebuia sa treaca
0 anumita perioada de timp.

BIBLIOGRAFIA

1. Jlyaux B.B. ETuMos0oTi4HNiT CIOBHUK TONOHIMIB YKpaiHM [Biam. pexn.
B.X. Cxnspenko]. Kuis: Axanemis, 2014. 544 c.

2. Iliropax I"I1. [ToxomxkeHHs yKpaiHLiB, pOCisiH, O1IOpPYCIB Ta IXHIX MOB.
Midwu i mpaBaa npo Tpbox OpartiB CIOB'IHCHKHX 31 "crinbHOT Konucku". Kuis:
Axanemis, 2001. 152 c.

3. TuBomap M. EtHOonmemorpadiuni mporecu na 3akapnarti (I — mogaTok
I tucsgonitta). Vkpainyi-pycunu: emuoninegicmuyni ma emHoKyIbmypHi
npoyecu 6 icmopuynomy poszeumxy [romo. pen. I. Ckpumuuk]; HAH
Vipaian, MAY, IM®E im. M.T. Punsceroro. Kuis, 2013. C. 157-211.

4.Yyuka ILII. TIpi3Bumia 3akapmaTChbKUX YKpaiHIiB: iCTOPHKO-
erumotoriyamii cnosHuk. JIsBiB: Cait, 2005. XLVIII, 704 c.

5. Filipascu Al Istoria Maramuresului. Bucuresti: Universul, 1940. 243 p.

6. Janitsek E. Relatii onomastice romano-ucrainene. Probleme de
onomastica [red. resp. loan Patrut]. Cluj- Napoca, 1980 a. P. 44—105.

7 Janitsek E. Contributii la studiul relatiilor lingvistice roméano-ucrainene
(Onomastica din Maramures): rezumatul tezei de doctorat. Cluj-Napoca,
1980 b. 26 p.

8. Janitsek E. Toponimele de origine ucraineand din Imprejurimile
Becleanului (jud. Bistrita-Nasaud). Dacoromania, Cluj-Napoca: Academia
Romaniei, 2004-2005. Nr. IX-X. P. 157-161.

9. Mihalyi J. (Apsai). Marmorosi diplomak a XIV. és XV. Szazadbol
Maéramoros-Sziget: Mayer és Berger Konyvnyomdaja, 1900. 647 p.

10. Oros M.I. Studii de toponimie. Cluj-Napoca: ICPIAF, 1996. 169 p.

11. Petrovici E. Toponimice slave de est pe teritoriul Republicii Populare
Romane. I. Toponimice prezentdnd H provenit din G; II. Toponimice cu
polnoglasie. Romanoslavica. Bucuresti: Academia Romaniei, 1960. Vol. IV.
P. 41-63. 1962. Vol. VI. P. 5-17.

12. Popa R. Tara Maramuresului in veacul al XIV-lea. Bucuresti:
Academia Romaniei, 1970. 304 p.

13. Suciu C. Dictionar istoric al localitatilor din Transilvania. Vol. 1-2.
Bucuresti: Academia Romanei, 1967—1968. Vol. 1. 431 p.; Vol. 2. 442 p.

14. Visovan  S$t.  Interferente romano-ucrainene in  toponimia
Maramuresului. Baia Mare: Umbria, 2001. 230 p.

94



HERBIL Mihaela
lector universitar dr. la Facultatea de Litere,
Universitatea Babes-Bolyai din Cluj-Napoca
Romdnia, mihaelaherbil@yahoo.com

ARMONIA EXPRESIEI LIRICE
"Nepermisele iubiri" de Mihai Nebeleac,
Editura RCR Editorial, 2019

Primul romancier ucrainean din Roménia, membru al Uniunii
Scriitorilor din Romania, laureat al Premiului Uniunii Scriitorilor din
Romaénia pentru romanul "Lorana" (1975), Mihai Nebeleac (17 ianuarie
1949 — 20 februarie 2003) este o figurd emblematica a spatiului literar
ucrainean din Romania. Originar din localitatea Rona de Sus, judetul
Maramures, a urmat cursurile scolii generale in satul natal, unde 1-a avut
ca profesor de limba si literaturd ucraineand pe Ivan Fedico. Urmeaza
studiile liceale la Sighetu Marmatiei, apoi, cele universitare la Facultatea
de Limbi si Literaturi Slave a Universitatii din Bucuresti. Debuteaza in
1972, la Editura Kriterion, cu volumul de versuri "Kpunmuiii Moix oueii”
("Fantanile ochilor mei"). A devenit cunoscut ca autor al primului roman
ucrainean publicat in Romania, "Lorana", urmat de "JItoOoB m0
ommxab0ro” ("Aproapelui dragoste”) (1978). In 1990, publica volumul
"Hecnoxkiii Becan" ("'Nelinistea primaverii").

Prin stradania scriitorului Mihai Hafia Traista, la finele anului 2019,
a aparut, cu sprijinul financiar al Uniunii Ucrainenilor din Romania si
sub redactia poetului Echim Vancea, volumul de poezii "Nepermisele
iubiri", care prin valoarea creatiilor ce-1 compun inscrie lirica lui
Nebeleac in circuitul celei romanesti si chiar al celei universale.

In recenzia asupra "Nepermiselor iubiri", ne propunem si
patrundem in universul liric al volumului, ale cérui versuri se
constituie intr-o osmoza discretd si omogend de emotii, culori, trdiri,
elemente ale naturii, orchestrate cu o find maiestrie de poetul
ucrainean Mihai Nebeleac, care omagiaza natura, iubirea, nostalgia si,
mai presus de toate, omul. Chiar titlul volumului, "Nepermisele iubiri",
impulsioneaza la reverie, la purificarea prin suferintd, cea mai Tnalta
forma de "indumnezeire" a omului, In timp ce subtitlul Balade si
poeme indica forma expresiei lirice.
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Cu cat naintezi In volum, cu atat te afunzi in universul desavarsirii
poetice. Mihai Nebeleac nu doar ca detine si manuieste cu o deosebita
precizie instrumentele necesare constructiei metaforice a ideii, ci este
colosal in intuirea problemelor pe care le ridica creatia sa, venind 1n
intdmpinarea acestora cu fiecare vers. Ceea ce frapeaza, inainte de
toate, este pastrarea unitdtii, a constantei stilistice si ideatice, procedeu
care, In cazul unui alt poet, ar fi devenit monoton. La M. Nebeleac,
maniera respectarii aceluiasi stil, a aceleiasi retorici suscitd si mai
pregnant emotia si trairea estetica.
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ELEMENTE LEXICALE ROMANESTI
IN OPERA MARIEI MATIOS

Desi are o istorie lunga de cercetare, subiectul imprumuturilor
lexicale din limba romana sau din alte limbi prin intermediului limbii
romane in limba ucraineana, in special in graiurile ucrainene sud-
vestice [3,7, 8,9, 10, 11], prezintd un interes pentru cercetarile actuale
relevante limbii ucrainene. Prezentarea si popularizarea acestui grup
de lexic 1n textele din literatura artistica, in special din cea moderna,
este studiat partial si necesitd un studiu mai complex. Abordarea
acestui subiect este important atat in vederea studierea lexicului limbii
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ucrainene cat si in scopul relevarii individualitatii lingvistice a unui
scriitor aparte, dar si a locului sau special in istoria limbii literare.

In lucrarile noastre anterioare [1, 2, 4], am abordat acest subiect in
operele lui Yuriy Fedkovych, Olga Kobylyanska, Myhailo
Kotsiubynsky, Vasyl Stefanyk , acorddnd o atentie deosebitd acelor
cuvinte sau expresii imprumutate din limba romana, incluse in diferite
dictionare care cuprind lexicul dialectal al limbii ucrainene.

Obiectul studiului de fata il reprezinta elementele lexicale romanesti
in operele scriitoarei ucrainene, originare din Bucovina, laureate a
premiului National "Taras Sevcenko" — Maria Matios [12, 13, 14, 15].
In opera sa, Maria Matios popularizeazi coloratul grai hutul, a cirui
autenticitate si farmec sunt imposibile fara elementele romanesti.
Limbajul personajelor din opera artistica a scriitoarei prezinta interes
pentru studiul limbii ucrainene, insa elementele romanesti inca nu au
constituit obiectul unui studiu aparte. Actualitatea studiului de fata se
explica prin necesitatea de a studia elementele lexicale romanesti, ca
grup specific de vocabular, in textele de literatura artistica ucraineana
moderna, lexic care reflecta graiul viu al nativilor graiurilor hutule, parte
a dialectului sud-vestic al limbii ucrainene, pe de o parte, dar si
reabilitarea acestui grup de imprumuturi cu proprietiti structural-
semantice, derivationale, precum si rapoarte frazeologice, functii
stilistice, pe de altd parte. Atingerea acestui obiectiv implica
implementarea mai multor sarcini precum: identificarea si studierea
trasaturilor lexicale ale cuvintelor din limba romanad prin analiza
semanticii lor In contextele studiate si in registrele dictionarelor limbii
ucrainene; caracterizarea semanticii lexicale a acestor fapte de limba
dupd principiul tematic; relevarea trasaturilor de functionare a
elementelor romanesti, a functiilor lor stilistice etc.

Materialul studiat demonstreaza cd, in mare parte, elementele
lexicale romanesti reflectd un vocabular specific cotidian care, dupa
ce a fost asimilat in vorbirea vorbitorilor sai, formeaza cuvinte derivate
stilistice in limba ucraineand, iar structurd semanticd a unor dintre
imprumuturi dovedindu-se a fi mai ampld decat cea descrisd in
dictionarele dialectale. Spre exemplu, substativul bukata din sintagma
tsila bukata bidy in romanul "Bukova zemlea" denumeste "un numar
mare de necazuri", sens nesemnalat inca in literatura de specialitate.
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Studiul de fatd demonstreaza faptul ci opera Mariei Matios
prezintd o sursd importantd pentru studierea elementelor lexicale
romanesti din limba ucraineand si cuprinde termeni folositi si in
operele scriitorilor de la sfarsitul secolului al XIX-lea — inceputul
secolului XX.
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AH/IPIH BUIEIILKUHA 1 KOCTAHTHH TUILEHKO:
CINAZAKOEMHICTD JITHTBICTUYHUX IHTEPECIB
I CITIIVIBHICTb AYXOBHUX OPIEHTHUPIB

Vitam impendere vero

"Hayxa momy i HA3U8AEMbCA HAYKOI0, WO 80HA He BUBHAE emuulis,

He boimbcst niOHAmMuU pYyKY HA 8i0JIcUBaroue cmape, i YyUHO 00CTYX08YEMbCS
0o 2onocy doceiody, npakmuku'” (A. Bineyvkuii)

VY uifi HaykoBiil po3BiALl 3pOOJIEHO CIPOOY JOTOPKHYTHCS IO
aKaJIEMIYHOTO JIIAJIOTy — IBHOMY 1 HESIBHOMY — MI>K JBOMa BU3HAYHHMU
YHIBEPCUTETCHKUMH YKPATHCHBKUMH BUCHUMH: TIpodecopoM AHApieM
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birerekum  (1911-1995) 1 mpodecopom Koctsaruaom Tumenkom
(1941-2023), HayKOBO-OCBITHS JisSUTBHICTE SKUX OyJia TiICHO TIOB'sI3aHA
3 KadeIporo 3arajibHOr0 MOBO3HABCTBA Ta KJIACU4YHOI (piyosorii. Mu
cpoOyeMO BHSIBUTH KOHTPAIYHKTH MEPETUHY IXHIX JIHIBICTHYHUX
IHTEpECIB, CIIBbHICTh KOHLENTYaIbHHUX Bi3il Ta HAYKOBOT'O CBITOIJISIY,
sSKi pa3oM BHGOPMYBAIM OKPEMY IHTEICKTyalbHY TpaauIiio B
YKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI.

OOuznBa Bueni Hanexxarb 1O IUICSIU BU3HAYHUX YKPATHCHKUX
(b1TOITOTIB-MOBO3HABITIB, YHMs HAyKOBa M TIemaroriyHa CITaaIinHa
Bpaykae CBOEIO TITMOMHOIO, PI3HOMAHITTAM 1 06araTOBEKTOPHICTIO.

Jnst  po3B'si3aHHS  JIHTBICTHYHHX — [poOJIeM  3aJ0Bro 10
YTBEP/UKEHHS B MOBO3HABCTBI TPUHIIUITY 1HTEPAUCIUILIIHAPHOCTI,
Bueni BukopucTOBYBanM JaHi icTopii, apxeomorii, reorpadii,
KyJIBTYPOJIOTii, JITepaTypO3HABCTBA Ta IHIIMX HAayK. Y 30HI iXHBOI
0COo0IMBOI yBaru 3aBKI1 epeOyBaIy 3araIbHOTEOPETUIHI TPOOIIeMH
MOBO3HABCTBa, METOMOJOTIS JIHTBICTUKH, ETHMOJIOTISA, TEOopisd
3arajibHOi Ta 1CTOPHYHOI JIGKCHKOJIOTil, MOBHI KOHTaKTH, 3HaKOBa
Teopis MOBH, OHOMAaCTHKa, TOMOHIMIKa, emirpadika, mnaneorpadis,
Teopis 1 MpaKTHUKa MepeKiIamy TOIIO.

[lompu HanexHiCTH 10 PI3HUX MOKOJiHb, LUX JOBOX TUTaHIB
JHTBICTUYHOI OYMKH €IHAJIO TIMOOKE MPAarHeHHS A0 CHUCTEMHOIO
BHBYCHHS MOBH, IHTEpeC H0 1i BHYTPINIHBOI OpraHizamii Ta
NPUCKIIUIMBA yBara A0 HOXOMKEHHS, (OPMYBaHHS, PO3BUTKY W
(yHKUIOHYBaHHS MOBH — YHIKaJIbHOI 3HAKOBOI CUCTEMH, 5IKa 30epirae
iHpOpMAIil0 MPO ICTOPHYHY [OJII0O HApoay, HOro KyJIbTYpPHY
CHaAMIMHY, CIIOCOOU OCATHEHHS AIMCHOCTI Ta JyXOBHI KOHCTAHTH.

OOwuBa OynM MONITIIOTaMHU, 3HANMU JICKIIBKA JIECATKIB MOB CBITY
pi3HOi reHe3w W THUMONOTIi, MPUUOMY OUIBIIICTE 3 HHUX BOHHU
OMaHOBYBAJIM CAMOTYXXKH 1, Kepyrouuch mnpuHIUnoM Docendo
discimus, HaBYanM CTYAEHTIB HailymMOONEHIINX 3 HUX Yy paMKax
YHIBEpCUTETCHKHX (aKyJIbTaTHBIB a00 MPAaKTUYHUX HOPMATUBHHX
KypciB. [y 0o0MIBOX dyKuUM OyJio XU3yBaHHS CBOIM 3HaHHSAM. | Ha
MUTaHHS TPO TOYHY KiNBKICTH MOB, SIKi BOHH OIAHYBAJIH, 3aBXKIH
CJiTyBaa yXuibHa BiJIOBI/Ib.

HaykoBe »kuTTss KOKHOro OyJno TOB'SI3aHO HE TUIBKK 3
VYHiBepcuteToM, a W 3 akajemicro Hayk Ykpainu. Tak, AnHmpiit
OnexcaHApoBUY 3a CYMICHHLITBOM IIpalfOBaB CTapIIUM HAyKOBUM
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CHiBPOOITHUKOM y JBOX HAYKOBHX YCTaHOBaxX — [HCTUTYTi MOBO3HAaBCTBa
iMeni O.0. Iorebni AH YPCP Ta Iucturyti apxeonorii AH YPCP.
A Koctsutun Muxkonatiopuy y  1993-2001 pp. OyB mpoBiaHUM
HAyKOBUM CHiBpoOiTHHKOM [HCTHTYTY cX0n03HaBcTBa HAHY.

OOuBIa MaJld CMUIMBICTP 1 TIOTY)KHY JTyXOBHY CHIIy BHCJIOBIIIOBATH
BIZIKPUTO BJIACHI, ""HE TIOTOKEHI", @ TOMY B yCi YaCH KpaMOJIbHI ITOTJISIIH.
Ma0OyTh, camMe TOMY HE CTAIM aHi YICHAMH-KOPECIIOHICHTAMH, aHi
aKaJIeMiKaMH, Ha 1110 OJIbII HiXK 3aCITyTOBYBAJIH.

Anppiii Onekca"apoBud i Horo ydeHb KocTsHTHH MukomaiioBud
IIy’Ke JIIOOWIM CTYACHTCTBO 1 3aBKIH OyJH pa3oM 3i CTyICHTaMH Ha
HaBYAJIBHUX TIPAKTHKaX, B HAYKOBMX BIAPAMKEHHSAX Ta UIOBHX
moi3akax. 3 THX IOI30K i IMOCTaIM MepIi eKCIoHATH JIIHrBICTHYHOTO
HaBuaapHOTO My3eto KHY imeni T. lllepuenka, MaTepianm s SKOTO Ha
royatky 1950-x pp. 30upainu pazom Burtens i YueHb: 3pa3ku MOB CBITY,
TIIAJIEKTIB, 1T10JIEKTIB, KUTbKAa COTCHb 03ByUEHHX TEKCTiB MOBAMH CBITY —
YHiKaJIbHa KOJICKIIis, SIKa, Ha PEBEIMKUI YKajlb, HE 30epiriacs.

LlenTpanpHe Miclle y HayKOBUX MOIIyKax AHJpis binerpkoro
3aBKIM TIOCIATM MOBa, KyJIbTypa Ta iCTOpis TPeKiB, a OTXKe, BiH
BCECBITHBO BiIOMHH HacamImepes SK HElepeBEPIICHUH EJUTIHICT.
[{omo #ioro yuns, KoctsaTuHa TuilieHKa, TO TYT BaXKKO CKa3aTH, SKa
MOBa 1 TMOB'A3aHA 3 HEIO KyJIbTypa WOTO IIKaBHIIU OLIbINE: MMepCchKa,
(hiHCBKa, OacKifchKa, BAJLTICHKA, a/pKe 3 KOXKHOI 3 IUX MOB BEIIHCS
MpakTHYHI 3aHATTS abo y ¢opmaTi HOPMAaTMBHUX KypciB, abo
(dakynbTaTUBIB, SKi MOIJIM BiJBiAyBaTh BCi OXOYi Yy CTiHax
JlinrBicTruHoro my3ero KHY imeni Tapaca IlleBuenka.

[Ipodecopu 3a 6a3oBor0 oCBiTOIO Oynu pomanictamu. lle He
3aBaJIMII0 00OM 3pOOUTH HEOIIHEHHUH BHECOK Y CIIaBICTUYHI CTY/Il.
CrnaBicTWuHI  3alliKaBICHHA  AHApiS  bigenpkoro  3HAWIUIH
BiJOOpakeHHsI y JeKiIbKoX MyOmikamisx: "CHOB'SHCbKa TOMOHIMIS
I'pemii" [2], "ApanTamisi JaBHBOTPEIBKOTO OHOMACTHKOHY B
CXiTHOCTOB'STHCHKMX MoBax" [3] Ta 4YHCIEHHHX JONOBIIAX Ha
HAayKOBHX  KOH(epeHIsx. 3o0kpema y crarti "Ajanramis
JABHBOTPEIIEKOTO OHOMACTUKOHY B CXIJHOCJIOB'STHCBKHX MOBax'
(1971) bineupkuii poO3MITHYB HU3KY MpoOIeM TMepeKianabKoi
MPAKTHKHM, TOB'S3aHUX 3 TPAHCKPHIIIIED, TPAHCIITEPAIli€ro,
(hoHONOTIUHOIO Ta MOP(MOIOTIYHOIO amamnTaIli€l0 TaBHBOTPEIBKUX
BJIACHHX IMEH Y CJIOB'SSHCHKHX (TIEpeAyCiM B YKPaiHCBHKIl 1 pOCIHCHKIi)
MoBax. Ha ocoOnuBy yBarm 3aciyroBylOTh HEOITyOJIiKOBaHI Iparli 3
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ocobuctoro apxiBy Anapis binenpkoro, skuii 30epiraerscs y Gonmax
Iacturyry pykomucy HBYB (®. 364). 3-momixk HHX MOXHa
BHOKpeMHuTH HamucaHi y 1950-70-x pp. mpami 3 IJI€KCHKOJIOTI],
AHTPOTIOHIMIKH Ta OHOMacioJorii "I peko-pyccKue sS3bIKOBBIC CBSI3N",
"Hamm cobctBennsie nmena" "'unmodopusie nmena", "OnoMmacTuka
1 Tommonimis" [1; https://irbis-nbuv.gov.ua/ir fond/364].

Mono mnpodecopa Kocrsurnna TuimieHka, BiH € aBTOPOM
MPOPUBHOI KOHIIEMINI EeTHOTeHe3y Ta TIOTOTeHe3y Ha TepeHax
VkpaiHu, sika mocraja B pe3yJibTaTi 3aIy4eHHs MaTepially MOB, KOTpi
CBOTO "acy Oynn mommpeHi Ha TepuTopii YKpaiHu, 1o BUMAarajio
KapAWHAIBHOTO TEPErISAy TPaIWIiHHUX TOMISIIIB Ha JAOCATHEHHS
MOPIBHSJILHO-ICTOPHYHOTO MOBO3HAaBCTBA. HOBATopchKi  MMigXxoiu
KoctsatnHa MukomnaiioBuda BimoOpaxeHi y HH3II IPyHTOBHHUX
MoHorpadiii [4, 5, 6, 7].

TakyuM YMHOM, CIIAAKOEMHICTH MOBO3HABYHMX MIAXOMIB JBOX
BH3HAYHUX YYEHUX MPOCTEKYETHCS B KITBKOX KITFOYOBHUX BUMIpax:

— TPaKTyBaHHS MOBH SIK YHOPSIKOBAHOI, BHYTPIIIHBO 1€PapXidHO
CTPYKTYpPOBAaHOI CHCTEMH, IO HEBIWHHO PO3BHBAETHCS, MAIOUU SIK
CBOi BHYTpIIIHI 3aKOHH Ta 3aKOHOMIPHOCTI, TaK 1 MiA BIUIUBOM
MOBHUX KOHTAaKTiB;

— IHTEPOUCIUILIIHAPHICTh SK OCHOBHUN TNPWHITAI CSKCIDIIKAIii
MOBHUX ()EHOMEHIB;

— yBara Jio FeHeTUYHOI Kjacu(ikallii Ta CTPYKTYpHOI THIIOJIOTIT K
IHCTPYMEHTY PO3KPUTTA TDIMOMHHUX ICTOPUYHUX 1 KOTHITHBHHUX
3aKOHOMIPHOCTEH;

— BHUCOKHH piBEHb KOHIIENTYyaji3aiii, Opi€HTAIlil Ha EMITipUYHi
JlaHi Ta TIONBOBI JOCHI/DKEHHS, TJIMOOKAa ToBara JI0 MOBHO-
MOBJIEHHEBOTO MaTepiajy SK HOCisI KyJIbTYPHOT TaM'aTi Hapoy.

[lemaroriyna misABHICTE JBOX  HEMEPECIYHUX  YUYEHHUX Y
KuiBcrkomy HamionansHOMy yHiBepcuteTi imeHi Tapaca IlleBuenka
crpusia (OPMYBaHHIO HOBHX IOKOJIIHP MOBO3HABIIIB, CIPaBXKHIX
natpiotiB Ykpaiau (H. Kmumenko, O. ITonomapis, C. €pmoreHko,
B. Paguyxk, II. Cenireir, O. MakcumiB Ta iH.), SIKIi CIIPOMOTIIHCS
pO3BUHYTH inei cBoro Bumrens i, y CBOIO uepry, MiArOTyBajl
JIOCTOMHMX TIOCITIIOBHUKIB.

3HaUyIIICTh HAYKOBOI CIIaJIKOEMHOCT] BaXKKO MEPEOI[IHUTH, BTiM,
IHTeNleKTyallbHa CIIOPIAHEeHICTh HEeBIIITbHA BiJl TyXOBHOI. B3aeMuHM
Bbimenpkoro # TumeHka € NMPUKIAIOM TOTO, SIK CIUTBHI JTyXOBHI
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TIPIOPUTETH — TIOBara J0 CJOBa, BIIAaHICTH CIpaBi, MParHeHHS 110
ICTUHH, IUIEKaHHS HAILlOHAJILHOI 1JE€HTHYHOCTI —  MOXYTh
TPAHCIIOBATUCS y MaWOYTHE, OJAI0YM 4Yac Ta I[EPEBaKAIOYU
THCTUTYLHHI OOMEKEHHS.
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Ykpaina, ap730518@gmail.com

"IMPPOBA PEBOJIIOLIIA"
Y CYYACHIH TYMAHITAPUCTHIII

XX-XXI cromitrs - mepiog DIMOOKUX 3MiH TEXHOJOTIYHOI Ta
COLIaTbHO-CKOHOMIYHOI 1H(PACTPyKTYpH, DIOOANFHOTO BipTYaJlbHOTO
PO3BUTKY CBITY, IO TOPOIPKYE HOBI (DOPMH COINaJbHUX 3B'S3KIB,
MPaKTHUK Ta crioco0y KUTTs. CydacHe CyCHiIbCTBO "BUXOAUTD HA AKICHO
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HOBHM BHWTOK CBO€I ICTOPHYHOI €BOJIIOIIII, SKHH BCE YacCTIiIIe
xapakTepu3yeTbess K "mudpoBe  cycmiibcTBO"  abo  "emoxa
mdposizaii™” [2, 7], axa BinmBae Ha popmyBanns Homo digitalis. Ha
nyMky T. Sporrenko, "iugposizanis crana He JTUIIe iHHOBAIIEI0, MOIOI0
YM IMIIEpaTHBOM, a W HOPMOIO, SIKy IHKOJIM OOpa3HO HAa3WBaIOTh
U(POBOIO "30JI0TOO JTMXOMaHKOI", 200 "motoroM manux"" [5].

3po3yMinuM 1 BHUNpaBOaHWM CBOTOOHI € IHTEpeC YYEHHX [0
muppoBoi  TymaHiTapucTuku, sky M.TpeGiH okpecioe — sK
"MDKTUCIATUTIHAPHUE HANpPSIMOK Y PO3BUTKY T'YMaHITApHUX Hayk,
Y4acHUKaMHU SIKOTO € HOBE IOKOJIHHS JOCHIIHHUKIB Yy COLiaJIbHO-
ryMaHiTapHii cepi, sikuii 00'enHye paxiBUiB y ramysi ryMaHITapHUX
Ta COIIaIbHUX HAayK, OJHOYACHO 3JIaTHUX 3aCTOCOBYBaTH METOJH,
MOHATTA Ta TexHousorii iHpopmaruku" [3, 118]. Tepmin "uugposa
rymasitapuctuka" Brepuie Oyno BxUTO y BuAanHi "Companion to
Digital Humanities" BunaBuuirea "Blackwell" [6].

[Mowatok nu¢poBOi T'yMaHITAPUCTHKH TOB'S3YIOTh 13 JiSUTBHICTIO
€3yiTChKOTrO cBsleHHHKa PoOepto bysa, skuii TpuausTe pokiB cBOro
JKUTTS MIPUCBSITUB CTBOPSHHIO JIIHI'BICTHYHOTO KOPITyCy TBOPiB Tomu
AxBiHcpKOTO [11], chopmyBaBIIN JEKCHKO-TPaMaTHYHy KapTOTEKY, B
SKili OyJ0 3apeecTpoBaHO CJOBa W CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIII,
BUSIBIIEH] Y TBOpax Tomu AKBIHCHKOTO, a TAKOXK HaBEAECHO BapiaHTH i
¢dopmu ixHiX 3HaueHb [auB.: 13; 18]. 3ayBakumo, mo xypHan "The
Economist" Ha3BaB 1110 mparrro mepuuM 3pa3koM B "icTopii CTBOpEHHS
1 poBUX rymMaHiTapHux Hayk" [15].

Came y 50-60-1i poku XX CT. B €BpOIEHCEKOMY Ta aMEPUKAHCHKOMY
aKaJIeMiYHOMY CEpEJOBUILi CTalld BHUKOPUCTOBYBAaTH KOMITIOTEPHI
TEeXHOJOTi B JeKkcukorpadii, Ha YOMy HarojolmIye Y CBOIiX
nmocmimkennsx Jomopec bepron [7; 8; 9; 10]. Oco0mmBO aKkTHBHO
KOMIT'FOTEPHI TEXHOJIOT11 3aCTOCOBYIOTh ISl BCTAHOBJICHHS aBTOPCTBA,
BpaxoByloun J0CBig AnbsBapa FEmrerapma, sxwii y 1962 p.
npoananizyBas "Jluctu FOniyca 1769-1772 pp." [14] Ta yknaB iHIEKC
nexceM. locmimanku @penepuk Mocremnep ta [erin Bonecc [17] npu
BUBYCHHI (hefepanbHUX MarepiB TaKoK 3acTOCYBAIM KOMITIOTEPHI
TEXHOJIOT{ 3 METOIO BCTAHOBIICHHS aBTOPCTBA 12 CIipHUX JOKYMEHTIB.
[likaBuM IIOJO0 BHCHOBKIB CTal0 JOCTIIKEHHS IIOTIAHACHKOIO
csieHHuKa Exzapro MopToHa, sIKMid 32 JOIMOMOTOIO KOMITTOTEPHHUX
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TEXHOJIOTIH JOBiB, MmO amocton IlaBno HamucaB JWINE YOTHPH
TIOCJIaHHS, 2 HE YOTUPHAIIATE, SIK TPAAUIIIHHO BBaXKaH paHimie [16].
VY 1966 p. Oyno cTBOpeHO MepIlWii creuiani3oBaHUN KypHam i3
uudpoBux rymanitapHux Hayk - Computers and the Humanities, a B
1977 p. - Acowialiio JITEpaTypHUX 1 JIHIBICTUYHUX OOYHCIICHb
(Association for Literary and Linguistic Computing, ALLC), sika y
Hal yac Oyna nepeiiMeHoBaHa Ha €BpoNeNCcHKy acomianito qudgpoBoi
rymanitapuctuku (The European Association for Digital Humanities,
EADH). [lisuteHicTh Acolialiii nossraia B 00'eIHaHHI €BPONECHCHKUX
JOCHITHUKIB, SKI 3aCTOCOBYIOTH LHM(]POBI T'yMaHiTapHI METOAM Ta
TEXHOJOrli TpW BHBYEHHI icTOpii MHCTENTBa, KYJIBTYPOJIOTii,
MY3WKO3HABCTBa, 1CTOPii, a TakoX MpH JOCTIKEHHI MOBH Ta
JmiTeparypH, OeU(pyBaHHI PYKONMHCIB Ta iH. 3ayBakuMoO, IO
YKpaiHCBKi IPOEKTH TAaKOXK Oyl penpe3eHTOBaHI Ha caiiTi Acomiauii,
3okpemMa "JIpBiB  iHTepakTmBHME" (Lludpoa  ypOanicTHUHA
enruknonenis JIbposa, Lludpora nocnignuiibka gsadboparopis).
Baromoro mozi€to y po3BHTKY HU(PPOBOI T'yMaHITAPUCTUKH CTaB
omy0sikoBanuii y TpaBui 2010 p. Mapinom Jlakocom, npodecopom
icTOpii, 3aCHOBHUKOM 1 TUpEKTOpPOM LIeHTpYy BiTKPUTHX €NEKTPOHHUX
BunaHb (Ppanis), HuHI HarlioHamsHUM KOOPAWHATOPOM 3 BiAKPHUTOL
Hayku MOH  ®pannii, "Manidect Digital Humanities",
3aTBEp/KCHHST sKoro BifmOymocst 26 Oepesnst 2011 p. B [lapmxki.
Y MasidecTi miakpecneHo, mo "upoBi METOIH A0 CHTi IKSHh MAOTh
3HA4YEHHS JUIA BCIX TyMaHITapHHX HAayK Ta CIHPAIOTHCS Ha HAyKOBI
napajurMy, HaKOMTUYEHI KOXKHOO 3 BiJNOBITHUX HAYKOBUX JUCIIUILTIH,
BUKOPHCTOBYIOUM iHCTPYMEHTH Ta IMEPCHEKTHUBH, BIAKPHUTI 3aBISIKH
muppoBuM  TexHonorisiM.  LludpoBi rymaHiTapHi Hayku  3a
BH3HAYCHHSM MDKIUCIUIUTIHAPHI Ta HECYyTh y co0i BCi MeTomw,
3aco0M Ta TEpPCHEeKTUBM Ti3HAHHS, TOB'A3aHi 3 HH(OPOBUMHU
TEXHOJNOTiISIMA B Tanmy3l rymMmaHiTapHux Hayk". [12]. Manidect
mporonomrye, 1mo Kypcu 3 "Digital Humanities" moBuHHI OyTH
BKJIIOUEHI [0 HABYAJILHUX MPOrPaM i3 TyMaHITAPHHUX Ta CYCIUJIbHHX
CHeLiaTbHOCTEH, JITepaTypy Ta MUCTEUTBA. AJDKE pOJIb T'yMaHiTapiiB
BKpail BakJinBa y OypXJMBHHA mepioj] MOTYXHOTO BIUIMBY '"HOBHX'
Mezia Ta iHpopManiiHIX TEXHOIOT1H, TOMY IO KYJIETypHa CHaIIlIiHa
"Mirpye" o nudpoBux ¢popMaTiB i CTaBICHHS 0 3HaHb, KyITETYPHOTO
Marepiaxy, TeXHOJIOTI] y CyCHIbCTBI paJiuKaibHO 3MIiHIOETHCA [19].
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SayBakumo, 110 1udposi rymaniTapui Hayku (Digital Humanities)
CHOTOMTHI BUKIIAMAIOTHCA Yy IPOBIIHHMX YHIBEPCHUTETaX AMEpHUKH,
Kanamn, Himewunnu, HinepnanpiB, ®pannii, Benukoi bpuranii,
ABctpadnii Ta iH.

B Vkpaini mudpoa rymMaHiTApUCTAKA MAaJOJOCHTIKEHA (IIHB.
mpaii: B. Atamanuyk, O. Bocko6oitHikoBoi-I'y3eBoi, B. BopoHkoBoi,
JI. 1Iy6poBiHoi, B. Komanesoi, JI. Koctenka, B. Kynikosa,
K. JloOy3inoi, O. Marpienko, T. Cumonenko, M. HikapbKkoBoi,
C. UykanoBoi, T. fIpomenko, H.TpebGima Tta iH.), "moOLXHO
pO3MIsAIOTbCA  peajbHi  mpoOimemMu Ta  KoHuenuii  1ugpoBoi
TYMaHITAPUCTHKH, 1 METOAOJIOTIYHMH 3MICT Ta MNPaKTUUYHUH
pe3ynbrar, OOMEXYIOUHCh MUTAHHSIMH YIPOBAJDKCHHS UPPOBHX
TEXHOJIOT1H Ta ounu(POBYBaHHS PECYpPCiB, IO HE CIIOBHA BiAMOBigae
BXKE YCTaJCeHOMY MOHATTIO IuppoBoi rymanitapuctuku" [1, 290];
MOPIBHSHO 13 3aX1IHUMH PeaisiMi, MU MOKEMO TOBOPUTH JIUIIIE TIPO
nepir KpoKH ONMaHyBaHHS IU(POBOI TyMaHITAPUCTUKH SIK Takoi [4,
168]. Linkom mominsemo maymky T. fpomieHko mpo HeoOXigHICTH
"MPUCKOPEHHS PO3BUTKY NU(POBUX T'yMaHITApHHUX HayK B YKpaiHi,
sKe ToTpedye opieHTaIil Ha CIPUSHHS BHPOOJICHHIO M MONIMPEHHIO
HOBOTO T'YMaHITapHOI'O 3HaHHS K JYXOBHOI OCHOBHM >KUTTEAISIILHOCTI
YKpaTHCHKOTO CYCIIiIbCTBA; iHCTUTYIam3amii  (CTBOpEHHS
BIJIMTOBIIHUX IIEHTPIB, 00'€HAHb, TIPOTPaM); MOJANIBIIOI IHTErparii
HAyKOBIIIB 1 TIPaKTHKIB y CTBOPEHHS EJEKTPOHHHUX Oi0MioTeK,
mupoBUX  apxXiBiB Ta  pemo3uTapiiB, BIpTyallbHUX  My3eiB
COLIIOTYMaHITapHOT CHPSIMOBAHOCTI 3 HU(PPOBHM IPEJCTaBICHHIM
00'eKTIB 1 MOXIHUBICTIO iX KOMI'IOTEPHOTO aHaJi3y; CTBOPEHH:
BIJIMOBITHAX HABYAIBHUX TIPOTpPaM B YHIBEPCHUTETaxX Ta B CUCTEMI
HedopMmanbpHOi ocBiTH" [5, 204].
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HABYAJIbHA JIITEPATYPA
JIJIA MOBHOI IAITOTOBKA MAWUBYTHIX MEJAUKIB

CyduacHa MeIUYHA OCBiTa HE OOMEKYETHCS JIMIIEC 3HAHHSAMU 3
Oiomorii, aHartomii Ta I1HmIUX OPOQITbHUX AUCHUIUIIH. B ymoBax
robamizamii, MDKHapOITHOTO CIIBpOOITHHIITBA Ta poOOTH 3
1HO3EMHUMH TAIliEHTaMU, CIUIKYBaHHS 13 3aKOPJAOHHHMH KOJICTaAMU
CTa€ OJIHIEIO 3 KIIFOYOBHX KOMIIETEHITIH.

Po3poOka sIKiCHMX HaBYaIBHUX MarepiajiiB, MO0 BPaxOBYIOThH
cnenn@iky raiay3i Ta LIUIBOBOI ayauTOpii, € aKTyaJbHOIO 1 BUMAarae
MOCTiHOT yBaru. JlOCBil KOJEKTHBIB MOBHUX Kadeap IEMOHCTPYE
MOTEHI[iaJ 3 TEOPETUYHOI Ta 3 MPAKTUYHOT TOUOK 30DYy.

Merta — aHaJ1i3 HABYATbHO-METOIUYHHUX BUaHb, PO3POOICHUX IS
CTY[EHTIB-ME/IKiB, y3arallbHEHHS TOCBiAY X CTBOPEHHS SIK OCHOBH
3a0e3reueHHs (haxoBOi MOBHOI IiITOTOBKH CTY/ICHTIB.

O0'eKTOM € HaBYAJLHO-METONMYHI BHIAHHSA, IIiJTOTOBJICHI
ABTOPCHKUMH KOJEKTHBAMHU JUIS 3[IHCHEHHS MOBHOI ITiJITOTOBKU
crynentiB-menukis  HHII "Iucturyr Oiomorii Ta MeauuuHu"
KHY imeni Tapaca llleBuenka.

s 3a0e3rnedeHHs] HAJIG)KHOTO PiBHS 3HAHb MOBHOI IiITOTOBKH
CTYIEHTIB  MEAWYHOTO  HaMpsSMy  MAariCTepchbKoi  MpOorpaMu
"MenuiuHa" BUKIa1auaMu (DiIOJIOTIYHOTO CEKTOPY CTBOPEHO HHU3KY
SKICHUX HaBYalIbHO-METOAWYHHMX poOIT. Hampuknan, HaB4ambHI
nociOHukH  "YkpaiHcbka  MoBa.  OcHoBu  mpodeciiiHoro
cniakyBanHs" [2] nns 3-ro Kypcy Ta "Ykpaincbka MmoBa OcCHOBH
npodgeciitnoi komyHikanii" [3] a5 4-ro Kypcy yKiaieHo 1715 MOBHOI
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MMITOTOBKM  AHIVIOMOBHHX  CTyACHTiB. HaBuampHi  3aBHaHHS
MTOCIOHUKIB CITPSAMOBAHI Ha MOTIIMOJICHHS HABUYOK YCHOTO MOBJICHHS
y npodeciiiHiil AISTTBHOCTI JIiKaps, aKTUBI3al[il0 CIOBHUKOBOTO 3a11acy
YKpaiHCBKUX MEIUYHUX TEPMiHiB, (OPMYBaHHS YMIHHA BeACHHS
Jiajory Ta TUCKyCil Ha MEIUYIHI TEMHU.

CrnoBHUK € (DyHIIAaMEHTOM ycCi€l HaBYaIbHO-METOANYHOT CHCTEMH.
KnrouoBoro  ocoOnuBicTiIO "AHIVIO-YKPAiHCHKOI0 TeMAaTHYHOIO
CJI0BHHKA MeIH4HOI TepMminoorii" [1] e Temarnyna opranizaris. Lle
JI03BOJISIE CTYJICHTY 3aCBOIOBATH TEPMIHHU HE B 130JIbOBAHOMY BUTIISII,
a B KOHTEKCTI NeBHOI MemuuHoi chepu. Takui migxinm crpuse
(OpMYyBaHHIO IIUTICHOI TOHATIMHOI CHCTEMH, IO € 3HAYHO
eEeKTHBHIIMM, HDK  TpajulidHu{d  andaBiTHUH  TOPSIOK.
"YKpaiHCbKO-aHIIIHCb KU CJTOBHUK MEIMYHOIO CTpaxyBaHHsA'
(4] JIOIIOMAarae IIOI0JIATU HIpOraauHu B nepexiai
BY3bKOCIICITIaTi30BaHUX MOHATh, OXOIUIFOIOTh PI3HOMAHITHI aCHEKTH
npOro HampsiMky. Lli CIIOBHHKH € BaXKIUBHUM BHECKOM Y
Crieniani3oBaHy YKpaiHCBKY JIeKCHKOTpadiro.

OTxe, pO3MISTHYTI BUJAaHHS CTAHOBJATH LITICHY Ta €(QEKTUBHY
cuctemy, 1o 3abesneuye (axoBy MOBHY TiJITOTOBKY CTYACHTIB-
MenuKiB. € SICKpaBUM NPUKIAIOM YCHIIIHOI peani3auii HayKOBHX
JIHTBICTHYHUX 3acaj] Ha MpakTHili. Marepiain BpaXxoBYHOTh CydacHi
peautii Memu4aHOI ramysi Ta npodeciiiai morpedu cryneHTiB. Bumanus
opieHTOBaHI Ha (HOpMYBaHHS HE JIMIIE TEOPETHYHHX 3HaHb, aye i
KOHKPETHUX NPAaKTUYHUX HABUYOK NPpodeciiHOro CHiNKyBaHHS.
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THE PROJECT "TRANSFORMATION
OF LINGUISTIC HERITAGE AND CREATION
OF LITHUANIAN LANGUAGE SPATIAL DATA RESOURCES":
DIGITAL TOOLS AND INNOVATIONS
IN LITHUANIAN LANGUAGE PRESERVATION

Researchers at the Institute of the Lithuanian Language are
involved in various national and international projects, one of which
is "Transformation of Linguistic Heritage and Creation of Lithuanian
Language Spatial Data Resources". The aim of the project is to
increase the availability of Lithuanian language resources in the digital
space, thereby contributing to the advancement of the country's
digitalization processes. There are two main objectives of the project:

1. To expand artificial intelligence technology solutions to meet
the needs of linguistic resources;

2. To create digital resources that ensure the preservation and
continuity of the Lithuanian language, and to modernize and develop
new tools for their collection and analysis.

During the implementation of the project, two datasets will be
created:

1. the General Lithuanian Language Heritage Dataset, and

2. the Lithuanian Language Spatial Resources Dataset.

The General Lithuanian Language Heritage Dataset will be adapted
for the development of artificial intelligence and innovative
technologies. This means that archived collections of Lithuanian
linguistic heritage, which possess lasting societal and scientific value,
will be digitized, updated, and made accessible to the public, academia,
and businesses. This dataset will help preserve the unique Lithuanian
linguistic heritage and contribute to maintaining its vitality by providing
open access to the broader Lithuanian and international communities,
researchers, educational institutions, and business organizations.

As part of the second phase of the project, the Lithuanian Language
Spatial Resources Dataset will be developed using GIS tools and
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methods, along with a supporting geospatial information infrastructure.
This infrastructure will include tools for collecting linguistic heritage
and new language data, creating spatial datasets based on these
resources, and making them accessible to both the Lithuanian and
global academic communities and society at large. The planned
geospatial linguistic infrastructure is unique in the Central European
region. Lithuania has the opportunity to align with leading countries
in the field of geolinguistics (such as Germany, Switzerland, Spain,
and others) through its newly developed geospatial resources.

To achieve the project's defined goals and objectives, two main
activities are planned:

1. To develop information technology tools and technological
solutions;

2. To collect and digitize archival data and resources, create datasets,
and prepare them for integration into a new information system.

The developed resources will be relevant and useful to all
Lithuanian language users and learners, as well as to state institutions
and business organizations.

JABUJEHKO Haranis
doxkmop ¢pis0102i4HUX HAYK, doyeHm
Ykpaina, natalidavid@ukr.net

IIUPPOBI PECYPCHU AJi BUKJIAZAHHSA TA BUBYEHHA
KJIACHYHHUX MOB: AHAJII3 TA IIEPCIIEKTHBH

VY xonTekcTi MpOBi3aLii OCBITH aKTyaJbHUM HOCTa€ MUTAHHS
¢()eKTUBHOIO BHUKOPUCTaHHS LU(POBHX PECypCiB y BHKIAJaHHI Ta
BHBUCHHI KJIACHYHUX MOB, 30KpeMa JIaTHHCBHKOI, sika 30epirae cBoe
3HAUCHHS SIK OCHOBA TEPMIHOCHCTEM Y MEAULIUHI, TTpaBi, (piocodii Ta
teosorii. Cy4yacHa HaykoBa JiTeparypa CBiIYHTH MPO 3POCTAHHS
1HTEpecy 10 TEXHOIOTIYHHUX 3ac00iB, 10 MOJETIIYIOTh OMPAIIOBAHHS
rpaMaTHYHUX CTPYKTYP, JEKCUKH, €TUMOJIOTIi Ta KOHTEKCTYyaTIbHOTO
aHaJIi3y JaTHHCHKUX TEKCTiB [9]. Y poboTax NociIHUKIB BUCBITIEHO
nepesaru  kopmycHoro anamizy (Perseus, Corpus Corporum),
amantuBHUX 1iatdpopm (Cambridge Story Explorer), dar-60oTiB Ha
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0a3i MITYYHOTO 1HTEJIEKTY, Mozeliel 00poOku mpupomHoi MoBu (Latin
BERT), a Takoxx iHTerpoBaHux reiiMidikoBaHMX ILIaThopM IS
MennuHux Ta rymasitapaux 3BO (TERMlInator, MediLingo) [1].
[loTpeba y qumakTHYHOMY OCMHUCIEHHI IIUX pecypciB i3 GoKycom Ha
KJIacu4Hy GUIoNOriio  ¢GopMye METy IbOTO JOCHIDKEHHS —
oXapakTepu3yBaTd IOTCHINAN IUPPOBUX  IHCTPYMEHTIB  JJIs
BUKJIaJIaHHA JIATUHCHKOT MOBH y CYy4aCHOMY OCBITHBOMY IPOCTOPI, 3
ypaxyBaHHSIM IXHIX IepeBar, OOMeXeHb Ta MEePCIEKTHB MOAabIIOT0
BIIPOBQDKCHHS, oD  (YHKIIOHATy ©W  OCBITHBOTO  €(eKTy
HaiimommpeHimux nudposux miardopm. 3okpema, pecype Perseus
Digital Library Hagae KOMIUIEKCHUH IHCTpyMEHTapiili  ams
MOP(}OJIOTIYHOTO PO300PY, YaCTOTHOTO aHadi3y Ta ETUMOJIOTIYHOI
inTepnpetanii natuHChKUX TekcTiB. [Ipoextn Alpheios Ta Corpus
Corporum J03BOJISIIOTH MOEAHYBATH TEKCTyaJbHY pOOOTY 3
JIHTBICTHYHUM aHaJli30M Yy PEXHMI pPeajbHOro dYacy, IO CIpHUSIE
(hOopMyBaHHIO KOTHITHBHUX HABUYOK YHTAHHS MOBOIO OpHUTiHANY [5].
InrepaxruBHi cepenoBuia (Cambridge Story Explorer, TERMInator)
JIOBEIH CBOKO €(EKTHUBHICTh Yy MOOYJOBI aJanTHBHOTO HaBYAHHS:
BUBYCHHS JICKCHKH, MOpQOJIorii, mepekiany BiaOyBaeTbes i3
3allydeHHsM Bi3yanbHUX 1 reiiMiikoBannx komrnoHeHTiB [1; 3]. Kpim
TOTO, Ha OCHOBI TpaHchopmeproi moneni Latin BERT cTBoprotoThes
THCTpYMEHTH [UIS CHHTAaKCHYHOTO Tiepen0aveHHs, TepeKnany Ta
CEeMaHTHUYHOTO TIOIIYKY, IO J03BOJS€ BUBECTH JIATHHY HAa DPiBEHb
aHai3y, TUTIOBHM TSI Cy4acHHUX MOB [9].

OTtxe, TUPPOBI pecypcu CYTTEBO TPaHCPOPMYIOTH MapagurMy
OCBOEHHS KJACUYHUX MOB, BIJKPHUBAIOYH HOBI MiAXOOU JO
(opMyBaHHSI MOBHOI, TEpPMIHOJOTIYHOI Ta TepeKIaNaIbKoi
KOMITETEHTHOCTi. BOHM CTBOPIOIOTH MEPEIyMOBH JUIS MEPEXOLy BiJ
PenpOayKTHUBHOL bife) JIOCIILAHUALILKOT Mozael HaBYaHHS.
[TepcrieKTHBHIMH HaIpsMaMy MONANIBIINX JOCITIPKEHb € CTBOPEHHS
muppoBux 1iargopM IS YKPalHCBKMX OCBITHIX mOTped i3
riOpUOHOI0 AMOAKTUYHOI CTPYKTYPOIO, 1HTErpali€lo KOpIIyCiB,
CIIOBHHKIB, Al-Mozeneli Ta aHamiTHYHHUX iHCTpYMeHTIB. OcoOMuBOi
aKkTyaJdpbHOCTI HaOyBae BIPOBAKCHHS TaKHX 3aco0iB y Kypcax
JAaTUHCBKOI MOBH, J€ 3aCBOEHHS CIEIiaJbHOI TEePMiHOJOTi{
HEPO3PUBHO TOB'A3aHE 13 MIXKIUCIHUILTIHAPHOIO MiATOTOBKOIO [3; 9].
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BU3HAYEHHSA MIPH NOAIBHOCTI KOPOTKHUX TEKCTIB
3A METPHUKOIO EBKJIIZIOBOI BIZICTAHI 1

KondepeHntiiiina m0noBik MpeNCTaBIsI€ JIIHTBOCTATUCTUYHHMA
aHaJji3, 3MiHCHEHNH aBTOMaTHYHOIO crucTeMoro TextAttributor 1.0 [3],
[0 BUKOHYE JNIBa JIIHTBOCTAaTHCTWYHI 3aBmaHHsA [1; 2]: 1) cruie-
METPHUYHE — BU3HAYCHHS O3HAK IIOCTHIIIO TEKCTY; 2) arpuOyIiitae —
BU3HAYCHHS CTYIICHS CXOXKOCTI IBOX TEKCTiB. ATpUOYIIiifHE 3aBaHHS
peani3oBaHO Yy CHCTeMi JIBOMa CTaTUCTUYHMMH METOJaMH: 3a
METPHKOIO €BKJI1IOBOI BIZICTaHI Ta METOJIOM KJIACTEPHOTO aHam3y [2].

Meta gocCTiTzKeHHS — TPOAHATI3yBaTH PE3yJbTaTH aBTOMATUYHOI
arpuOy1ii 32 METPUKOIO €BKITIZIOBOI BiICTaHI 3 ypaxyBaHHsIM 15-Tu cra-
TUCTUYHHX TapameTpiB [2] Ha marepiaji 18-Tm yKpaiHCHKOMOBHHX
TekcTiB  (00csirom 200500  crnoBOBXMBaHB)  JBOX  OnorepiB

! ExcriepyMeHTaNIbHE JIOCIIKEHHS. MPOBEIEHO y MEXaX HayKOBOT TEMH
"JIiHrBiCTMYHA EKCIIEpPTHA aHAJIITHKa yKPAaiHCbKOMOBHOIO JECTPYKTHBHOIO
IHTEPHET-KOHTEHTY 3 BHKOPHCTaHHSAM TEXHOJIOTIH IITYYHOrO iHTENeKTy"
HJP Ne 25bI1044-02 KHY imeni Tapaca [lleBuenka.
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(A. Binerpkoro Ta C. CTepHeHKa) 3 METOI BH3HAUCHHS €(EKTUBHOCTI
15-Tit mapamMeTpiB B aTprOyIlii KOPOTKUX TEKCTIB.

BusHayeHHs Mipu OJIOHOCTI MiXK IBOMa TEKCTaMHU 3{IHCHIOEThCS
yepe3 OOYMCIICHHS BEKTOPHOI BIJICTAHI MiX IIMMH TEKCTaMH,
MPEACTaBICHUMH K 15-Tu BuMipHU#E Bekrop (1 cTaTHCTUYHMIA
napameTp — OJMH BUMID BEKTOPa), 32 POPMYJIOI0 €BKJIIZI0BOT BiICTaHI:

D

E(AB)=[>(4-B,),

i=l1
ne AiiBj— koopanHatu BeKTOpa, SKUMH € 2 YUCIOBI 3HAUCHHS OTHOTO
CTaTHUCTUYHOTO IMapaMeTpa y JIBOX TEKCTax.

Jlnst BU3HAYEHHS €BKIIJOBOI BiACTaHI CHCTEMa aBTOMATHYHO
3icraBmia 15 cratuctuunux mapameTpiB 10-Tu TekcTiB binenpkoro
(B) ta 8-mu CrepHenka (S). Uuciosi 3HaueHHs €BKIIIJIOBOI BijCTaHi
OyJ0 yHaouHeHO Ha ricrorpami (puc. 1), e mo Bici X - €BKJIIOBa
BiJICTaHb, a 10 BiCl y — mapy 3iCTaBIIOBaHUX TEKCTiB: 1) IBOX aBTOPIB
— 4YepBOHI JiHii; 2) omgHoro asTopa — 3eneHi dJinii. Ilapm
31CTaBJIOBAaHUX TEKCTIB PAaH)KOBaHI 3a POCTOM YKMCJIOBOIO 3HAYCHHS:
yuM OUIbIIe 3HAYCHHS €BKIIJOBOI BIJCTaHI, THM HKIK4Ya Mipa
MOIOHOCTI TEKCTIB.

Pairs

Euclidean Distance

Puc. 1. Ticrorpama paH:KyBaHHSI TEKCTIB 32 eBKJIiI0BOIO BiACTAHHIO
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UeproBiCTh 4YEepBOHMX Ta 3€JICHWX JIHIA Ha TicTorpami
JIEMOHCTPYE, IO Mipa MOMIOHOCTI KOPOTKUX TEKCTIB 3a EBKIIIIOBOIO
BIJICTaHHIO HE 3aBXIU BU3Ha4Ya€e aTpUOyIiI0 TEKCTiB, MPOTE BEPXHS 1
CepeIHs YacTHUHA TiCTOrpaMy Ma€ CKyITUYeHHS 3eJICHUX JTiHii, a 0CHOBA
TIPEICTABIICHA TEPEBAKHO YEPBOHUMHM JIHIIMH — TEKCTAaMU Pi3HUX
aBTopiB. OTXKe CTaTUCTUYHI mapaMeTpu cucteMu TextAttributor 1.0 B
OJTHUX BHIIJKaX € MTUPEPEHIIHHUME HMOBIPHOCTSMU, a B 1HIIUX —
HEUTpAIbHUMU.

JITEPATYPA

1. Hapuyk H., 3y6ans O. CtunpoBa audepeniiiaris ykpaiHCbKOMOBHUX
TEKCTiB 3a YaCTHUHAMH MOBH (EKCIIEPHMEHTAJbHE JIHIBOCTATHCTHYHE
nocnipkeHHs). BicHnk KuWiBCbKOro HalliOHaJbHOTO YHIBEPCHUTETY iMEHi
Tapaca IlleBuenka. Jlireparypo3naBcTBo. MoB03HaBCTBO. DOIBKIOPHUCTHKA,
(2(36), 47-56. DOI: https://doi.org/10.17721/1728-2659.2024.36.08.

2. N. Darchuk, O. Zuban, V. Robeiko, Y. Tsyhvintseva, V. Sorokin,
M. Sazhok. The system for automatic stylometric analysis of Ukrainian
media exts TextAttributor 1.0 (techniques, means, functionality). Acta
Linguistica Lithuanica, 91 (2024), 224-247. URL:https://journals.lki.lt/a
ctalinguisticalithuanica/article/view/2328

3. TextAttributor 1.0, 2024. URL: http://ta.mova.info.

DATSO Taras
asisent superior la catedra de limbi romanice si literaturd universald
a Institututiei de invdtdmdnt superior
de Stat Universitatea Nationald din Uzhorod
Ucraina, datio@ukr.net

PERSONALITATI ROMANESTI DIN DREAPTA
TISEI - SINTEZA ISTORICA

Regiunea istoricd a Maramuresului i, in special, zona roméaneasca din
dreapta Tisei, constituie un spatiu de o importantd fundamentald pentru
intelegerea continuitatii si a rolului romanilor in evolutia central-
europeand. Documentele medievale si moderne atestd faptul ca aceasta
comunitate a generat o elitd politica, religioasd si culturald, care a
contribuit activ atit la consolidarea structurilor interne ale comitatului
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Maramures, cat si la afirmarea identitatii romanesti intr-un cadru imperial
dominat de influente maghiare, rutene si habsburgice.

In Evul Mediu, romanii au reusit sa ocupe functii importante la
nivelul administratiei comitatense. Desi din cei 69 de comiti supremi
doar patru au fost romani, rolul pretorilor a fost covarsitor in favoarea
autohtonilor — peste 400 din totalul de 462 consemnati pana in 1848
proveneau din familii romanesti. Aceste functii administrative
confirmd nu doar prezenta, ci si influenta roménilor in mecanismele
de guvernare locala. Printre numele relevante se numéara Andreas Pop,
Vasile Nan de Slatina, Teodor Cosma de Apsa sau Petru Nan, figuri ce
reflecta soliditatea unei clase nobiliare roméanesti active si respectate.

In paralel cu rolul laic, Biserica a constituit o coloana de rezistenta
culturala. Preoti si protopopi precum Popa Costa, Popa Balotha,
Mihail Pop sau Tivadar Pop au asigurat continuitatea vietii spirituale
si transmiterea limbii roméne prin liturghie si scoalda confesionala.
Reformele initiate de Maria Terezia si, ulterior, de losif al II-lea prin
celebra "Ratio Educationis" au creat un cadru favorabil instruirii
tinerilor, deschizand portile unor scoli vernaculare si gimnaziale in
care au studiat atat fiii nobililor, cat si cei ai taranilor mai instariti.
Listele scolare din anii 1798-1799 confirma participarea elevilor
romani proveniti din Apsa, Slatina si Biserica Albd, care au invatat
gramatica romand, psaltirea si elemente de culturd generala,
demonstrand existenta unei elite intelectuale in formare.

Secolele XVIII-XIX aduc emergenta unei noi categorii sociale:
intelectualitatea laica. Aceasta reuneste functionari, profesori, avocati,
medici si Invatatori care au completat traditionala elita clericala.
Exemple ilustrative sunt Vasile Mihalca, vicecomite si lider al
Asociatiunii pentru Cultura Poporului Roméan din Maramures,
Alexandru Ciplea, profesor format la Nasaud, ori Mihail Marina, diac
si diplomat implicat Tn negocieri internationale. Acesti intelectuali au
facut posibild reprezentarea roméanilor maramureseni in forurile
politice imperiale si, mai tarziu, in structurile roménesti moderne.

Un caz emblematic este cel al lui Mihai Dan (1884—-1968), taran
nobil din Apsa de Mijloc. Participant la Primul Razboi Mondial, ranit
si decorat, Dan reprezintd imaginea eroului anonim transformat in
martor al istoriei. El a participat la Marea Adunare Nationala de la
Alba Iulia din 1918 si a lasat in manuscris pagini de memorialistica
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precum "Istoria ce am petrecut in crancenul razboi". Scrierile sale,
partial pierdute, contureaza nu doar destinul personal, ci si experienta
colectivd a romanilor din Transcarpatia confruntati cu schimbari
politice dramatice: administratia romaneasca (1919-1921), stapanirea
cehoslovaca, ocupatia maghiara si, in final, dominatia sovietica.

Figura canonicilor si a intelectualilor clerici ramane la fel de
importantd. loan Ivascu de leud, canonic al Episcopiei de Gherla, a
fost un sprijinitor activ al culturii romanesti, finantdnd fundatii si
biblioteci si militand pentru educatia tinerilor. Testamentul sdu din
1916 subliniaza atasamentul fatd de "altarul natiunii romanesti",
dovada a unei constiinte nationale consolidate.

Un alt exemplu major este arhimandritul Ghermano Vida, originar
din Apsa de Jos, care a predat la Seminarul de la Socola si a fost
dascédlul unor personalitdti precum Vasile Alecsandri, Mihail
Kogilniceanu si Alexandru Ioan Cuza. Rolul sdu in transmiterea
idealurilor Scolii Ardelene si in publicarea cronicii lui Gheorghe
Sincai demonstreaza legaturile dintre Maramures si marile centre
culturale romanesti. Nicolae lorga si Nicolae Petrascu au subliniat
impactul decisiv pe care acest dascidl l-a avut asupra formarii
istoricului si omului politic Kogélniceanu.

Prin urmare, personalititile romanesti din dreapta Tisei reflecta un
proces complex de conservare si afirmare identitara. Ele ilustreaza modul
in care o comunitate aflatd la intersectia marilor imperii a reusit sa-si
pastreze specificul si sa ofere Romaniei si Europei intelectuali, clerici si
eroi de prim rang. Analiza lor nu este doar o evocare istoricd, ci si 0
dovada a rezilientei unei identitati culturale care a traversat veacurile.
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®PA3EO0/IOTI3MH 3 ETHOKY/IBTYPHNM KOMIIOHEHTOM
Y MOJbCbKIY TA YKPATHCHKIH MOBAX:
MK TPAAULIEIO TA IHHOBALIEIO

®dpazeonoris € BAXIMBUM 00'€EKTOM JTIHIBICTHYHUX CTYIIiH, OCKUIBKH
BiloOpaskae KyJABTYpHHUI TOCBI HAPOIY Ta HOTO KOJIEKTHBHI YSBJICHHS.
Oco0mmBOi yBarn 3aciTyTOBYIOTH (Dpa3eosori3MH 3 E€THOKYJIBTYPHHM
KOMITOHEHTOM, Y SKHX (PIKCYIOTBCS I[IHHICHI OPIEHTHPH, CTEPEOTHITH Ta
icroppgaa  mam'site.  ChOTONHI  CIIOCTEpIracThcs  JUHAMIKA Y
BUKOPHUCTAaHHI TaKWX OAMHMIbB: TPAAWLIAHMI mmacT ¢paseornorii
30epirae eTHiYHi 00pa3u, TOAI SK HOBITHI IPOIIECH 3yMOBIIOIOTD MOSIBY
iHHOBaLiHUX (hpazeonoriamis, MOB'S3aHUX 13 TIOOAMI3AIiEI0, Meia Ta
CYYaCHHUMH COIIOKYIIBTYPHUMH PEaTisiMH.

TeopernuHe TMATPYHTS aHaN3y ETHOKYJIBTYPHOI CEMaHTHKH
(pazeonoriamMiB  3aKiIajieHi y Tparsgx 0araTthbOX JIOCTITHHKIB, SKi
HaroJIoIyBaJli Ha KyJIBTYpHO-HAIllOHAIBHIA MapKOBaHOCTI (pazeo-
JIOTIYHOTO (oHIY. Y CydYacHi YKpaiHCBKii JIHTBICTHIN MHTAHHSI
ETHOKYJIETYPHOTO 3MICTy CTaJIMX BHpa3iB po3pooisiii B. Mokienko [1],
O. Hazapenxo [2], I. Onydpiiiayk [3] Ta iH.; y HOTBCBKiif MOBI — I1e TIparti
€. baprmincekoro [4], A. Iladaziacekoi [6], B. Xmedmu [5]. CydacHi
JOCIIIHUKY TIPUALIAIOTH yBary sk 30epeXeHHIO TPaauidiHuX (paseo-
JIOTTYHUX MOJIEJICH, TaK 1 HOBITHIM IHHOBAI[IHHUM ITPOIIECaM Y MOBJICHHI.

MeTtoro po3Bigku Oyiio MpoaHali3yBaTd TPAIMINHHI Ta HOBITHI
acriekTd  (PyHKIIOHYBaHHS (pa3eosori3aMiB 3 ETHOKYJIBTYPHHM
KOMIIOHEHTOM y TOJIbCBKill Ta yKpaiHChKid MoBax. Tpamumiinuit
mwiact ¢paseonorii B 000X MOBax BiITBOPIOE MIHMOMHHI KyJIBTYpHI
KOAM, Hacammepel TYT 3HAWIIIM CBOE BigOOpakeHHs peliriiHo-
XPUCTUSHCBKI 00pa3u. Taki (pa3eonorisMu BUHHKIIU ITiJ] BILTHBOM
0araToBiKOBOI TpaMIIii, CIIUILHOT /IS TOJISIKIB 1 YKpaiHIIiB: MMOJI. Zy¢
Jjak u Pana Boga za piecem; yKp. sorcumu six y Boea 3a nazyxoro - "KATH
0e3typbotHo, y cmokoi". Lli ¢paseonoriaMu MarTh OIHAKOBE
3HaUCHHS 1 ciiIbHUIN 00pa3 bora sik 3axMcHUKA Ta HOKPOBUTES], BOHU
aresioTh 10 XPUCTUSHCHKOI CHMBOJIKM Ta POAMHHO-IIOOYTOBOTO
yKJIay. bararo ¢ppazeonoriaMiB OXOILTIOIOTE arpapHi Ta ToOyTOB1 00pasu:
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oM. siac wiatr, zbierac burze, ykp. wjo nociew, me i nosicreut - "morasi
Ii1 MaroTh TsDKKI HACHiKKU'"; 1o, jak sobie poscielesz, tak sig wyspisz,
YKp. SK nocmenuwt, max i euchuuics — "BIINOBIIANBHICTL 32 BIACHI
BamHKH'". Lle TOSCHIOETBCS THUM, IO CUTBCHKOTOCTIONAPCHKHUN YKIam
XKUTTA POpMyBaB ONH3BKI YSIBICHHS B 000X HAPOJIB.

Y (dpazeornorii 000X MOB 3HAWIUIM CBOE BiMOOpaKEHHS 1
MPOCTOPOBO-TeorpadiuHi Ta JIOKaIbHI 00pa3u, AKi 30epiraloTh y MOBI
YABJICHHS TIPO Kpai CBITY, BiJAaJICHICTh YW €K30TUYHICTb: MOJ. gdzie
diabel mowi dobranoc; ykp. y uopma na 6onomi - "nayxe BijjiajncHe
MicIle, JaJIeKo, y TIymuHi".

LikaBuM € mmact (ypazeoIorii, MOB'I3aHUH 13 TOOYTOBHMH pealtisiMH
Ta 300MOpGHUME 0Opa3aMu. Y TIONBCHKI MOBI TIOIIUPEHE TTOPIBHIHHS
pijany jak szewc "I'ssHAH SIK MBENB", TOAI SK B YKPATHCBKIN — n'aHutl sx
yin. Y TOIBCHKOMY BHIAJKYy MPOCTEXKYETHCSA COIAIBHUN CTEPEOTHIT
110710 TIEBHOT Tpodecii, Tofi K YKpaiHChKa Bepcis € pajlie HapOTHOO
MeTadoporo 0e3 YiTKOT CoLiaTbHOT KOHKPETH3AITii.

OcoOmuBe Mmicte 3aiiMaroTh (Gpa3eosiorTi3Mu, MO BiJOOpPaKaroTh
HaI[iOHANbHI CcTepeoTurnu. Y TOIbChKiH MOBI € BUCHIB kozacka
fantazja, SKW# y)KUBAETHCS JIJIS TIO3HAYEHHS O€3CTPAIHOCTI, BiJjBary,
1HO/II HaBiTh HEPO3CYIUIMBOCTI. B yKpalHCBKIi KyJIbTypi KO3albKHI
00pa3 BIATBOPEHO y HU3II (PPa3eosIori3MiB: KO3aybKull 0YX, KO3aYbKd
6ons1. TyT IPOCTEXKYEThCS BAXKJIMBUNA MOMEHT: JJIsI MOJISIKIB "Ko3aK" —
e IHwiul, eTHIYHMH CTEpeoTHI, a Uil YKpaiHLiB — C60¢€,
CaMOCTEpEOTH 1 KITFOYOBUI CHMBOJI HAIliOHATHHOI 1ICHTUYHOCTI.

®pazeosiorivHa cucteMa 000X MOB JWHAMIYHO pearye Ha
collianbHi 3MiHHU. Y TIOJNBCHKIN MOBI 3'SBIISIFOTHCS BUpa3u TUIY zielona
wyspa ("3eneHuil oCTpiB") — CHMBOJI €KOHOMIYHOTO YCIIXy, IO
MOXOAMWThH 13 TOJNITHYHOTO IUCKypcy modatky XXI cr., ta efekt
Facebooka — no3nadenns BIiuBy comMepex. B ykpaiHChKili MOBi
HOBITHI (pa3eornoriaMu Oijblie MOB'sI3aHI 3 BOEHHHM JOCBiIOM:
cmosmuy AK Kibope — CHUMBOJI HE3JIaMHOCTI Ta BUTPHUBAIOCTI
3axucHUKIB JloHembKoro aepomnopty. Lle meMoHCcTpye, Mo yKkpaiHCchKa
HOBA (Ppa3eosoris TSKiE A0 TePOiTHOI TEMATHUKH, TOI SIK ITOTbChKa —
JI0 COLiaNbHO-eKOHOMIUHMX peanid. KpiMm Toro, cmocrepiraerscs
SBHUIIIE ipOHi3alil ycTaleHNX BUPA3iB, TaK, HAPUKIA (Hpa3eonorizm
zyé jak u Pana Boga za piecem y myOmIMCTHIII MOXE BXHBaTHCS
3 CapKaCTHYHUM 3a0apBIICHHSM IIOI0 OFOPOKPATHIHOI CUCTEMH.
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TakuM YMHOM, TIOJIbChKA I YKpaTHChKa (hpa3eolioris IEMOHCTPYIOTh
ofHOYacHe 30epeKeHHS TPAAWLIMHMX ETHOKYJIBTYPHHUX KOHIB 1
BIIKPHUTICTh 70 IHHOBALlIMHMX  MPOIECIB, IO  30arav4yroTh
(hpaszeonoriuanii GoHI 1 poOIATH Horo muHaAMITHIM. DpaszeosorizMu 3
€THOKYJIFTYPHIM KOMIIOHEHTOM € HOCISIMH HAIllOHAJIBHOI Mam'aTi Ta
inenTaHoCTi. Tpagumiiiamii map 3a0e3neyuye CraIKoBICTh KYJIbTYPHUX
00pa3iB, TOMI SIK IHHOBAIIHUH — 3aCBiUy€ 3AaTHICTh MOBHOI CUCTEMU
JI0 aJianTarlii Ta OHOBJICHHSI.
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JUIIJIOMATUYHHUH BUMIP MOBMU BIVHMU:
MDXHAPO/HA ITOJIITUKA Y CBIT/II
MAKPOJIIHTBOIOJIITUYHOI CHHEPTETUKH

IcTopiss MibKHApOmHMX BITHOCMH XX CTOJMITTS 3acBiquye, IO
MDKHapOIHA MOMITHKA TTOCTIHHO TiepedyBaia B IICHTP1 JUTUIOMATHIHIX
3yCHib MIOAO PO3B'si3aHHA KOH(UIIKTIB. 30Kpema, Taki ii acmekTH, sK
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KOMIIpoMic 1 cmiBmpans, BigoOpakeHi B O(QIIMHUX JOKyMEHTax
NOJITUYHOTO icTeOmimmMenTy. OauH 13 XapakTepHUX NPHKIadiB — JUCT
Teomopa Py3Bensra, aMepHWKaHCHKOTO TIONITHKA ¥ 26-TO Tpe3uaeHTa
CIIA (1901-1909), no Exsapna ['pest, GpUTaHCHKOTO MOMITHYHOTO Jisua
Ta MiHICTpa 3aKOpAOHHMX crpaB Bemikoi bpuranii (1905-1916).

Y 1IpoMy JHCTI aMEPHKAHCHKHM TOJNITHK BHUCIIOBIIIOE PINIydy
KpuTHKY Aiii Himequnan B benbrii Ta cxBameHHs momiTHKK Bemmkoi
Bpuranii it ®panrii, ski, Ha HOTO JYMKY, IEMOHCTPYIOThH B3ipIIEBY
JOOpOCOBICHICTB 1 BIpHICTh MKHAPOIHUM MOPAJILHUM MPUHIHIIAM.
Bomnouac PysBensr 3actepirae bputanito Bim ywacTi B ToOpriBii
KOHTpabaH/010, HATOJIONIYIOYH, 10 AaMEPHKAHChKa TOPTIBIIA € 3HAYHO
BUTIHIIIOO [UI COIO3HUKIB 1 MOXKE CTaTH J>KUTTEBO BAXIUBUM
YHUHHUKOM Yy TepeOiry BiitHu. BiH migkpeciroe, o COI03HUKH MalOTh
30epiraT i mepeBard Ta JisiTH 00epekHO, abu He CIPOBOKYBAaTH
HEeraTUBHY peaxiiito 3 6oky ypaxy CIIA [1].

VY cuiy TOro, 0 MaKpOJIHIBOIOJIITHYHA CHHEPTeTHKA BUCTYIIA€
HaHOUTBII TTOKA30BOI0 Yy IUIaHI IIO0AJBHUX ACHEKTIB B3aEMOJIl
MOBHUX 3aco0iB Ha piBHI MiKHapomgHoi mnomituku [2, c. 90],
JOLIJTFHUM € 30CEepe/DKeHHS yBarh caMme Ha aHaii3i il MposBiB y
BOEHHO-TIONITUYHOMY  JTUCKypci. 3a  pe3yiapraTaMH  aHallizy
BiiOpaHOTO Marepiany BUAUIAEMO (GparMeHT TEKCTY:

Even although this possibility, which I do not regard as more than
a very remote possibility, is in reality wholly impossible, it yet remains
true that the trade in contraband is overwhelmingly to the advantage
of England, France, and Russia, because of your command of the
seas. You assume that this command gives you the right to make the
advantage still more overwhelming. I ask you merely to take careful
thought, so that you shall not excite our Government, even wrongfully,
to act in such a way that it would diminish or altogether abolish the
great advantage you now have [1, c. 470].

CriocTepiraeMo, 10 MOBa BilfHH ITOCTAE SIK ILTICHA CHICTEMA, KA B
yMOBax 30pOHHOTO KOH(ITIKTY BUSBIISE 37aTHICT IO CAMOOpTaHi3allii.
[i 3aco0u He JMIIe CIPAMOBYIOTH BEKTOP Jiif Cy0'€KTiB MixKHApPOIHOT
KOMYHIKaIlii, a i IeMOHCTPYIOTh aJanTHBHICTh 10 TUHAMIKH BOEHHO-
MOJITHYHOTO JAUCKYPCY.
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BinmoBigHO 10 MOHATIMHOTO  amapary — JIiHTBONOJITHYHOI
CHHEPTETHUKH, aTTPAKTOPOM Yy BOEHHO-TIONITHYHINA PHUTOPHIN, IO
BUKOHYE (QYHKIiI0O OalaHCyBaHHS CHJI, BHUCTYIIA€ BiMCHKOBO-
MOJIITUMHUHN TepMiH command of the seas / MOpcbka eeceMOHis, IKAH
(dopMy€e TONITHKO-CEMaHTHUYHE SIPO 3MICTy B OQimiiHOMY JHCTI
Teonopa Pyssensra no Ensapna Ipes. Bupas fo the advantage of
England, France, and Russia / na kopucme Anenii, @panyii ma Pocii
aKIEHTy€ yBary Ha CTpaTeriuHux MepeBarax, MI0 BUILTUBAIU 3
TOPTiBJI1 KOHTPaOaHI010, sSIKa epeBasKHO Oys1a BUT1IHOIO MM KpaiHam
mix gac Ilepmroi cBiTOBOi BIHM BHACTIAOK iXHBROTO KOHTPOIIIO HAT
MOPCHKUMH TIIJISIXaMH.

Ha nHam mormsin, yXWBaHHS MOBHOI KOHCTPYKIIi diminish or
altogether abolish the great advantage you now have / smenwumu abo
NOBHICMIO CKACYB8AMU BETUKY nepesacy, SKY 6U 3apa3 Maeme NOCTaE
SIK JIATCHTHE TIOTICPEJKCHHS, CIPSIMOBaHE Ha 30€peXEHHS CTaTyCy-
kBo. Oco0nmBoi putopuuHOi Baru HaOyBae 3BepHeHHs [ ask you
merely to take careful thought / Ilpowy eac auwe cepilo3HO
3aMUCIUMUCcs, SKe peaizye TUTUIOMAaTHIHHUN 3aKIIUK IO BUBAXKCHOCTI,
BOJTHOYAC BiKPUBAIOYX MPOCTIp A1 KOMYHIKaTUBHOI JieeCKaarlii.

TakuM uMHOM, MaeMoO TiACTaBy [UIsi BHCHOBKY TIpO Te€, IO
JIHTBICTHYHE TOJIC JMIUIOMATUYHOI B3a€EMOJIi y CBITJII MaKpOJIHTBO-
MOMITHYHOI ~ cuHepreTwkd Tix 4wac llepmioi  cBiToBOoi  BiiHEH
(DYHKIIOHYBAJIO SK BIIKPUTHIA TIPOCTIP ISt JOCATHEHHST KOMITPOMICY.

JIITEPATYPA

1. Library of Congress Manuscript Division. Letter from Theodore
Roosevelt to Edward Grey. Theodore Roosevelt Papers. 1915.
https://www.theodorerooseveltcenter.org/Research/Digital-Library/Record?
libID=0211489

2. Hem'saayk 1O. JliHTBOMIONMITHYHA CHHEpPTETHKA: CTAHOBICHHS Ta
nepcriekTiBHy nociipkeHHs. Bicauk KHITY. Cepist @inonoris. 2024. Tom 27.
Ne 2. C. 75-102.

122



JEPTAY Imutpo
KaHdudam ¢isnono2iyHUX Hayk, doyeHm
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IHHOBALIIMHI OC/IIJHULBKI JIOKY CH
MEJIHOI YKAHPOJIOTTI

Junamika cCBiTYy B pi3HUX #Horo cdepax 1 IUIOIMIKHAX
aKTyaJi3yeThCS B €BOJIIONII IIIHHOCTEH 1 MPIOPUTETIB CYCHIHCTBA.
3aKOHOMIpHO, IO 1€ PE3YNbTYEThCS W Yy (DaxoBiil iHTEpHpeTarlii
TIPUPOIU, TIPUYMH 1 TEPCIICKTHB TaKWX 3MiH. A OT)Ke, BHU3HAUYaE
BEKTOPH PO3BUTKY HAYKH K MapKepa iHTEJIEKTyalli3allii Comiymy.

Cepen (QyHmaMeHTATHPHUX KPHUTEPiiB, fAKi BKa3ylOTh Ha
HEKOHCTAHTHICTh MAaCOBOI CBIJIOMOCTI B Yaci Ta MpOCTOpPi KYIbTYPH, €
MOBa — (PYHKIIOHAJLHUI pecypc KOMyHiKallii. 3a Takoi OCTaHOBKH
MUTaHHS BU3HAYAIOTHCS JOMIHAHTHAMHU 1HHOBAIliHI TIPOIIECH, IO
aKTyaJi3ylOTb MOBHI MOJEI, OKPECIIOIOTh X KOMYHIKaTHBHHMA
CTaTyC i MEPCIEKTHBH B Pi3HUX cepax CYyCHUIBHOTO KHUTTS. 30KpeMa,
HWIEThCS PO JKaHP K KaTEropiro, IO apXiTeKTOHIYHO (opmalisye
BepOai3allito CMHCIIIB, MOCIIA0OBHO, 3MICTOBO 00'€THAHUX Y MIiKPO-
gu makporekct (C. I'atima, JI. IlleBuenko, @. banesnd Ta iH.). Tax,
JIOMiHaHTHUMH, Ha TyMKy M. @yKO, BUJJal0ThCS 3aralbHOMOBO3HABYI
MIIXOMIN, 110 CUHKPETHYHO JETEPMIHYIOTHCS MPEAMETHICTIO 1HIIHX
ramy3eii rymanitapHoro 3HaHHS [1, c.15-72]: 1) KOTHITUBHUIL:
03BOJISIE "'CXapaKTepU3yBaTH MEHTAJIBbHI BHSBH MOBHHX 3HaKiB';
2) KylnbTYpOJIOTIYHUI: TOB'S3aHUN 31 CIEUQiKOW BigoOpaXKECHHS
MapKepiB MOBHOI KapTHHHU CBITY Pi3HHX HApOiB, IO ITO3HAYAETHCS
Ha OKaHPOBIA cHCTEMi KOMYHIKalii B KOHKPETHOMY MOBHO-
KyJIBTYPHOMY  TIPOCTOPI; 3) COIiOJIIHTBICTUIHUIA: aHaiizye
KOPEIAIII0 MOBH Ta CYCHUIBCTBA, BiOUTTS B MOBI PE3yJbTATiB
TUHAMIYHUX CYCIUTBHHUX IIPOIIECIB, IO TIO3HAYAIOTHCS U Ha TIPUPOI
KaHPIB Yy PI3HUX TUNAX KOMYHIKalii; 4) TNCUXOJIHTBICTHYHHI:
3BepTa€ OCOOJMBY JOCHIIHHUIBKY yBary Ha BepOallizallifd MOBHOI
MOBHOi  CBIZJOMOCTI  y4YaCHHIKIB  CIIUIKYBaHHS 3  "TICBHUM
IHTEJICKTyaIbHUIM pIBHEM Ta BIAMOBIIHUM piBHEM iX JyXOBHOL
kyapTypu". lle, 30kpema, BiToOpakaeThCs B KAHPOBUX KaHOHAX i
KOMYHIKQTHBHOMY YYTTI IIOJI0 iX 3MiHH B ITOTOIIi MOBJICHHSI.

BaxxnmBo Takox BpaxoByBaTd i cepy CyCHUIbHOI KOMYHIKaIlii,
JKaHpOBa CHCTEMa SIKOI HE € VHIBEpCATi€0, a pPO3BHBAETHCS
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BiJIMTOBITHO /IO TUIOBUX IS Hel 3aBAaHb 1 QyHKIIH. 30KpeMa, OUThII
CTaTHYHVMH MOXKHA Ha3BaTW HAYKOBY U OoQillifHO-AUTOBY cdepu: iX
JKaHpOBa TMapajurMa CKOpeIbOBaHA 3 TPAAMIIHHOK (PYHKIIIE
indpopMyBaHHs Ta ii iHBapiaHTamMu. Y CBOIO 4Yepry, Cy4YacCHHM
MacMEIiMHUHA TIPOCTIp aKTyai3ye BITHOCHO HOBI IS CYCIUIBHOI
KOMYHIKaIlil (yHKIIIOHAIBHI MO BepOanbHOI B3a€MOJIII. ﬁﬂeTLCS,
repeayciM, TIPO KOTHIIII0, MAHIMYJIAII0, PO3BAKAITBHUHA KOHTEKCT Ta
iH. Takox 3ayBaKyeMO Ha IOSIBI HOBUX KOMYHIKaTUBHUX IIaT(opm
(Instagram, TikTok, YouTube Ta iH.), hopmaTis (60T, BJIOT, TOAKACT
Ta iH). Y pe3yJbTaTi [i¢ BIUIMBAE HA OHOBJICHHS YKaHPOBOI CHCTEMHU
Meflia, MO PO3BUHYJIACH 13 MYyONIITUCTUYHOTO IOJS, 3BaKAIOYM Ha
KOHIIENTYaIbHy 3MiHY CBOro (DYHKI[IOHAJTBbHOTO HaBaHTAXKEHHS,
PO3IMIUPEHHS] TEXHIYHUX MOXJIMBOCTEH momUpeHHs iH(opmarii i
JUHAMIYHY €BOJIIOLII0 MacOBOI MOBHOI CBiJJOMOCTI.

Came ToMy MeIIHHY >KaHPOJIOT1I0 ChOT'OTHI MOYKHA PO3TIISAIATH K
IHHOBAIIMHUN HANPSIM CYYaCHOTO HAayKOBOTO 3HaHHsS. BiH moemHye
MHOXUHHI (DaxoBi imei momo 3MiHHOT B Yaci Ta MPOCTOPI KYJIBTYpi
KaTeropii ’aHpy, sika 3aKOHOMiPHO Ma€ aJJaliTHBHY MPUPOJTY. A OTXKe,
€ TIOCJIIOBHO TO3HAYCHOI aKTYalbHICTIO ii (paxoBoro aHamisy, 1o
BUSIBIISIETHCS Y (DOPMYJITFOBAHHSX aBTOPCHKOT MPEIMETHOCTI.
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HAPATUBHA CTPYKTYPA AHTUYHOI TPATE/IL
B AHTUYHIH ICTOPIOTPA®Ii TA HOBEJIAX
I'l 1E MOITACCAHA

AKTyaIlbHICTh 00paHOi IS TOTIOBIi TEMH MOJISATAE, MO-TIEPIIE, Y
100aJbHINA 3MiHI MIXOAY OO0 JOCIiIKeHb aHTUYHOI icTopiorpadii B
cydacHid kiacnuHii ¢imosorii. TBopy aHTHYHHX icTopiorpadiB yce
YacTile po3NISIAI0ThCs HAcaMIIepe]l SK JIiITepaTypHi MaM'sTK, a He

124



JUIIE SAK JDKepesa icToOpuyHOro 3HaHHA. L[iHHICTE aHTHYHOI
ictopiorpadii sk HapaTMBy JOBrMH 4Yac 3ajMinanacs B TiHI
TOKEPETO3HABYMX JOCIIIKEHB, U0 MPU3BOAMIO 10 KPUTHKH 0ararbox
i 3pa3KiB SIK TaKHX, YMH 3MICT HE MOBHICTIO BiJINOBiJa€ icCTOpUUHii
miicHocTi. Biaxim Bim Takoro OmHOOIYHOTO, CYTO 1CTOPHYHOTO
MIOTISITY Ha TIpalli aHTUYHHX 1CTOPHKIB BiOyBa€ThCS BXKE B HAII Yac,
3aBISIKM YOMY CTal0 MOXJIMBMM MEPEOLiHUTH Ta BiAKPUTH HOBI
MEPCHEeKTHBU JIOCII/DKECHh HApaTHBHOTO (DYHKI[IOHATY aAHTHIHOI
icropiorpadii [1; 2; 3; 5].

[To-npyre, BapTO 3ayBasKUTH, 110 HAPATOJIOTIYHI JOCIIKSHHS Bij
MOYaTKy NPOBAAMIIMCA Ha TIPYHTi, Hacammepen, JiTeparypu XX
CTOJITTS, IOYMHAIOYH 3 MOJIEPHI3My. HapaTtuBHa cTpykTypa BiIHOCHO
CYy4acHHUX TBOPIB CBO€I0 "HE3BHYHICTIO" MOIIa CHPAaBUTH XHUOHE
BP&KCHHS, IO JHMIIE BOHA € TiIHUM 1 ILIKaBUM MPEAMETOM
JOCII/PKEHHs 111 Haparouiorii. [IpoTe, sk Oysi0 BHSIBICHO OCTaHHIM
4acoM, HapaTWBHA CTPYKTypa aHTUYHOTO iCTOPiorpadiyHOTO TEKCTY
(30kxpema, Oiorpadiii) 3aCHOBYETHCSI HA CTPYKTYPl aHTHYHOI Tparemii
i, 30epirarouu 1eil 3B'30K YIPOJOBK YCi€l aHTHYHOCTI, € MOJIEILTIO
Ui TIOOYIOBM HapaTWBY B CydYacHid XymoxHidd niteparypi. Lleit
3B'SI30K JIEMOHCTPY€EMO Ha Matepiani mpamnb Kcenodonra, ['epomiana
ta I'i ne Momaccana [4; 6; 7].

Mertoro nocmimxkeHHs Oyno 3'scyBaTH CTyHiHb HapaTHBHOI
CHIOPiAHEHOCTI TBOPIB 3a3HAYEHNX aBTOPIB, MOMIOHE Ta BiAMIHHE B 1X
HapaTUBHIN CTPYKTYpPI.

HocmimkeHHsT  BUSBWJIO, IO  AK  3TaaHAM  aHTHYHUM
ictopiorpadiyauM TBOpaMm, Tak i HoBenmam [1 ge Momnaccana
IpUTaMaHHa HapaTUBHA CTPYKTypa, 3allO3M4YeHa BiJ aHTUYHOI
Tparexdii. 30kpeMa, BUSBICHA IBOpIBHEBA CTPYKTypa KOMYHIKaIlii,
CKJIaJI0Bi sIKOi (aBTOpChbKa Ta HapaTopchbka KOMYHiKalii) BCTyHaroTh
MK c000I0 B JucoHaHC. llel AUCOHAHC CTa€ OYEBHIHUM JIJIS
a0CTpaKTHOTO YHWTa4a B MOMEHT CIOXKETHOI MEpHITeTii, KOJIH i,
HECTIO/IBaHO I HapaTaropa, MEPEeXOAUTh y CBOIO MPOTHUIIEKHICTS.
XpOHOJIOTiYHE PO3TalllyBaHHS TEPHUIETII B TEKCTaxX MPHUIIAAAE Ha
MOMEHT 30JI0TOTO TIEPETHHY; Taka KOMIIO3MLINHHA CTPyKTypa
MPOCTEKYEThCA 1 B aHTHYHIN Tparemii.

CnagkoBiCTh HApaTHBHOI CTPYKTYPH aHTUYHOI Tpare/ii B HOBHIA 4ac
CBITUMTH TIPO BiAHAWIEHHS AHTHYHUMHU KJIACHKAMH JIO TIEBHOI MipH
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YHIBepCcaJIbHOI MOZETI, sSKa J03BOJISIE OMHCATH CBIAOMICT JIFOAWHU B
MOMEHT MOPaIbHOTO BUOOPY. Takwii BUOIp 3MIHIOE BCE il KUTTS Ta KUTTS
ii orouenns. Omxe, caMe aHTHYHA Tparefia Ta ictopiorpadis manu
TMOIITOBX PO3BUTKOBI IICHXOJIOTi3MY B JIiTepaTypi, i BiOyBa€eThCsI BiH 3a
KaHOHAMH, OITMCAaHUMU ApuctoreneM y roro "[loeruri".
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BIOT'PA®IS MUXAIJIA ITOCALILKOTO
Y CBITJII MEPEXXEBOTI'O INIAXOAY

Muxaiino [Mocampkuiit (1876 — xinmeup 1940-x?) — ranumbKuii
KknacuyHuid  Qinmoror, OaratopiyHuMii  riMHa3iiHUE  mpodecop
KJIACHYHUX Ta HIMEIHKOI MOB, MaH/IPiBHUK 1 aBTOP TOJOPOXKHIX €CeiB,
30kpema, KHWkKA "Ipemiss — ycmix skurra" (1938). BuknmagaB y
NBBIBCHKIN Axamemiumiii Ta immmx rimmasisx (1906-1931). Koro
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TEKCTH JAPYKyBaJMCh Yy TaJIMIBKUX YacOIMCaxX, AEAKI BXOAWIU OO
MIKITPHAX YATAHOK.

"JlinikiHy" pekoHCTpyKUito Oiorpadii Ilocampkoro s BHKIaB y
BCTYIHIM cTarTi M0 mepeBupaHHs Horo mpaub [1]. Tyt xe s xouy
Mmokasaru Horo Oiorpadiro depe3 npU3My THX OCOOHCTHX Ta
IHCTUTYIIMHUX 3'SI3KiB, SKi BHPA3HO IPOCTEKYIOThCA Ha HOro
KHUTTEBOMY LUISAXY. SIKIIO BAAaTHCA 10 TEPMIHOJOTIl MEpesKeBOro
TiIX0MY, TO MOYKHA CKa3aTH, 1o s cripoOyto ommcatu [TocambKoro sk
LEHTPAJIBLHUI By30J1 HOTO MEPCOHAIBHOT €go-Mepexi [2].

SAnpom wiei mepexi € Akagemiuna riMHasist y JIeBosi. Came TyT
[Nocarnpkuii 3akingye Bunyckuuii 8-it kinac (1901-1902; norpu Te, 1o
nepmri 7 xnaciB yuuscst y CranicnaBoBi, 1888-1995), a 3rogom came
CIO/IM TIOBEPTAEThCs yxke mpodecopom (1913-1931).

I. Koxopyn3 (1857-1933), cxoxe, Bimirpasas y >xwutTi Ilocarpkoro
0COONHBY pOIIb, TIPO IO Hapas3i HE MAEMO JKOJHUX JIOKYMEHTaIbHHUX
CBIJTUCHB, aJIe SIKPa3 MEPEKEBA ONTHKA CIIOHYKAE JI0 TAKOTO MPUTTYILCHHS,
aJKe HaBPSIZL Y1 BUIIAAKOBO HE3MIHHO 0aumMmo ioro nopsn 3 [locanpkum
Ha Jy)Ke PI3HHUX erarnax Horo XKUTTS. Brepmie — mie sk BUMTENS y
CranicnaBcbkiil riMHasii. 3Beprae Ha cebe yBary HaBiTh Takuid 30ir, IO
Iocaupknii OKMHYB HaBuaHHS y CTaHICIABOBI TOTO K POKY, SIKOTO
Kokopynz nepedpascs 1o JIbBoBa Ha mocaay B AkaleMiuHid TiMHa3ii.
I came Tyt (a He B CranicnaBosi) micis 6-piuHoi nepepeu [locanpkuit
TTi/ie B OCTaHHi# 8- riMHA31MHUIA KJ1ac, 1 CEOIY K TIOBEPHETHCS yUHUTENIeM
— Yepe3 JIBa pOKH Iicist Toro, sik Kokopyas obiiiMe mocamy aupekropa
(1911). A B mepion, komu Kokopya3 o4omoBaB  yKpaiHChKe Ielaroriate
ToBapucTBO "PigHa mkona" i OCOOMCTO KypyBaB JiBOYY TiMHA3it0
TOBapHUCTBa (3romoM — riMHazis iM. Kokopymzi), mobaurmo [ocarpkoro
Cepell YUIUTEINIB 1 IHOTO 3aKIIaTy.

Hiticanii uwnen HTIL, s Kokopyn3 HeaminHO odomoBaB Komiciro
HTHI 3 xmacuuanoi ¢inonorii (1918-1928), no ckimagy sikoi Tak camo
He3MiHHO BxonuB M. Ilocaupkuid.

Inm BaknuBi mocrari B skutTi [locankkoro: M. PynHunibkuii
(1889-1975) — cnepiry yueHb, a 3TOIOM BUAABEIb HOTO SCEICTHUKU B
razeti "Jlimo" i okpemoto kauTor0; A. Kpymensaumbkuii (1879-1937)
— WIMOBIpHO, ONM3BKUI TPUSTEND 1€ 3 YaCiB MEPIINX YUUTEIbCHKUX
nocan, H. Cemaniok (1891-1974) — BooBa Mapka UepemmuHH i
3romoM, UMOBIpHO, (pikTHBHA ApykuHa [locarpkoro.
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Cepen iHmmx BigoMux iMeH MokHa HaszBaru: O. TypsHCBHKOTO,
10. Ominbekoro (kKonuirHiI omHOKIAcHUKH ), 1. bobepcrkoro (yaurens,
sromoM — komera i cycin), C. BitkoBchkoro, b. KpydkeBuua,
K. TBapmoBcekoro, b. ManbkoBchKOTo (YHIBEPCHUTETCHKI BUKIAAa4i).

Ego-nieHTpuuHmMiA MepexeBuil miaxia (ToOTO BUBYCHHS O0COOM SIK
IIEHTPY ii BITACHOI COIaIbHOT MEPEKi) HE JTUIIIE A€ POIYMIHHS YHCTO
JIFOJICEKHX, YaCTO HEMTOMITHHUX JIJISi MAKPOOTITHKY BEJTUKUX HAPATHBIB,
MeXaHI3MiB 1 ()aKTOpiB, 10 BIUIMBAIOTh HA CBITOIVIS, KMTTEBI I
Kap'epHi BUOOPH W TPAEKTOPIl JOCIIPKYBAHOI 0COOH; ITPH BUBYCHHI
KUTTS MAJIOJIOCITIJPKEHUX TIOCTaTeH el MiAXij Jae 1me i cnerudiany
"moOiuny" mepeBary: Ha crafii mouryky OiorpadiuHuX JaHHMX came
MEPEXKEBI BY3JIM J00pE 3aJOKYMEHTOBAHMX 1 BHUBUCHHX AKTOPIB
CTal0Th HAaWNEBHIIIMMHU TOYKAMHU BXOMy A0 Oiorpadii mos's3aHux 3
HAMHU  MaJIOBUBUEHMX  TIOCTaTel, MicleM TONIyKy  IXHIiX
3aJJOKyMEHTOBaHHX OlorpadiqHuX CIimiB.
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HEOJIEKCMKA BOEHHOTI'O INIEPIOAY 2022-2025
B YKPAIHCbKOMY NYBJIILIACTUYHOMY AUCKYPCI

AKTyanbHICTh JOCIIDKSHHS 3yMOBIICHA THUM, 1110 MOBA ITyOIIMCTUKI
€ 4y IMBUM 1HAMKAaTOpOM CYCIIIbHUX TpaHcopmaiiiil. [loBHOMaciTabHe
BTOPTHEHHS pocii B Ykpaidy B 2022 poiii CIPHYHUHIIIO TIOSIBY YHCIICHHOT
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HEOJIEKCHKH, KA BiII3EPKAITIOE€ BOEHHI TIOJIi, COITIANTbHI ITePeKUBAHHS
Ta HOBI KyJIbTypHI TNpakthku. HOBI cjoBa He JMIIEC TOMOBHIOIOTH
CJIOBHHMKOBHH CKJIAJl YKpaiHCHKOI MOBH, a i (pOpMYIOTh KOMYHIKaTUBHI
CcTparerii CyCIIiIbCTBa B KPU30Bii CUTYAIl].

HayxoBwii iHTepec 1o npobieMu Heosorizamii yKpaiHChKOi MOBH B
yMOBaxX BifiHHM akTWBHO 3poctae. Sk 3ayBaxkye I I. ['pumarmieBwd,
"cygacui MoBo3HaBi (O. Arapismiko, M. boiiko, O. boiiko, 1. BiTiok,
I Bycuk, P. Tamuubka, A.Imamuenko, JI. I'mups, T. Topoxona,
M. I'padiaceka, HO. I'pumeuu, C. I'pumnenko, O. [lepkadona,
B. 3ackanera, 1O. XKaxk, 1. Kutap, A. 3an, 1. Kozunens, O. Kupuioxk,
C. Kimmmosuy, XK. Komoi3, O. Komapora, T. Kpewmins, JI. Kyxapyk,
C. Kyxapponok, B. Jliniu, T. Marsiituyk, T. Menexux, H. [laBnuk,
I. Ciora, B.Xwmenbuunpka, H.Ilep6iii Ta iH.) NOOPYUIYIOTH
pi3HOacTeKTHI TpobaeMu (QYHKIIIOBaHHS HEOJOTI3MIB Tepiomy
pociliceko-ykpaincekoi BidiHH" [3, 31]. Ha ocobamBy yBary
3aCIyTOBYIOTh CTyAii, MpUCBsYeHi (pikcamii Ta aHamizy BOEHHOI Ta
BIICBKOBOi ~ HEOJEKCHKH B  MYONIIUCTHYHOMY  TPOCTOPI.
C. I1. I'punieHKO JTOKIaIHO OOTPYHTOBYE TOSIBY, MEXaHI3MU TBOPEHHS
Ta PyHKIIOHYBaHHS MOBHHUX iHHOBAIlill pOCIHCHKO-yKpaiHChKOI BIHHU
2022 poky [4]. I JI. Bycux i H. B. [laBiuk NOSICHIOIOTH MPOLECH
HEOJIOTi3allii SIK pe3yJibTaT CEMaHTHUYHOI, CIOBOTBIPHOI JiepuBallii Ta
3armo3wveHHss 3 iHmmx MoB [2]. M. B. boituyk i B. M. Boiiuyk,
HAroJIOIIYIOYU Ha CYCIUIBHO-TIOJNITUYHUX YMHHUKAX MOBHUX 3MiH,
IO aKTUBI3YIOTHCS MiA BIUIUBOM BilHH, aHaJ'I13yI-0TI> p13HOTHHH1 3a
q)opMam)Ho -CEMaHTHUYHOIO opraH13au1610 i KaTeropiiHo0
HAJNICKHICTIO 1HHOBAaWidHI ~ OAMHUIN, YTBOpEHI 3a TIEBHUMH
CIIOBOTBIPHUMH  MOZAEISIMM YW BHACHiIOK  CEMAaHTHYHHMX
tpancdopmamiii [1]. O. A. [1aBnylieHKO JIOCHIJKYE CIIOBOTBIpHI
MOJIEJTi CIIEHTOBMX HEOJIOTI3MIB TIepiofly TepIIMX JBOX POKiB
MoBHOMAcIITaOHOI pociiicbko-yKpaiHchkoi BiliHH 5]. Y MoHOTpadii
M. I. CrenmaneHka CHUCTEMHO NpOAHaIi30BAaHO JIHTBAJIbHI MapKepH
BOEHHOTO JAUCKYPCY, JICKCHKO-CEMaHTHUIHI 1HHOBAITi1, TepuppacTUIHY
chepy, Heodpaszeonorito, rpadomepuBaliiiHi izeHTudikatopu Ta
HOMIHATHBHO-aKCi10JIOT19HI MIEPCIIEKTUBU BOEHHO-ITOJII THIHUX
TekctiB 20222023 pp. [6].

Mera mi€i po3BiOKM — TMpoaHaANI3yBaTH MEXaHI3MH TBOPCHHS
HEOJIeKCUKH y myOminucTuuHoMy nuckypei 2022-2025 pp. Ta
BU3HAYMTH 11 QPyHKIIHHI 0COOINBOCTI.
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OcHoOBHHUI MaTepiall JOCHTIIKCHHS OXOIUIIOE TEKCTH APYKOBAHUX 1
CJIIEKTPOHHUX Me[lia, IHTepHET-OpTaliB Ta OJ0riB, 1m0 (HOPMYIOTh
Cy4acHUM NyONMUMCTUYHMN MpPOCTip. AHani3 MoKaszaB, IO Cepen
MPOBIAHUX CHOCOOIB CIOBOTBOPEHHS BOEHHOT HEOJEKCUKU MOMKHA
BUIUINTH:

adikcaniro (siodaiipaxmapumu, eiodxcaseninumu, 3a3eCyYwumu);

KOMIIO3MILiI0 T CJIOBOCKJIAIAHHS (OpKONYMIiHi3M, iH@ooKynayis,
pawusm-ghawuzm);

3amo3M4YeHHsl Ta aJanTallil0 iHIIOMOBHUX eJeMeHTIB (uaxeo,
OpOH-Kamixkao3e, Z-OKynanmu);

MeTtadopu3amiio ii ceMAHTHYHE MEPEOCMUCTEeHHA (0a806HA SIK
eBheMi3M Uil BUOYXY, nakemyeanHs IJsl TO3HAYCHHS 3HUIICHHS
MPOTHUBHUKA).

@DyHKIiT HOBOTBOPIB y MyONiUCTUYHOMY JUCKYPCi PI3HOMAHITHI:
BOHHM BHKOHYIOTH iH(opManiiiHO-HOMIHATHBHY pOJb (ITO3HAYCHHS
HOBHX pealiiii), OUiHHO-eKCIpPecUBHY (BI/Ipa)KeHHH eMOHIHHOFO
CTaBlCHHA), ineHTH(ikauiliny (mo3HaueHHS "cBOro" i "wyxkoro"),
a TaKoX MparMaTu4Hy (MoOii3arist cycniibHOi )Z[yMKI/I).

Otxe, HEOJNEKCHKa BOEHHOTO MEpiofy B YKpaiHCBKOMY ITyOITiIuc-
TUYHOMY JIICKYPCi TIOCTA€ SIK CBOEPITHII MOBHUIA apXiB JIOCBI Ty BiliHH, y
SKOMY TIO€HYIOTHCS IPparMaTiiHi HOTPeOH CYCIIIbCTBA Ta KPEaTHBHUI
MOTEeHIlaN yKpaiHcekoi MOBH. [logameiii crymii moTpeOyroTh CHCTEMHOL
(ikcarii Ta IeKCHKOrpaivHOTO OIMUCY WX IHHOBAIHN i3 ypaxyBaHHSIM
XHIX CEMAaHTUYHUX 1 CTITICTHIHUX XapaKTePHCTHK.
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EINTOHIMMU K OB'EKT CBITOBOI JIEKCUKOTPA®II

rajgy3b — CJIOBHUKOBUH OMHC KPWJIATHX BHCIIOBIB, 10 MOYMHAETHCS 3i
30ipauka I. broxmana 1864 p. Gefliigelte Worte (kajibka TOMEpiBCHKOIO
epea pteroenta), — € BIITHOCHO MOJIOZIOIO, a JUIsl 0araTboX HaIliOHAJTHHUX
nekcukorpagiii — MoTeHUiiiHO0. 3aBAsSKH BUXOLY LBHOr0 30ipHUKA
TPEIbKe CIOBOCTIONYUYEHHsI OyJ0 KaJbKOBaHE B IHIIUX MOBax (B
OCHOBHOMY B TEPMAaHCBHKMX 1 CIIOB'SHCBKHX) 1 3aKpilUIeHE SIK
JHTBICTHYHUH TEPMiH, 1110 TPAKTY€ETHCS MO-Pi3HOMY, 30KpeMa, 1 uepe3
OFOXMaHIBChbKE pO3IUTMBYACTE TIYMAueHHS JDKepela pPEeecTPOBUX
OJIMHUIIb, JIE KPWJIATUM BHU3HAETHCS BHUCIIB, "ICTOpUYHUN aBTOp abo
JTepaTypHE MOXOKEHHS IKOTO MOXHa ToBecTH" (1uT. 3a: [4, XX VI]).
BaxuBicTh acoLiaTHBHO-TEHETUYHOTO 3B'A3KY KPHJIATHX BHCIOBIB
camMe 3 aBTOpOM 1/a00 3 KOHKPETHHM TEKCTOM, 1 He JIMIIe 3
JiTepaTypHUM, a B CyJacHi KOMyHiKalii i MOIiKoZOBUM, K (HaKTOpy
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(hyHKITIOHYBaHHS B TIEBHIN JIIHTBOKYJIBTYPl 3yMOBHJIA TTOSIBY TEpMiHA
"enToHIM", 0 TPOTUCTABIIETECS OYIb-IKUM BIYYHAM BHCJIOBaM,
NOpUCTiB'sIM 1 (pazeosorisMaM, NOMYISAPHUM JITEPaTypHUM KJIiLIe,
UTaTaM, IUuTaTaM-peMiHicIeHIIisiM oo [2, 147-175].

V3araJpHEHHsSI CIOBHHMKapChbKOTO JOCBiLy, SKMH 1e He OyB
MIPEACTABIICHUNA y HAYKOBIM JIITEparypi, a TakoX 3'ICyBaHHS
TEOPETUYHHUX 3aca]l i IepPCIeKTHB enTorpadii SK HOBITHHOTO HAIIPSIMY
MPaKTUYHOI JHTBICTHKH, IO (QOPMYEThCS B Mepion TI0OaIbHOI
mudpoBizalii, € METor IBOro JaociikeHHs. CkazaHe O0yMOBIIOE
HOTro HOBU3HY # aKTYyaJIbHICTb, AKa MiATPUMYETHCS TAKOXK COLiaIbHUM
3aIIUTOM Ha JIEKCUKOTpadiuHi BUIAHHS Ta MOCTIHHOIO 3a1iKaBIEHICTIO
HOCIIB Pi3HMX MOB JI0 ITOXOJI’KCHHS CJIIB T4 YCTAJICHUX 3BOPOTIB.

[opiBHSHHS HASBHOCTI €NTOHIMIB Ta NPUHLIUIIIB X OMKCY B PI3HUX
HaliOHAIBHUX JIGKCUKOrpadisx YCKIAAHIOBAIOCA THM, IO B JOESIKHX
JMIHTBICTUYHHX CITJIBHOTaX TEpMiH "KpHJaTi BUCIOBH'" TPAaKTHYHO
(B aHIIIHCHKIM, aMepHKaHChKiN) a0o B3aranmi He ¢yHKIioHnye. [Ipore
BiJICYTHICTh TEpPMiHA HE 03HAYA€E BiJICYyTHOCTI SBUIIIA, HUM TIO3HAYECHOTO,
0 JIOBEACHO Ha MPHUKIAAlI Typelbkoi MoBU [1], ¥ enTOHIMH THITY
OHIMIB-CUMBOJIIB Ta 1/1i0M (DiKCYIOTHCSI B CIIOBHUKAX TAKUX Pi3HOBHJIIB:
1) BENMKUX aBTOPUTETHUX aKaIeMiYHHIX/YHIBEPCUTETCHKUX TITyMaYHUX
(iyoa, kainose oino wunumu 3,1V, 57; 3, 11, 304]; Judas, promised land
[5, 1474, 2366]; 2) imiomatuuHuX; 3) MEpeKIaaHuX; 4) CreriabHIX
010TIHHIX 91 CIIOBHUKIB 3alI03MYEHB (OKPEMO I'PEIbKUX 1 TATHHCHKUX
91 BKJTFOYHO 3 HAMH).

Bnacue enrorpadiuHi BUAaHHS, JO SKUX YBOIATHCS W OKpeMi
OHIMH, W ycTajeHi CIOBOCHONYYEHHs, U ycraneni ¢pa3u (ocTaHHI
CTaHOBIISITH A0CONIOTHY OLNBIIICTh ENTOHIMIB), HAOYIIH MOMYISIPHOCTI
B HimewyunHi Ta CIOB'SHCHKMX KpaiHax. Y IOMOBiAI aHANI3yHOTHCA
KaHPOBI OCOOJIMBOCTI, MPUHIMIIM YKJIAJaHHS, CTYIiHb IOBHOTH
OIMCY PEECTPOBHX OJMHUIIG IINX BUJIAHb.

I[NepcrieKTHBHIUM YSIBIISIETHCS CTBOPEHHS MYJIBTUME/IITHIAX CIIOBHUKIB
SNTOHIMIB ITICEHHOT'0, TEJIEBI3IHHOT0, KIHEMATOrpaghiuHOTO MOXOKSHHS.
Taki CIOBHHKH JO03BOJISIIOTH TMONABAaTH aieKBaTHY iHQopmaliio i mpo
TEKCT-TIEPIIOIKEPENIO, 1 PO IHTOHAIIIIHI, JKECTOBI Ta iH. OCOOIMBOCTI
BiITBOPEHHsI €NTOHIMIB MOBIISIMH, 1[0 AEMOHCTPYEThCS Ha MPHUKIAIi
MYJIBTUMEIIHHOI cTarTi, po3pobnenoi cryaeHTkamu [ bapaHoBoto,
O. Jlemonogoto ta K. Comnogiiooro y 2024 p.
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IHKJ/IFO3UBHA JIIHTBICTUKA B MEJULIAHI:
NPUKJIAZHUM ACIIEKT

4 Cy4aCHOMY  MOBO3HABCTBI 3pocTae  yBara  JI0
AHTPOIOLIEHTPUYHUX MiAXOMIB, Cepell IKUX 0COOIUBE Miclle TIociaae
iHKJTIO3MBHA JHHTBICTHKA. 11 3aBOaHHS — 3a0e3MeucHHS PpiBHOCTI,
IoBarm Ta HEIWCKpUMiHAIii B KoMyHikamii. Memuuna cdepa €
0COONMMBO YYTIMBOIO, OCKUIBKM MOBa TYT BHUKOHY€ HE JIHIIE
iHpopMaTHBHY, a 1 eMmnariiHy (yHKLi0. BUKOpUCTaHHS KOPEKTHOI
Ta JIOCTYIHOI JIEKCHKM JONOMara€ YHHKHYTH CTUTMaru3alii,
MIBUIIYE IOBIPY MAIli€HTA 1 BIUIMBAE HA PE3ysIbTaT JiKyBaHH.

HocnimkeHHs 0a3yeTbes Ha aHali3i Kopiycy 3 noHaa 200 mxepen
(maykoBi myOmikamii, mokymentTn MO3, peknamHi Ta HOBIIKOBi
MaTepianu). YBara 30cepepkeHa Ha po3po0ili MOBHUX CTparerii, 1o
JONalOTh  COLIOKYNBTYpHI Ta KOTHITUBHI Oap'epu. VY mparpsix
yKpaiHChKuX Ta 3apyOixuux aBTopis (beapuu [1], bpyc [2], 3iHueHKo,
I'pumenko [4], Pavlenko [5], Piller [6]) oOrpyHTOBaHO 3HauYCHHS
MOJITKOPEKTHOT MOBH, PEeMiHITHBIB 1 60POTHOH 3 MOBHIM CEKCH3MOM,
O/IHAK HEIOCTaTHbO OINMCAHO MPUKIAJHI ACHEKTH IHKIIO3UBHOT
JHTBICTUKY Y MEUIIHHI.

Mema 00nogidi — onvicaty 3acajyl 1HKJIIO3UBHOI JIIHTBICTUKU Ta
MpOoaHaNi3yBaTH ii MPUKIAIHI MOKIMBOCTI B METUIHOMY JHCKYPCI.
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Ocnoeéni  3a60aHHA: OKPECIUTH KOHIICNITYaIbHI  ITiIXONH;
MTOKa3aTy BILTMB MOBHHX CTpaTeriii Ha AKICTh KOMYyHIKamii "mikap —
namieHT"; BU3HAYMTH TNPUHLUUINM  JIHCBOCTHYHOI  B3a€EMOIl;
chopMyaIOBaTH PEKOMEHJIAII] IIOJ0 BIPOBAIKCHHS 1HKIIO3UBHOI
MOBH B IIPAaKTUKY C(hepH OXOPOHH 310POB'S Ta COLIAIBHOTO 3aXHCTY.

BuokpemiieHO KITIOUOBI 1HKIIO3WBHI TPAKTUKH: BHKOPHCTAHHS
aganTHBHOI JIekcuku ("IIoAMHA 3 IHBANIIHICTIO" 3aMicTh "iHBamig'",
"JFOJIMHA 3 eTiJIencier0” 3aMicTh "emiyienTuk" Ta iH.); yIpoBaJXKEeHHS
¢deminituis ("nmikapka", "mpodecopka'), 10 BiIHOBIIOIOTH TCHACPHY
CHUMETpIil0; 3aCTOCYBaHHS MNPOCTOI MOBHM y CKJIAIHUX [iarHo3ax
(manpukian: "3amaJeHHs LUTyHKa Ta KHUIOKIBHUKA" 3aMicTh
"racTPOCHTEPOKOIIT"); PO3IIUPEHHs] aNbTEPHATUBHUX (HOPMATiB
KOMYHIKalii (>kecToBoi, Bi3yanbHOi, rpadiunoi) ans ocid i3
CCHCOPHHUMH YHM KOTHITUBHUMH OCOONHMBOCTSMH. YHHUKAIOTbCA KU
(dbopMH eHIKI3MY - PEKOMEHIOBAaHO HEUTpalIbHI HOMIHAIT "TrorHa
60+" un "moxnHA TITHROTO BiKy" 3aMicTh "mieHcionep" abo "crapuii'.

Haromnomeno Ha HEOOXiJTHOCTI CTaHIAPTH3AIIIT IHKITFO3MBHUX HOPM Y
MEJMYHIH JOKyMEeHTaIlil, OCBITHIX MporpamMax i KIIHIYHUX MPOTOKOJAX.
Amxe npukiaan 3 odimiiiaux dopm MO3 VkpaiHu 3acBiauyroTh
HasIBHICTH JIMIIIE MacKyJiHHUX HoMiHamii ("'marient", "mikap"), mo He
BiZ0OpaXXaroTh peabHOI TEHIEPHOT CUTYAITi] y MEHIIIHI.

BucHoBku. [HKITI03WBHA JITHTBICTHKA € iIHCTPYMEHTOM I'yMaHi3arii
MEIUYHOTO JTHCKYpPCYy Ta YMHHHKOM ITiJIBUIIEHHS SKOCTI OXOPOHH
37I0pOB'S Ta COLIANBEHOTO 3aXUcTy. BoHa 3abe3nedye piBHUIT TOCTYM
1o indopmarii, popmye NOBipy Ta 3HWKYE PU3UKK KOMYHIKATHBHUX
noMuIIoK. [lepcriekTvBH JOCHIIKEHHS TOJISATAalOTh Y  Po3poodii
CTpaTeTii 1IHKITFO3UBHOT KOMYHIKaIlii A7 TUPPOBOI MEAUIINHY.
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KOMYHIKATHUBHI IAPAMETPH BI3ZHECY
Y CTUWJIICTHULI CYYACHUX MACMEAIA

CyuacHi MacMmeria Bce OUIBII MOCTIOBHO 1IeHTH(IKYIOTh CyCHiIbHI
LIHHOCTI Ta MPIOPUTETH, HE TUIBKU BiIOOpaKalO4M PEasIbHICTh, ane i
aKTUBHO (opMyrouH ii. 1le mosicHI0e B3aeMONPOHUKHEHHS Pi3HUX chep
KUTTS (31 CBOIMH  (PYHKITIOHATGHUMH TapaMeTpaMH, KaHPOBOIO
CHCTEMOI0, KOHTEHTOM Ta iH.) Y MeJiiHu# npocTip. Taka KoMyHiKaTHBHA
Konaboparlisi BU3HA4Ya€ CHHKPETHYHY TPHUPONY TONiCTHIFOBOI MOJeNi
MacoBoi  BepOalbHOI  IHTEpakKilii, OKPECIIOYH  IHHOBAIIHHY
JIOCITiTHALBKY TIPEIMETHICTb.

I3 pO3BUTKOM KOMYHIKaTUBHHX MOXIJIMBOCTEH JIiTEpaTypHOi MOBH
aKTyalli3ylOThCS 11 MiCTUIBOBI PETiCTPH, IO MOCTYIIOBO OTPUMYIOTh
camocTiiiauii craryc. Hanpukian, oguH i3 miACTHIIB MacMeniiHOTO
CTHJIIO — IHTEPHETHHH — CHOTOJHI AaKTUBHO (PYyHKLIOHYE Ta BXKE
JESIKUMH JIOCHITHUKAMU PO3TIISIA€ThCS K OKpEMHH (Hamp., CTHIIb
iHTepHeTy; ab0 IHTEepPHET-NMIHIBICTHKA SK HEOHANpPsSM CYyYacHOTO
MOBO3HABCTBa). 3a aHAJOTI€I0 B JWHAMIII CYCHUTBHOT KOMYHiKaIlii
penpe3eHTOBaHa i MoBa Oi3Hecy, akryanizoBaHa y 80-x pp. XX cT. y
CUCTEMI IHBapiaHTIB MOBH Jyis crieianbHux noTped (LSP — Language
for Special Purposes).

CyuyacHuil craH 0i3HECOBOI HNPUCYTHOCTI B MAacoBili CBiOMOCTI
BU3HAYEHUH 3MIHOIO YsBIEHb Mpo Oi3Hec y OiK Komepiiamizarmii
MI>KOCOOMCTICHUX BIJHOCHH. Y CBOIO 4epry, Ii¢ TOSCHIOE TE, IO
MEIifHUI TpOoCTip CTaB BaXKJIMBAM KaHAJIOM Uil BepOalbHOI
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peasizallii 0i3HeCOBUX KOMYHIKATUBHUX CTpaTerid, 30kpemMa y chepi
MapKeTHHTY, OpeHAMHTY, IMiDKENOrii Ta iH. 3HAYHY yBary mbOoMY
(dhenomeny npuminsge M. Kactensc, miakpeciowodn, mo "MoBa — I1e He
JUIe iHCTPYMEHT KOMYHIKalii, a ¥ MexaHi3m Bmagu", a "Biajga
(ocobmuBo y TIo6amizoBaHOMY CBITI — A.3.) 06a3y€eThCsS Ha KOHTPOITI
KOMyHIKarlii Ta iHdopmamii, # He BaXJIMBO, UM II¢ MaKpOBIIaIa
JepKaBd Ta MeIiakopriopauiid, 4 MIiKpoOBIaJa oOpraHizamiil ycix
BuaiB" [1, c. 1475]. V Gi3Heci 151 Te3a BUSBISETHCS B TOMY, 10 MOBHI
MPaKTUKU CTAIOTh OCHOBOI KOPIIOPATWBHOI KynbrypH. Came TOMy
CHUHKpETH3M MOBU Oi3Hecy Ta Mezia e(EeKTHBHO BHSBISIETHCS B
cUCTeMHOMY (OpPMYyBaHHi, akTHBaLii YM peakTUBalii COLialbHUX i
KyJIBTYpHUX peaniid. Hampuknan, TOHNIMPEHHS Yy  CBITOBOMY
MeNiHHOMY TpPOCTOpi MOAM Ha JIaBaHOy, JIABAHIOBHUH KOIip,
JaBaHJOBUH CMaK Ta iH., IO 3arajoM HaOyBae O3HaK TPEHIOBOCTI B
1H/IMBIyaJIbHOMY Y1 KOPIIOPATUBHOMY KOHTEKCTI.

Pexnama, PR, mpomakr-ruieficMeHT, Oi3HECOBI MIKpOOJIOrM Ta iH.
MOJICITIOIOTH MIPOIIECH iHTerpailii 6i3HeCOBOI MOBH B MEJIHUI JIUCKYPC.
VY 1poMy acrekTi 6i3Hec BUKOPHUCTOBYE pecypc Memia Juisi e()eKTUBHOTO
iHQopMyBaHHS, KOHCTPYIOBaHHsI 00pa3iB, CUMBOJIB i HapaTWBIB, SIKi,
BIZIMTOBITHO, BIUIMBAIOTh HA MAacoOBy MOBHY CBifoMmicTh. OmHUM i3
NPELeICHTHUX JIOKYCIB 3a TaKol MOCTAHOBKM NMHUTAaHHS € OpeHAuHL Y
CBOIO Uepry OpeHy y Oi3Hec-JIHrBICTHYHOMY aHai31 IHTePIIPETYE€ThCS K
0co0ITMBa KOMYHIKaTHBHA OMHHUIIS, IO TIOETHYE OMMHUII BepOaTbHOI Ta
HeBepOasTbHOI (Bi3yasIbHOI, ay/Iio Ta iH.) B3aeMOIil 3 MeTOI0 (popMyBaHH
IUTICHOT KOTHITUBHOT MOJIEITi CIIPUHAHATTS 00'€KTa 013HECOBOT AISUTLHOCTI
B MOBHIH CBiIOMOCTi penumieHTa. Biarak, igetbesi mpo ¢opmyBaHHS,
JMHAMIKY CTPYKTYPH TAOIIATHOTO KAIliTady B KOHTEKCTI e(heKTHBHOTO
CTBOPEHHS CTAJIMIX acOIlialliii 00 IHANBIAYaJIbHNX 91 KOPIIOPATHBHUX
KOMITOHEHTIB Oi3HECY.

i # iHmI KOMYHIKAaTHBHI  KOHCTPYKTH  JWHAMI3yIOTh
JTOCIITHAIBKUH iHTepec 0 akTyaizallii 013HeCOBOT0 KOMIIOHEHTA B
Meniacdepi, sKa BKe cama cTaja 4acTHHOK0 BEJIMKOTro Oi3Hecy, IO
CHCTEMHO BioOpakaeTbesl y (DYHKUIOHANBHIN MPUPOII Ta KaHPOBIiH
CUCTEMI CyCIiJIbHOI KOMYHIKaIlii B IIEOMY IIPOCTOPI.
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I'PAMOTH I'PEIbKHUX ITATPIAPXIB
A0 JIbBIBCbKOI'O CTABPOIIITTMHOTO BPATCTBA:
AOCTIIKEHHA 1 IEPEKJIAJZL

VYV JleBoBi 30epirca apxiB mpaBociaBHoro CraBpomiriiHoro
YermeHchKoro OparcTBa; HUHI 11l JOKYMEHTH epeOyBaroTh y Hartionans-
HOMY icTopu4HOMY apxiBi VYkpainu y JIbBoBi Ta JIbBiBCEKOMY
icropraaOMy My3ei. Cepen HUX OpWTiHaiM Ta Korii Maibke 70 rpamor
rpeupkux [larpiapxiB: Bix Bcenencbkoro marpiapxa, a Takox
AHTIOXIHCHKOTO, AJIEKCAaHIPIHCHKOTO Ta €pyCcalnMCBKOTO TaTpiapXis.
Jleski 3 HuX ommyOnikoBaHI 0e3 mepekiamy, JesKi 3 TepeKIaoMm
JIATHHCBHKOIO 2;3 abo pychKOI0 MOBaMH 1, JesKi TOCi HaBiTh HEOMyOIti-
KOBaHi. 3peIToro, yCi rpaMoOTH MOTPeOyHOTh Cy4acHOTO MaieorpadiyHoro
Ta TEKCTOJOTIYHOTO JOCIHIIKeHHS, TIePEeKIIaay YKpaiHChKOI0 MOBOIO Ta
myOniKkaii, o i 3yMOBITIOE aKTyaJIbHICTh HAIIOl IpaLi.

JIeBiBCchKe CTaBpomiriiiHe YcrmeHchke OparcTBo misuto 3 1572 mo
1788 pp. 1 BimirpaBaJlo BaKIMBY pOJb Yy JyXOBHOMY Ta
IHTeNIeKTyaTbHOMY JKUTTI 1€l MeTporomii. Y 1586 porti AHTIOXIACHKHIN
narpiapx Moakum, mepeGyBatoun y JIbBOBi, BHJAB TPaMOTY-
OJarocTIOBeHHS HAa 3aCHYBaHHS OparcTBa TpPH YCIIEHCHKIH IEPKBI.
15ciyns [larpiapx mianmucaB Apyry TrpaMoT, B sIKiH 3aKIMKaB
MPaBOCIIABHHX JKEPTBYBATH KOILITH HA OYIiBHUITBO YCIICHCHKOTO XpaMmy,
LIKOJIY, APYKapHi Ta JlikapHi. 1587 poky OpaTcTBO OTpHUMAIIO IPaMOTy Bif
Bcenencrkoro narpiapxa €pewii 11 i3 3arBepmKkeHHSIM cTaryTy OpaTcTBa
Ta MOrO0 OCHOBHHMX CTPYKTyp. 1589 poky mnarpiapx €pemisi 3HOBY
MATBEPIUB CTaTyT OparcTBa, a 1592 poky — cTaBpomiriiHWiA cTartyc
Oparii. 3romom mpaBa OparcTBa Oyiam mMiATBepmKeHI BcenmeHchKkuMun
narpiapxamu: Marsiem Il y 1599 i 1600 pokax, Kupuiom I JIykapicom y
1626 pomi (BiH TakoX TOCHIaB OpaTcTBY JHCTH, Komu OyB
AnexcannpiiicekuM marpiapxom y 1611 ta 1614 poxkax), [apdeniem I
y 1640 p. i Epycanmmmcbkum narpiapxoM Deodanom IV y 1620 p.

Baxuusoto cdeporo misumpHICTIO OpaTcTBa Oyin0 yTpUMaHHS CBOET
IIKOMM Ta JpyKapHi, SK 3aco0iB 30epekeHHS MpaBOCIaB's Ta
HallOHATBHOI ieHTHYHOCTI. Cepen Mepmux [isdiB IIKOIW OyiaH
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BU3HAuyHi ictopuyHi mocrtati. Pextopom OyB Enacconcwekuit
apxienuckon ApceHii, SKUH BUKJIagaB y rpelbKy MOBy B 1586-1588
pokax. YuuresaeMm CIOB'SHCbKOi MoBH B 1586-1593 pp. 6yB Credan
3usawiii. V 1604 p. pexropom mikonu ctas Mos Boperpkuii (mi3Hinre
MHTPOTIONUT KuiBChbKmit).

Bparceka npykapHs cTala CHOaAKOEMUIICI0 ApyKapHi I[BaHa
®demopoBa, sika 3a HOTO XKHUTTSA MicTHIAaca B OparcbkoMy MOHACTHpI
cB. OHy¢pia. 3a ABa CTONITTS iCHYBaHHS ApyKapHI BHHIUIO Maiixke
200 HaliMeHyBaHb Mailke BCiX )KaHPIB TOTOYACHOI JTiTepaTypH.

Taxum umnom, JIbBiBcbke CraBpomiriiiHe OparcTBo Oyna 3HaYHUM
0CepEeIKOM YKPaiHCHKOi OCBITH Ta KyJIBTYPH Ta MATPUMYBAIO aKTHBHE
JIMCTYBAHHS 3 TPEbKUMU TaTpiapXaMu Ta IepPKOBHOO BIIAJIOKO.
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METO/A I'PA®IYHOTI'O MOAE/IIOBAHHA
KJ/IACTEPHOTO AHAJII3Y
B ATPUBYIIi KOPOTKHMX YKPATHCbKOMOBHUX
MEJIHHUX TEKCTIB1!

Mera pocainskeHHsi — JiarHOCTYBard y 3aBAaHHI arpuOymii
KOPOTKMX YKpPaiHCBKOMOBHHUX TEKCTIB €()EKTHBHICTh 3aCTOCYBaHHSI
roJTimapaMeTpudHoi (15 CTaTHCTHYHUX MTapaMeTpPiB) CTUIEMETPHIHOT

! ExcriepuMeHTaNIbHE JIOCIIKEHHS. MPOBENEHO y MEXaX HayKOBOT TEMH
"JIiHrBiCTHYHA EKCIIEpTHA aHAIITHKa yKPAaiHCbKOMOBHOIO JECTPYKTHBHOIO
IHTEPHET-KOHTEHTY 3 BHKOPHCTaHHSAM TEXHOJIOTIH IITYYHOTrO iHTENeKTy"
HJIP Ne 25bI1044-02 KHY imeni Tapaca llleBuenka.
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Moneni [2] aBTOMAaTHYHOTO JIIHTBOCTATUCTUYIHOTO aHAJI3y CHUCTEMH
TextAttributor 1.0 [3].

Marepian pocaigkeHHsi: TekcToBi BHOIpkH 3-ox Onorepis
(B. AngpyciBa, A. binenpkoro Tta C. CrepHeHka), koxHa 1o 10
TekcTiB 00csarom Bix 200 g0 500 cI0BOBKHBAHb.

Y  nmocmikeHHI Oyl0  BHKOPHCTAHO METOX  IpadidHOro
MOZICTIIOBAaHHS KJIACTEPHOTO aHaNli3y CTAaTUCTHYHHX JaHUX 3
BHKOPHUCTAHHSIM aJITOPUTMY MamuHHOTO HaBdaHHsT UMAP.

UMAP [1] € MeTOZIOM HENMIHIHOTO 3MEHIIIEHHSI PO3MIPHOCTI, 1110 1a€
3MOTy Bi3yaji3yBaTH HEPBMHHI O3HAKH 3 0araToOBUMIPHOTO MPOCTOPY:
kokeH 13 30 TeKcTiB, MO0 TPeACTaBICHUI |5-BUMIpHUM BEKTOpPOM,
BIZIOOpaXKa€ThCs y BUIIISIII TOYKH HA IUIOIIKHI (IUB. puc. 1).

Centroid and nearest points for Andrusiv, Biletskyi, and Sternenko
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JliarpamMa po3citoBaHHS 3MIHHHX TPhOX HaOOpiB JaHHUX
npencraBinsie Tekctr: Auapycisa (Al — A10, xomo, YepBOHE TOE);
Binenpkoro (B1 — B10, 3ipouka, cune none); Crepuenka (C1 — C10,
XpecTHK, 3eleHe mone). Sk 0auuMo, TEKCTH OTHOTO aBTOpa
TIePEBaKHO TPYMYIOTHCSI, TOOTO HAJIEKATH JO OJJHOTO KiacTepy (Tos),
a OT)Ke 4acTKOBO € "cxokuMu" Mik co0Ooro. [IpoTe moias MOXyTh
HaKJIAIaTUCS: JIeSKi TEKCTH OJHOTO aBTopa, Hamp., S2, S9, BE, Al
MOXYTh OyTH "CXOKUMH" JI0 TEKCTIB 1HIIOTO aBTOPA i pO3MIIyBaTUCh
y MOJISIX 1HIIUX aBTOPIB.

CripHicTs izeHTH(]iKalii KOPOTKHX TEKCTiB OAHOTO aBTOPA 3aJIEKHTh
Bi/I TOTO, L0 CEpEeiH] 3HAYCHHS MapaMeTpiB iI0NEKTiB TPHOX ABTOPIB
JTy>Ke To1iOHi, a B ISSIKUX MapaMeTpax HaBiTh OHAKOBI. Posmsinatoun 30
TEKCTiB, SK O0O'€kTM OnHiel MHOXWHM, Ha TpadiuHid Momeni
KJIacTepu3aLii Oys1o BUSHAYEHO CepeiHe 3HaYeHHSI (LICHTPO1 ] — YepBOHUI
XPECTHK) KOOPJIMHAT YCIX TOYOK (CEpeTHE MO yCiX BEKTOpax TECTiB, sIKi
BXOZATh JIO TeHEPAIbHOI CYKYITHOCTI), 8 TAKOXK 32 METPUKOIO €BKJIIIOBOT
BifICTaHi OOYHCIICHO BiZICTaHb BiJI IIEHTPOIIA 10 KOXKHOI TOYKH JTiarpamu
po3citoBaHHs. BpaxoByrounm HaHOmMmK4i A0 HEHTpOifa TOUKH, Oyio
BU3HAYCHO TIOPOTOBY MiHIManbHy BificTaHb 1,3 — MiHIMalbHY Mipy
mogiOHOCTI, 3a gkor Tekctd B2, Al, A4, B4, A8, Al10, B10, S2
YTBOPIOIOTb OKPEMy KJIACTEpHY IUIOLIMHY — OpaHXeBe moine. 3a
CTHJIEMETPHYHOKO IHTEPIIPETALIIE0 Il TEKCTH € HaHOLIBII TOMIOHUMY 1
BU3HAYMTH 1X arpuOyIifo y 3icTaBleHHI MibK coboro 3a 15-ma
napameTpamy CTHIEMETPUYHOI MOJETi He MOXKIIHBO.
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RHETORICAL ANALYSIS
OF CLAUDE SHANNON'S "THE BANDWAGON"
AS A HYBRID "GATEKEEPER" GENRE:
A CASE STUDY

The aim of this paper is to draw attention to previously unstudied,
yet highly relevant hybrid genre within a plethora of scientific
discourse genres: the so-called "gatekeeper" genre. Claude E.
Shannon's 1956 essay, "The Bandwagon", is a good case of such
hybrid genre text. Our study is based both on time-tested yet timeless
Aristotelian classical rhetoric [6], and more recent seminal New
Rhetoric/Rhetorical Genre Studies (RGS) approach first introduced by
Carolyn Miller [4], specifically, genre as social action framework and
as a rhetorical response to social exigencies, Ken Hyland's
metadiscourse research [1; 2] with emphasis on interpersonal essence
of interactive and interactional metadiscourse. We also employ
Tetyana Yakhontova's "genre portrait" approach [7] to define
"gatekeeper” genre as a hybrid form that combines scholarly critique,
narrative commentary, and pedagogical guidance, and proceed from
the overall importance of case studies in genre-based research [3].

This paper examines "The Bandwagon" rhetorical aspects,
highlighting its hybridity as a "gatekeeper" genre. As scholarly
critique, Shannon evaluates the overextension of information theory
to fields like biology and psychology, adopting an editorial tone to
caution against misuse. As a gatekeeping manifesto, it emphasizes the
field's mathematical roots, urging rigorous application.

The essay's persuasive force rests on ethos, pathos, logos, and
kairos. Ethos stems from Shannon's authority as the founder of
information theory, strengthened by inclusive pronouns ("those of us
working in the field"). Pathos appears in vivid metaphors and
interactional metadiscourse (including hedges and boosters), like
"ballooned to an importance beyond its actual accomplishments",
"something of a scientific bandwagon," "a somewhat heady draught of
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general popularity”, "we must keep our own house in first class order"”,
"it will be all too easy for our somewhat artificial prosperity to collapse
overnight", to say nothing of an apt comment, so relevant to present-
day reality: "the subject of information theory has certainly been sold,
if not oversold" that function as pedagogical guidance aimed to
involve a broader audience to evoke urgency, aligning with the
"gatekeeper" genre's cautionary tone to warn against unchecked
enthusiasm for interdisciplinary applications. Logos is evident in clear
logical structuring and connectors ("although," "as a consequence"),
reinforcing that information theory is a deductive, not universal,
system, requiring rigorous testing for interdisciplinary use (e.g.,
human as "ideal decoder™). The essay's structure — overview, critique,
prescription — blends exposition and persuasion, with a formal yet
accessible style bridging expert and lay audiences, a hallmark of the
"gatekeeper" genre's dual addressivity. Kairos reflects the essay's
timing amid post-war computing advances and public fascination with
cybernetics, making Shannon's caution especially pertinent.

It could be concluded that "The Bandwagon" is an exemplary case
of a rhetorically adept "gatekeeper" genre text that blends scholarly
critique, narrative commentary, and pedagogical guidance to navigate
social tensions. By urging "moderation" and "critical thresholds,"
Shannon gives us sage advice, such as a timeless reminder: "a few first
rate research papers are preferable to a large number that are poorly
conceived or half finished" [5]. Through ethos, pathos, logos, and
kairos, Shannon balances authority and accessibility, and asserts
ethical responsibility to maintain scientific trust, reinforcing the
"gatekeeper”" genre's role in maintaining disciplinary boundaries
against fads and hype.
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HAPATHUBHI CTPATETTi KHTAUCbKHX MAC-ME/JIA
Y BUCBIT/IEHHI POCIHCHKO-YKPATHCHKOI BIHHU

B ymoBax indopmaniiiHoi BifiHM, sIKa 3arocTpuiach 3 MOMEHTY
MOBHOMACIITAOHOTO BTOPTHEHHS pocii B YKpaiHy, BaXJHUBHM 1
aKTyaJIbHUM € BUBUCHHS HApaTWBHUX CTparerii cBiToBux 3MI mromo
BiOOpa)KEHHS MO POCIHCHKO-YKpaiHChKOi BiifHW. BukopucraHHs
IHCTPYMEHTapil0 MEMIATIHTBICTUKHA /A€ MOMJIMBICTh TPOCTSKUTH
(hopMyBaHHS CYCITUTBHOT AYMKH B Pi3HUX KpaiHaX CBITY y OTPAaKTyBaHHI
00pa3y YkpaiHu Ta CXWISHHI JI0 TIEBHOI MMO3HIIi1. MEeTOrO ITi€l pO3BifKY €
OKpECIICHHS! OCHOBHHX HApaTUBHUX CTPaTeridi KUTaChKUX Mac-Mefia y
BHCBITIICHHI POCIHCHKO-YKPATHCHKOI BIHM SIK CKJIQJIOBOi KHTAMCHKOTO
omiTHIHOTO Kypcy. LliFt mpobmemi 3 2022 poKy MPHUCBSIICHO YHMAIIO
aHamiTHYHUX po3Bimok [1; 3; 4; 5], Tok Haspina HEOOXiJHICTH
MiICYMyBaTH JOCIIKEHE, IOTMOBHUBIIIM OCTAHHIMHU JIAHHMHU.

B ykpaincekomy (Ta ¥ MibKHapOIHOMY) iH(OpMAIiHHOMY MPOCTOPI
Kurait mocrae sk rpaBens Ha OOIl pOCii, SKH CIIpUAMaE BIHCHKOBUI
KOH(ITIKT "Kpi3b MPU3MY IIUPOKKX TI00aTbHNX 3MiH" [1] 1 HAMaraeTscs
BUKOPUCTATH MOTO Ha BIACHY KOpUCTh. HelopaBHa 3asBa OYiIbHUKA
M3C Kurato Bana I npo Te, mo Kuraii "He mMoxe mo3Boymtu Pocii
TIporpaTH BiifHy 3 YkpaiHoto", sika, 3a Bepcieto BumanHs South China
Morning Post, HiOn-T0 Oyna 3pobnena Ha 3yctpiui 3 Kas Kamrac y
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Bproceni [2], mume nocumia 1iel imimpk Kuraro. OjiHak, B KUTaiCEKOMY
MeJiaaucypci TPOCTEKYEThCA HU3KAa HAPATUBHUX CTPaTerii Imomo
POCIHCHKO-YKpaiHCHKOTO 30pOHHOTO MPOTHCTOSHHSI.

HaparupHi ctparerii "06'eKTHBHOI Ta cripaBeuIMBOi Mo3uIii" (7
M2y 1F 37.3%), muporBopuocti Kuraro. BoHu TpaHCIIOOThCS 1Is
MDKHapOIHOI crinbHOTH B oginiiiHux mkepenax M3C Kuraro, ne
JOMiHy€ BUBayKCHA HEHTpasbHa JIEKCHKA 1 OMUHAETHCS CIIOBO "BiiHa",
sAKEe 3aMIiHIOEThCS BUpasaMu "ykpainchke muranusa" (5 5d =% 7] ),
"ykpainceka kpuza" (2 5522 fEAL).

HaparuBHi crparerii npotunii momituku 3axony (Hacammepen
AmMepukn) sIK Kepena 3arposu Oesmeni i crabimbHOCTI. Bonu
CIIPSIMOBAHI Ha BHYTPIITHIO ayTUTOPIIO 1 TPAHCIIOIOTHCS O(IIHHIMHE
mxepenamu — Cinvxya, Kenvmins oicubao Ta iH. (IEPEeBAXHO HA
ayauTopito crapmoro Biky). TyT akTuBHO OepeThcsi Ha 030pOEHHS
BECh CIEKTp HApaTMBHUX KIILIE POCIMCHKOI  IMpoHaraHiu:
"posmmperns HATO wa cxin" (ALZJZR¥"), "cnenianbna BilicbkoBa
onepauis” (Ff il & HH 17 3))), "newmaumdirkauis”" (£ 44 ¥ 1),
"kuiBebkuii  pexxum”  (FE fl B ) Tomo. Pociiiceka arpecis
BUIIPABAOBYETHCS SIK peaKiiisi Ha Oe3MeKOBi 3arpo3u.

HapatuBHi  crparerii  3'sacyBaHHS  "CYTHOCTI"  BHHUKHCHHS
BIHiCbKOBOrO KOH(TiKTY. BOHM clipsiMOBaHI Ha MOJIOZB 1 TPAHCIFOFOTHCS
aHANITUYHAMM JKepeaaMu, H-1, Ha caifti M %5 ™ (Guancha.cn). Tyt
PO3MISINAIOTECS.  Pi3HI  aCHEKTH POCIHCHKO-YKpaiHChKOI BIMHH 13
3aTyYCHHSIM POCIHCHKMX 1H(OpMAmiMHUX JHKEpeaT 1 YacTKOBO —
YKpaiHCBKUX. YCi BUKOPUCTaHI TEPMIHH U KITITTIE 3a3BUYail aTpHOYIOTHCS
3 TIOCWJIaHHAM Ha pkepena. [Ipsmi BHCHOBKHM BIJICYTHI, ajie
MPOYUTYETHCS CXWIBHICTD 10 MPOPOCIHCHKUX IHTEPIIPETALIIH.

HaparuBai crparerii 00'eKTHBHOTO (HE3aJIE)KHOTO) BHCBITICHHS
inpopmariii. BoHuM chopsMoBaHI Ha INMUPOKY KHUTaWCHbKOMOBHY
aynuropiro (ae e B Kurai) 1 TpaHCTIOIOTECS KHTaHCHKOMOBHHMH
Bepcismu 3axigamx 3MI, (m-1, Deutsche Welle Chinese Service).
TyT BiIBHO BUKOPUCTOBYETHCS JICKCHKA BICHKOBOI TeMaTHKHU: "BiliHA"
(% 4+), "ropruenns" (A {Z) Tomo, BpaxoByeThcs yKpaiHCHKHii if
3ax1H1 DOV,

144



Crparerii emnarii g0 Ykpainu. BoHu cnpsMoBaHi Ha HIMPOKY
ayAUTOPII0 1 TPaHCIIOTH "icTopil IIOACBKUX CTpaKAaHbp"' 'y
KyJIBTYPHOMY JHUCKYpCi, 30KpeMa KapTHHKH 3 iH(OPMaTHBHUMH
Hanrcamu JIi [sgHa [4]. OnHak, mape CIBYYTTS aBTOPa MOETHYETHCS
31 CTEPEOTUIIHM YSBICHHAM IIPO MaJIeHbKY clabKy VYKpaiHy, ska
3aJIMIIMIIACH CaM Ha CaM 3 BEJIMKOIO i MOTYTHBOIO POCI€LO.

Crparerii eMOLIHHOTO BIUIMBY 4epe3 MpaBauMBy iHopmauiio "3
cepeauHu'. BoHu cripsiMOBaHi Ha CydacHy ayIUTOPito cormMepesk. Unenu
VYkpaiacekoi acomiariii kurtae3HaBIliB 3 2022 poKy TpaHCIIOIOTH Ha
kuTaiicbkux mwiardgopmax WeChat, Weibo, Douyin ykpaiHCBKHI TIOTIIS
HA BiliHY, SIKM 3 THX 9H IHIIIAX PWIHH TpuxoBye Biana KHP [3].

Tox, B KUTaliCbKOMY iH(QOpMALiifHOMY MPOCTOPi MPHUCYTHI Pi3Hi
cTparerii BHUCBITIGHHS MO pocilicbko-yKpaiHCbkoi BiiiHH (3
repeBaroro oQiIiiHNX, Ha XKajb, MPOPOCIHCHKUX).

n
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THE ROLE OF TEACHING PRACTICE IN FORMATION
OF PROFESSIONAL TRAINING OF TEACHERS

The New Ukrainian School must provide students not only with
knowledge, but also with the ability to apply it in real life. The integration
of Ukrainian Education into the European educational and scientific space
requires teachers to change their pedagogical approaches, demonstrate
professional mobility, accept innovations, and constantly improve their
pedagogical competencies, culture, and skills [2, p. 96]. Modern schools
need teachers of a new generation who possess in-depth knowledge of
general and professional culture, are capable of systemic pedagogical
thinking, and are free from outdated stereotypes and political-ideological
constraints. In this context, teaching practice plays a crucial role in
preparing such teachers, as it involves independent professional activity
during which students thoroughly study the age and individual
characteristics of students, and develop their own personal qualities,
organizational skills, tact, endurance, and the ability to interact effectively
with children and their parents.

Today's school needs a teacher with a high level of professional
competence, open to innovation and capable of constant self-
improvement. In this context, teaching practice is not only an essential
stage of training but also an indispensable tool for the formation of a
new generation of teachers, capable of solving pedagogical problems
and contributing to the development of every student.

The purpose of this article is to investigate the role of teaching
practice in the training of future teachers, to identify the main
problems and obstacles that arise during its passage, and to determine
ways to improve this stage of training taking into account modern
educational requirements.

The objectives of the article are as follows:

1. To analyze existing models of pedagogical practice in higher
education institutions.
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2. To identify the key competencies formed during teaching
practice.

3. To study the factors influencing the effectiveness of teaching
practice.

4. To examine opportunities for integrating modern pedagogical
technologies into the teaching practice process.

5. To offer recommendations for improving teaching practice to
improve the training of future teachers.

Teaching practice is a crucial stage in the process of preparing
students of pedagogical specialties for their future professional
activity. This stage of education includes a set of specific requirements
both for students and for the practice base. It is an integral part of the
educational process and is aimed at developing students' ability to
apply theoretical knowledge from pedagogy, psychology, teaching
methodology, and other specialized disciplines in real-life teaching
settings. An important aspect is also the improvement of practical
skills necessary for successful classroom work. As V. Pidhurska notes,
"pedagogical practice is a component of the educational process,
which aims to teach students to use scientific and theoretical
knowledge in pedagogical activity, as well as to develop relevant
practical skills" [3, c. 3]. In particular, students are given the
opportunity to apply theoretical concepts directly in the process of
teaching, taking into account the individual characteristics and needs
of each student, as well as employing various methods, technologies,
and approaches. The main goal of teaching practice is not only for
students to master modern methods and forms of organizing the
educational process but also to develop their professional skills and
abilities that allow them to make independent decisions in real
teaching conditions. This includes the ability to adapt learning
materials to the needs of a specific student group, effectively use
various educational technologies, and organize the educational
process to make it as productive as possible for students.

An important aspect of teaching practice, according to the scholar,
is the development of students' ability to independently plan and
implement educational activities, monitor their own performance, and
make adjustments to the learning process. For this, future teachers
must learn to evaluate the effectiveness of the applied methods and
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technologies and adjust their activity in response to changes in the
educational environment.

H. Cherevychnyi believes that teaching practice is an essential
component of general education, focused on the modern requirements
of the teaching profession. Numerous studies, particularly by
domestic scholars, are devoted to the issues of organizing and
conducting teaching practice. According to the definition in the
pedagogical dictionary, "teaching practice is a method of studying the
educational process through the direct participation of trainees, the
purpose of which is to develop the skills and abilities necessary for
future professional activity and to consolidate theoretical knowledge
by applying it in practice". [1, c¢. 54].This definition most fully
conveys the essence of teaching practice as a process that involves
teaching students the professional abilities and skills that contribute
to their successful pedagogical activity. Another significant aspect is
the use of platforms for distance learning and communication, which
has become even more relevant due to restrictions caused by the
pandemic and other challenges. Platforms such as Google Classroom,
Microsoft Teams, or Zoom allow for continuous communication
between students and practice supervisors. This opens up
opportunities for holding online consultations, discussing teaching
methods, and sharing experiences. Future teachers can not only
explore the theoretical aspects of pedagogy but also familiarize
themselves with online resources that are actively used for student
instruction. Additionally, within the framework of future teacher
training, the use of video analytics is important for self-analysis and
improvement of professional skills. Platforms such as Zoom enable
students to record their lessons for later review. This allows them to
analyze their own teaching methods, identify mistakes, and enhance
their pedagogical abilities. These video recordings can also be used
to exchange experiences with other students or mentors.

The interaction between theory and practice is a fundamental
element of teacher preparation. Under martial law, the role of teaching
practice becomes even more significant, as it helps adapt the
educational process to new challenges and ensures the continued
quality of professional training.
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JIIHT'BICTUYHI CXOJIII
/10 YKPAIHCbKOMOBHOTI'O INEPEKJIAZLY 6-8 IICAJIMIB

[cantup € HalBimOMIIIOIO y CBITi 30ipKOI0 pemiriiHol moesii, Ky
AKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTH MiJl Yac OOTOCIYXiHb MPEICTaBHUKH YCiX
aBpaMidHUX peJirid. 3 ompay Ha 1Ie, TPUBA€E IOCTiiHA poOoTa
00rocioBiB 1 (iloJIOriB HaJ TIyMAauyeHHAM 1 INEpeKiIajaMH IICaMiB
PI3HUMH MOBaMH 1 Il pi3HMX LUTBOBUX ayauTopiid. [lompu mosiBy
TIOOIMHOKKX Crnpo0 Tmepeknamy llcantupst cydacHOIO YKpaiHCHKOIO
JITEPAaTypHOIO MOBOK), JUIS BITYM3HSHOI HAYKOBO-OOTIOCIIOBCHKOL
CNIUTBHOTH 3TMILIAETHCS AKTYaJIBLHUM ONpaLfoBaHHs 010:1iiHOI moesii 3
TOYKH 30pY CITIBBIZHOIICHHS €BPEUCHKOTO 1 IPELILKOTO TEKCTIB, @ TAKOK
iX aJeKBaTHOTO BIITBOPEHHS YKpPaiHCHKOIO MOBOIO 3 YpaxyBaHHIM
aKTUBHOT'O 0araToBiIKOBOTO BUKOPHUCTAHHS CJIOB'SIHCHKOTO TEPEKIIay.

Marepian AociiIKeHHS MPOJAOBXKYE LUKJI CTaTel, MPUCBIYCHUHA
nepexany [Icantups cygacHOIO yKpaiHCHKOIO JTiTepaTypHOIO MOBOIO.
V mrictHaAnATOMY TOMI (haXxoBOro 30ipHHKA HayKOBUX mparlpb "Studia
Linguistica" mpeacrasieHa nepiia cTarTs HOr0 HUKITY, 1€ OKpeciieHa
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aKTyaJbHICTh MJIT HAYKOBO-OOTOCIIOBCBHKOI CITUTBHOTH Y KpaiHU
BCceOIYHOTO OmpaIfoBaHHsA Oi0miitHOI moe3ii 1 CTBOPEHHS SIKICHHX
NepeKyagiB OCTaHHBOI JITEPaTypHOIO YKPaiHCHKOIO MOBOIO. Y Hill
aBTOP, BKa3yIOUH MPAaKTUYHUH IIJISIX UL PO3B'sI3aHHA 1i€l mpodiiemu,
BIIaBCS 110 aHAJi3y HAWOUIBIN YKHBAaHUX 3 YaCTOTHOI TOUKH 30py S50-T0
1 90-ro mcamMiB, a TaKOX 3alpoIOHYBaB BapiaHT iX TEpPEKIIamy.
[IpoananizyBaBIIM OpUriHaJbHI TEKCTH, OCOOJHMBY yBary AOCTITHHK
MIPUIITMB OCHOBHOMY ITOCTHYHOMY NPHHITUIY Oi0miitHOT moe3ii —
mapanenizmy [7]. Bymm mpoaHamizoBaHi TaKOX OKpeMi JIEKCEMH,
BUCJIOBM Ta BaXKi Ui PO3YMIHHS Miclsl, SKi B)KE HEOJHOPA30BO
cTaBaJii peaMeToM (axoBoi TUCKYCii, 1 HaJaHi MOKIIMBI BapiaHTH iX
mepexmany [1, c. 71-85]. Ilomibra pobGorta Oyma mpoBemeHa Haf
TeKCTaMH 1-5 mcanmiB, ii pe3ynbTaTH Oynu oImyOJiKOBaHI y BiCHHUKY
KHY imeni Tapaca IlleBuenka "Jlitepatypo3HaBcTBO. MOBO3HABCTBO.
dompxnopuctuka” [2, ¢. 36-39; 3, c. 72-76].

Temep MPOMOHYIOTHCS 10 YBaru MOMIOHI JIHTBICTHYHI CXOJii 70
MacOpPETCHKOI0, IPELLKOTO Ta CIOB'THCHKOTO TEKCTIB 6-8 mcanMis, a
TakoXX BapiaHT iX mepekiamy. s poborm Oymu BHUKOpHCTaHI
opuTiHaNIbHI TeKCTH 3a BumaHHsM Biblia Hebraica Stuttgartensia [6]
Ta Septuaginta [8], a TakoX 3arajdbHOBXHBAHHHA CHOTOIHI TEKCT
[canTupsi UEPKOBHOCIIOB'THCBKOIO MOBOIO. 3 YKpaiHCBKOMOBHHUX
MEPEKNIaIiB TOCIIIHUK OPIEHTYETHCS Ha Oorociayx0OoBuit [lcantup y
KuiBcekomy mepexmani 1920 poky [5], Ttekct sikoro Oys
BigpenaroBanuii 'y 1947 poui mnpodecopamu  YkpaiHchkoi
BorocnoBebkoi  Akanmemii 'y Mronxeni, i Kuaury IlcanmiB 3
nepeKnagabpkoro Biaainy Ykpaincbkoro biOmiifiHoro ToBapucTBa
2016 poky [4], TekcT K01 MpeTeHaYE Ha aKaJEMIYHICTb Ta € OCTaHHIM
JIHTBICTUYHMM CJIOBOM 3 Wi€l TeMH B YKpaiHChKil OiOneicTuii.
Jocnimkenuit Martepiai OyJie KOPUCHUM HE JIUIIE I BITYUU3HIHUX
¢daxiBiB 3 OibneicTuku, a W ans  (iIONOTiB-TIEPEKIaaviB,
JTepaTypo3HAaBLiB — YCiX THX, XTO 3alliKaBJICHUH FTepMEHEBTHUKOIO Ta
eK3ere30ro 0i0JIIHHIX TEKCTIB.
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JIIHTBICTUYHUM PAKYPC 3ATAJIbHOI CEMAHTUKH
AJIb®PEJIA KOPKUBCKI

JlomoBinp TPUCBSYEHA BHCBITICHHIO JIHTBICTHYIOTO paKypcy
3aranpHOl ceMaHTHKN Anbdpemna Kopxubeki, y pamkax sSIKOro MOBa
HE 30ira€Tbcs 3 PEAIBHICTIO, a PpO3YMIEThCS SIK 1HCTPYMEHT
aOCcTparyBaHHS, SKHH OPTaHI30BYE i aKyMytoe nocBin. CeMaHTHKA y
KOHLIEMLI BUSHOI'0 — 1€ HE JIMIIIE 3HAaUEHHS CJIIB, a JUHAMIKa CMUCIIIB
1 peakuiii, 110 BUHUKAIOTh y KOMyHiKawii [1].

VY3araJpbHUMO OCHOBHI TIOCTYJATH 3arajbHOi CEMaHTHKH,
BHU3HAYCHI BUCHUM Yy mparli "Science and Sanity: An Introduction to
Non-Aristotelian Systems and General Semantics" (1933), o
chopMyBalli OCHOBHI OPIEHTUPH 1 TPAEKTOPIT B PO3BUTKY JIHIBICTHKH
npyroi momoBuHN XX — mouatky XXI cromite. HaiBimomime B
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HayKO3HABCTBI TBepkeHHS Kopxxubcki The map is not the territory
ITO3BOJISIE PO3TIIAATH MOBY HE SIK BJIaCHE PEajbHICTh, a JIMIIE SK il
CHUMBOJIIYHY pelpe3eHTaLilo, aJkKe CJI0Ba 3aBKIH OMIOCEPEIKOBYIOTh,
y3arajbHIOIOTh TOCBIJ, @ TAKOX CHPOLIYIOThH 1 HABITH CIIOTBOPIOIOTH
Horo. Y 1bOMy KOHTEKCTI BaKJIMBOIO, Ha OyMKy KopkuOcki, €
CeMaHTHYHA PEaKIIisl JIIOIUHH, IO 3AeOUTBIIOro rmepeadayac peakiriio
He Ha "peanbHi" (akTH AiMCHOCTI W cepenoBHIA, a MEpeaAyCciM Ha
3HAYEHHS, SKI B MOBHIM CBIZIOMOCTI CITIIBBIZHECEHI 31 CIOBaMH.
BimnoBinHi  KOTHITHBHI TpoIlecH TIOB'si3aHI 3  aOcTparyBaHHsIM,
OCKIJIBKM MOBa OpraHi3oBaHa TaKUM YMHOM, 1[0 HEMUHYYe "3pizae”
YacTUHY OO'€KTHBHOI MAIMCHOCTI, 3aJUILAIOYM JIMIIE CHMBOJIYHY
cTpykTypy. CIIOBO — 1€ 3aBXIH PeAYKILs gocBiay [1].

OcnoBHi igei A. KopkuOcki y MOBO3HaBUOMY paxKypci MOXHa
cthopmyroBaty 3 o3uIliil ¢inocodii MOBH, KOTHITHBHOI CEMiOTHKH,
JHTBOKYJIBTYPOIIOTI, JHTBOKOMYHIKaTUBICTHKH 51
JIIHIBOIIparMaTHKU. Y 3arajbHii CEMaHTHIII MOBA € CUCTEMOIO 3HAKIB
Ta (IABTPOM JIOJICHKOIO JOCBiAY, IO BOYEBHIb HEPETYKYETHCS 3
rinore3or0 JiHrBicTHYHOI BigHOcHOCTI Cemnipa—Bopda. CioBo sk
OCHOBHA MOBHA OJIMHHMIIS PO3IJIAIAETHCS HE K 00'€KTUBHA pid, a K
pe3yabTaT COLiaJIbHOI yrogW, L0 Y3TOJUKYETHCS 3 OCHOBHHMH
npuHOunamu crpykrypaiizmy @. ne Cocropa.

A. KopxuOcki akIeHTye Ha JIWHAMII[l 3HAYCHHsS, MOB'SI3aHIN 3
cuxo(i3ioNoriyHO0  peakiiclo JIOJAWHA Ha MOBY, a HE Ha
JEKCUYHOMY  3HAYEHHI OKpPEMOro CJIOBa, 1IN0  MiJKPECIHIOE
JIOMIHAHTHUH XapakTep MOBEAIHKOBOTO (pakTopa ceMaHTHKH. Takum
YMHOM, BiIOyBa€ThCs 3CYB Bijl pedepeHIiiHOT 10 KOMYHIKaTHBHOL
CEeMaHTHKH [2], B paMKax fKOi, Ha BIIMiHY BiJ] KJIACHYHOI JIOTiKO-
cemantnyHoi Tpammmii (I'. @pere, b. Paccenm), crmoBo € 3acobom
opranizalii JocBify y npolieci KoMyHikarii, a He "sapiukoM" 00'exTa,
npenMeTa abo sBUIIA AIMCHOCTI. 3arajibHiil CEMaHTHII BIACTHBA TaK
3BaHa METaMOBHA YCBIJIOMIIEHICTh, 3aKJIaJleHa Yy BIpaBax, SKi
JIOTIOMAraroTh JIFOJJMHI PO3PI3HATH PiBHI aOCTparyBaHHs — HAPUKIIA],
MoJit0, 1i OMUC 1 BUCHOBKHM Mpo Hei. Y JIHCBICTUIN 1€ MOXHA
TPaKTyBaTH K paHHIO (QOpMy MeTamparMaTHKH Ta aHaji3y
MOBJICHHEBUX aKTiB [2; 3].

Hayxosi normssan KopknOcbKi CyTTEBO BIDTMHYIN Ha TIOAAITBIITHA
PO3BHUTOK PI3HUX TPAJULIHHUX 1 CY4aCHUX JIIHTBICTUYHHUX HATIPSMIB
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BiJl TPUKIAMHOI CEMAHTUKA 1 KOTHITMBHOI JIHTBICTUKH [0
NparMaTuKd Ta TCHXOJIHTBICTMKM. IXHifl 3MicT 3akiajgeHuii i B
KOTHITHUBICTHIII Ta KOHIIEOTOJIOTIT, 30KpeMa y BUeHHi mpo (peiimu Ta
kornitTuBHi Mogmeni (x. Jlakodpd, Y. dimmop), Ta TIpyHTYeThCS
TPBOX PIBHSIX: OHTOJIOTIYHOMY — MOBA SIK HETIOBHA MOJIEJTb PEATbHOCTI;
eMiCTEMOJIOTIYHOMY — 3HAHHS CTPYKTYPYETbCS 4Yepe3 CHMBOJIH;
KOMYHIKaTHBHOMY — CMHCJI / 3HAU€HHSI BUHHKAE Y MPOLEC] B3aEMOIT,
a He 30epiraeTbes y ClIoBax.
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AHTUYHUIA KOJ Y "CIMIICOHAX": §
PEMIHICLIEHIII TA AJIFO3IT B EMI30/1 ", KAPAMBII"

[MomynsapHi aHIMaIiHI cepiaay Iemalli aKTHUBHINIE 3aTydaroTh
AHTHYHY CIAJIIUHY SK IHTEPTEKCTYaIbHUN pecypc, aAanTyruu ii 10
moTped MacoBOoi KYNBTYpH Ta  pI3HOBIKOBOI  ayauTopii
MIEPETBOPIOIOYN aHTUYHUI Marepiayl Ha 0araTopiBHEBUN KyIBTYPHUMA
KOJI. AHaJIi3 TaKUX BUITAJKIB € BAXKIIUBUM JIJIsl PO3YMIHHS CYYaCHUX
CTpaTerii MemidHOi pemerntlii aHTHYHOCTi, OCOOJIMBO y IUIOMIMHI
JIHTBICTHYHUX 3ac00iB, 10 3aJIUIIAIOTHCS MAJOMOCIHIKCHUMHU B
CBITOBIH Ta YKpaiHCHKIN HayTIi.
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CyuacHi crymii [1; 2; 3; 4; 5; 6; 7; 8; 9] 30cepemKyrOThCS Ha
perientiii aHTHYHOCTI B KiHeMaTorpadi, Temecepianax, aHiMarii Ta
KOMiKcax, aHali3ylo4u ajanTtanilo MiiB i iCTOPHYHHX CIOXKETIB,
COLIOKYABTYpPHI YWHHHMKH IX TpaHchopmalii, a TakoK NpodiaemMu
HepeKanry.

Mera Hamoro IOCTI[DKEHHS — BHABUTH Ta IpOAaHANi3yBaTh
peMiHiCIIeHIIii, aro3ii Ta MOBHI CTpaTerii, OB's3aHi 3 aHTHYHICTIO, B
animariitnomy cepiami "The Simpsons" (ykp. "Cimmnconu") Ha
npuknaa emzony "I, Carumbus" (ykp. "4, Kapam6iii"), a Taxox
JOCTIINTH iXHIO (QYHKIIIO B OpUTiHANBHIN Ta 1yONboBaHii BEpCisX.

Enizox BUTpUMaHO B >kaHpi iCTOPUYHOTO HApaTHBY, HACHUEHOTO
YUCJICHHUMH aJIFO31sIMH Ta PEMIHICUCHIISIMM, IO BiJCHIAIOTH [0
PUMCBKOI icTOpii, ToAi AK iHTerpauis JaTHHU (HOpMyeE CBOEPITHUI
MDXKEMOXOBUH TUCKYPC, y SKOMY aHTHUYHICTh BCTyIla€ B Jiajior i3
cydacHicTio. JlaTMHCBKI BHUCIIOBH (YHKIIOHYIOTH Ha KUIBKOX
(dopMaIbHUX 1 CEMaHTUYHHMX PIBHIX: SK aBTEHTUYHI IMTATH, SIK
HaBMUCHO Moau(dikoBaHi hopMu Ta K mapofiitHi Tpanchopmariii, mo
MOCHJIIOIOTh TYMOPUCTUYHUH, IpOHIYHUN Ta Mi3HABAJIBLHHN €(EeKTH.
KommuiexkcHuii aHali3 JIEMOHCTPYE, IO MOBHHUI KOMIIOHEHT CHpHSE
(OpPMYBaHHIO KOMIYHOTO, JAWAAKTHYHOTO Ta IHTEPTEKCTYaIbHOTO
BUMIpIiB peleniii aHTHYHOCTI B MAacOBii KYJNBTYpi, BiAKpPHBaIOYH
IIUPOKI TEPCIICKTUBH [Tl MOJANBIINX MIXKIUCIUTUTIHAPHUX CTYIIH.
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CEMAHTHKA TA MOTHUBAILIA TOTE/IOHIMIB
I'PEIIbKO-JIATUHCBKOI'O IIOXOXKEHHA
B MICBbKOMY ITPOCTOPI KMEBA TA BIV/IbHIOCA

loTenoniMu, BIacHI Ha3BU 00'€KTIB THMYACOBOTO MPOXKUBAHHS, €
BaKJIUBOIO CKJIAIOBOIO JIIHTBICTHYHOTO JIaHAA(TY Oyb-IKOTO MiCTa.
BoHH IIBHIKO OHOBJIIOIOTHCSA Ta PEMNPE3CHTYIOTh KYJIBTYpPHI,
comiampHi W MOBHI 3MiHHM, BiOOpaKalO4M CydYacHi TEHACHII]
ypOaHICTUYHOTO PO3BHUTKY. Y LBOMY KOHTEKCTI OCOONMBOI yBaru
3aCJAyroBYyIOTh HOMEHH TIPEIbKO-JIATHHCHKOTO IOXOMKCHHS, SKi
BHUCTYMAalOTh  MapKepaMH  ICTOPUKO-KYJIBTYPHOI  CHAILIUHH,
30epirarodu CBOE€ CUMBOJIIYHE HABAHTAXKEHHS B yMOBaX TII00aizaii.

JlocmipKeHHsT TOTEJIOHIMIB 3/IIMCHIOETHCS B MEXaX €pProHiMii —
migrany3i ypOaHoOHIMIi — 3 aKIIEHTOM Ha CTPYKTypHO-CEMaHTHYHI
Mozneni ¥ HomiHamiiHi crparerii [1; 7; 10], rpyHTyroumch Ha
TEOPETUYHHUX 3acallaX aHali3y OHIMHOTO TIpocTopy M. TopunHChKOTO
[13]. CyuacHi migxomd OO aHali3y TOTCIIOHIMIB BpPaxOBYIOTh
ypOaHONMIHTBICTUYHHUH aCIEKT, pO3IISAAI0UM TOTEIIOHIMU SIK MapKepH
MPOCTOPOBOI imeHTHaHOCTI [3; 11]. HasiBHI qoCmimKkeHHs OXOIUTIOIOTh
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yKpaiHceki perionu [4; 8; 9; 12; 14], eBpomeiichki cTomuiii [2] Ta
CIIA [5; 6]. Bommouac ceMaHTHKO-MOTHBAIIMHUMA ITOTEHITiAT
IPelbKO-TaTHHCHKHUX HA3B 3aJUIIAETHCS HEAOCTAaTHHO BUBUCHHUM, 11O
BU3HAYa€ NEPCIEKTUBHICTh MOAATBIINX JTOCIIIKEHb Y il ramy3i.

MeTo10 HaIIOro IOCTIHKEHHS CTaJl0 BUSBICHHS, CHCTEMaTH3alis
Ta IHTEpHpeTalisi TOTSJIOHIMIB TPEIBKO-JIATHHCHKOTO TOXOMKEHHS
Kuena Ta BinbHroca, a TakoX i1CTOPUKO-KYJIBTYPHHUH aHalli3 MOTHBAL1
iXHBLOTO BUKOpHCTaHHsA. Marepianom gociimpkenHs craiu 3037 Ha3s
roteniB (1881 — Kuie, 1156 — BingbHIOC), BigiOpaHHX METOIOM
cyuineHoi BuOipkM 3  oHJaMH-pecypciB. KinmbkicHuii — aHami3
JOTIOBHEHO CEMaHTHYHMM Ta MOTHBAL[ilHUM JOCIHiIKEHHSM.
BcraHoBIIEHO, 10 YacTKa TOTENIOHIMIB  TPEIBKO-JIaTHHCHKOTO
MTOXOIKEHHS CTaHOBUTH 1,7% y Binbaroci Ta 0,5% y Kuesi.

Xoua roTeJI0HIMHU I'PEeLbKO-TaTUHCHKOTO TIOXODKEHHS MPEACTaBICH]
HEYHCENIbHO, BOHU BUKOHYIOTh BHPa3Hy CTHJIICTHYHY (yHKIIiO:
CIIYT'YIOTb ~ €JIEMEHTOM OpeH/-CTpaTerii, MapKepoM KyJIBTYPHOI
KOMIIETEHI[ii HOMIiHATOpIB 1 YacTHHOIO Bi3yallbHOI peIpe3eHTaIlii
MICBKOTO TIpocTOpy. BinTak momanbini AOCHiKEHHsSI TOTEIOHIMIB y
MOPIBHSUILHOMY MI)KMOBHOMY acCIIEKTi Ta y JTUHaMIIll ypOaHiCTUIHOTO
CepeIoBHIA € OCOOIMBO MEPCIICKTUBHUMMU.
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UT PICTURA POESIS:
BI3YAJ/IbHI EK®PA3HU Y "METAMOP®03AX" OBIAIA

AHTHYHA €CTeTHKAa 3aIHINWIa CyYacHIM KyJIbTypi OmHMH i3
($yHAaMEHTaNbHUX NPUHLIMIIB CIHIBBITHOIICHHS JITEpaTypu Ta
00pazoTBOpUOrO0 MHUCTEINTBA — ut pictura poesis, KU BU3HAYAE
MOETUYHUIN TBIp SIK aHAIOT XHMBOMWCY, 3IATHUI dYepe3 CIIOBECHI
00pasu BiATBOPIOBATH 30POBE BPAKCHHSI.
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AKTyaJIbHiCTh JOCTIIKeHHSI 3yMOBJICHA 3POCTAHHSM 1HTEPECY
m0 TmpobieM IHTepMEmialbHOCTI, 30KpeMa [0 B3aEMO3B'S3KY
BepOasbHOrO  Ta  BisyanbHoro  wmmucrentB. [loema  OBigis
"Meramopdo3n" € YHIKQUIBHUM MarepialoM Uil BHBYCHHS LUX
B3a€EMOJIiH, OCKUIBKHY ii IIEHTpaIbHa TeMa — IEPETBOPEHHS, IMAHCHTHO
MOB's13aHa 3 Bi3yaJbHOI TUHAMIKOIO Ta IJIMHHICTIO OPM, a MOSTHKA
3HAYHOIO Miporo MoOyJ0BaHa Ha MPHUHLMII Bi3yaJbHOI HAOYHOCTI Ta
TUTACTUYHOCTI 00pa3iB, MO OJIMCKyYe LTIOCTPYE TOPAIi€BY MaKCHUMY.
BuBueHHsI ekdpacTHUHKUX MPAKTUK B aHTUYHIN JiTEpaTypi J03BOIISE
MPOCTEKUTH TeHEe3y LBOT0 SBUIA Ta HOro QyHIaMEHTaIbHY pOJb y
€BPOTEHCHKIHN KyJABTYPHIN TpaauLii.

Crucamii  omisig HaykoBoOi JiiTeparypu. TeopeTHYHUM
OIATPYHTAM — JOCHiIKEHHS CcTajdd 1Opami, B SKUX ekdpasza
PO3IISIAETHCS SIK MPOCTIP AiaJory Ta B3a€MONPOHUKHEHHS CIIOBa I
o0pa3sy [1], sk BepOanbHa penpe3eHTallis Bi3yaabHOi oOpa3HocCTi [2],
K Oomuc apredakry, HOCI KyIbTYpHO-iCTOpHYHOI iHpopMarii Ta
IHCTPYMEHT aKTHBIi3allil BiITBOPIOBAIBHOI ysBY unTada [3].

Merta pocaimkeHHss — iJCHTU(]IKYBaTH Ta TNPOaHAI3yBaTH
(dyHKI[IOHANbHE HaBaHTaKEHHS Bi3yanbHUX ekdpa3 y moemi OBimis
"Metamopdo3u”, BH3HAYMBIIM IXHIO poib y (GOpMyBaHHI
KOMITO3UIIIITHOT IUTICHOCTI Ta XyI0’KHBOTO CBITY TBOPY 1 IOBIBIIIH, IO
BOHH BHUXOJISITH 32 MEXIi JEKOPATUBHOTO OMHKCY 1 CTalOTh KIFOYOBUMH
€JIEMEHTaMH HapaTUBHOI Ta METAIIOETHYHOT CTPYKTYPHU TBODY.

Buknan ocHoBHOro marepiaay. Y moemi "Metamopdosu" s
o0'eHaHHsT OMU3BKO TPHOXCOT Mi()OJIOTIYHUX HAPATHBIB y €IUHY
XpOHOJIOTiuHY omnoBiAb OBifill 3acTOCOBY€E ekdpasy SK KIHOUOBHMA
IHCTpYMEHT paMKOBO1 CTPYKTYpH, 110 3a0e31euye iHTerpallito HOBUX
CIOXKETiB B OCHOBHY OITOBiIb HE MOPYIIYIOUH ii TUIMHHOCTI. Exdpazn
COpSAMOBaHI Ha CTBOPEHHA Y CBIIOMOCTI pelMITi€HTa 1Tr03ii
HAaO0YHOCTI, 3aJTy4aloddl JI0 1HTENEKTyallbHOI TPH Ta OPI€HTYIOUH Ha
CTIPUHHSTTSA ITiITEKCTY.

BizyansHi exdpasu B "Meramopdozax" OBimis € HEe TpPOCTO
PUTOPUYHOIO OKpacol, a (yHIaMEeHTaNIbHUM CTPYKTypHHM Ta
CBITODIIIHMM  €JIIEMEHTOM IIO€MH, CKJIAJHUMH CEMIOTHYHUMH
KOHCTPYKIIiSIMH, SIKi BUKOHYIOTh HE 1IFOCTPAaTHBHY, & KOHCTUTYTHBHY
¢yHKuito B HaparuBi. BizyanpHa HacWueHiCTh Ta IUTACTHYHICTH
00paziB, TOCATHYTI 3aBISIKH ekdpazaMm, TpaHCHOPMYIOTh KITaCHIHE
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po3yMiHHS Ut pictura poesis, HAroJoIIylOYM HE HA CTaTHYHIN
momiOHOCTI, a HA MWHAMIYHIN 1 TpomecyaabHINA B3aeMomii ciioBa Ta
o0pa3sy, Jic BepOalbHE MUCTEITBO BUSIBIISIE CBOIO 37aTHICTh HE JIUIIC
300paxyBaTH, a i TBOPUTH Ta IEPETBOPIOBATH PEATBHICTb.
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TRACING LEXICAL INNOVATION:
THE ROLE OF CORPORA IN NEOLOGY STUDIES

Neology is one of the most dynamic fields of language studies,
reflecting real-time changes in social, cultural, and technological
domains. Apart from the shift towards corpus-based and automated
techniques for neologism extraction [2;3], another crucial trend is the
integration of corpus linguistics, which enables researchers to map the
emergence, spread and contextual patterns of new words and phrases
across various registers and domains [4; 5; 8]. The aim of this paper is
to elucidate the methodological affordances of corpus-based
approaches in the context of English neology studies.

Most English corpora with balanced representation of genres
(COCA, BNC, GloWbE, enTenTen) have a fixed endpoint, which
makes them inapplicable for the analysis of coinages in real time.
However, they still can be useful as reference points to verify whether a
word was absent or rare before a given time. The English corpus that is
regularly updated and therefore best suited for tracking emergent
vocabulary is News on the Web (NOW), accessible at
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EnglishCorpora.org [1]. Developed by linguist Mark Davies, it
currently includes more than 22 billion words from web-based
newspapers and magazines starting from 2010. Its diachronic and
geographical tagging allows researchers to monitor regional variation
and temporal patterns (via the Chart function). Another helpful option
is using wildcard character (*) in query construction to search for words

containing a specific part — a prefix, suffix, or a libfix, i.e. a part of a
blend that has separated and given rise to a series of similarly-structured
words, like -cation, -splaining, -verse, etc. (see more on libfixes in [6]).

These morphological patterns often reflect productive word-formation
trends and enable researchers to identify clusters of neologisms that may
not yet be listed in dictionaries. For example, searching for "*core" (a
libfix from "hardcore"), we can see that it is featured in a series of new
playful coinages such as normcore, cottagecore, gorpcore, barbiecore,

kidcore, etc., which describe various aesthetic styles and fashion trends.

Zooming in on the word cottagecore (the most frequent one) using
Chart option, we find out that it first came into use in 2020 and peaked
in 2021. Its 3L-3R collocates include aesthetic, vibe, trend, kitchen, cozy.
The coinage normcore, the second most frequent coinage of this type,
appeared in 2013 and retains moderate popularity at present. Its 3L-3R
collocates include dressing, outfit, style, look, which clearly mark its use
in the context of clothing rather than house design. In case of barbiecore,
the temporal information is particularly insightful: its usage started in
2022 and spiked in 2023, before falling drastically in 2024. This pattern
reflects the fact that hyperfeminine "barbiecore" aesthetics was inspired
by the film Barbie, released in 2023, but has since lost traction. The
identification of ephemeral and transient neologisms in contrast to those
that successfully undergo entrenchment and institutionalization [7] is
one of the major benefits of the corpus-based approach to neology,

which is particularly relevant for lexicographers making decisions about
the inclusion of a lexical item into a dictionary or a database. Beyond
extraction and tracking, corpus tools can also contribute to critical
discourse analysis of neologisms, uncovering their ideological or
metaphorical loadings through collocational analysis.
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KPUBOHIC Makcum
acnipaum kagedpu 3a20.1bH020 MOBO3HABCMBA
i pomaHo-2epmancbkoi ginonoeii
Xapkiecbkozo HayioHabHo20 yHigepcumemy imeHi I C. Ckogopodu
Ykpaina,maksym.kryvonos@hnpu.edu.ua

MYJIETUMOJAJIGHUIM AHAJII3 AK METO/10JIOTIA
AOCIIIKEHHA MUCTELLBKOTO IUCKYPCY

Mucrerpkuit auckypc (ado "apT-muckype” Sk 3a3HavYa€e JOCTITHHUI
T. JleMuyk) — 1ie TOJMIKOIOBUH 1 HOMICTPYKTYpHHUH (DEHOMEH, y SIKOMY
B3a€EMOJIIIOTH BepOasibHi, BisyanbHi Ta mepdopmariBHi pecypcu. Bin
MOCTAa€ AK MYJABTHUMOIAJbHA KOMYHIKATHBHA TMOAIS, LIO OXOILTIOE
CIIOBECHHMI TEKCT, aymiOBI3yalbHMH psil, TeaTpajbHUN IepQopMaHc,
pexXHUcepchKi Ta akrtopchki iHTepmperamii [1, 23]. Lle OararopiBaeBa
CHUCTEMA, JIe TIOEAHYIOThCS PI3HI CEMIOTHUYHI KOJIH.

BizyanbHuii BUMIp € OHUM i3 IPOBIIHUX KOMITOHEHTIB MUCTEIHKOTO
JIWICKYPCY, OCKUTbKH 3a0e3reuye crielidiqHui THIT KOMYHIKAITiT, y SKoMY
3Ha4Y€HHS HE 3BOOMUTHCSA 10 OyKBAJIBHOTO 300pasKeHHsI, & BUOYIOBYETHCS
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gepe3 CHCTeMy CUMBONIB 1 3HakiB. CeMmioTHKa 00pa3oTBOPUOTO
MHUCTenTBa (Tpadika, KMBOIKMC, MAFOHKHA) HEPO3PHBHO IIOB'S3aHa 3
KyJIBTYpPHHM KOHTEKCTOM 1 MOoTpeOye 3HaHHS CEMiOTHYHMX KOAiB [2, 39].
Iateprperamis  300pakeHb ~ BHU3HAYA€THCS ~ KOTHITUBHUMH — Ta
KyJIBTYPHAMH YCTAaHOBKAMH PEIHITIEHTA, TOI SIK IKOHIYHHH 3HAK ITOCTAE
SIK MOJIeJIb HNEPLENTHBHUX BIIHOCHUH, L0 KOHCTPYIOIOTHCS B IpOLECi
Bhi3HaBaHHA abo mpuragyeanHs [3, 216]. Omxe, crnpuiHATTI
XyIO’KHBOTO TBOPY € PE3YJIETaTOM B3aEMOJIIT 1HMBIAyaIbHOT CBIIOMOCTI
Ta KOJICKTHBHHX KYJIBTYPHHUX IPaKTHK, IO 3yMOBIIOE BAPIiaTUBHICTh
IHTeprpeTaLiil.

Jnst inTeprperarii mp0ro 6araropiBHEBOTO 3MICTY 3aCTOCOBYIOTHCS
pi3Hi Metomonoriuni migxomu. DopmaneHuii aHami3z (B. Bopinrep,
I". Benbhutin) 30cepemky€eThesl Ha BUBYEHHI KOMITO3HIIIi, KOJIBOPY, PHTMY
Ta 1HIIMX €JEMEHTIB XYIOKHbOI MOBH. IkoHOrpadiunmii Ta
ikoHonoriuanii Meromu (E. IlaHOBCHKWIA) Opi€HTOBaHI Ha CHMBOJIKY,
CIOKETH, TEMAaTU4HI PSOU Ta KyJAbTYPHI KOIH, Nepeidadarodu Tpu
piBHI aHanizy: onuc Gopmu, po3MizHABaHHS TEMH W iHTEpIIpeTalio B
KYJIIETYpHOMY KOHTEKCTi. KOHTEKCTyalbHHHA TIOXil BpaxoBYeE
ICTOpUYHI TaK KyJIbTypHI YMOBU CTBOpeHHS TBOpY. CeMioTHUHMIA
migxig (D. me Coccrop, P.baptr, V. Exo) po3misimae MHCTEITBO SIK
3HAKOBY CHCTEMY, V SKii KO)KEH €JIeMEHT BHKOHY€E (YHKITIIO 3HaKa i
BUMAarae iHTepIpeTalii Kpi3b KyJABTYpHI W ieororiuHi komu (ikoHw,
THIEKCH Ta CHMBOJIH). Pa3om 11i mimxoam GopMyroTs GararoBUMipHE TojIe
JUIsL aHaji3y MuUcTenbkoro auckypey [4, 15]. Hocnigaug B. [omoeit
MIJKPECITIOE TIePCIIeKTUBHICT 1HTErpalii CeMiOTUKH, TepPMEHEBTHKH Ta
(dheromenomorii [4, 216], mpore pi3HI MAXOMM YacTO 3AHIIAIOTHCS
130JTbOBaHUMH, 1110 TIOPOKY€E METOOJIOTYHNI BUKITUK PO3HOPOIICHOCTI.

Ha mpomy Tmi pgemami  OimbImoi  akTyanbHOCTI  HaOyBae
MYJIBTHMOJANILHUN aHali3, SIKUH pOo3MIsgae MUCTCIBKAN JUCKYPC SIK
MOJICTPYKTYPHY €IHICTh, 1€ B3a€EMOJIIOTH BepOasibHI, Bi3yalbHi,
aymianbHi Ta KiHeTH4Hi pecypcu. Crarts . ArnpeeBoi [6, 8] Bu3HaUae
HOro sIK HOBITHIO METOJIOJIOTiO, IO TIPYHTYEThCS Ha 3acajax
comianeHoi cemiotuku (M. T'emmigeit, 1. Kpec, T. Ban JliyBeH) Ta
CUCTEMHO-(PYHKIIOHAILHOI JIIHTBICTHKH, SIKa BHJIUISE KOHIETTYa bHY,
KOMYHIKaTHBHY Ta TEKCTyalbHY MeTa(yHKIIii MOBH 1 €KCTPAIIOIIIOE iX
Ha HeBepOallbHI KOAM CMHCIIOTBOPEHHS. llepCreKTHBHICTh IHOTO
MiXOAY TOJSTae y AOCIIKESHH] IHTEpPMOJAIBHAX B3a€MO3B'S3KIB Ta
aHai3i MUPPOBUX TEKCTIB.
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Peamizariss MynmbTHUMONATBHOTO TIAXOAY BimOyBaeThCS Uepes
TpaHCKpUOYBaHHSA, AHOTYBaHHS Ta KOIYBAaHHS, IO JIO3BOJISIOTh
¢ikcyBaTu B3a€EMONII0 MOJAJIBHOCTEH Yy YacOBOMY KOHTHHYYMI.
Bukopucranus mnporpam Ha kmranr ELAN  Ta  mMertoxis
KOHBEpCAIIIHHOTO aHadi3y MJO3BOJISSE BHSABIATH TATCPHU MK
BepOaTbHUMH,  BI3yalbHUMH, KIHCTHUYHUMH ¥ ayJiabHUMH
enementamu. Lle cmpuse (popMyBaHHIO CHCTEMHOIO PO3YMIHHS
MUCTEITBA SIK KOMYHIKaTHBHOTO (DeHOMEHY, Jie TEeKCT, 300paKeHHs,
3BYK 1 TIJIECHICTh IHTETPYIOTHCS B €IMHY CEMIOTHYHY CHHEPTIIO.
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JIABELIbKA 10nis
KaHdudam ¢inos02iuHUX HAYK, doyeHm
Ykpaina, y.labetska@mu.edu.ua

PYMENCBKA MOBA: MOK/JIMBOCTI TA BUK/IMKU
MOTEHLIMHOI PEBITAJII3ALIT

Pymeiicbky MOBy (OOMH 3 ABOX MOBHHX pPi3HOBHIIB TPEKiB
Hanazos'ss mopsim 3 ypymcbkoro) 3a mannmu FOHECKO (2010 p.)
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BIIHECEHO 10 HEOE3MEYHO 3arpOo’KCHUX; HOBIIIUX OITUCIB HEMAE.
[ompm  BIACYTHICTH CHCTEMHHX TIIporpaM  30€peKEHHS YU
BITHOBJIEHHS, Yy CIUIBHOTI TPOCTEKYETbCA IMParHeHHs [0
peBiTamizamii, OgHAK MONITHYHMUH, COLiaNbHUKA 1 AemMorpadiuHuit
KOHTEKCT CTBOPIOE 3HAYHI BUKIHMKH. BceOGiuHMIT omuc cydacHOro
CTaHy PyMEHCHKOI MOBH Ta aHaJi3 MOXIIMBOCTEH il MOTEHIIIHHOTO
BiJPO/KEHHSI CTAHOBHUTH 3aBIAaHHS HAyKOBOI M COLIIOKYIBTYPHOI Bary.

CotioniHrBicTHYHAN KOHTEKCT  PyMEWCHKOi CHUILHOTH
XapaKTePHU3y€ETHCS:
e iCTOPHYHOIO ~ 0araTOMOBHICTIO  (pyMeWChKa,  ypyMChKa,

pocilicbka, yKpaiHCbKa, HOBOTpEIbKa);

e PO3MAZIOM  TPAIAMIIHHOTO MOBHOTO  CEpENOBHINA  Uepe3
ypOaHi3arlito, eK30ramiro, aCUMIJISAIIIIO;

e BUMYIIICHUM TMEpPEMIIllCHHAM 3HAa4YHOI YacCTUHH HaJa30BCHKUX
rpekiB micisa 2022 p. Ta okymnari€ero OUThIIOl YaCTHHH TEPHUTOPIi iX
KOMIIAKTHOTO TIPOKHBaHHSI,

o 00MEXEHHSIM JOCTYIY JOCIiIHUKIB JI0 PETiOHY.

3a IlIkanoro MoCTyIoBOro MiKIOKOIIHHOTO po3puBy JIk. dimmvana
(GIDS) nuHIIIHI# cTaH pyMEHCHKOI BIIIOBIIae 8-My eTarry — "MOBTOpHE
30upaHHs / IHAWBITyaJbHE 3aCBOEHHS MOBH B JIOPOCIOMY Bimi'".
MiXIOKOJTIHHEBA TIepeiada NPaKTUYHO NPUIMHMIACS;, MOBA 30epiraeThest
JIHILIE 3aB/ISIKH (PparMeHTapHUM MPaKTHKaM, CAMOHABYAHHIO JTOPOCIHX Ta
KyIBTYpHHM iHiliariBaM. BukopucTaHHs OOMEXYETbCS MPUBATHOO
cdeporo, MEpeBaXHO CTAapIIMM  TMOKOMHHSM. Momnoap — Bonojie
PYMEWCHKOI0 YacTKOBO a00 IacHBHO, MOBA HE Ma€ TIPECTWKY Ta
MOXKJIMBOCTEH COLIAJIbHOTO MpocyBaHHs. CHUTyallisl MOTIPIIIACS Yepe3
BoeHHi fii B JloHenpKiit 1 3anopi3pkiit obmactsx. Bomaovac ikcyroTbes
IHIL[IaTUBM AaKTHBICTIB 31 CTBOPEHHS OHJIAHH-KOHTEHTY, Moe3ii Ta
nyOTiKatiil pyMeichKOF0, [0 MOXKE CTarH 0a30t0 TS BIPOKEHHSI.

[lepexymoBu 11 peBiTamizawii:

e 3aIiKaBJICHICTh YACTUHU TPOMaly y 30€pexeHH]1 KyJIbTypHOI Ta
MOBHOI 1J€HTHYHOCTI;

e KOPIyC IiCEHb, Ka30K, MPUCIIB'IB, JITEpaTypHUX TBOPiB XX CT.,
JOCTYITHHX JUIS OCBITH  KyJIBTYpPH;

o pOBI pecypcH, MyIETUMEIIHHI IPOSKTH, CIIOBHUKH;

e MOXJIMBICTB KOOTIEpAIIii rpoMaay B YKpaiHi Ta miacmopi.
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OCHOBHI BUKITUKU:

e (parMEeHTOBAHICTh TPOMAJIH, BIICYTHICTD YiTKOI IPOTPaMHU;

e Opak iHCTUTYLIIHOT MATPUMKH i (iHAHCYBaHHS;

e HEJIOCTaTHE JOCHTIDKCHHS, HEBHOPMOBAHICTh Ta [iaJIeKTHA
pO31piOHEHICTD;

e MaJia KUTBKICTh MOBIIIB, 3aTHUX JOTYYHUTHUCS IO PEeBITAI3aIlii;

o 00MeXEHICTh HAaBYAJILHUX MaTepiaiB;

e BilfHA, OKYTIAIis, KYJIIETYpPHI BTPATH;

e HU3BKHH MPECTIK MOBH CEPE MOJIO/].

TakuM unMHOM, peBiTamizalis pyMeHcbKoi € HaA3BHYAHO
CKJIaJHUM 3aBIAHHAM, ajie¢ IParHeHHs IpoMajad CTBOpIOE 0asy i
MOYaTKy TIpomecy. YCHmiX MOMJIMBHHA 3a YMOB: IIi/IBUILICHHS
BHYTPIIIHBOI MOTHBALIi, 30BHIIIHBOT IHCTUTYLIIHOT Ta Mi>KHAPOAHOT
MiATPUMKH, CTBOPEHHSI JOBIOCTPOKOBOI MpOrpaMu (IOKyMeHTaLis,
HaBUQJIbHI Marepiajd, IHTEerpaiis MOBH B KYJIBTYpHI IPaKTHKH,
MiATPUMKAa MOJOADKHMUX iHinmiatu). CmiBnpans 3 HAyKOBUMH
ycTaHOBaMH Ta GOHAAMH TaKOK KPUTUYHO BakinnBa. HaBiTe yacTkoBe
BiTHOBJICHHS (YHKI[IOHAILHOCTI PYMEWCHKOT CTaHe YHHHUKOM
30epeKeHHsI KYJIbTYPHOI 1ICHTHYHOCTI HaJa30BChbKUX IPEKIB.
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JIACTOBELb Mapis
KaHdudam ginoso2iuHuX HayK, doyeHm
Ykpaiuna, maria.lastovets@gmail.com

IIOXOBAJIbHA ITIPOMOBA
"LAUS DUCIS ROSSIACI CHMIELNICII IN FUNERE":
MEPEKJIAJL I ICTOPHUKO-/JIIHTBICTUYHUH KOMEHTAP

[ToxoBayibHI TPOMOBH, SK >KaHP JIATHHCHKOMOBHOI 0apOKOBOi
PUTOPHUKHY, BiHITpaloTh BAXKJIUBY poiib Vv (hOpMyBaHHI JIiTEpaTypHOI

Tpanuuii paHHbomonepHoi Ykpainu. IlpuknmamoMm Takoro TBOpy €
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JMATUHCTKANA TeKCT "Laus ducis Rossiaci Chmielnicii in funere”,
MIPUCBSYCHUN TIOCTaTi TeTbMaHa bormana XMENbHHUIIBKOTO —
KITI040BO1 irypu B ictopii ykpaincekoi aepxasHocti XVII cromiTrs.
Lle#t TBip € IIIHHKUM JKEPEIIOM HE JIHIIE TSI (PLITONOTTYHUX JOCHTIKCHb,
a ¥ U1 peKOHCTPYKIIi ySIBICHB PO TocTaTh bormana XMeTpHUIIEKOTO
ounMMa cydacHUKiB. llompu icTOpu4HYy Ta KyJIBTYpHY 3HA4yIIiCTh,
3a3Ha4eHUH TBIp JOCI HE Mae Cy4yacHOTO MEpeKNaay YKpaiHCHKOIO
MOBOKO 3  JICTAlbHAM  ICTOPHUKO-JIIHTBICTUYHHM  KOMEHTapeM.
BincytHicts BceOGiUuHOrO aHamily 1€l JliTeparypHOi MaM'sTKH
YCKIIAJHIOE 11 OCMUCIICHHS SIK BaYKIMBOI'O €JIEMEHTY JTaTUHCHKOMOBHOI
jmiteparypu  ykpaiHChkoro Oapoko, mo QopmyBaia  o0pasu
HAIIOHANFHUX TEpOiB B YKPAiHCHKIM IHTENEKTyalbHIH Tpamumii. 3
ODVIAAY Ha Cy4acHi TEHACHLII 10 IEPEOCMHCIICHHS iICTOPHYHOTO CIIAAKY,
nuTaHHs penpeseHTauii bormana XwmenbHuipkoro HaOyBae HOBOI
AKTyaJbHOCTI — SIK y TUIOHIMHI iCTOPUKO-KYJABTYPHOI pelenIlii, Tak 1 B
paMKax pO3BHTKY IiCTOPHYHOI JIHTBICTHKH 1 TI€peKIaI03HaBCTBA.
[pyHTOBHMI aHani3 (yHEpaIbHUX KAaHPIB y BITYM3HAHINM (inosorii
saivicaia O. M. L{uraHok, sika JIeTanbHO PO3MISHYNA SIK BipIIOBaHi,
Tak 1 mpo30Bi QOpMHU, O SKUX 30KpEMa HAJIEKHUTh i ITOXOBAJIbHA
mpomoBa. JKaHp JsAMeHTY B yKpaiHCBKili OapokoBiil IiTepaTypi
okpemo nocmimmkysaia [. B. MapTusmok.

MeTor0 pO3BiIKM € 3IIMCHEHHS TepeKiaay JaTHHCHBKOMOBHOTO
TBOpY "Laus ducis Rossiaci Chmielnicii in funere"” yxpaiHCHKOIO
MOBOIO 3 ICTOPUKO-JIIHTBICTUYHMM KOMEHTAapeM, BpPaXOBYIOUH
JKaHPOBI  OCOOJIMBOCTI, CTHJIBOBY CIEIU(iKy enoxu 0apoko,
ICTOpUYHUI KOHTEKCT CTBOPEHHS IPOMOBHM Ta MOBHI 3acoOu
penpesenranii mocrari bormama XwmenbHuIpKOrO. JloCmimkeHHS
TAaKOX mependayae BHBYEHHS JIEKCHYHUX 3ac00iB, CHHTAKCHYHHMX
KOHCTPYKWIH 1 pUTOPUYHUX TNPHUHOMIB, XapakTepHUX  JUIs
MAHETIPUIHOTO AUCKYPCY TOTO Yacy, a TaKOXK aHami3 QyHKI[IOHyBaHHS
X 3aC00IB Y KOHTEKCTI YKPaiHCHKOI ICTOPUKO-KYIBTYPHOI TPaIUIIii.
JlaTvHCHKMH TEKCT MOXOBaJbHOI TpoMoBU "Laus ducis Rossiaci
Chmielnicii in funere” micTuthcs y Kypci putopuku 1693 poky, sxuii
Buknagascs y KwueBo-MormnsacekoMy Kkoneriymi. IIpomoBa €
MPUKJIAIOM JIOTiYHOI apryMeHTalii 1 BUKIaay AyMKH 32 HACTYIHOIO
CXEMOIO CHJLIOTi3MY: maior-minor-conclusio.
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"[IPOBJIEMA COKPATA"
B JAABHbOTPELIbKIHN JITEPATYPI:
JIITEPATYPHHUU OBPA3 VS ICTOPUYHA IIOCTATD

[Momryku ictopuunoro Cokpara, ONpy HOTr0 BUHITKOBY POJIb IS
KIacuYHUX AQiH, 3aJMIIAIOTBCS ONHIEK 13 3arajok aHTHUYHOL
nuBimizamii. Yce, 1mo Bigomo mpo ¢inocoda, — OMOBiAI HOro
CyYacHHKIB 1 YyYHIB, Pi3HI 32 TOHAJIBHICTIO, METOIO Ta >XKaHPOM.
[Iuranus, skuM OyB cripaBxHid CokpaT SK iCTOpHYHA ocoba, a He
JITEpaTypHUH MIEPCOHAXK, 3aiiMae HE OJTHE TTOKOJIIHHS HaAYKOBIIB, 1110
3YMOBIIIOE aKTYaIbHICTh Tocaimkenas. Cepe mpaib, IPUCBIICHUX
"l[Ipobmemi Coxpara" cmig 3ragata podoru JI. ltpayca [4],
A.T. Xpycra [1], C.I.Tympiwa [3], I'. Hammira [2], y sKux
PO3MIISIIAIOTHCS TUCKYCIMHI muTaHHs moao cragmmuan Cokpara Ta
CIIBBIIHECEHOCTI MOTro JTEpaTypHOTO 00pa3y 3 ICTOPUIHHMH
(¢akTamMu. MeToI0 HAIIOro JOCTIMKEHHS € aHaji3 pi3HUX
inTeprperaniii oopa3sy Cokpara y NaBHBOTPEIBKiH IiTeparypi B
KOHTEKCTI HOBITHIX 3HAaX1IOK y Tay3i KIacuuHoi ¢inosnorii.
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OCHOBHMMHM aHTHYHHUMH J[KEpelTaMd, Y SKHUX MICTUTBHCS TEBHA
indopmariss mpo Cokpara Ta Horo BYeHHs, € TBopu [lnmatoHa,
Kcenodonra it Apicrodana, mpote B yCiX TpbOX aBTOPIB BiH Ta HOTO
imei MoCTaloTh Yy  MHOXHHHUX  IHTEpHpeTamiax. CIuHuM
MPIKUTTEBUM 300pakeHHAM CokpaTta € Horo cCaTUpHYHUI TOPTPET y
komeaii Apictodana "Xmapu" (423 p. mo H. e.). Y m'eci dinocod
300paxaeThcs KYMEIHUM BUKJIanadeM "ayMaibHI" (QPOVTIGTIPLOV),
CBOEPIHOT IIKOJMM PUTOPUKK Ta NPUPOJO3HABCTBA, OIMHUM i
HEOXalWHUM BIUTIOJHUKOM, SKHH 3aMiHIOE OOTIB palioHATEHUMH
MOSICHEHHSAMH TPUPOJHUX SBHUII T4 HOBUMHU OOXXECTBAMH y BHUTJISL
xXMap, 1110, Ha JyMKY BUCHHUX, HABPSIT UM BiAOBiAae AificHocTi. IIpoTe
caMe Taka iHTepmpeTamis obpasy CokpaTa BIDIMHYJIA Ha PIIICHHS
cyny y 399 p. o H. e., 3a sskum Cokpata OyJI10 miIJaHO CMEPTHIH Kapi.

[Mnaron B "Amonorii Cokparta" BiBEpTO BKa3ye Ha CTBOPCHUIMA
Apicropanom o0pa3 mapiaTraHa SK Ha JHKEpENo TEHACHLIHHOTO
craBieHHs 10 Cokpara. Kcenodonr y "Croramax npo Cokpara" Ta
"Amosorii" HamMaraeTrbcs CHpOCTyBaTH BHCYHYTI mpotu Cokpara
3BUHYBAYCHHS, HArojOMIylOYM Ha TOOOKHOCTI, dYecHOTaxX 1
3aKOHOCITyXHSTHOCTI CBOTO HACTaBHUKA.

VYdeHi cXOIaThCsA Ha AyMIIi, 0 paHHi gianoru [Inarona, 30kpema
"ITporarop, "Kpiton", "['immiit Menmmit", HabnmkaloThCs O MOTIISIIB
icropuanoro CokpaTta, HaTOMICTh ITI3HIII JiajiorH, SK-0T "beHker",
"®enp", "demon", "Timein", "Jlepxkana", 3HAYHOIO MIPOIO MICTAThH
BiacHe BUeHHS | Imatona, Tox y Hux Cokpar — 11e, paaie, cam [Inarton.

KceHohoHT MOCHIIOBHO Y CBOiX COKPAaTUYHHX TBOPaxX 3BEpTaE
yBary Ha BiacHy npyx0y 3 Cokparom. Ha Biaminy Bix [lnarona, Bin
gacto ctBepkye y "Crnoragax", mo OyB mpHCyTHIH mix gac Oecif
Cokpara abo 4yB iX 3 HamidHUX JDKEpeNT YM Bif Oe3mocepemHix
y4JacHUKiIB. BiH Hepigko BiJl CBOTO iMEHI KOMEHTYE CJIOBA 1 BUMHKHU
BuuTens, yoro [lmaToH Hikoimu He poOWTh. HaBiTh CBif HaNOUTBITHI
3a 00csToM "'cokpaTuuHUi" TBip BiH Ha3uBae "Croraau npo Cokpara',
MalouM Ha yBa3i BJACHI CIOTaau. YTiM, MONPH MOCTIHHUHN aKIIEHT Ha
crocyHkax 3 Cokparom, KceHO(OHT y cBoeMy TOpOOKY IepernoBigae
JIMIIIE J[Ba €Mi3011 Oe3rmocepeIHb0i B3aeMoii 3 (inocodom, 30kpema
emizon npo Hebe3neky modomiB 3 kpaceHeM KpitoOynom (Croraam
po Coxpara 1.3) Ta icTopiro mipo Te, sk KceHohoHT muTaB mopaau B
Jenbdiicbkoro opakyja IIOA0 YYacTi B HOXO0i "mecaT THCSY" i
npoBogoM Kipa Monommoro (Anatasuc I11.1).
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"CoxkparnyHa' miTepaTypa He oOMexyBayiacs TBopamu Iirarona i
Kcenodonra. ApicroTens 3ragye mnpo ICHYBaHHS YHCJICHHUX
"cokpaTnyHHX HianoriB" (Zmkpotikol Aoyot; Apicrorens, [lomiTuka
1447b11), nanwcanux iHmuMH ydHsMu Cokpata: AHTiceHOM,
Ecxinom, Apictinmom, EBkiinom, @enonom, Cimmiem. [[o Hammoro
gacy 30eperimcs Jymiie ¢parMeHTH a0o 3raaku mpo Hux. [Ipote
HaBIiTh IIeH (aKT CBIMYUTH PO KAHPOBY CTAHIAAPTHU3AILIO JHiajory i
yHidikaiio 00pa3y BumaTHoOro ¢izocoda.

"CokpaTuuHuii" miajor, »aHp Ha Mexi (imocodcerkoi mpo3u i
JITepaTypHOI BUTAIKH, MICTUB yCTaJICHI €JICMEHTH: TUIIOBE MICIIE i,
HaIpukiaza, OCHKET Y 3aMOKXHOMY JIOMi, aropy, Byauili Adid uu cyx;
BH3HAYCHUM TIEPENIiK TEePCOHaXIB, 30KpeMa yYHIB, MOJIOIHUX
apUCTOKpATIB, YYXXUHIIB, COMICTIB, cepen SIKUX OYyJIO YHMAjo
ICTOPUYHUX TIOCTaTel 3 OTOYECHHs (inocoda Ta HOro aHTAroHICTIB.
VYce ue chopmysano cBoepinnuii "niteparypuuii Mig" npo Cokpara.

O6pa3 Coxpara y Bi3ii Ilrarona Ta Kcenodonra € gactuHOIO
mupIioro ¢peHoMeHy "cokpaTiBchkoro pyxy" IV cT. 1o H. e.
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ATOHICTUYHUU CBITOIIAL,
Y TBOPYOCTI IOPIA IIAHIHA

AKTyaJabHicTb: Y CydacHOMYy CBiTi, L0 NEpeKUBAa€ DITHOOKI
COILOKYJBTYpHI  TpaHc(opMallii, 3pOCTaHHs arpecii, IMOIAPHU3ALIII0
CYCHUTLCTBA 1 KpH3y OCOOMCTOCTI, IIOCTa€ HarajbHa TmOTpeda y
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TIEPEOCMHUCIICHH] TYMaHITAPHUX MPHUHITAIIB (DOpMYBaHHSI OCOOMCTOCTI.
Y maHoMy KOHTEKCTI arOHICTHYHHH CBITOINISA SIK KyJIBTYpHA, eTHIHA T
AHTPOIIONIOTIYHA MoeNib HaOyBae 0coONuBOi 3HauymocTi. lpuHimnm
¢inocodii aroHy crany nMpeaMeToM IPYHTOBHHX HAyKOBHX JOCIIIDKEHb
BHIATHOTO YKPAlHCBHKOTO (hiyoniora, mepeKsiajgada, KIACHKO3HABIIA,
KybTyponora — FOpist Ilanina. Moro HaykoBmit i TBOpumii 10pOGOK
OXOIUTIOE  TPOOJIIEMaTUKy aHTUYHOI KyJBTYypH, (Qingocodii, MoBH,
MEHTAJBHOCTI, 8 TAKOXK B32€EMO3B'SI3KH MiXK aHTHYHOIO MEHTAIIBHICTIO Ta
YKPaiHCHKOIO JTyXOBHOIO TPAJIHIIEIO.

Mera: mnpoananizyBaTH BIUIMB IPUHIMIIB aHTHYHOI (imocodil
aroHiCTUKM Ha ()OPMYBaHHS Cy4YacHOTO CBITOIVISILY, 30KpeMa, uepes
MPU3MY 3MarajJbHOCTI, CAMOBIIOCKOHAICHHSI OCOOHCTOCTI Ta CTAHOBJICHHS
COITIOKYJIBTYPHUX I[IHHOCTEH y KOHTEKCTI TII00ATi3aIliifHIX TPOIIECiB.

VY nentpi HaykoBoi i miteparypHoi cnaamuuu Opis Illanina, a
caMe TaKuX TBOpax sK "ATOHICTMKAa B JaBHBOIPEIbKiH Mmoe3ii",
"ATOHICTHYHI CIOKETH JaBHBOTpElbKOi Midomorii", "AHTHYHHN
criopt", "boru i momu Ha cramionax Emmamu", "I'epoi aHTHYHHX
crazgioHis", "Midu i momau Onimmii", "/{iTH HA aHTUYHUX CTadioHax",
"OmiMriiicbka aroHicTuka B TaBpuuHid Mogudikamnii”, "Onimmiiicbka
rapMOHisl aHTHYHOCTI 1 cydacHocTi", "Omnimmis. Ictopist aHTHYHOTO
atnerm3my", "lloetn i atnern”, "Aronictnyna ecretmka [omepa',
"Antnyna widororis i cydacHa MenaunuHa", "AHTHYHI Mipu i
MeIuIrHa Haoro ceoroneHHs", "Amnern Ennagun", "I'epoi aHTHuHHX
crazgioHiB", "PuMchKi irpu" mocTae 1iTicHa KOHIIETIIIis arOHICTHYHOTO
CBITODNIAMY, y AKIf 3MaraHHs TPaKTyeTbcs He nuine sk (opma
¢i3MyHOl YW cCoOlliaJbHOI aKTUBHOCTI, a SK IIMOMHHA JyXOBHA
KaTeropisi, M0 BH3HA4Ya€ CTAHOBIECHHS OCOOWCTOCTI, (HOpPMyBaHHS
KyIBTypHUX LIHHOCTEH Ta imeanis [9, 10, 12, 14].

Teopuwnii qopo6ok KOpis [llanina cTa mpeIMeToM 3aIliKaBIeHOCTI
SK WOT0 CydYaCHHKIB, TaK 1 MPEICTaBHHUKIB CYYacHOTO COIIiO-
JMHTBICTHYHOTO HampsMKy. 3okpema, Onena KicempoBa y mpari
"Xwutts Ta HaykoBa HisutbHicTH mpodecopa FO.B. Illanina" noxae
IPYHTOBHUH OIISA eTamiB Mpo(eciiHOro CTaHOBIEHHS, OKPECIIOE
OCHOBHI HampsiMH JOCTiKEHb Ta 3HAYEHHS HOTO Tpalb Yy KOHTEKCTI
PO3BHUTKY TyMaHITapHOI Hayku YKpainu [2]. Y cBoix pobotax Bopuc
PybOenunk "Ilam'siti anTHuHuka" [6], a Takok Mapk COKOJISIHCHKHIA
"llam'siti  KOpis Ilamina" [7] HaromomryroTh Ha T[IHOOKIN
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(dhimocodcerkiit HartoBHEHOCTI TBopUocTi [llaHiHa, akIleHTyI0uH yBary
Ha HOTO 3JaTHOCTI MOEIHYBAaTH HAayKOBY pPe(IICKCII0 3 JTyXOBHHUM
OCMUCJICHHSIM KYJIBTYPHHUX SIBUIL.

OnmHuM 3 KIIOYOBUX 00pasziB, L0 MPEACTABICHUH y TBOPUOMY
nopobOky FOpis llanina € 06pa3 OmiMIIHCHKAX iTOP — SIK CAMBOJ MUPY,
IIYXOBHOTO  BIOCKOHAJICHHA 1 TapMOHIMHOTO 3MaraHHs, IO
MPOTHUCTABISETHCS PYHHIBHIN cTuxii BifiHu [14]. BuBuatoun penomen
aroHy B aHTW4HiN Tpaaumii, lllaHid migkpecroe, mo 3Maranus (Aydv)
y TpelbKii KyabpTypi Oylio He Jiniie cnocoOoM BUSIBIICHHS (Pi3HUHOTO
1 1HTEJNeKTYaJIbHOTO CYIEpHHUITBA, ajle W (OpMOIO CaMOBIOCKOHA-
JICHHS, MOPaJbHO-€THYHUM MiATPYHTSM, CIIPSIMOBAHUM Ha TBOPEHHS,
a He pyHHYBaHHs, Ha 00'€JHAHHS, a He MpoTUcTaBieHHs. CaMe B aroHi
¢opmyBasach OyXOBHa CHJa, 10 MiJHIMajga JIOAMHY Hax
oOcraBuHamu, poOuia ii 34aTHOIO HE JIMIIE 3Maratucs, a W TiIHO
MOCTYTNATHUCh MPOTHUBHUKY, BU3HAIOUH TIepeBary iHIIOTO.

B anrnuniii Ipemii OoiMimifickki irpyd  CTajJd IIPUBOAOM IS
YKJIQJIaHHS CBAIIEHHOTO TiepeMup's (ékeyeipial), M0 MPU3YIHHSIIO BCl
koHQuTikTH. Y 1150MY ceHcl Ouimitist Oylia He MPOCTO CIIOPTHUBHOIO apEHOIO,
a MPOCTOPOM KYJIBTYPHOI IHTErpallii, ¢ 3aBIsSKU MOETHAHHIO TiIIECHOL
JIOCKOHAJIOCTI 1 JTyXOBHOTO PO3BUTKY (DOPMYBaBCsl HOBHI THIT 0COOHCTOCTI
— TapMOHIIHOI, BUTPUBAIIOI, CBIZIOMOI 1 rimHOi [14, 17, 19, 20].

Ha npotuBary npomy y XXI cTOJITTI CBIT i 1OCI TEpEeKUBAE BifHH,
SKi € armoreeM IUBLTI3AIiifHOTO 3aHemaay, MPUKIAIOM TOTO, SK
TEXHIYHUH Tporpec 1 TONITHYHI i1eoJorii MOXYTh 3HEUIHUTH
JIIONICbKE JKUTTS. BiamosigHo, OmiMmilickka ifiess — SK JAyXOBHa
crnaaipMHa  aHTHYHOCTI  [OCTa€  €TUYHUM 1 KYJIBTYpHUM
MPOTUCTABIICHHM BiifHi, (HOPMOIO MEPHOTO JiaJIOTy Yepe3 TyXOBHY i
TiJIECHY KYNBTYpy, 00'€ITHaHHS HaIliii He depe3 3arapOaHHs, a depe3
BU3HAHHA 1 TOBary. Y CBOiX IOCIiIXKEHHS aBTOP 3BEPTAE yBary 4nraya,
II0 aroH y CBOil CyTHOCTI HE Ma€ Ha METi 3HUILEHHS CyIPOTHBHHKA,
SIK y BiifHI, a — YTBEepIKEeHHs cebe uepe3 BUIpPOOyBaHHS, TIEPEMOTY
HaJ BJIACHOIO claOKicTIO, CyMHiBamu i crpaxamu [14, 21, 23]. V
JaHOMY KOHTEKCTi ONIMITIHCHKI irpy MalOTh HE JIMIIE CIIOPTHBHE, a
TOOKe aHTPOIOJIOTIYHE Ta COILIOKYIFTYPHE 3HAUYEHHS — K MOJENb
MHUPHOTO CYNEpPHUIITBA, Ji¢ (i3uyHe W JTyXOBHE (OPMYIOTH IIiTICHY
ocobucTticte. TakuM YMHOM, y aBTOPCHKill iHTEepHpeTalii aroHiCTHKa
— sk ocHoBa ONIMIIACEKHX Ir0Op — TIOCTa€ aIbTCPHATHUBOIO
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MUTITAPU30BAHOMY MUCJICHHIO, 3acoboM (hopMyBaHHS
BIJITOBIIaJTLHOTO TPOMATHIHA, SIKU TTOBAYKA€E caMy 110 KUTTA. Lle
TOW BUNANOK, KOJMU aHTHUYHA TPAIUIlisS TMPAIOE Ha CYYacHICTH,
TpaHC(HOPMYIOUUCH y TYMaHICTHYHHUIN MOTEHI1all IS CBITY, 11O 3HOBY
OamaHcye MK BIHHOIO 1 camo30epexkeHHsM. Bigrak Haykosa
cnammuaa HOpis IllariHa Mae BU3HAYAIBHY COIIOKYJIBTYpHY
(QyHKIII0O B CydyaCHOMY CBiTi, a came, SIK iHCTPYMEHT BHXOBaHHS
MOJIOI, SIK MOJIENIb YECHOT KOHKYPEHIIil, K ajbTepHaTHBA arpecii, 1o
MPOSIBIISIETHCS Y MOJICHHI# 00pOoTHOI 3a yerix Oy/b-SIKOI0 1iHOK. BoHa
BYMTH HE MPOTHCTABIATH ceOe I1HIIOMY, a CIiBiCHyBard TMOpyY 3
IHIIMM Y J1iaj03i, CIiBIpaLi, CIIiBTBOPEHHI.

Teopua cnaamuna HOpis [lanina, 30KkpeMa, 3aIpONIOHOBaHA HUM
KOHIICTII[isI arOHICTUYHOTO CBITOIVISY CTAHOBUTH 3HAYHY I[IHHICTH
JUIL CyYacHOTO TyMaHITapHOTO 3HAHHA 1 MOxe OyTH e(eKTHBHO
IHTETPOBaHO B OCBITHIM mpolec. [mei aroHiCTUKM SK BUSHHS IPO
CaMOBJIOCKOHAJICHHS, TyXOBHY B3a€MOJIi10 Ta 0COOUCTiICHE 3pOCTaHHS
BiJIKpUBAIOTh HOBI MEPCIEKTHBH IS ()OPMYBaHHS KOMITETEHTHOCTEH
y cdepax TpoMaasHCHKOI OCBITH, OpPraHi3alliifHOT MMOBEIIHKH 1
JiiepcTBa, CTPATEeriuHOro YIpaBIliHHS, KOPIIOPATUBHOI Ta COIiaIbHOT
BimmoBimanpHOCcTeH.  [Ipami  FOpis  [llamina  3a0e3nedyroTh
MDKIUCIUTUTIHAPHAUHA Tiaxia aust popmyBaHHS (axiBIld i 0coOUCTOCTI,
30aTHOI /0 MOpAIBHOTO BHOOpPY, MapTHEPCHKOI B3aemomii Ta
KOHCTPYKTHBHOTO JIi/IepCTBA.
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FROM SILENCE TO VOICE: DIFFERENT PSYCHOLOGICAL
DIMENSION OF DIDO IN ROMAN POETRY

The figure of Dido is one of the most striking in Roman literature.
She appears in two key narratives: in Vergil's Aeneid and in Ovid's
Heroides. At first glance, both texts tell the same story — the meeting
of the Carthaginian queen with the Trojan hero and her tragic end. Yet,
upon closer examination, we encounter two very different
psychological portraits. Vergil constructs Dido as a tragic figure within
the framework of Roman teleology, whereas Ovid grants her voice and
subjectivity, allowing her to articulate her inner world.

Dido in Vergil: the tragedy of passion and political duty.In the
opening books of the Aeneid, Dido appears as the model ruler. In the
famous phrase dux femina facti [6, 1 v. 364] Vergil underscores the
uniqueness of a woman who could lead a colony and found a city.
However, with the arrival of Aeneas, her portrait shifts from political
to psychological dimensions. Book I'V begins with the striking line: At
regina gravi iamdudum saucia cura / vulnus alit venis [6, 4. 1-2]. This
is not a simple statement of love but a medical metaphor, presenting
passion as a wound nourished by blood. Dido is consumed by an inner
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fire: uritur infelix Dido totaque vagatur / urbe furens [6, 4 vv. 68—69].
Her psychological instability is conveyed through images of madness
(furens), delirium, and sleeplessness.

The essential psychological trait of Vergil's Dido is her divided self,
torn between duty and passion. The cycle ends in self-destruction: sic,
sic iuvat ire sub umbras [6, 4. v. 660]. For Vergil, this is not only
personal tragedy but also a political symbol: Dido's death mythically
founds the enmity between Rome and Carthage [5].

Dido in Ovid: female voice and inner protest. Ovid challenges this
construction by shifting the perspective. In Heroides VII, Dido herself
addresses Aeneas: Accipe, Dardanide, moriturae carmen Elissae [5, 7, v. 1].
The psychological angle changes radically: here the woman is not a silent
figure within an epic but an active speaker. [4,7, vv. 167-168].

This Dido is neither a passive victim nor merely a figure of despair;
she is intelligent, indignant, and rhetorically precise. As Miller notes,
"In the Heroides, Dido's voice not only conveys pain but also
demonstrates a woman's capacity to interpret events" [3].

If Vergil reduces Dido's psychology to passion and despair, Ovid
expands the range: from love and pain to anger, irony, and rational
self-defense. Her death, though anticipated ("moritura"), is framed not
as mute resignation but as an act accompanied by a final word — a
reproach that endures.

From the perspective of Transactional Analysis, the relationship
between Dido and Aeneas reveals a striking absence of the Adult ego
state. [1, 1964].

The same pattern is illuminated by Karpman's Drama Triangle. [2].
Seen in this light, the portraits of Dido are not only literary or cultural
symbols but also resonances of human immaturity. Ovid's version
gestures towards growth by allowing Dido to articulate her inner world
in writing, a step closer to the Adult position, yet her narrative remains
bound by oscillations of grief and protest. The tragic force of the story
thus lies in the universal predicament of individuals unable to step
beyond immature relational scripts.

Comparison and interpretation.

The psychological divergence of the two portraits lies in
perspective. Vergil presents Dido's tragedy "from the outside" — as
observer, narrator, and as a poet embedding her personal fate within
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Rome's historical destiny. Ovid, in contrast, presents Dido "from
within" — he allows her to be the author of her own narrative. The
difference mirrors the genres themselves: epic constructs mythic
teleology, elegy foregrounds personal subjectivity. This explains the
ambivalence of Dido's later reception: she is simultaneously a political
sacrifice and a voice of feminine protest.
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OBSERVATII ASUPRA MANUALELOR DE ISTORIA
LINGVISTICII GENERALE IN ROMANIA SI iN UCRAINA
IN A DOUA JUMATATE A SECOLULUI AL XX-LEA -
INCEPUTUL SECOLULUI NOSTRU:

STUDIU COMPARATIV-DIACRONIC

Istoria lingvisticii e partea integrald si traditionald a lingvisticii
generale, se Intelege ca dezvoltarea ideilor teoriei de limba pe care le-
a obtinut omenirea pe toate etapele precedente ale evolutiei sale. In a
doua jumatate a secolului al XX-leasi la inceputul secolului nostru a
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crescut substantial interesul fata de istoria stiintelor, inclusiv istoria
lingvisticii. In SUA si in Europa au aparut citeva manuale de istoria
lingvistii printre care se deosebesc manualul de R. H. Robins, profesor
de lingvistica generala la Universitatea din Londra, Scurtd istorie a
lingvisticii (A Short History of Linguistics, New York 1967, 1997;
tradus in limba roména in 2003) si cartile Istoria lingvisticii (Histoire
de la linguistique. Des origines au XX-éme siecle, Paris, 1967; La
linguistique du XX-éme siecle, Paris, 1972) de Georges Mounin (1910-
1993), fost profesor de lingvistica generala, de stilistica si de semiotica
la Université de Provence, tot traduse recent in limba romana in 1999.
In Ucraina in decurs de a doua jumitate a secolului al XX-lea —
inceputul secolului nostru tot au aparut citeva manuale diferite si
ideologizate (mai ales in perioada sovieticd) de istoria lingvisticii,
scrise de H. Udovycenko (1980), . Kovalyk si S. Samiilenko (1985),
M. Kocergan (2010) etc. iIn Roménia au vazut lumina tiparului trei
editii ale cartii modest intitulate ca Scurta istorie a lingvisticii de
Al Graur si de Lucia Wald (1961, 1965 si 1977; fiecare editie
ulterioara e o carte aproape complet noua cu explicatiile diferite despre
ce o0 sd spun mai tarziu), Pagini de teorie §i istorie a lingvisticii de
Lucia Wald (1998), Evolutia reflectiilor privind limbajul din
Antichitate pana la Saussure (lasi, 2005) si Curente si tendinte in
lingvistica secolului nostru de Constantin Francu (Iasi, 1997; ed. a
doua, 1999). Despre istoria lingvisticii se vorbeste, desi nu prea mult,
in Manual de lingvistica generald de Emil lonescu (Ionescu 1997).
In primele doui editii ale manualului de Al. Graur si de L. Wald,
precum si in manualul de H. Udovycenko lingvistica "cu adevarat
stiintifica" Tncepe numai de la originea metodei comparativ-istorice la
inceputul secolului al XIX-lea, nu se vorbeste deloc despre lingvistica
in Vechea Indie, China, Islam, ideile lingvisticii in lumea antica si
medievald europeand. Desi se scrie despre lingvistica marxista,
structuralismul lingvistic e descris destul de modest. Situatia s-a
schimbat simtitor Tn manualele aprarute relativ recent. Constantin
Francu in manualul sau il numeste pe Smotritkii, autorul celeblei
Gramaticii slavone (1619) rus de nationalitate, ca lingvistul rus este
tratat si O. Potebnea (1835-1891), desi a fost ucrainean si n-a avut voie
sa scrie in Rusia tarista in ucraineana. In multe manuale de istoria
lingvisticii se vobeste despre slavistul roman Ion Bogdan care s-a
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format la scoala lui F. Fortunatov (1848-1914) care 1n Rusia tarista la
inceputul secolului al XX-lea a luptat pentru limba ucraineana,
pregatind in 1905 Raport de serviciu despre anularea restrictiei
tiparului in limba ucraineand.

BIBLIOGRAFIE

1. Kosaymk LI, Cawmiiinenko C.II. 3arambHe MOBO3HABCTBO. IcTopist
JHHTBICTHYHOI yMKH : HaBd. 1oci6. K.: "Buma mkoma", 1985. 216 c.

2. Kouepram ML.II. 3arampae MoBo3HaBcTBO: Ilimpyunuk. 3-€ Bua. K.:
Bupnasanunii ientp "Axagemis”, 2010. 464 c.

3. VYnosuuenko [ M. 3arajgpHe MOBO3HABCTBO: iCTOPIs JIIHTBICTUYHNX YUCHb.
Hapuansauii mociGHUK m1st cTyn. ¢inon. ¢-TiB yH-TiB 1 niex. iH-TiB. K.: "Bumia
mkoia", 1980. 216 c.

4. Graur Al. Scurta istorie a lingvisticii. Editia a Ill-a revazutd si adaugita.
Bucuresti: Ed. didactica si pedagogica, 1977. 275 p.

5. Graur Al Scurta istorie a lingvisticii. Editia a II-a revazutd si adaugita.
Bucuresti: Ed. stiintifica, 1965. 182 p.

6. Graur Al., Wald L. Scurta istorie a lingvisticii. Bucuresti: Ed. stiintifica,
1961. 144 p.

7. Francu Constantin. Curente si tendinte in lingvistica secolului nostru.
Editia a II-a, revazuta si adaugita. lasi: Casa Editoriald "Demiurg", 1999. 156 p.

8. Francu Constantin. Evolutia reflectiilor privind limbajul din Antichitate
pina la Saussure. lasi: "Demiurg", 2005. 200 p.

MATEPUHCBKA OJsiena
dokmop ¢hisnon02iMHUX HAYK, npogecop
Ykpaina, olenamaterynska@ukr.net

BIZABUTTS LIUBLII3ALIIIIHOTO 3CYBY
B CYYACHHUX MAC-MEJIA

HogitHi iHpopMamiiiHi TeXHONOTI] A03BOJSIOTH KOHCTPYIOBATH
HOBHHHHH TPOCTIp Yy JIiYeHi XBWINHH, 3MiHIOBATU Ta CIIPIMOBYBATH
MOTIK CYCHIIBHOI CBIZIOMOCTI B TOTpIOHE pIYHINE, BHUKJIHKATH
HEOOXIIHY peakilifo B YMTANbKoi aymuTopii. Mac-mMenia ChOTOMHI €
MOTY>KHUM 1HCTPYMEHTOM CTBOPEHHS HOBOI PEajbHOCTI Ta CBIIKOM
LUBLTI3AIAHOIO  3CyBy. JIOCHIIKEHHS Cy4acHOr0 MEIiHHOro
JMCKYpCy 32 JIOIIOMOTOK HaJl0aHb EKOJIHTBICTUKH, 30KpemMa
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Me11aeKoJIoTii, Ja€ 3Mory 3adikcyBaTy HOBI TeHIEHIIIT y popMyBaHHI
MEJIIalpOCTOPY Ta CHPHATH OLIBIN BiJIOBITATEHOMY CTaBIICHHIO JI0
TpaHCHAlii meBHUX ined uepes 3MI. Meniaekonoris MOKIMKaHA
(¢opMyBaTH  €KOJIIHTBICTUYHY  CBiZOMICTh, Opi€HTOBaHy Ha
TapMOHIMHE CITBICHYBaHHS MPEACTABHHUKIB PI3HUX MOB 1 KYJIbTYp Y
MOJIIKYIbTYPHOMY KOHTHHYYMi, @ TakO)X Ha CTAHOBJIEHHS ETHKH
MOCTTYMaHi3My,  II0  BU3HAYA€TbCS  HOBHUM  MHCJICHHSM,
30pi€EHTOBAHHMM Ha JOCSITHEHHS CIIJILHOTO J0OpoOyTy [6, 9].

Harra niuBini3zaniisi HUHI 311ITOBXYEThCS 3 HEHMOBIPHOO KIJIBKICTIO
npobieM, SKi BUMararoThb akTUBi3alil BCiX "MopalbHUX peLenTopis”
moacTBa. Biriau [3; 5], MimiTapu3anis r100anbHOT CIITBHOTH HA Tl
aKTyalbHUX  BIHCHKOBHX 3arpo3, TOTaJbHE O30pOEHHS  Ta
Oe3npeneeHTHUN piBeHb KOHKYPEHTHOCTI y IPUHHATTI pillieHb, 10
BIUTMBAIOTh HA CUCTEMY CBITOBOI O€3MEKH, — JIUIIIE OJINH i3 acIeKTiB,
SKi BU3HAYAIOTh MaHOyTHE JrOACTBA. BaxiuBUM (haKTOpOM €
mpo0JieMa eKOLUAY Ta HeBIIBOPOTHUX KIIMAaTHYHHUX 3MiH, SIKi 4aCTO
HE OTPUMYIOTH HAJIEKHOTO BHUCBITICHHA y Tpeci abo MOJaroThCs
Yepe3 KIMIOBaHI ITaMIIN Ta CTPATETII0 "3aroBOproBaHHs" MPoOIIeMH
[1]. Ile omHuM BaroMuM BEKTOPOM, IO BH3HAYa€ HAMPSAM
LUBLTI3AIHHOTO 3CYBy, € HOBE CBITOCIIPUIHSTTS, 3yMOBJICHE
TEXHOJOTIYHUM TpopuBOM [2] Ta crpimMkuMm pozeutkom III. Ili
TEXHOJIOTI] 3HAYHO BWIIEPEKAIOTh 3aralbHUI I1HTENEKTyaTbHUH
MOTEHIlia]l JIIOJICTBA, CIPUYMHSIIOYM 3HWKEHHA eMmaTii  Ta
YIOBUTbHEHHS AYXOBHOTO TIOCTYITy HOBHX TEHEpaIiid, Mo Jemaii
OlyIbIe TIOKJIAAAOThC Ha UdPoBi pecypcu. OKpeciieHl BEKTOPH €
JIMIE YaCTUHOIO OOTOBOPIOBAHOI MPOOIEMATHKH.

AKTYaJIbHICTh IIOTO JIOCII/PKCHHS BH3HAYAETHCS HATraJbHOIO
MoTpeboI0 yCBIIOMIIGHHS HOBITHIX TEHJIEHIII Ta TPIOPHUTETIB y
(hopMyBaHHI Mac-MeHIMHOTO KOHTHHYyMy. MeTOr IOCIiTKeHHS
€ OKpECJICHHS MOBHOI penpe3eHTallii IMBUII3aliHHOTO 3CYBY B
HIMEIIbKOMOBHOMY Ta  yKpPaiHCBKOMOBHOMY  MeZiacepeIoBHIIi
3 MO3HUIIIHA EKONIHTBICTUKH, 30KpeMa MEJIacKoJIOrii, a TAKOXK aHalli3
JIEKCUKO-CEMaHTUIHUX i CTHITICTUIHHAX 3aco0iB, 110
BUKOPHCTOBYIOTBCS KYPHAIICTAMH 3 METOIO PUBEPHEHHS YBaru 110
3a3HayeHuXx npobieM. EmMmipuunuii mMatepian poOOTH CTaHOBISTH
MIKPOKOHTEKCTH, 1i0paHi 3 MeTiiHUX BHIaHb 1 O11oTiB. Bukopucrano
TaKOX KOPITyC TeKCTiB [HCTHTYTY HiMelbKkoi MOBH M. Mawraiim (IDS),
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30kpema KorAP, mo € mpogosxkeHHsaM koprmycy COSMAS 11
(DeReKo-2018-II).  [JocmimkeHHS  BUXOOWTH 13  PO3YMIHHA
AHTPOTIONIEHTPUYHOCT] JIIOJICBKOTO CBiTOrIISIMy [4; 5] sSK BaroMoro
YUHHUKA MEAIHHOrO BIUIMBY Ha 4WTaya. BinTak anHTpomoMopdHa
MeTadopa, 30KpeMa, TIOCTaEe IHCTPYMEHTOM MOTYKHOTO
MaHIMMyJIATUBHOTO BIUIMBY Ha ayauTopiro Ta mepeOyBae y ¢okyci
Meniaekoorii. Pe3ynbrat HOCTIKEHHS Jat0Th MiJICTaBU PO3IIISAATH
MOBHUH 1HCTpPYMEHTapiil SIK BaroMuid BaXXiJIb BIUTUBY B CYYacHHUX Mac-
Mefia. YCBIIOMJIGHHS TOTO, fIKi acHEeKTH BHU3HAYAIOTH IMOAJBLINI
MOCTYN NMBLTI3amii ¥ BiIOWBAOTBECS B MENIMHOMY MPOCTOPI, CIIPHSE
PO3BHUTKOBI €KOJIIHTBICTHYIHOI CBIIOMOCTI PEIMITIEHTIB. EKOMHTBiCTHKA
Ta MEIaeKoJIOTis HANAIOTh €(EKTHBHI IHCTPYMEHTH UISl KPUTHYHOTO
aHai3y AWCKYPCUBHHMX TIPakTHK 1 (opMyBaHHS BiIIOBITaIHHOTO
MIXO/Ty 0 TPAHCHISILIT CYyCIUTBHO 3HAYYIIHX i7CH.
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®YHKLIHHO-CEMAHTHUYHI 0COBJIMBOCTI
IMPUCJIIBHUKIB CIIOCOBY AIi
B CYYACHIN YKPATHCBKIN MOBI

[IpuciBHUKHM BHIUIMIOTH SIK KJIac O3HAKOBHX CIIIB 31 CBOEPITHOIO
CEMaHTHKOIO a/IBepOiaTbHOCTI — BUPAXCHHS Y PEUCHHI-BHCIIOBIICHHI
O3HAaKM IHIIOI O3HaKM CaMOCTiiHO a0o Takoi, IO 3yMOBIEHA
CEMaHTHKOIO TIpEeIuKaTa B CTPYKTYpl PEUYCHHS YW BiIIIECTIBHUX
YTBOPEHb  (MIETIPUKMETHHKA,  MIEMPHUCITIBHUKA, aOCTPaKTHOTO
IMEHHHUKA), CJIiB Kareropii cTaHy 1 HaBiTh MPUKMETHHKA.

VY cTaHOBIIEHHI IPUCITIBHUKIB SK YaCTHHU MOBH 3 IOINIALY IXHBOTO
NPU3HAUCHHS YK€ HaWJaBHINI TpaMaTHKH 3acBUIYYIOTh iXHIO
30AaTHICTb BUpaXaTH NepUQepiiiHi BiJHOIIEHHS MNPOCTOPY, Yacy,
cnocoOy aii, mpomecy, craHy, Ha NPOTHBAary MPUKMETHUKAM, IO
BHPaXAIOTh BHYTPILITHIO 03HAKY MPEIMETIB.

VY mpansx yKpaiHCBKMX YYCHHUX iCHY€e PO3OLKHICTB Yy TpaKTyBaHHI
(GyHKLIMHOTO Aiama3oHy JIEKCHYHOI 1 TIpaMaruyHoOi CEMAaHTHKU
NpUCITIBHUKIB.  HallOinbll ~ TNpUHHATHAM —~ BHJAETHCS  TOTIIS
Toponencekoi K. T. [2], skmii mominstoTe ¥ iHII  yKpaiHCHKi
rpamaructu [1; 3]. 3a BuzHauenHsM loponencrkoi K. I, mpucniBHuK
BUpaKa€ O3HAKy IHIIOI O3HAKH, Y)KUBA€THCS B PEUCHHI B MO3MUIII
JeTepMIHATUBHOTO  JIDYTOPSIHOTO ~ 4JieHa  Ta  MPHUCIIBHOTO
HEKepOBaHOIO WIEHa, Uil SIKOTO XapakTepHa Oe3KaTeropiiHicTh Ta
He3MiHIOBaHiCTh [2, c. 299]. Ha mymky Ilmromr M. 5., BigcyTHIiCTH
KaTeropiliHOCT CTOCYEThCA TIJILKU MOP(OIOTIYHOT CEeMAaHTHUKH CJI0BA,
aJKe JI0 HUX YBEJICHO i CJIoBa Kareropii ctany [4].

MeTa TIPOMOHOBAHOTO JOCNIKCHHS: 3'ICyBaTH (YHKIIHHO-
CEMaHTUYHUIN CTaTyC MPHUCIIBHUKIB CHOCOOY il IIOAO0 IXHBOTO
MPU3HAYECHHS B CTPYKTYPi POCTOTO PEUCHHS.

[IpucniBankn cmocoOy mii TBOPATHCS Bil OCHOB IMEHHHX CIIiB
MPUKMETHUKA 13 3acToCyBaHHAM Mopdororiunoi adikcarii abo
CHHTAKCUYHOTO 3POIIEHHS Yy TPOIECi MOCTYIIOBOI aaBepOiamizarii
BiIMIHKOBOT ()OpMH IMEHHHMKA 3 MPUAMEHHUKOM UM OCHOB IHIIMX
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YaCTUH MOBH, 200 3pOIICHHS CIIOBOCTIONYUCHHS SIK-OT: SIKOCh, 0apom
(Oapma), KEOUKOI, 2YypMOoM, 30314, HACUNLY, HACKPI3b, VOBOE, ycKad,
WBUOKO, HAWBUOKYPYY, WACIUBO, WUPOCEPOHO, 3ananiopama, cam-
OOUH, WUBUOKONJIUHHO.

VY rpaMaTHYHUX omucax (yHKIIHA MPHUCIIBHUKIB Ha (HOpMasbHO-
rpaMaTHIHOMY PiBHI OCHOBHA yBara JOCIITHAKIB 30CEPEIKY€E€ThCS Ha
XapaKTEePUCTHILI iX AK APYTOPSIHHUX WICHIB Pi3HUX THIIB 00CTaBHH —
SIK 3aCi0 BUpa)KE€HHS JIii, IPOIIeCy, CTaHy.

OyHKIIHHMN aclekT TPUCITIBHUKIB crocoly aii B CTPYKTypi
pPEUYCHHSI TIONISITa€ B TOMY, LIO0 BOHM HE 3YMOBIIEHI CEMAaHTHKOIO
JECIIOBA, JIEMPUKMETHHUKA, JIEMIPUCIIBHUKA YU aOCTPAaKTHOTO
IMEHHMKa a00 TMPUKMETHHKA, a "MPWIAraroTe" 10 HUX SK 3aco0u
Xapakrepusauii, TOOTO s BHpPaKEHHS O3HAKW 1HIIOI O3HAKH.
Hanpuknaa: mymatu nogiisHo, HaManbOBaHUH HACHIX.

Y CTPYKTypi peucHHs], J¢ MPHUCIIBHUK € YaCTHHOK CKJIaJCHOTO
MPHUCY/IKA, BiH Y JIECIIBHOMY CJIOBOCIOIYYCHHI XapaKTepU3ye 03HAKY
JIiECIIOBA CAMOCTIIHO STk 00CTaBUHA CIIOCOOY Jii.

Otxe, MPUCTIBHUK SIK KJIAC MPUAIECITIBHUAX CIIIB 32 TPH3HAYCHHSIM
BUpaKaTH 03HAKY TPEJIMKaTHBHOI 03HAKH BUKITUKAE OCOONMBHH iHTEpEC.
CeMaHTHYHUI cTaTryc  NPUCIIBHUKIB cHocoOy Aii CIIOBOTBIpHO
MOB'SI3aHMHA 3  IHIDUMH  O3HAKOBUMH  CIIOBAMH:  JIIECTIOBOM,
JUENPUKMETHUKOM, JIETPUCITIBHUKOM, MPHKMETHHKOM, a0CTPaKTHUMH
iMmeHHuKaMu. [lpucrmiBHEKH cnocoOy [ii y CTPYKTypi pEYeHHS He
3YMOBIICHI CEMAHTHKOIO 03HAYYBAHOTO CJIOBA, BUPAKAIOTH O3HAKY THIIIOT
03HaKH CaMOCTIHHO.
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JIATUHCbKOMOBHI HAITUCH
HA IIIEBPOHAX 35POMHMX CUJI YKPATHU

Tpanuuist mpukpamary BiiCBKOBHI OJHOCTpId meBpoHamMH, abo
HapyKaBHUMH 3HaKaMH, Ma€ JaBHE ICTOPUYHE MIAIPYHTS 1 € TiCHO
TIOB'SI3aHOI0 3 €BPONEHCHKOIO Tepanpaukoio [4, 165-170]. Tepmin
"meBpoH" (¢p. chévre - xoza, anri. shevron — napykasnuil 3Hax y
¢opmi V) IOXOAUTH BiJl TATUHCHKOTO IMCHHHKA Caper — yan, Ha3UBae
HaITUBHY eMOJIeMy Yy BUIJILIAI TPUKYTHOTO IMWTA, SIKUH 3a (Gopmoro
Haragye poru TBapuHH abo OykBy V. CydacHi apmii pi3HUX KpaiH
CBITY BHKOPHCTOBYIOTH IIEBPOHM JJs Tepedadi  BizyanbHOL
iH(popMaLii mpo BHUI, piJ BIICBKOBOTO MigPO3IiTy, HOTO MOXOMKEHHS
a0o npusHaueHHs Ta iH. 3a octanHi 20 pokiB 3CY MOBHICTIO OHOBWIIN
MOCTPaJSHCbKY apMiHCBKY CHMBOJIKY, 3 OJHOTO OOKY, Hacliayrouu
Kpallli 3pa3KH CBITOBOI BIICHKOBOI MPAKTUKH, 3 1HILOTO — 30epiratoun
BiacHi Tpaauuii [ 1, 4]. [lleBponu, siKi MOKHA IOOAYUTH HA OJHOCTPOL
YKpaiHCBKUX BOiHIB, € CHMBOJIYHHUM BIJUIYHHSM icTopii Hamioi
JIepKaBU, PEMIHICIICHITIEIO NaBHIX TPaJWIid Ko3alTBa (KO3aIlbKUil
XpecT, 300pakeHHS KICHHOIB), 3TaJKOI0 TPO IOJNITUYHUN BIUIUB
Benukoro kHs3iBcTBa JIMTOBCHKOTO YW ABCTPO-YrOpChKOi immepii
(repanbauyHa CUMBOJIiKa, OKpEMi Ha3BH 1 AEBi3M), HarayBaHHIM IIPO
3000yTKH YKpalHCbKOI HapomHOi pecmyOmiku (Tpu3y0 — TOJOBHHUM
HapykaBHuii 3Hak 3CY) [3] Ta iH.

Merta Haioi HayKOBOi PO3BIIKH — BU3HAYHUTH JIPKEPEIIO OXOMKESHHS 1
CHMBOJIIKY eMOJIeM 3 JTaTHHCHKOMOBHHMH Harncamu Ha meBponax 3CY;
OKPECJIMTH POJib JIATUHCHKUX Ha3B 1 JIEBI3iB sK 3acO0IB Bi3yaJbHOI
KOMYHIKallii 1 CyrecTUBHOTO BIUIMBY. O0'€KT JOCIIHKEHHS — IHPOpMALTist
(BizyanpHa, BepOanbHa) TpeICTaBlieHa Ha HapyKaBHUX 3Hakax 3CVY;
Marepiai J0CHiKeHHS — 26 JTaTHHCHKOMOBHHX HAITHCIB Ha IEBPOHAX
PI3HUX BiICHKOBHX MiZpO31iIiB 1 HaBdanbHuX 1eHTpiB 3CY [1; 2].

I'ep6oBi 300paskeHHs, HA3BU 1 JIEBi3W HA BIMCHKOBil arpuOyTHIli
Oyau Bigomi mie 3a 4vaciB Pumcbkoi immepii. KokeH Jierion mas
MOpSAKOBUH HOMEp 1 ieHTHdiKylody Ha3By (aT. cognomen —
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PpoounHe im's, npizeucvko), Hatp.: Legio I Minervia — Ilepuuti necion
npucesuenuli 6oeuni Minepsi, a mns BidyanbHOI ineHTHDiKAIi
niApo3aiiiB, 0coOIMBO Ha mMoji 00K, PUMIISIHU BHKOPHCTOBYBAJIH
BIMCBKOBI mITaHAapTH (J1aT. vexilium - npanop), ne Oyau mpeacTaBiIeHi
HOMEp 1 Ha3Ba JIETIOHY, a TakoX emOnemMa i3 300paKeHHIM
MTOKPOBUTENSI — O0XkecTBa a00 ICTOTH Mi()OJIOTIYHOTO TTOXOKCHHS,
iHKOMM — ToTeMHOI TBapuHH. Cy4acHWH BiHCHKOBHIA IIEBPOH 3a
YCTaJCHOK TPAJUIi€l0 3AINIIAETECA  JDKEPENIOM  JTBOKOJOBOL
iHpopManii: BizyanbHOi (TepaibIudHe 300pa)keHHs) 1 BepOalbHOI
(marmmmc ykpaiHChKOO a00 ITaTHHCHKOIO MoBaMH). Jleski modecHi
migpo3ainu 3CY 3 1aBHBOIO iICTOPi€r0 MAIOTh MIEBPOHH MPHUKpAIIeHi
KJIACHYHUMHU TepalbJUYHIMH CHMBOJIAMH 1 HAlWUCaMU JIATHHOIO,
Hamp.: 24-Ta oKpeMa MexaHi3oBaHa Opuraza iMeHi kopons Jannna —
300paxkeHHs JieBa Ta Hamuc Milites regum — Koponigecoki 6oinu,
30-ta mexaHnizoBaHa Opuraga imeHi KoctsHrnHa OCTpO3bKOrO —
300pakeHHA IevaTku KH3s 1 AeBi3 Dei gratia — Muricmio 60dicoro.
OxpeMy rpyIy CKJIaIal0Th HOBOCTBOPEHI JIJATHHCHKOMOBHI racia Jyis
031100JIeHHS IIEBPOHIB, Taki sK: Sapiens dominabitur astris — Mydpuii
nanye Hao 3ipkamu (BiickkoBa po3Biaka); Videmus non condamus —
bauumo — ne npobauumo (pagiorexniuna Opurazaa); Poena ex caelo —
Kapa 3 nebec (Opuraga takTuyHOi aBiamii) Ta iH. [limcymoByroun,
MOXKEMO 3pOOHTH BHCHOBOK, IO TPATUIlHI TepalbIndHi CUMBOIH
(mmuT, emOneMu, NEBi3HI CTPiUKH), MPENCTABICHI Ha IMIEBPOHAX, €
YaCTHHOIO HOBOi BiiichKOBOiI aiimeHTuku 3CY, BOHU CBimyarh Mpo
CKJIaJHl TpolecH, fAKi BiAOyBarOTbCS B YKpaiHCBKiM apmii i
CYCHIILCTBI, CIPHSAIOTH (OPMYBAHHIO YKPaiHCHKOT 1J€HTHYHOCTI,
i BHUIYIOTh YMOTHBOBAHICTh O1iIIiB Ha O 00T0.
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MOCKAJIEHKO Kupua
acnipaum, HHI® KHY imeni Tapaca llleguenka
Ykpaina, kirillm99273@gmail.com

AKTYAJIbHI IMTAHHA NEPEKJIAZLY APABCBKOIO
TEKCTIB MIZKHAPOJHHX YT O/}
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"BioeHcbKa KOHBEeHYisi npO KOHCYIbCbKI 3HOCUHU, pamugikogana 24
xeimus 1963 p.

Kpainu, wo nionucanuce nudxcue, 300608'a3yromoca:

3 02710y HA Me, W0 KOHCYIbCbKI 3HOCUHU MIXC HAPOOAMU C8IMmYy noYaiu
BCMAHOBIIOBAMUCH Ul 3 OABHIX HACI8,

ma 6paxogyroul YIIKogume YCEIOOMIEHHA Yumu Hapooamu yitetl ma
npunyunie cmamymy Opeanizayii O6'eonanux Hayiil, wo 3acHoéanuil Ha pigHux
npasax ma cyeepeHimemi KOJNCHOI 3 KpaiH, npazHyuu 30epedxceHHs mupy md
be3nexu y c8imi ma CHpusouU poO36UMKY OPYHCHIX GIOHOCUH MIJIC KpaiHAMU,

bepyuu 0o ysazu nionucanus y Bioni 18 xeimmus 1961 p. na xongepenyii
Opeanizayii 06'eonanux Hayiil, npucesueniii OunIoMamuyHumM npueiiesm
ma imyHimemanm, Koneenyii npo ounnomamuuni snocunu, ..."

(aBTOpCHKMIA IIEpekIan)

Crietndika aHamizy mepekiany BimeHcbkoi KOHBEHIIT PO
KOHCYJIbChKI 3HOCHHHM TIOJISITa€ y TOMY, IO CTAaHOM Ha Oepe3cHb
2024 poky ii He Oyno odiuiliHO mHepekiaaeHo apadCbkor. Takum
YUHOM, Y BHKJIQJICHIM Bepcii MOKIMBUIN BIIXia Bl TUIIOBUX CIIiB Ta
KOHCTPYKIIiii, HaSBHUX B 1HIINX BEPCIAX MEpeKyaty, Mo BiAMOBIAHUM
YIHOM BIUTMBAE HA TIEPEKIIA TEKCTY YKPaiHCHKOO.

3a pesynpraraMu 31MCHEHOTO MEPeKIagy MOXEMO KOHCTaTyBaTH
B32€EMOTIEPETHH JIESKUX CKIQJOBUX JUCKYPCY Ta MEPeKIIady, o X0y i
MaloTh Pi3HI CHCTEMHU KOOPJIWHAT, TUM HE MEHII JIe)KaTh B OHIH
CHUHTAKCHMYHO-CEMAHTUYHIN IUIOIINHI, a/Ke MarOTh HHM3KY CILIBHUX
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BHXITHUX YMOB IS X BAAJIOTO 3MIMCHEHH. [HaKITIE KaKydH, CTYTIiHb
BIUIMBY COIOKYJIBTYPHOI CKJIaAOBOi y TIporeci ¢GopMyBaHHS
THMCKYpCY Ta Mepekiany SKIIO 1 pi3HUTbCA, TO HECYTTEBO, aJKe B 000X
BUIAJKaX HAETbCA HacamIepel NIpO HaMaraHHs JOHECTH [0
CIIBpO3MOBHHKA TyMKY, IO Iiepeadadae 3alydeHHS MOBHHX
iHcTpyMeHTiB. OHAK SKIO aHaJi3 MICHMOBOTO Ta YCHOTO JHWCKYPCY
JIa€ CKOpIII TEOPETUYHE YSBIEHHS TPO MOIUIBHICTh Ta CIYIIHICTH
BUKOPHCTaHHS TEPMIHIB Ta CTPYKTYp, aJUKE€ TOYKA OIOpY, SKOK €
OKpEMO B3sITa MOBa, BCHOTO OJTHA, TIepeKJIa] riepenoadae piBHOMipHHN
PO3MOIiN  aHANITHYHOTO Marepialy Ha OOHIBOX EKCTpeMyMax
MOBHOT'O MEXaHi3My, 1[0 CIIPUSE KPAIOMY CIIPHHHSATTIO CIUTEHOTO Ta
BIIIMIHHOTO.

TexcT KOHBEHINI{ HOYHMHAETHCS 3 YACTKH (7, 110, KO ITOBEPHYTUCH
0O aHajily YCHOTO Ta MHCHMOBOTO JWCKYPCiB, YOCOOIIOE
HEBIIBOPOTHICTH TIporiecy. IIpoTe y mboMy BHITAKy ii 3acTOCyBaHHS
00MEXY€EThCS TEPUIMM PEUYECHHAM — Hajai K il 3MiHIO€ 4YacTKa -
BHUXIIHE 3HaYeHHA K01 "moorc", "mooi", "max sax"; THM He MEHII,
SIKIIO TIPU TIepeKiajii 30eperTi CTPYKTypy IMEPIIOro Ta HACTYITHUX
peveHb, Bapiallii mepeKIamy € JOCUTh YUCICHHUMH: B OMINl 3MiHA
YaCTUHHM MOBH Ta MEPEXOAY BiJ YacTKU A0 CHONyYHHKA, Ae "mak ax"
NepeTBOPIOETEC Ha "i"' y KOKHOMY pPEYeHHi, A0 BHKIIIOUEHHS L€l
YaCTUHH PEYCHHS SK Takol Ta 3HIMCHEHHS TIpaMaTHYHOTO
MEPETBOPEHHS, KOJIU JIECTIOBO CTAa€ MIECTIPHCIIBHUKOM. 3ayBakKMO
TaKOX, 10 Y BUMAJKY, KOJIU i3 7 peueHb npeamOynu (0e3 ypaxyBaHHs
HA3BM KOHBEHIII1) 5 MMOYMHAIOTHCS OJHAKOBO, MPOTE BIAMIHHUM Bij
MEPIIOT0 PEUYEHHsI YNHOM, TIEPIIOYEPTOBUM 3aBJIaHHAM IepeKiianada
€ He TUIbKKM BUOIp aJeKBaTHUX BIANOBIAHUKIB, a W 30epeKEeHHS
CTUJIICTUKHA BCHOTO OJIOKY — CTWJIICTHUKH, Ky TEpeKianad, IEKOIH
MiJCBIZIOMO, BH3Ha4Ya€ OCOOMCTO, Ta BiA SKOI 3aje)KaTUME PUTM, a
BIJIMTOBITHO # SIKICTH TOJa4i TEKCTY.

JIITEPATYPA
http://agoyemen.net/lib_details.php?id=217
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HABAJIbHA MapuHa
dokmop ¢hinos02ivyHUX HAYK, npogecop
Ykpaina, mnavalna@gmail.com

AKTYAJII3ALIA BINCbKOBUX T'PA®OBAPBAPHU3MIB
B YKPAIHCbKUX ME/IIA

[IpotaroM  OCTaHHIX TPHOX  JECATHIITH  CIOCTEPIraeMo
Oe3npeneeHTHY aKTUBI3aLiI0 3all03UYEHb, 10 PO3MoYanacs 3 KiHIs
XX — novarky XXI cT.

[TpoHMKHEHHS CITiB 3 IHIIMX MOB B YKPaiHCHKOMOBHHH ITPOCTIp CTaB
MEpPEAyMOBOI0  BUBYEHHS  IIbOTO  JIHIBICTUYHOTO  ()EHOMEHY.
OcoOmmBOCTI (PyHKIIIFOHHS HOMIHAIlH IHIIIOMOBHOTO TIOXOIPKEHHS Y
MacMeliiHOMy — TekcTi  JochipkyBamu P BummiBcekmit  [1],
K. demuenxko [2], H. Koctycsik [3], FO. Momnorkina [4], M. Navalna [6].

Merta HaykoBoi cTyaii — poaHasi3yBaTy BINCHKOBI rpad)oBapBapu3MU
Yy MOBI Cy9acHHUX MacMeia.

3a 4YacTOTHICTIO BXKHMBaHHs MEPEBKAIOTh HAIUCAHI JIATHHHUIICIO
JIEKCEMH, IO MO3HAYaIOTh Pi3HI BUAM BIHCHKOBOI TEXHIKM Ta 30poi,
30KpeMa:

Patriot — Cucmema Patriot i 3miynenns 0Oesneku 6
Yopnomopcokomy pecioni: Yxpaina ma Pymynis yknranu 6e3nexogy
yeooy (3ar.) (https://day.kyiv.ua, 11.07.2024);

Starstreak —  Vkpainuceki  3axuchuxu  ni0  KepisHUYmMeEoM
Opumancokux iHcmpykmopie mpenyiomscsi Ha cucmemi 11O
Starstreak y bpumanii (3ar.) (https://day.kyiv.ua, 22.07.2024).

Hawk — Minicmepcmeo oboponu Icnanii nepedacmo Yxpaiui y eepechi
nogy bamapeio 3PK Hawk (3ar) (https://day.kyiv.ua, 25.07.2024).

Mistral — Ecmonis donpasuna 6 Yxpainy nepenocti 3PK Mistral
ma paxemu 0o rux (3ar.) (https://day.kyiv.ua, 06.07.2024).

Leopard — Ha sgiiicokogomy noniconi 6 Ilonvwi yrpaincoki
maHKicmu Haguaromvcs oociyeogyeamu ootiosuii manx Leopard 2A4,
— I'enumab (3ar.) (https://day.kyiv.ua, 05.08.2024);

Apache — Ionvwa kynye y CIIA 96 cenixonmepie Apache 3a
$10 mapo (3ar.)

Gripen — lllseyicio npo nepedauy sunuwgysavis Gripen, — JKosxea
(3ar.) (https://day.kyiv.ua, 14.07.2024).
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Nikken — Yps0 Anownii nepedas nioposodinam JJCHC Yxpainu we 2
MawuHu MexXamizosanozo  pPO3MIHY8AHHS Nikken (3ar)
(https://day.kyiv.ua, 10.07.2024).

Trinity — nexcema, 10 CIyr'ye HaiMEHYBaHHSM O€3MiIOTHHUKIB
JIITAKOBOTO 3pa3ka, BUPOOHHUIITBO SIKUX BigOyBaeThcs B HiMewuuHi:
Jlponu, wo ckamyroms commui eekmapie mepumopii: wo 8i00Mo npo
bnJIA Trinity, saxi nimyi Oe3xowimogHo nepeoanu Ykpaini (3ar.)
(https://espreso.tv, 01.02.2024).

3a pe3yibraTamMmu JIOCIT1JKEHHS BCTAHOBIICHO, 1o
rpadoBapBapu3Mu GOPMYIOTH TPyIy, $Ki MO3HA4YaIOTh Pi3HI BHIH
30poi, BIHCHKOBOT TEXHIKH.

B indopmarniiinux jkaHpax BiHCBKOBI TrpadoBapBapu3MH HE
CIYTYIOTb ~ BUPa3HUM  CTHJIICTHYHMM  3acO00M 1  MOACKYOH
KOHTPACTYIOTh 3 YKPaiHCHbKHMU CIIOBAMH.
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HA3APYYK PokcosisaHa
KaHdudam ¢inos02iuHUX HAYK, doyeHm
Ykpaina, roksolana.z.nazarchuk@Ipnu.ua
JIUCAK Codisa
maricmpanmka, IKHI HY "Jlbgigcbka nosnimexHika"
Ykoaina, sofiia.lysiak.mflpl.2023@Ipnu.ua

MAPAJIEJIbHU KOPIYC TEKCTIB
AK IHCTPYMEHT JOC/I/KEHHS
NEPEK/JIAJALIBKUX TPAHC®OPMALLINA

UYepes 3pocTaHHS KIIBKOCTH TEKCTIB 3arajoM K XyJOKHiX TBOpPIB
30KpeMa, a TAKOX MOCTIHHY NOTpedy B IXHLOMY BiATBOPEHHI Pi3HUMH
MOBaM{ BWHHKA€ HarajbHa HEOOXiMTHICTH BiAOOPY Ta BiICTEKCHHS
axocTu nepekiany. [{o0 BUABUTH IUISIXH Hepenadi ceHcy, a TaKoxX
BIAMIHHOCTI B €MOIIMHIN HACHUYEHOCTI, CTHILOBUX OCOOIMBOCTIX,
i Ti0paHiil TEKCHUIll, BAKOPUCTOBYIOThH CyYaCHI JIIHIBICTHYHI TIPUAOMH
I METOIUKHY, sIKI aBTOMaTU3yIOTh BUBUYEHHsSI BEJIMKUX TeKCTiB. Lle nae
3MOTy HE JIMIIe TOpIBHIOBAaTM OpHTiHAN 1 TMepekian, ane i
3MIMCHIOBAaTH TIPOIIEC 3 BHUCOKWUM piBHEM 00'€kTUBHOCTH. OTOX
TIyMadeHHS NepeKIafanbkux TpaHchopMmamiii uepe3 (GpopMyBaHHS
napajedbHOT0 KOPIMYCy TEKCTIB— 1€ KPOK Ha OUIIXy [0
BIOCKOHAJIEHHs Kiacu@ikamii TekcToBoi iH(opMmalii MamImHHUMHU
METOJIaMH, B YOMY TIOJISTA€E aKTyallbHICTh 3MIHCHEHOTO JOCTiKCHHS.

Texcramu cimyryBaiau onoBimanHs 31 30ipku "Kazku 6apma bimma"
Jx. K. Pomiar [4] y mepekmani B. Mopo3oBa 3a pemakiii€ero
O. Herpeb6eupkoro ta I. MankoBuua [1]. Kopryc cTtBopeHo Ha Gasi
mwiar¢popmu Sketch Engine, 1mo BBaXkaroTh OQHIEIO 3 HaHKpamux y
uapuHi [2]. Kopiyc aBToMaTiyHO BUPIBHSB TEKCTH, IPOTE AJISI TOBHOL
BIANOBIAHOCTH X OyJ0 BigpemaroBaHo e W pykamu. Y Mexkax
koprycy 3a knmacudikamiero JI. Haymenko Tta A. TopneeBoi [3]
BUOKpemiieHO 143 mepexnazanpki Tpanchopmanii. [nentudikamiro
TpaHchopmaliii  3MIHCHEHO LUIAXOM  aHaji3y  MapalieIbHOrO
KOHKOPJIAaHCY Ta YacTOTHOCTH ciiB. Haliyierme mouryky mijiaBaiucs
rpaMaTHyHi TpaHcdopmariii, mo craHoBmwid 36.36% Bing 3arajbHOL
KUTBKOCTH. Y PO3[iJli HapaielbHOr0 KOHKOPAAHCY BUSIBICHO 3pa3KH
MOALTY Ta IHTerpaiii, ajpke 4JICHYBaHHS TEKCTY HA PEUCHHsS 4Yepes

189



BiamoBimani CQL-3amut 1oOKazyBajgo, J¢ ONHOMY pEYCHHIO
BIJIIOBIZIAI0TH /1BA Ta HABIIAKU.

Crunictuyni  Tpancopmauii cranosuwnn  15.39%. Opnak i3
YOTHPHOX Kareropiii [3] BUSBIEHO BWIIQAKH JIMIIE OAHIEL:
excripecusizartii. [locmimoBHOI 3aKOHOMIPHOCTH JIJIsi BUOKPEMIICHHS
X TpaHc(opMarliifi MPOCTeKUTH HE BHAJOCSH, TOMY NPAKTHIYHUM
3aCTOCYHKOM KOPITyCY CTaB MapasieIbHUI PO3MOALT OKPEMUX PeueHb
3 IXHIM TIepeKIIajioM, 10 3HAYHO MPUIIBUIIITUIO aHAII3.

Jlekcuko-ceMaHTHYHI TpaHChopMaliii mepeadadyBaHo hopMyBau
KUTBKICHO ~ HaiOinmplnl — mpencrasieHy — kareropiro  (48.25%).
JociiKeHHsI YaCTOTHOCTH CJIIB y KOPITYCi 1aj10 3MOTy BUOKPEMUTH
BUSIBU KOHTEKCTYaJbHOI 3aMiHM Yy KOHKOpHAHCi. Takuil NPHHIUIM
MOLIYKY BHKOPUCTAaHO, HANpUKIad, sl TIyMaueHHS BUIAJIKiB
KOHKpETH3allii Ta y3araJlbHEHHS 3HaYCHb.

JocmiKeHHs TaKoXK MMOKa3alio, MO OJHE PEUCHHS MOXE MICTUTH
JIeKiIbKa TpaHcopMallii, abo sk oHe CJIOBO 4H (hpa3a MOKYTh OyTH
MPUKIIAIOM OfIpa3y KilbKOX Pi3HHUX 3CYBiB 3HA4YEHb.

3arajoM 3aBIsSKH 3IHCHEHOMY aHaji3y MPOJESMOHCTPOBAHO, IO
NepeKIajl € CKIQJHUM i 0araTorpaHHUM MIPOIECOM, SIKHI BUMAarae Bij
nepekjagaya HE JMIIe 3HAHHA MOB, a U IIMOOKOro pPO3yMiHHS
KyJAbTYPDHUX Ta KOHTEKCTYalbHHUX HIOAHCIB. 3alpONOHOBaHa
METOIMKa BHBYCHHS TMEpPEKIafiB XydOKHBOI TPO3M BiJKPHBAE
MEPCTIEKTUBY JJISL JOCHIDKEHHS 1HIINX TEKCTIiB Y TAKOMY PYCITi.
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HAYMOBCBKA Ouiecsa
dokmop ¢hinos02iyHUX HAYK, npogecop
Ykpaiua, lesyanaumovska @gmail.com

"MIOHEPCHKI" CTPYKTYPAJIICTUYHI CTYAII
Y CJIOB'AHCBKOMY KA3KO3HABCTBI
POMAHA BOJIKOBA

Y meHTpi yBaru mociipKeHHs nepedyBae mocrars Pomana Bonkosa
(1885-1959) — ykpaiHchKOro (hoJBKIIOPHCTA, JITEpPaTypO3HABLS Ta
TPOMAJICHKOTO [isiya, SIKMHA MEepIIMM Yy BITYM3HAHIA Ta IIWpIIii
CJIOB'STHCHKIN TPaIHIIl 3aCTOCYBAB CTPYKTYPATICTHIHY METOZIOJIOTIIO 10
aHAI3y HApOAHOI Kas3KW, IO CTal0 IPUHLMUIIOBUM 3PYILCHHIM
MOPIBHAHO 3 TAHIBHUMH Ha TOW 4Yac ICTOPHUKO-TIOPiBHAIEHUMH
M IXOJaMH.

Haiigaromimoro  fioro mparero € MoHorpadis  "Kaszka.
Jlocniooicenns i3 croocemocknadanns HapooHoi kazxu. T. 1. Kasxa
BEIUKOPOCbKA, YKpaincvka ma Oinopyceka. Y. 1. Kaszxku npo
negunnocnanux" (1924), ne Ha mmpokoMy (HakTONOIYHMY Marepiai
BonkoB ymepiie BHOKPEMHB CTalli MOTUBH W CIOKETHI CIIEMEHTH,
CTBOPHMB CXEMH iX MOETHAHHS Ta JUHAMIKH, 3alIPOIIOHYBABIIH JIOT14HI
(GOpMyITH Ka3KOBUX CIOKETIB SK CTali KOMIUIGKCM MOTHUBIB. BiH
MPOCTEKUB 3aKOHOMIPHOCTI TMEPEX0ay MOTHBIB Y CIOKETHI CXEMH,
MOKa3aB IXHIO BapiaTUBHICTH Ta onucaB (JOPMYIH MOYATKY, PO3BUTKY
W 3aBEpLICHHS Ka3KW SIK KOMIIO3MILiMHI KOHCTaHTH Hapartusy. Llum
OyJI0 3alo4YaTKOBaHO CTPYKTYpHHUH aHaji3 Ka3Kd Y CIIOB'SHCBHKIN
¢donbkiopucthili. [HIIOW iHHOBaIiEl0 crajga yBara BonkoBa 0
penpeseHTaLii KiHOUYMX MEePCOHAXIB, 110 JO3BOJISIE TPAKTYBAaTH HOTO
MiAX1 SIK paHHIM BUSB TeHIECPHOTO aHaIli3y YapiBHOI Ka3KH.

Brim, mioHepcwki ncmijpkeHHs Pomana BonkoBa He oTpuMaiu
BHU3HAHHSA 3 00Ky Cy4YaCHHKIB: YKpaiHCBHKi (DOJBKIOPHUCTH BiAKUIAIH
Metoponoriro BonkoBa sk "xuOHy". PaszoMm i3 TEM, BIUIMB #HOTO
HalpamoBaHb BITYYTHUH y Mpansx pociiicbkoro QonbkiopucTa
Brnagimipa Ilponma, 30xpema y "Mopdgonoeii kasku" (1928). Anamis
TekcTy [Iporma cBiT4UTH HE TUIIIE PO METOOIOTIYHY CTIOPiTHEHICTb,
a i Tpo mpsMe BUKOPUCTAHHS JIOTIKH JOCTIIXEHHS YKpaiiHCHKOTO
YUEHOT0, 3HAYHOI KINBKOCTI EIIEMEHTIB Ka3KoBOi CTPYKTYypH,
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(dakToNOTiYHMX MarepiajiB, TEPMIHIB 1 HaBiTh IOKIMKAaHb Ha
KOHKPETHUX aBTOpiB, 3rajaHux y MoHorpadii P. Boikosa.
[lepexnanena xinpkoMa MoBamu, npaus B. [Iponma 3100yma cBitoBe
BU3HAHHA U 3akpimwia 3a aBTOPOM CTaTyC 3aCHOBHHKA
CTPYKTYpalicTHYHOI (OJBKIOPUCTHKM, TOAI sK poOoTa Boikopa
3IMIIATIACS HETIePEKIIaACHO0 1, BIATIOBIIHO, HE BIJOMOIO CBITOBIH
Hayui. BogHouac okpeMi HampaiioBaHHA Y4YEHOTO YBIMIUIM 110
MDKHApOIHOTO HAyKOBOTO OOIry: 30Kpema, TepMiH "HesuHHO
nepecnioysani”  (innocent  persecuted) SIK ~ XapaKTepUCTHKA
cnenudiuHuX Ka3KOBUX MEPCOHAXKIB HUHI aKTUBHO (DYHKIIOHYE Y
CBITOBiH (DOJIBKIOPUCTHILI]. .

Binrak, HaykoBa cmaamuHa Pomana BoskoBa € 3HaKoBUM 1
BOJHOYAC HETOOL[IHEHUM BHECKOM YKPaiHCHKOI T'YMaHITapHOI HAYKU y
hOpMyBaHHS CTPYKTYpATiCTHYHOTO MifXomy. Moro mociimkenns He
JIUIIE 3aMI0YaTKyBaJId HOBY METOJOJNOTIYHY TPAJIHIIil0, aje i BUBEIU
BITYM3HSIHE Ka3KO3HABCTBO Ha PIBEHb CBITOBOTO IHTENEKTYaJlbHOTO
nuckypcy. CbOTO/IHI aKTyalbHUM 3aBIaHHIM MOCTA€E PEIHTEPIPETAIis
Ta TOBEPHEHHS HOTO iei y CydacHHMH akaJeMiuHuil o0ir, 1o
JI03BOJINTh CKOPUTYBAaTH yCTajieHi ictopiorpadivHi HapaTHBH Ta
HAJIC)KHO OLIIHUTH MICIe YKPaTHCHLKOTO BUCHOTO Y PO3BUTKY CBITOBOT
(ONMBKIIOPUCTHKH.
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BPEXHA AK METATEATPAJIbHA TEXHIKA
Y APAMI A.TEOPTTY

Voepiie TepMmiH memameampy Bxu JI. Eiibn, npore ioro
TEOPETUYHI PO3POOKH, HA OYMKY OarathbOX MOCHIJHUKIB, HaJadu
HOBIH TEPMIHOJIOTII IS0 HEBU3HAYECHOTO, HaBITh KOHTPABEPCIHHOTO
xapakrepy. Moro mounsanus po3susamucs B npansx [, Kamsaepsyna,
M. Illmeninra, T. Pozenmeepa Ta iH., i HaBiTh CHOTO/JHI BOHH HE
BTPayaloTh CBOET HOBU3HH.

AKTyaJbHiCTh 1€l pO3BIJIKM 3yMOBJIEHa, 3 OJHOTO OOKY,
HEJOCTaTHIM BHUCBITJICHHSIM SBUINA OpexHi Ta 1mo3ii sk
MeTarearpajbHOl TEXHIKH, a TaKOX BIiACYTHICTIO IPyHTOBHOTO
BUBUCHHSI MeETarearpy B Cy4acHid HOBOTpeEIbKii apami. MeToro
HAIIIOr0 JIOCII/DKEHHS € aHalli3 JIHTBICTUYHUX 3aCc00iB OpexHi sK
MeTarearpalbHOl TexXHIKM B Apamaryprii A. I'eopriy Ha marepiami
rioro apamu "lokacra pokiB copoka'.

JlocTipKeHHsT SIBHITIA MeTaTearpaibHOCTI po3mmpuB P. [opHOi, skuit
BHOKPEMUB II'ATh 3aCO0IB MeTajpaMy W HarollocWB Ha '"MOABIHHOMY
OauenHi" sk 11 cyti. Bomrogac M. llImemninr i b. JlxenTini posrmsganu
Merarearp IepeayciM SIK IHTepTeKCTyallbHe sBUIEe (n'eca 6 n'eci,
noOy/10Ba Ha OCHOBI 1HIIIMX JpaMaTypriiiHux Tekctis) [1, 15].

B ykpaiacekomy miteparyposHaBctBi (O. Bicuy, O. KiexoBkin)
MeTajpamMa TPaKTYEThCs sK camopeduiekciiiHa ¢opma, Mo MOoxe
MOEAHYBAaTH Pi3HI JKaHPH Ta BIOKPUTO JEMOHCTPYBATH BIIACHY
TearpanbHicTh. Onekcannp KiexoBkin y cBoiii "Theatrica" Bu3Hauae
MerareaTp y3aralbHeHHMM CcioBoM 'Tearp", 'mpoOriemarvka SIKOTO
3BEpHEHA JI0 CaMOT0 Tearpy i sIKUi po3MoBinae mpo camoro ceoe' [2, 327].
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JIHTBICTHYHI ~ acleKTH  MeTareaTpajlbHOCTI  BHUBYCHI  IIIE
HenocTaTrHb0. OKpIM CTPYKTYPHHX €JIEMEHTIB — IPOJIOTiB, CIIiJIOTIB,
3BEpPHEHb J0 aBAWUTOpii — 10 apceHaly MeTaTeaTpalibHUX TEeXHIK
HAJICKUTh 1 crenugiuHe BUKOPHCTaHHS JIEKCHUKH, SIKa BBOAUTH Yy
CeMaHTHYHE ToJIe 00MaHy, iTto3iii Ta 6pexHi. Came 1151 TeXHIKa € OJHIEI0
3 KIFOYOBHX y Apami "lokacma pokis copoka” A. Teopriy. Foro repoist
aKTUBHO BXKHMBAE JICKCHKY, 110 HATAKAE HA HECTIPABKHICTh 1 IITYYHICTH
TEarpajibHOTO TPOCTOPY, a TaKOXK MiJKPECIIOE BHKPHBICHICTh
IHTepPTEKCTyaIbHUX Bifcuianb. OcCOONMMBY I'py CTBOPIOE aBTOp 1 3
BIKOBOIO XapakTepucTukoro lokactu: y Ha3Bli ii mO3Ha4YeHO sIK
COPOKapiuHy, TOAIl SIK B aBTOPCHKUX peMapKax — SIK IIiCTACCATHPIUHY.
Takum YuHOM, OpEXHsI, MAHITTYTFOBaHHS KATETOPIsIMU TIPABIIH, ICTHHH i
HE3HaHHS I[IOCTalOTh SIK OCHOBHI MeTareaTpajibHi TEXHIKH Ha
JIEKCUMYHOMY piBHI. BoHHM oromoroTe mpouec Tearpamizamii Ta
HamapyBanHs m'ecu Codokiia Ha cydacHy CLCHIYHY JIHCHICTb.

OTxe, TekcuuHi 3acodu OpexHi B 1pami A. ['eopriy moka3syoTs, 110
o0OMaH He JInIIe BUKOHY€ eKCIIPECHBHY (DYHKIIIIO, a i IIepeTBOPIOETHCS
Ha caMOCTiHHMI MerarearpaibHUil MexaHi3Mm. Uepe3 Hel aBToOp
JIEMOHCTPY€E TOJBIHHICTh TEaTpPasbHOTO MPOCTOPY, MPOOJIEMAaTU3YE
MEXKI MDK INpaBIOI0 W BHTaJKOIO, a TaKOK BIJIKPHBAE caM MpOLEC
TearpaisbHOI TPH.
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2. Knexogikia O. 1O. Theatrica: Jlekcukon / IIICM HAM Vxpainu. K.:
®demnikc, 2012. 880 c.

HIKA OxcaHa
dokmop ¢pinonoziyHux Hayk, npogecop
Ykpaina, nikaoksanaiv@gmail.com

PO3MI3HABAHHSA YKPAIHCbKUX TEKCTIB XVI-XVII CT.
3A 0IIOMOT'OI0 ITYYHOI'O IHTEJIEKTY

AKTyanpHICTh JOCHIDKEHHS 3YMOBJIICHA 3POCTaHHSIM YBaru 0
BUKOPUCTAHHSI IITYYHOTO HTENEKTY B Pi3HUX cdepax, 30KpemMa st
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TepeBeficHHS B  CNEKTPOHHWA (opMar daBHIX TEKCTIB, iX
YIOCTYIHEHHS 1 3aCTOCYBAaHHS BEJIMKOTO 32 00CATOM (PaKTOIOTIYHOTO
ICTOPUYHO-MOBHOTO Marepiaiy Ui PO3B'sA3aHHS Pi3HUX MPHUKIATHUX
JNOCTITHULIBKUX 3aBAaHb. BaXJIUBICTh IMX 3aBAaHb 3yMOBIICHA
30epeKCHHSIM KYIBTYpHOI CHAAIIMHU YKpaiHu, 1o HalyBae
0COOIMBOI aKTyaTbHOCT1 Y BOEHHHUH Yac.

[IpoanamnizoBaHo pi3Hi mporpaMu W BU3HAYCHO EQEKTUBHUM
pecypc (3okpema TpaHckpuOyc) mjisi pO3Mi3HABAHHS 1CTOPUYHHMX
JIOKYMEHTIB 3a JIOTIOMOTOXO IITYYHOTO 1HTEIIEKTY.

Merta [OCHiKEHHS MOJSITae B TOMY, 00 NpoaHali3yBaTH
0COOJMBOCTI PO3ITi3HABAHHS YKPaiHCBKUX KUPWIMYHUX CTapOAPYKiB
XVI-XVII cr. Ons posmizHaBaHHs Oyiau BHOpaHi yKpaiHCHKi
KUPWJINYHI CTapOAPYKU PI3HMX JKaHPIiB Ta CTWIIB, IO HaJAPYyKOBaHi
HaIliByCTaBOM 1 MOXOJSTH i3 PI3HUX PETIOHIB, IPyKapeHb.

CxapakTepH30BaHO OCHOBHI OCOOMBOCTI POOOTH 3 pO3ITi3HABAHHS
ykpaincekux TekcTiB XVI-XVII cr. y rtakii mociimoBHOCTI: 1.
[linroryBannas Tekcty. 2. Po3mizHaBanHs TekcTy. 3. PemaryBaHHS
po3mi3HaHoro TeKcTy. 4. Pobora i3 3aBaHTa)KeHUM TEKCTOM.

Ha mepmioMy erami — MiATOTYBaHHS TEKCTYy — BapTO BPaxyBaTH
ONTUMAIIBHY SIKICTb JOKYMEHTA JUISl PO3Mi3HABAHHS UM MOKPAILEHHS
HOro SIKOCTI /0 3aBaHTaKEHHS Y Nporpamy JUisl PO3Mi3HaBaHHS.
Jpyruii eram — po3mi3HaBaHHA TEKCTy 3 yciMa IiaKpUTHYHUMHU
3HaKaMH (HaIPSIKOBI TiITEPH, TUTIIA, Pi3HI THITA HATONOCIB, TIPUIUXH )
1 Tmocamu, w0 3a0e3medye TIOBHE TMepenaBaHHS ycix (abo
MaKCUMaJIbHOI KIUJIBKOCTi) €JIEMEHTIB OpuTiHaTy. BaxJuBuM €
"noHaByaHHs" MOZAETl HA OCHOBI BKE€ pO3MI3HAHWX paHime i
BiJ[peJTaTOBAaHUX TEKCTiB, IO Ja€ MOXJHMBICTh HaAall Kpalie
pO3Mi3HABaTH HACTYMHI TEKCTW 1 MEHIEe BUTpadaTH 4acy Ha iXHE
penaryBanHsi. Etam penaryBaHHs TeKCTy mependadae BUIPaBICHHS
HETIPaBWJIBHO PO3Mi3HAHMX eJeMEeHTiB. Ha KOHKpeTHHX mpHKiagax
BH3HAYEHO Pi3HI THUIH TEKCTOBUX MOMMIIOK, HEPO3Ii3HAHUX 3HAKIB,
AKI CHCTEMaTH30BaHO 3a TPylaMu: HAIMCAHHA JIITep Y PAAKY (SK-OT:
0, 3, W, pO3pi3HEHHS € BY3bKOTO i HIMPOKOTO), HAMMUCAHHS BEIHKOI
JTepH, HAIPSIIKOBHX JIiTEP, HATOJOCIB, IPUINXIB TOIIO.

3a HalUMH CHOCTEPE)KCHHAMH, MOXJIMBHUA Tilepu3M Ui
MpOrpaMu pO3IMi3HABaHHS, TOOTO MPAarHEHHS 3pOOUTH TEKCT OUIBII
MPaBWIBHUM, YHI(IKyBaTH HOTO 32 BXKE BIJOMUMH BHUIAJKAMH
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HarnrcaHHsIMH. Hanpuxoram, Ha TiTeporo b Moxke OyTH mpocTaBIeHUH
Harojoc abo MPHIWX HaJ JITEPOI0 M, X0uUa ITi HAIPSIAKOBI 3HAKU
(Haromoc 4M mpuAMX) BiacyTHI B opuriHaii. YacTime BHABISIEMO
NepUIMK BUMAA0K, KOJIM HaJ JITeporo b mpocraBneHuii Harojoc, 1o,
MOJKIIMBO, 3aJIC)KHUTh BiJI BUCOTH ITi€T IITEPH B PSIKY.

PoGora i3 3aBaHTa)X€HWM pPO3IMI3HAHAM TEKCTOM Iepeadadae
HEBEJIMKY YacTHUHY BHIIPABICHb, SIKi CTOCYIOTbCA PETIOHIB TIIOC i
MPOCTABIICHHS TIEPEHOCIB (SKIIO BOHU BIJICYTHI Y BUX1THOMY TEKCTi).

Hageneni MipKkyBaHHS JJO3BOJISIIOTH YpaxyBaTH crieliu(iky poOoTH
3 PO3IMi3HABaHHS YKPaiHCHKHUX CTapOApPYKiB paHHbOMOJEPHOIO yacy,
3'ACyBaTM TUIM TEKCTOBUX IIOMWJIOK, IO NPHUIIBUALIMTE dYac
OMpaIlfOBaHHS PO3Mi3HAHOI MHCEMHOI MaM'ITKH 1 TaKUM YHHOM
CIPHUATHME NEBHOMY BIOCKOHAJECHHIO MPOrpaM AJsl PO3Ii3HABaHHS
JaBHBOTO TEKCTy came YKpaiHChKol0 MoBoio. lleBHoro Mmiporo i
BHUCHOBKH CTOCYBAaTHMYThCS 1 pO3MI3HABAHHS PYKOIUCHOT CTaIINHH
3a3Ha4YCHOTO Mepiomy.

HOBIHCBKA HaTansa
Mmazicmp ¢inonaoeii, HHI® KHY imeni Tapaca lllesueHka
Yxpaina, natanovinska@gmail.com

MOBHA I'PA AK MEXAHI3M CJ/IOBOTBOPEHHA
(HA MATEPIAJII TBOPIB
CYYACHUX TPEIBKUX JUTAYUX IIOETIB)

3 maBHIX dYaciB MHCTENTBO CJIOBOTBOPEHHS CTaBajo TpoIo,
JOTETIOM, PO3Baroi0 I Iopociaux i1 miTed. HoBorpempka mMoBa €
OJTHI€IO 3 IPOAYKTUBHUX MOB CBITY, /e MOKHA IIPOCIIIKYBATH SIBUIIIC
TUTi THOTO aBTOPCHKOT'O CIIOBOTBOPEHHS B ACTIEKTI MOBHO{ I'pH.

3aralpHONIONCBKE pO3yMiHHA Tpu y  (inmocodii BukiIaB
W. Teit3unra, skuii TpakTyBaB ii SK (yHIAMEHTAIBHY OCHOBY
KYJIBTYPH, OCOOIMBHUIN BUI JTIOJCHKOI TisSIIBHOCTI, IO BiOYBA€THCS B
YMOBHOMY irpOBOMY ITOJIi Ta Ma€ cBOi mpaBuia. Tepmin "MoBHa rpa”
yBilIIOB y HayKoBuUil 00ir y 1985 poui 3aBasku ¢inocodcbkiit Teopii
MoBHUX irop JI. BiTreHmreiina, sikuii BBaxkaB, 1o OyIb-sika (opma
MOBHOI JiSUTBHOCTI € TPOIO.
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EnemenTr croBecHOi rpu MOXKHA 3YCTPITH Yy TBOPYHMX JOPOOKax
O.Emituca ta A. EmOipukoca, siki BHUKOPHUCTOBYBAJIM aHAarpamu;
H. Kazanmzakica ta iH. [IpoTe TBOPYICTh CYyYaCHUX TPEUBKUX ITUTTIHX
TIOETIB € OKPEMOIO "TabopaTopiero eKCIIEPUMEHTATBLHOT JITHTBICTHKH', 11E
aBTOpH, BHUKOPHCTOBYIOUHM pi3HI MEXaHi3MH, B 0Oe€3locepeTHbOMY
(hyHKITIOHATTPHOMY 3B'SI3KY 3 TEMAaTHKOIO KOHKPETHOTO BipIa, OyIyrOTh
IrpoBHMI JIaJIOr 3 YUTa4eM, SIKUH pO3B'I3yl0YM MOBHI 3arajkw,
JIOJTy4a€ThCs [0 MPOLIECY CIOBOTBOPEHHSI.

Ha marepiai TBOpiB Cy4acHHX TPEUBKHX IUTSINX MoeTiB (Deri
Xopt'siti, €Brenioca TpuBizaca Ta iH.) MOKHA BHIUTATH OKPEMY TPYITY
CBIZIOMO CTBOPEHMX CEMaHTHYHHMX OKa3iOHATI3MIB, SKI TPEIbKi
nocrigauku I'. Kamyna ta @. Hakac xapakrepusytoTh sk "copeupon'
(TenmeckomnizmMu) Ta "emoaveTupoAoynon" (ceMaHTHYHO PEeeTUMOJIOTi-
30BaHi) [1, 69], po3pizHsroun ix 3a MexaHi3MOM TBOpeHHs. [lomiOmHi
YTBOPEHHS TIAIOTHCS CEMAaHTHYHIM  pPEeeTUMOJIOTi3allil, Koiu
HOBOTIPE/ICTABIICHUA OHIM CBIZIOMO OOITPYETHCS, PENPE3CHTYIOUN
He3BHYHE 3HaueHHs [4, 167].

Cepenl OCHOBHHMX MEXaHi3MiB, 3aBJISIKM KM aBTOPH JIOCSTalOTh
CB1JIOMOTO CJIOBECHOTO TYMOPY, MOKHA BUITUTH:

a) "mapopdorpadir”, cBimoMy TOMWIKY (Topop@oypapic):
Hal4acTiIe 3MIHIOETHCS OJHA JIiTepa, MPOTE HArojoc 1 3BYYaHHS
30epiraloThCsl; MOMUIIKA MPUBEPTAE YBary YMTava i CIIOHYKae HOro
BiJIIITYKAaTH HOBHU CEHC, PO3ralaT 3HAYCHHS:

— agpomAidvo (aeporutan) [1 aepomibvo (+ mbvo = aepoHIHO);
yopyova (pycaika) [ yopyouo (+ youa/rymka = rymcanka);[ 1, 302]

0) Tunorpadiky (mpudTh, BUALICHHS, ODOPMIICHHS, KETJIb):

— ootpdyorog (kicTouka, ImmmKononaka) [ oaotpdlaiiog
(Gotpa/3opi + ['dAlog/dhpanity3 = ¢ppanity3-npudynens) [3; 1];

B) I'PY 3 OMOHIMI€IO

— aoTpdyarog (KicTouka, mukoaonka) [ dotpa + o ydAog (IHAMK)

= and 1o doTpa YAAog (IHIUK - TPHOYIICIH).

IHoxi Bipin OynyeThCst 3 BUKOPUCTAHHSIM CIIEH(ivHOTO irpoBOTo
"komy", HaNPUKJIa, KOJIM Y BUXIAHUX CJIOBax BITI3HABAaHUH 3BYKOBHI
KOMIUIEKC YSIBHO CErMEHTY€ETHCS Ha MOTEHLIWHY MopdheMy, 3HaUeHHS
SIKOT TIePEOCMHUCITIOEThCA [4, 165] Ta, BiAmoBiAHO 10 "mpaBwmiI rpu',
OyIyIOTHCS BiJIITOBITHI aHTOHIMIYHI ITapH:
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Kax0- (3710-) — Kahd- (100p-)
KoKdo (kakao) — karhdo (mo0pso);
KoAQPopAaKio (KaTbMapH) — KOKALopdKio (310JI6MapH);
KoAdOw0 (kommkn) — kekdOo (3mormukn) [2].

MoBHa Tpa B XYIO)KHBOMY TEKCTI € CBOEPIIHUM KpEaTHBHUM
MIPOCTOPOM POOOTH 31 CJIOBOM, SKa BHKOPHUCTOBYIOUHM YaCTKOBY
BITI3HABAHICTP NPOTOTHIy Ta IrPOBHHA MiAXiA [0 CIOBOTBOPY,
3aCHOBaHMII HA HABMHUCHOMY MOPYIIEHHI MOBHOI HOpMH, TpadiyHOMY
BHIUJICHHI TIOTEHITIHHOT MOpdeMHu, o0irpyBaHHI OMOHIMII, abo iHTIII
MEXaHi3MH, JIaMa€e YCTalleHi CTEPEOTHITN MO0 CIIPUHHSATTS CIIOBA.

Takuii, €THMMOJIOTIYHO TIEPEOCMHCIICHH HOBOTBIp KPEaTHBHO
posmmproe  "Mexi" BHXIZHOTO CIIOBa, JEMOHCTPYE HECIOIiBaHi
"nepuBatu" Ta "CIOBOTBIPHI THi3A", OMOHIMH, JIEKCEMH 3i CILILHUM
"kopeHeM" UM BII3HABAHUM 3BYKOBHM KOMIIOHEHTOM, CTa€ OCHOBOIO
TYMOPUCTHYHOI  1CTOpii, 3MYyIIye IEPEOCMHUCITIOBATH  yCTaJieH]
3HAYCHHS CIIIB Ta CTUMYIIOE 10 "MOBHOI KpeaTuBHOCTI". B KOHTEKCTI
JUTSYOl JIiITepaTypd — MOBHA Tpa JONOMAara€ PO3KPUTH TBOPUUI
MOTEHI[iaJl MOBIIA, CIIOHYKa€ BUILHO KOPUCTYBATUCS MOBOIO, OpMye
aHamTHYHE W CHHTETUYHE MHCIICHHS, PO3BHBAE YsBY Ta 3JaTHICThH
TTOETHYBATH if1ei.
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KOHTPACTH MOBHOTO CIIPUMHATTA
I NEPEKJIAZO3HABYI BUK/IMKH Y TPUMOBHOMY
AHAJII3I: HIMEIIbKA, AHIJIIACbKA TA YKPATHChKA

Y  6araroMOBHOMY TIpOCTOpi CydacHOi €Bpomm  IMepeKian
TpaHc(OPMY€ETbCS 3 MEXaHI4YHOI omepamii B CKIaAHHKA KOTHITUBHO-
KOMYHIKAaTHBHHH aKT, IO MOTpeOye IIMMOOKOrO PO3yMiHHS MOBHHX
cUcTeM Ta KynbTypHux KouBeHmid [1; 3]. Lle ocoOmmBO mOMITHO B
YMOBaX TPUMOBHOTO TIPO(eCiiHOTO TIPOCTOPY, ¢ HIMEITbKA, aHITTIHChKa
Ta YKpaiHCbKa MOBM HE JIMILIE CIIBICHYIOTb, a ¥ IOCTIHHO
TIEPETHHAIOTHCS B OCBITHLOMY, IIPABOBOMY Ta MEJIIITHOMY CEpPEIOBHITIAX.

KirouoBi ¢eHOMEeHH, Ha sKMX 0a3yeTbCs JOCTIDKCHHS, —
MidemosHa acumempisn Ta inmepgepenyia. Ilepma nepenbauae nHe
MPOCTO JIGKCUKO-TPaMaTuyiHi BiIMIHHOCTI, a KOHLENTyaJdbHI I
CTHJIICTUYHI PO301KHOCTI Y MOBHOMY MpPEACTABICHHI pPEaTbHOCTI
[2; 5; 6]. dpyra — e pe3yapTrar NepeHocy CTPYKTyp 4M 3HAueHb 3
OZIHi€T MOBH B 1HIITY, YaCTO HECBIZIOMO, 110 OCOOJIMBO aKTyaJlbHO IS
MOBIIIB y OararoMoBHOMY pexuMi [4; 7]. AHali3 IPYHTYEThCS Ha
KOHTPACTHBHIM METOMOJIOTII 3 €JICMEHTaMU KOTHITHBHOT JIIHTBICTHKH.
VBary 30cepekeHO Ha TPhOX OCHOBHUX THIAX iHTepepeHLii:
JEKCHYHIW, CHHTaKCHYHIA 1 KyJabTypHO-TIparMatuuHii. Hanaui,
KOPOTKO 3yITMHUMOCS Ha KOYKHOMY 3 HUX.

1. Jlexcuuna inmepgpepenyia (semantische "false friends").
KiracuuHuM NpHKIa oM CEeMaHTUYHOI TACTKH €:

eventuell (HiM.) # eventually (aHri.) # moorcauso (yxp.)
aktuell (HiM.) # actual (aHTN.) # akmyanreruii (YKp.) [2]

V Takux BHIIaJKax 3HAYEHHS CJIIB € XHOHO ITOAIOHMMH, IO
CTBOPIOE 1JIF03110 €KBIBEHTHOCTI, aJie MPU3BOIUTH JI0 TPYOUX TIOMHJIOK.
Ili cinoBa CTBOPIOIOTH 1TFO3i0 EKBIBAJCHTHOCTi, XOua HACIpaBIi
MaloTh CYTT€BO pi3He 3HadeHHs. Sk 3a3Hadae C. Bepryn, "mMoBHa
aCHMETIs € MTPOSBOM HE JIUIIIE TPaMaTHIHUX MOJIEJIEH, a i crierudiku
KOHIIeNTyaasbHOTO MUcneHHus" [2, ¢. 77].
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2. Kynomypuo-nexcuuna inmepgepenyia: ¢pazeonozizmu. Ii
MOKHA TPEeACTABUTH Yepe3 i1ioOMaTHIHI BUPa3u — ICKPaBe HKEPEIIO
iHTepdepeHuid, ne OyKBaJdbHUU Tmepekiax NPU3BOAUTH IO
BUKpHBIeHHs 3MicTy [4; 6] (auB. Tabn. 1. KynerypHO-nekcuuHa
iHTepdepeHtis: Gpa3eoaori3Mu).

Tabruys 1
KynbrypHo-nekcndHa iHTepdepenttis: ¢hpa3eonorizMu
Himernpka AHTTIiIChKa Ykpaincbka . Tun
iHTepdepentii
ins Gras beifien  |kick the bucket eiddamuy Bozy JICKEHKO-
oyuty KyJIbTypHa
den Nagel auf den |hit the nail on the |enyyumu ¢ camy |00pa3HO-
Kopf treffen head mouKy CTPYKTYpHa
auf Wolke sieben OYymu Ha CbOMOMY [KYIBTYPHO-

. be on cloud nine . ;
sein Heoi CHMBOJIIYHA

MexaHi9HAN TIEpeKITaJl MUX KOHCTPYKIH — K rpa B "311ICOBaHMIMA
tenedon", e BUXiAHUN CeHC TPaHC(HOPMYETHCS 10 HEBII3HAHHS. SIK
migkpecmoe  A. BexOunpka, ¢pa3eonorisMu HecyTb K04l 10
KYJIETYPHOTO KOITy MOBIIIB [6].

3. Cunmaxcuuna inmepghepenyia: NoOpsao0oK Cri6 AK 03epKalo
noeixu. Cepex OCHOBHHUX i1 O3HAaK — MOPSAOK CIIiB — 1€ HE MPOCTO
rpamaruka, a Jorika MuciieHHs1. [TopiBHsIMO:

HiM.: Heute habe ich dich gesehen.

anr.: Today I saw you.

yKp. (OykB.): CporozHi s Tedbe 6aunB. — 63 3MiH

ykp. (MoxnuBa iHTepdepenuis): S Tebe choromHi OaumB.
(3mimenHs iHpopMaIliifHOTO GOKYCY).

Ha mepumii morisin — BapiaHTu imeHTHYHi. Alne 3cyB (OKycy
(theme-rheme  shift)  BIUIMBae Ha  TparMaTu4Hy  paMmKy
BUCJIOBITIOBAHHS. AJDKE, CHHTaKCUC — II€ HE JIMIIE TOPSJOK CIiB, a
BiJOOpakeHHsI ~ MeHTanbHOi  cTpykTypu. [Ipote,  MoxiuBa
iHTepdepentiitna dopma: A mebde cbo2o0Hi Oayus, MO 3CyBa€
iHpopMariitanii akueHT [1; 8].

Binrak, inTepdepeHiiss Ha CHHTAaKCHYHOMY PiBHI YacTO BUHHKAE
BHACIIZOK II€PeHECeHHs aHrIiicekoi crpyktypu SVO  abo
HIMEILKOTO TIO3MIIHHOTO fieciioBa Ha ykpaiHchky [3]. Cepen
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HaWIIOIIMPEHIITHAX TPUKIAAIB — BIUIUB TIOPSAOKY CIIB, SIKHH
TIEPEHOCUTRCS 3 aHmIiiCchKol (SVO), un HiMENbKo1 (i3 MMO3HIIHHIM
JiECTIOBOM) Ha YKPaiHCBKY.

Memooonoziuna 6a3a 0Oocnioxcenns. bazow IS aHAITIZY
CIyryBaJin KOHTpacTwBHI mociimkenns A. [l. [lsefiniepa [1988],
korHiTHBHI TpuHIMIH M. befikep [2018], a Takox akTyasbHi mpartii 3
nepekiano3nascTBa [Hatim & Munday, 2004; Bepryn, 2020]. B
HAyKOBIM pO3BIJII IMOEIHAHO AHATITHKY 3 €JIEMEHTaMH KOPIYyCHOI
JUHTBICTHKM Ta BHKOPHCTAHO: a) IOJIOKCHHS KOHMPACHUEHOT
nainzeicmuku A. UlBeituepa [3]; O) mpuHUUNU KoHmMeEKCHYyaa1bHOT
exgieanenmnocmi M. beiikep [1]; B) KOTHITUBHO-KYJIBTYPHI HiIX0qH
C. BepryHn [2] Ta A. BexOunpkoi [6]; T) aHAITHKY SIKOCTI MEpeKIary
3a 0. Xay3 [9]. MeTonomnorisi TaKOX BKITIOYAE €IEMEHTH KOPITYCHOTO
aHaTi3y Ta MPUKJIATN 3 aBTEHTHYHUX TEKCTIB — 3 METOIO BUSBICHHS
MPaKTUYHUX TaTepHiB iHTepdepeHIii.

Bucnoexu. 1) Mixcmosna acumempia — 1i¢ HE TIPOCTO
"iHaKIIiCTh", a CHUCTEMHA BIiAMIHHICTh Yy KOHIENTYyalli3amii CBITY.
2) Inmepgpepenuyia — 1ie HEeMUHy4YE SIBHINE 0ararTOMOBHOCTI, SKe
BHMAarae CBIZIOMOTO OCMHCJICHHS, a He YHuUKHeHHs. 3) IIpakmuune
3aCcmMOCy6anHsa aHANI3y — y BIOCKOHAJIICHHI METOIWK BHUKJIAIaHHS
MepeKyiagy, OCOONMBO B YMOBaX TPHMOBHOTO MpodeciiftHoro
cepenoBuiia. 4) Cxemu munonozii inmepgepenuiii  MOXyTb
BUKOPHUCTOBYBAaTHUCh SIK TUAAKTUYHI 1HCTPYMEHTH B Kypcax
MepeKIaaanbkoi MaliCTEpPHOCTI.

Ilepcnekmugu NoAANBIINX TOCTIIKEHb> MU BOAYAEMO B aHAITI31
MemaghopuuHux Kapm i KOHYenmocghep TPUMOBHOTO TIEPEKIATy 3
(hoxycom Ha eMoIliliHi i abcTpakTHi Kareropii [7].
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ENOHIMH Y HAMMEHYBAHHAX
HOBOBIJAKPUTUX BUJIB
(3A MATEPIAJIAMU T. L. ERWIN, 2002)

Enonimu — e nekcemu abo CIOBOCIIONYYEHHS, IO € MOXiAHUMH
OHIMIB 1 BHpPaXalOTh ICTOTHO IiHINE, y TIOPIBHSIHHI 3 TBipPHOIO
omuHUIIEI0, 3HaueHHS [1, 2]. V posBiami Oyae mpeacTaBiIeHO aHAI3
300JI0TIYHUX  TEPMiHIB-CTIOHIMIB, BHOKPEMJIGHMX 31  CTarTi
earomoniora T. Epsina "The Beetle Family Carabidae of Costa Rica:
Twenty-nine new species of Agra Fabricius 1801 (Coleoptera:
Carabidae, Lebiini, Agrina)" [3]. BigoHiMHE NOXOMKEHHS
3a(hikcoBaHO y Ha3Bax 24 i3 29 onucaHux BUAIB poxy Agra (nami—A.).

st aHaumizy JeKCeM BHKOPHCTAHO aBTOPCHKY MOJENb ETOHIMIT,
KA pO3MIANAEe Ie SBUING 3 TO3MMIi KIIOYOBHX JEepHBAIlifHUX
napameTpiB — TBipHOT OAUHULI (TIPOTIPiaTHB, OHIM), TIOXiAHOT OAMHULI
(emoHiM) Ta IXHIX B3a€EMO3B'S3KIB 13 JETaJ3aIli€l0 Ha piBHI
mignapamMeTpis [2].

3anexHO BiJ MiCIA JIeHOTaTa TBIPHOTO OHiIMa B AIHCHOCTI Yyci
nponpiatuBy Oylno MOMIEHO Ha peayioHiMH Ta Mi(oHIMH, e mepui
TTO3HAYAIOTh peaTbHI 00'€KTH MIHCHOCTI, a ApyTi — BUraaaHi. st rpymm
peatioHiMiB OyII0 BHOKPEMJICHO MiTPYITH: peasliOHIMUA-aHTPOTIOHIMH (3
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marnmamu "ImeHa xomer", "ImeHa akropis", "IMeHa moxposutelnis'),
pEaTiOHIMU-TOTIOHIMH, ~ PEaTiOHIMH-CPTOHIMA  (SIK  JISKCEMH, TaK 1
aOpesiarypu). byno 3adikcoBaHo mume ogvH MioHIM — Mi(oHIM-
aHTpornoHiM (iM'st repost onoBiganuas B. Ipsinra "Jlerenga nmpo Conny
banky" Ikabooa Kpetina (anrn. Ichabod Crane) nist A. ichabod)

s TIpoaHali3oBaHUX EMOHIMIB KOHCTAaTOBAHO 3MIMAHUN THIT
MOTHUBALIMHUX 3B'SI3KiB, OCKIIBKH KO)KHE HalMEHYBaHHS MiCTHUTb
rOHOpH(})IKATUBHUI KOMITOHEHT.

Hatiuacriie ronopudikaliis HOEAHYEThCS 3 METOHIMIEIO, 30KpeMa
3 11 migrunamMu: "BYeHHM — 00'ekT mociimpkeHHs" Ta "MICUEBICTD —
xapaktepHe ans micueBocti". KpiM Toro, 3adikcoBaHO HpUKIagu
MetadopH, ipoHii, poHeTHUHOT MOAIOHOCTI Ta 3MIIIaHOro MeTadopo-
METOHIMIYHOTO THILY.

VYei  mpoanamizoBaHi OAMHMII € TepMiHAMH, OQOPMICHHUMHI
BIZMIOBIZIHO IO TIPaBIJI 300JIOTiYHOI HOMEHKiarypu [4]. Bimonimui
JICKCEMH MOKYTb 30epiraTd 1moJyarkoBy (opMy Ta BKHBATHUCh Yy (opMi
Nominativus sik pukinaaku (k-ot A. liv, A. julie) abo naTuHi3yBaTHCH 1
crosty y dopmi Genetivus Singularis i3 3aKiHISHHSIM —@e IS )KIHOYOTO
pony (A. catbellae) Ta —i s 9onmoiuoro (A. schwarzeneggeri).

BinpmicTs BiZaHTPOMOHIMHUX EMOHIMIB YTBOPEHO BiJl MPi3BHIL,
OKpeMi — Bifl iMeH. Y JIeSKUX BUMAJKaX TBIPHOIO OCHOBOIO CIIYTyBaJH
OTHOYACHO 1M'S Ta TIPI3BUIIIC.

Cepen nmpoaHani30BaHUX MPUKJIAIiB BUABICHO aHTOHIMIYHY Hapy
(A. catie Ta A. notcatie), Mo 3acBiTUy€ iICHYBaHHS CHCTEMHHX 3B'SI3KiB
Y TEPMIHOCHCTEMI 300JIOTI1YHOT HOMEHKIATYPH.
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SEMANTICA METRULUI IN VOLUMUL
"DREPTUL LA TIMP" DE NICHITA STANESCU

Arta poeticd a lui Nichita Stdnescu se contureazd ca o expresie
unicd a modernismului romanesc, marcand un moment de sinteza intre
traditie si inovatie. Poetul, considerat "ingerul liric" al literaturii
contemporane, si-a transformat creatia intr-o meditatie asupra
limbajului, a fiintei si a rostirii poetice. Pentru Nichita, poezia din mod
de exprimare artisticd, a devenit insigi esenta existentei, un act de
cunoastere si transfigurare a realitdtii. Obsesia pentru cuvant, pentru
puterea lui de a crea lumi si de a dezvalui adevaruri ascunse, devine
centrul viziunii sale estetice. Astfel, arta poeticd stanesciand se
defineste printr-o continud explorare a limitelor limbajului, printr-o
sensibilitate metafizica si prin dorinta de a surprinde "nedescrisul" din
experienta umana. In acest sens poetul transcende "fizica" (realitatea
istorica biograficd) in "metafizica" (starea poeziei), iar punctul de
trecere de la "poetica metaforici a debutului sdu" la "propria
cosmologie simbolicd" il constituie volumul "Dreptul la timp" (1965).
Cu acest volum, care anuntd tema — perceptia dureroasa a timpului,
Nichita Stanescu trece spre o poezie abstractd prin care incearca sa
evadeze din propria-i biografie "resimtita ca insuficienta si oprimanta".
Poeziile din volum prezintd un lirism adanc, degajat in care se prevede
schimbarea perceptiei despre timp si spatiu, temele poeziilor sunt:
durerea generata de scurgerea ireversibila a timpului, viziunea poetica
despre moarte, aspiratia melancolica spre nemurire.

Pornind de la ideea cd "metrul poetic este echivalentul unei stari
sufletesti”", poetul "patrunde" spre duhul operei prin intermediul
metrului. Versul lui Nichita Stianescu este greu de descris, el se
schimba continuu pe parcursul operei, fara a-i oferi cititorului timp de
a-si dezvolta acele intuitii ale cadentei ritmice, care au fost fixate de
poet. Cercetarea metrului si ritmului poeziilor din volum scoate in
evidenta trei forme poetice: versificatia silabo-tonicd neregulata,
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versificatia tonicd neregulatd si versul liber propriu-zis, forme
incetdtenite in literatura romana in perioada interbelica.

Formele poetice identificate in volumul "Dreptul la timp", sunt
structurile caracteristice pentru toatd poezia lui Nichita Stanescu, de
fapt ele reprezintd marca stilisticd a poetului. Ceea ce Incercam sa
demonstram este faptul cd nici o inovatie geniald nu apare de sine
stitator. In analiza prozodicd este important si cercetim evolutia
formelor poetice si sd evidentiem inovatiile si experimentele
predecesorilor. In spiritul reflectiilor lui R. Barthes si J. Kristeva, se
poate afirma ca orice opera, nu neaparat una poetica, intra inevitabil
in dialog cu textele anterioare, alcatuind un continuum cultural unitar.
In aceastd perspectivd, semantica metrului devine un fenomen
intertextual, un semn al felului in care textul "citeste" istoria si se
insereaza in fluxul ei, dupa cum remarca J. Kristeva. Nichita Stinescu
se inscrie pe deplin 1n aceastd logica: el este un mare poet care a
redescoperit lirica interbelicd a unor autori precum Lucian Blaga,
Tudor Arghezi si lon Barbu, devenind un mostenitor si un continuator
al modernismului interbelic.
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HEOEJIJIIHI3M AK ECTETUYHA ITPOI'PAMA
YKPATHCbKHUX HEOKJ/IACUKIB

AKTyaJbHICTb J0CTiIKeHHsI 3yMOBJICHA 3HATYLIICTIO HEOSIUTIHIZMY
SK JUHAMIYHOTO IIPOIECY, LIO IIOEJHAB AHTUYHY CHAALIMHY 3
YKpaiHCBKOIO MOBOTBOpYicTIO. Lleil CBITOSITHMI TNPUHLMII CTaB
(yHIaMEHTOM 1 IPYHTOM JIJIsI MOBOMHCIICHHS! YKPaiHChKHX HEOKIIACHKIB,
JIO3BOJIMBLIM iM CTBOPUTHU YHIKaJbHY BUCOKOIHTEJIEKTYaJIbHY €CTETHKY.
IxHs TBOpUiCTH — I yHiKambHMI MPUKIAN, SK KyJIKTYpHI TpPAIMILi
MHHYJIOTO MEPEOCMHUCITIOBAIICS TSt CTBOPEHHS HOBOI,
BUCOKOIHTEIICKTYallbHOI  €CTETUKH. JIOCHi/PKEHHSI 1IhOr0  IPOLIECY
JIO3BOJISIE  TIIMOIIE 3pO3yMITH MEXaHI3MH PO3BHTKY  YKpaiHCHKOI
JTepaTypHOi MOBH Ta ii MicLIe y CBITOBOMY KYJABTYPHOMY KOHTEKCTI.

Crucanii oriisiA HayKoBOI JiTepaTypH 3 TeMH

Jliteparypo3HaBui ~ JOCHI/DKCHHST ~ TOETHKH  YKPaiHCHKOTO
Heoknacuuusmy (M. XKynuncekuid, 1. Kagyposcbkwuii, C. ITaBiuuko)
OXapaxkTepHu3yBaJld TEMH, MOTHUBH Ta BepcUdikaumiiHi 0COOIMBOCTI
ixHbOi TBOpuoOcTi. BomHouac, Kopryc IHTBICTHYHHX JOCIIJKEHBb
MOTIOBHUBCS TPAIIMH, 10 aHAII3YIOTh IJIOCTHII HEOKJIACHKIB Yy
pi3HUX mapagurmax: jJekcukonorii Ta cemaHTuku (C. €pMOIEHKO,
JI. CraBunpka, O. Mainenko, T. Kotp), (hyHKITIOHANBHOT CTHITICTHKH
(JI. Iycrosit, JI. KpaBenp), OKa3iOHAJILHOTO  CJIOBOTBOPEHHS
(I'. Bokansuyk), perienrtuBHO1 ctrmictuku (A. Moiicienko, I. Crota),
excnpecuBHOoro cuHTakcucy (H. Lisyn, O. Kosamb), a Takox
KOTHITUBHOi  JiHTBicTUKM Ta  erHomiHrBictuku  (JI. KpaBenp,
B. XaiiBoponok, B. Kononenko). IL{i po0OoTu IeMOHCTpPYIOTH, IIO
IHIWBiAyaTbHA TBOPYICTH MOETIB 30aratuiia YKpaiHCHKY JiTeparypHy
MOBY, BHOCS'YH HOBUH KUBWIBHUH CTPYMiHb Y i1 pO3BUTOK.

Merta naocCJigKeHHsI: TMPOCTEKUTH, SIK HEOCIUIIHICTHYHI Bi3ii
BTUTFOBAJINCS B TOETHYHUX TEKCTaX YKPATHCHKUX HEOKIACHKIB, i
PO3KPUTH 1XHE 3HAYEHHS U1 YKPAIHCHKOI KYJIBTYPH.
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Bukian ocHoBHOro Matepiajy

dinocodchKo-eCTeTHYHA  JOKTPMHA  HEOKJIACHIM3My  Oyia
MOJIBUMIpHA 1 Opi€EHTOBaHA HAa CHHTE3 PI3HUX CTUJIBOBUX TeUill:
AHTUYHOCTI, KJIACHLIU3MY, a TaKOX €BpoIeiicbkoi moesii kinmst XIX —
moyatky XX CTOMTTS. AHTHUYHICTH Oyja BH3HAYaJIbHOI OCHOBOIO
IXHBOTO CBITOIIAAY 1 "mianoriunum ¢yHaamenToM" st popMyBaHHS
BucoKkoi moetuku. Lleit cBimomuil BuOip MposBUBCS Y KHM)KHOCTI Ta
THTEPTEKCTYaIbHOCTI IXHBOI MOBOTBOPYOCTi. [ THOOKE 3HAHHSI TBOPIB
MOTIEPE/IHIX  €MOX JIO3BONWJIO II0€TaM CTBOPIOBAaTH IOOallbHE
IHTepTEeKCTyaJIbHE T0JIE, 1110 MiCTHJIO IMTATH, aJlo3ii Ta peMiHicueHIil
3 Qonbkiopy, bibmii Ta cBiTOBOi Kiacuku. TakuM YHWHOM, CIIOBO
OTPUMYBAJIO JiaJIoTivHYy, IHTEPTEKCTyalIbHY MOXITUBICTb,
PO3IIUPIOIOYM CBOI IHTENEKTyallbHI Ta 3MICTOBO-€MOIIMHI MEeXi.
IToetu oOupanu fOCKOHAII MOETUYHI GOPMH, TaKi SIK COHET, POHIIO Ta
IWITIS, IO CBIMYMJIO IMPO IXHE MPArHGHHsS A0 palliOHai3My Ta
rapmoHii. COHET, 30KpeMa, CTaB KJIIOYOBUM IHCTPYMEHTOM JIJIS
rapMoHi3alii yKpaiHChKOi Ta €BpPONEHCHKOI MOETHYHO! IMPAKTHKH.
OxpiM TOTO, CUCTEMHE 3BepHEHHS 10 bibuii Ta aHTHYHMX OHOMATiB
JI03BOJISUIO 1M CTBOPIOBaTM TIOETHYHHN YHIBEPCYM, Yy SKOMY
CHHTE3yBajacs TapMOHisl BCECBITY 1 MHCTeuTBa. Y TIIOOAIBHOMY
JHTBOKYJABTYPHOMY BHMIpi "amemoBaHHS [0 TaKOTO KUIBKICHOTO
KOMIUIEKCY aHTUYHUX OHOMATIB 32 SIKUM MIPOYUTYIOTHCS Mi(oJIoTiuHi
Ta yHiIBepCalbHI KyJIbTYpHI CMHCIH, PEaTi30ByBal0 B HEOKJIACHKIB
porpamy TBOPEHHSI IOETUYHOTO YHIBEPCYMY, B IKOMY CHHTE3Y€ThCS
rapMOHisl BCECBITY 1 MUCTEIITBA, MaTepialibHOTO 1 AyxoBHOTO" [2, 348].
Ak 3a3nauae T. A. Koup, "[loeTmuna MoBa Ifi€l KOrOPTH MHTIIIB...
30aratuiacd HOBHUM IICUXOJOTITYHO-CHMBOJICTCBKUM  CJIIOBECHO-
CTHIIOBUM BUSBOM CBITOBOI KyJIBTYPHOI CIaIIIIMHA, IPOBITHE MicIie
B skid 3aiimae biomis" [1, 76]. 1li oOpa3u Oynu He TUIBKH
BepOamizaTopaMu aHTUYHOTO IHTENEKTYallbHOTO JIOCBiLy, a it
penpe3eHTaHTaMi aHTHYHOI KyIbTypH BepOamizamii AyMKH, SKi B
KOHKPETHUX TeKCTaxX HaOyBalll OCY4aCHEHOTO, Y4aCOBO MapKOBaHOTO
3MICTY.

BucHoBkn

Heoenninictnuni  Bi3ii cTamm A7 HEOKJIACHKIB  3aCO00M
YTBEP/UKEHHsI ~ TyMaHICTUYHUX  LIHHOCTEH  Ta  KyJIBTYpHOL
caMoJ0CTaTHOCTI. BOHM TBOpUYO 3acBOIOBaNM HaMKpamli 3M00yTKH
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CBITOBOI KJIAQCHMKH [JII CTBOPEHHS HOBOI, BHCOKOIHTEICKTYaIhbHOL
mmoe3ii, mo Oyira BiIAKPUTOIO Ha YHIBEPCYM CBITOBOI KyabTypH. Lle
JIO3BOMMIIO iM copMyBaTtu yIi3HaBaHYy TIOETHYHY MOBY, IO
OayaHCyBaja MiX palliOHAJIBHICTIO Ta EMOIIIHICTIO. IxHs cnammuna
3IMIIAETHCS BAXKIIMBUM JDKEPEIIOM IS cydacHoi (irosrorii.
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FROM VERSE TO PROSE:
"VARDIA" AS THE KEY TO NIKOS KAVVADIAS'S
POETIC WORLD

Nikos Kavvadias's "Vardia” ("Watch") can be seen as the peak of
his artistic journey - the point where his poetic world becomes
complete. What his poetic collections presented in fragments - the sea
as a space of exile and desire, foreign ports full of mystery, brief
encounters, and the deep loneliness of the sailor -"Vardia” develops
into a rich and continuous narrative.

This presentation examines how "Vardia” brings together the
themes, images, and characters that had been taking shape in
Kavvadias's poetry over the years. Figures that once appeared as
shadows in the poems now have voices, thoughts, and stories, places
that were just glimpses in verse are now described in full detail,
allowing the reader to enter the geography of Kavvadias's world.

By comparing the poems with the prose, the presentation shows
how Kavvadias built what could be called his personal mythology - a
vision of the world that is at once deeply Greek and undeniably global.
The move from verse to prose did not mean abandoning the lyricism
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of his language. On the contrary, it gave his themes more space to grow,
without losing the poetic depth that made his earlier work so powerful.

"Vardia", then, is not only an important novel but also a key to
understanding how Kavvadias saw the world and his place in it. It
offers a unique perspective on how Greek literature can tell stories that
speak both to its own traditions and to the broader human experience
of movement, longing, and identity in a changing world.
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CYYACHI HUPPOBI IHCTPYMEHTHU JUAAKTUKHA

VY cBoemy intepB'to HBYB pamnuk Ilpesunii HAH VYkpainu
Onumenko O.C. cTBepmKye, MO KHATA SK 00'€KT HIKOJIW HE 3HUKHE
[1]. Lls Touka 30py Mae mpaBO Ha iCHyBaHHS, aJKe IMPAaBUIBHO
migiopaHa AacOpTHMEHTHA MATPHUIll KHHT — TIi¢  e()eKTHBHUI
IHCTpYMEHT Uil HABYAHHA Ta PO3BUTKY KPUTUYHOTO MHCICHHS
3arajioM, a TOMY HOpPOIOBXKUTH CBO€ icHyBaHHS. llpore He BapTo
3arepevyBaTH i BIUTMB IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOT1i HAa HABYAHHS.

3rimHo 3 gociimkenHsmu gomn. CrpyruHchkoi O.B.: "bararo
OCTaHHIX JTOCHIPKEHb BKa3ylOTh Ha Te, IO 3MiHH, SKi BiIOYBaIOTHCS B
Mpo1eci cTaHOBJIEHHS IM(POBOTO CYCHIILCTBA, IPU3BOAATH 10 TOTO,
o0 TpagulliiiHa cUCTeMa OCBITM HEAOCTaTHbO CIIPOMOMKHA
3aJIOBOJIBHUTH TIOTPEOH COLIyMy B IMIATOTOBI Cy4acHO! MOJIOII IO
JKUTTS B HOBUX ymoBax" [2].
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[Tnarpopmu Miro, Figma, Trello Ta iH. momomarators opratisyBaTti
HAaBYAIIBHUI TpOLEC Y IHTEPaKTHMBHOMY KIO4Yi. Y SIKOCTI MPaKTUKH
3M00yTHX HABUYIOK CY9IaCHI CTYACHTH MOXKYTh BUKOPHCTOBYBAaTH i CEpPBIC
ISl Ieperisiay BineokoHTeHTy YouTube, 1110 Mae B cBOEMy acOpPTHMEHTI
mpodUTbHI KaHAIM 3 BEKTOPOM Ha OCBITY Ta PO3BHTOK HABHUYOK
(akTopchKka MaHCTEpHICTh, BUBYCHHS MOB, IIITOTOBKH 110 MPOMIIBHIX
icrmTiB 3 MoB, Hanpukiia, IELTS Ta CELTA).

Jnia exkcriepuMeHTy MU CTBOPHIIM KomIutekc 3 YouTube-6mory
(https://www.youtube.com/@Englishforlazy) ocBiTHbOTO HampsMy
JUIS BWBYEHHS aHIVIIChKOI MOBH Ha piBHI Al Ta BHKOpHCTaIN
uudposi nogatku Google Class Ta Google Forms.

I'msagadie  YouTube-Omory o3HaiioMWiIM 3 TMJIaHOM PIiBHA Ta
MOSICHWIIN CTPYKTYpy Ta HAalpsSMH OCBITHBOTO BiJCOKOHTeHTY. Ha
KaHan 3arajgoM mignucanocs 1430 oci0, momam 50 i3 sSKuMX
npuegHanmcs a0 cepBicy Google Class. Cepenniii BigcOTOK
nepeniay Bifeo A OUIbIIOCTI KOHTEHTY cKias noHan 30% (Tobto
Ha 1000 nepermisaaie moHax 300 ocid mepernisiiany Biieo MOBHICTIO).
[licns kokHOTO OJNIOKY Bif€0 TPAKTUYHOTO HAIPSIMY, TIIAgadaMu
npornonyBanocs nepexomutu A0 Google Class s 3akpirieHHS
3HaHb. TeCTH, B 3aJIE)KHOCTI BiJl TeMHU, BUKOHYyBaiu 10 82.4% Bcix
CTYIAEHTIB 1IaT(GopMHu.

Pik nocnimkeHHs MpoeMOHCTPYBaB, 1o BuKopucTanHs YouTube
B SIKOCTI OCBITHBOI IUIaTGOpMH 3 IOMOBHEHHSIM cepsiciB Google
Class Ta Google Forms mae moreHmian Ajsi HaBYaHHS, HaBiTh Y
BHUBYCHHI IHO3EMHHUX MOB,

JlocmipKeHHl  CepBiCH  J03BOJIAIOTH CTYACHTaM HaBYaTHCSA Ta
BUKOHYBaTH 3aBJaHHS B OyIb-siKill TOUIll CBITy Ta B 3py4YHHI dac.
[orenmian BukopucranHs YouTube Moxe OyTH po3mIsSHYTHIA HaBITH
B paMKaX YHIBEPCHUTETChKOI MJisuibHOCTI. Hanpuknax, Bukiamadi
MOXYTh 3aIIICYBAaTH JIEKIIi1, SIKi TOTIM MEPenIIaTUMYTh Pi3Hi IIOTOKH
(pakTuHO OmHA Tapa MOXE 3aMIiHUTH TpH), y TakKWid Crocio
MEPEPO3NOALIAIOUN CBIl Yac JJis HaAyKOBOT JiSUIBHOCTI.
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CIIELIU®IKA PO3BUTKY TA IIEPCIIEKTUBHU
TIOPKOJIOTTYHOTO JIAHJIIIA®TY B YKPAIHI

Y  nomnoBigi  OpodiMIOETBCA  TOJMIACMEKTHE  JIOCIiHKCHHS
TIOPKOJIOTIYHOTO TIPOIleCY Ha TepeHax YKpaiHH, 3HIHCHIOETHCS
crpoba kitactepu3aliii 0a30BUX Ta MEepUPEPIHHUX HAMPAMIB rarysi,
EKCIUTIKYETbCSI TEPMIHOJIOTIYHA Ta AWCLUUILIIHAPHA MPOoOJieMaTHKa
Ha (OHI CIOPITHEHHX 1 HECIOPIIHEHHX CYOCTpaTiB Cy4acHOTO
CXOI03HABCTBA.

B yMoBax CbOTOAEHHS TEJNEOJOTIUHICTh  TIOPKOJIOTTYHOTO
IUCKYpCy TIOBHHHa 0a3yBaTucsi Ha UITKOMY YCBIJOMJICHHI
HEOOXITHOCTI PO3MIMPEHHS IEPUMETPY TPAKTHYHOTO BHKOPHUCTAHHSI
pe3yibTaTiB B OCBITHIM 1 HaykoBidl misuibHOCTI. TemaruuHa
OararorpaHHiCTh TIOpPKOJIOTii moTpeOye GoKycyBaHHS i rapMOHi3amii
(aKTUYHUX TEMAaTUYHUX OJIOKIB JIOCTI/DKCHHS Ta YHUKHCHHS
KBa3zicyyacHHX TOMIKiB. JlMcKycii HaBKOJIIO 1HTEpPHAI[IOHAIBHOTO i
HaIllOHAJIFHOTO MPOQIIIOIOTECS Ha KOMIIAPATHUBICTUKY Ta KOMILUIEKC
EBPUCTHYHHX aJTOPUTMIB JOCIIIKEHHS Ta ONHUCY PE3yNbTaTiB.

Tropkornoris B YkpaiHi iCTOpUYHO 3aponuiacs 3 MPaKTHYHUX
norped mnepeknaxy. Crparteriuni igei po3BUTKY raiysi, w10
KOPEINIOTHCS 3 TpollecaMu Tiio0aizalii, o0iraTopHo Mmos's3aHi 3
NPUKJIAJHUM 3aCTOCYBaHHAM 1 pO3pOONEHHSIM TeM, SKi ©O
3aIMOBHIOBAJIM iICTOPHYHI JaKyHHM, BU3HA4alld MCUXOJIHIBICTUYHY
Ta JTIHTBOKYIBTYPOJIOTIYHY CHelU(iKy KOHTAKTYBaHHS YKpPaiHIIiB
i3 HapomaMH TIOPKCBKOTO CBiTy, akTyallbHi TyMaHiTapHi
MPOLIECH Cy4YaCHOCTI.
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IcTopist ykpaiHCBKOI TIOPKOJIOTII — cBOepimHa 1 Henoriuna. JKomHa
3 MOJENEeH pO3BUTKY HAyKOBOI Tpamuillii HE KOPEITIOEThCS 3
YKpaiHCBKOIO cIeu(ikol0 PO3BUTKY aHAJIi30BAaHOTO HAmpsMy.
HernoriynicTs 00TpyHTOBY€ETBCSI €TAHICTIO 1 PO3MOAIIOM OTEHIIATY
JUTSL CTBOPEHHS TIOPKOJIOTigHOTO JaHamadTy. [neonmoriaai 3a00poHu
y raiy3i (GopMyBald MPOCTIp IS IHAMBIAYyaJbHOTO PO3BUTKY
ocobucTOCTel, cHcTeMa MiATpUMYBajlacs Ha piBHI 1HAYKLIH
TIOPKOJIOTiB-aMaTopiB 1 MepekiaiadiB XyJOXKHbOT JiTepaTypu.

Jeranizaiiro mpoOIeMaTHKH PO3BUTKY TIOPKOJIOTIYHOTO HAIIPSIMY
CIIiJ pO3MISAATH y MeXaX KOHLENTY "TIPUKIJIAJHE CXOI03HaBCTBO'",
MPOTHO3YBAaTH TEHAEHIIIT PO3BUTKY Cy4acHOi TIopKoJorii y gopmari ii
BIUIMBY Ha (QOpMyBaHHS TIEPCIIEKTUB CXOMO3HABUOI HAYKH.
AKTyalnbHOIO € HEOOXiJHICTh aHaNli3y NPaKTUKH BHKJIAZAHHSI
TIOPKOJIOTIYHMX  CIIEI[iaIbHOCTeW Ta BUIUICHHS MiHIMaJIBHOL
JOCIITHUIIBKOT OIMHUII Tajly3i, YBUPa3HEHHS MPEIMETHO-00'€EKTHUX
ACIIEKTiB CY4acHOI TFOPKOJIOTI.

Vkpaina y ¢opmaTri NEpCHEeKTUB PO3BUTKY TIOPKOJIOTIi Mae
KOHKYpeHTHi (iCTOpW4Hi Ta reorpadidHi) mepeBard y NOPIBHSHHI 3
THIIUMH KpaiHamu, 30epiraloun KpoCcCEeKTOPaTbHUN JI0CITI IHUIIBKHAN
XapakxTep TIOPKOJIOTi4HOI Tpaauii. BaskinBum 3aBraHHS Cy4acHOCTI
€ BIJIHOBJICHHSI TEOPETHYHOI Ta MPAKTUYHOI aHAIITHKH, BU3HAYCHHS
OHTOJIOTIYHOTO CTarycy HampsMy "KpUMCBKOTaTapchki —crymii",
poiTroBaHHS 1 po3poOIEHHS MPAKTHYHUX Bi3id 1 MPOIeCcyalTbHOCTI
MUCIICHHS MaiOyTHBOTO TIOPKOJIOra y KOpessalii 3 Cy4yacHUMH
HAyKOBHMH TapaJurMaMH i METOAUYHUMH PaMKaMHU.

HAns  po3B's3aHHS ~ KOMIUIEKCY — MPOOJEeM  TPOIOHYEMO
iHTepIpeTaniiHui MiAXiJ A0 TIOPKOJIOTIYHUX CTPATerii, 3 pPi3HOI0
MIpOI0 KaTeropiiHOCTI, MiHIMI3aIlie;0 METOAWYHOI HE3aBEPIICHOCTI,
YHUKHEHHSIM  MIHJIMBOi  aKTyaJbHOCTi, JIOTOEMICTEMOJOTIYHHX
aBTOPHTETIB, HEBIAPEIIEKTOBAHOTO TEPMIHOJIOTIYHO MaTepialy.

VY BHCHOBKax aHaJi3yIOTbCS pPE3YJAbTaTH Yy3araJbHEHHS, IO
cBimuate Tpo crneuu@iky CTAaHOBJIEHHS TIOPKOJOTIYHOI AYMKH,
BU3HAYECHHS KPHUTEPiiB HAyKOBUX [JOCHKEHb Ta EKCIUTKYIOTbh
MOPIBHAJIBHY TIOPKOJIOTIIO sIK 0a3y I PO3pOOJIEHHS METOMNIB i
"mpaBWi  iHTepmpeTanii’ Ta TapMOHI3aLil0  TIOPKOJOTIYHOTO
nanamadTy YKpaiHu.
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PETRAS Angela
Academia Nationald Serviciului de Grdniceri de Stat al Ucrainei
"Bohdan Hmelndtkai”

SUFLETUL UCRAINENILOR iN RANDURI SINCERE

Acest articol se referd la locul si rolul cantecului in viata
ucrainenilor. Scopul este de a face un scurt istoric precum si de a
prezenta cantecele care au devenit talismane dupa invazia pe scara
larga din 2022.

Cuvinte cheie: cantec ucrainean, cantareti ucraineni, calinul rosu,
epopee.

Ce stiu strainii despre Ucraina? Este o tard cu un mare potential, cu
un folclor extrem de bogat, cu cantece melodioase, dansuri pasionate
si poezii lirice stravechi. Cantecele populare ucrainene fascineaza prin
melodia si tandretea lor precum si umpla sufletul cu emotii vii. Inima
va raspunde cu un tremur liric, vesel si usor, chiar daca nu stiti limba
si nu intelegeti sensul.

Nu exista nici un eveniment din viatd care sd nu fie descris in
texte magice ale cantecelor despre Ucraina. Poporul nostru canta
despre tot ce vedea, auzea si simtea: prosop brodat ca talisman, soare,
stele, flori, animale. Réazboaie impotriva dusmanilor, emotiile
mireselor inainte de nunta, recoltd, servitute - fiecare eveniment de
viata este descris in felul sdu unic, desi se gisesc adesea motive
similare in cantece din diferite perioade.

Simbolul purpuriu al Ucrainei, calinul, este un semn deosebit de
popular si este mentionat in mai multe cantece populare. Cel mai
faimos dintre ele, Oh, in pajiste s-a ofilit un calin rosu, este de fapt
un cantec original scris de Stepan Charnetskyi. Poetul 1-a scris pentru
o piesd de teatru despre viata celebrului Hetman Dorosenko, dar
versurile si muzica au fost atat de populare, incat cantecul a devenit
un adevarat imn al Puscasilor de Sici si a fost adaugat la tezaurul
patrimoniului cultural national.

Indiferent ce cantd oamenii obisnuiti, toate feluri de cantece
ucrainene rasuna in inimile urmasilor 1n tara noastra sau in strainatate
in decursul secolelor intregi. In perioada sovietici piesele populare
erau cantate mult mai rar din cauza numeroaselor interdictii. Iar in
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zilele noastre cantecele populare se aud din nou in aproape fiecare casa
unde se pastreaza traditiile nationale.

Arta populard este foarte apreciatd de persoane strdmutate in
interiorul tarii precum si de diaspora imprastiatd in intreaga lume.
Indepartati, urmasii cazacilor curajosi si ai frumoaselor lor neveste,
pretuiesc si pastreaza cate o faramaturd din amintirile lor despre
Ucraina. Un exemplu uimitor este cantdreatd vestitd ucraineana din
Statele Unite ale Americii Kvitka Tsisyk, care a cantat cantece
originale si populare aranjate in cadru modern. Cdntec despre un
prosop, Oh, nu straluci, luno - sunt piesele cele mai cunoscute si
cantate nu numai de ucraineni.

Mila Jovovich, o vedetd de origine sarbo-ucraineand, cantd piese
populare de dragoste cu un sentiment deosebit. Vocea blanda a actritei
de la Hollywood suna elegant si liric. Compozitia lirica ucraineand, un
cantec de leagdn, cantat mai Intai de o sclava si mai tarziu de sotia
sultanului Suleiman, Roxolana-Hurrem, este foarte duioasa dar si trista.

Printre artistii contemporani care interpreteaza cu plécere cantece
ucrainene putem numi pe Oleksandr Ponomariov, Nina si Tonia
Matviyenko, Oksana Bilozir, Mariyka Burmaka, Illaria, Jamala,
precum si Pikkardiyska Tertsiya, Bez Obmezhen, The Hardkiss. Ei
promoveaza cuvintele si muzica natiunii noastre, incurajand dragoste
pentru mostenire culturala.

Cum se naste un adevédrat cantec popular ucrainean? La Inceput,
cuvintele si muzica vin din inima unui autor, apoi sunt preluate de zeci
sau sute de oameni. Melodia se schimba, cuvintele variaza, iar sursele
originale ale cantecelor despre mama, dragoste, durere, fapte eroice se
pierd in trecutul istoric indepartat. Nu ramane decat melodia - veseld sau
trista, sincera, adevarata, impregnata de spiritul oamenilor obisnuiti.

Exista zeci de tipuri de cantece populare ucrainene, iar cele mai
comune sunt enumerate mai jos.

- Dupa perioada istorica: serbesti, ciumacesti, cazacesti, de recruti,
de emigranti, de puscasi etc.

- Ceremoniale: de nuntd, de primdvarda, in perioada recoltei.
Acestea includ si cantece de Sanziene (in Ucraina Kupala), colinde.

- Cantece domestice: despre viata taranilor, servitutea, precum si
cele care descriu relatiile intre cumatri, vecini, cantece umoristice, si
cele de leagan.
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- Cantece lirice, despre dragoste fericitd si nefericita.

-In functie de fapte eroice ale favoritilor populari: hetmani,
conducitori de revolte.

- In functie de originea geografica: regiunile unde triiau si triiesc
in zilele noastre Lemky, Galicii, Boiky si alti. [1]

Duma sau epopee veche eroicd ucraineana, care descrie lupta
poporului pentru libertate, se canta in stil recitativ si este acompaniata cu
lira, cobzd, si mai ales cu bandura reprezintd un gen special de folclor
ucrainean in ceea ce priveste poezia §i interpretarea, o marturie
incontestabila a culturii bogate si a talentului stralucit al poporului nostru.

Termenul dumd a fost introdus in uzul stiintific de Mykhailo
Maksymovych 1n anul 1827. Simbolismul dumelor este o sursd de
informatii care dezvaluie specificul mentalitatii ucrainene. Acesta se
bazeaza pe Intelegerea mitopoeticd a unitdtii armonioase omului cu
natura. Astfel, in dume mai vechi auzim o adresare respectuoasa catre
naturd, precum si motivul inrudirii cazacilor sau sclavilor cu animale
sau pasari. Inviolabilitatea legaturilor de familie si pedepsirea severa
a celor capabili de aceasta, puterea magica a binecuvantarii parintesti,
grija constantd mamei sau cea a tatalui pentru copilul lor sunt temele
cultului de familie in dume aceleiasi perioade. Tot acolo gasim si alte
motive epice care au avut o mare importantd educationala si au
caracterizat dumele ca un fenomen ucrainean unic: in captivitate sau
inainte de moarte, cazacii nu-si amintesc de iubitele lor, ci de mama si
de patria si trimit acasa vestea mortii sale. [2]

Stiinta sovieticd a incercat sa regindeascd importanta dumei in
contextul teoriei epopeii slave, ceea ce nivela caracteristicile ei
nationale. Cercetatori ai epopeii eroice ucrainene si purtdtori ai
traditiei de a recita dume - kobzari - au fost exterminati fizic de catre
autoritatile sovietice.

Interesul intelectualitdtii ucrainene pentru antichitatea populara a
fost, este si va fi explicat prin dorinta de a reinvia identitatea nationala
si de a afirma dreptul la independenta, pe care strdmosii nostri faimosi
l-au aparat in mai multe lupte aprigi.

Anul 2022 a fost un an foarte dificil pentru ucraineni. Imediat dupa
ce am sarbatorit Anul Nou, un razboi sangeros declansat de rusia a
ajuns 1n tara noastra. Si, uneori, doar muzica ne putea salva de la
depresie, deoarece ne ridica moralul.
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Va invitdm sd va amintiti cum ne-au sustinut artistii cu cantecele
lor si care dintre ele au devenit adevarate simboluri ale razboiului din
Ucraina.

De la inceputul invaziei pe scara larga, cantecul Oi, u luzi cervona
caldna (Oh, in pajiste s-a ofilit un calin rosu sau Calinul cel rosu) a fost
cantat in fiecare casd, pe strdzi sau piete cu diferite ocazii. Andriy
Khlyvniuk a fost primul care I-a cantat in Piata Sofiivska. Piesa a devenit
un trend interpretat de numerosi artisti precum si in alte limbi strdine.

Cand armata rusd 1i ataca pe aparatorii nostri de pe mare, de pe
teren si din aer, in transee se canta Ne-am ndscut intr-un ceas mare,
unde putem auzi:

Ne-am nascut intr-un ceas mare,

Din focul rdzboiului si din flacarile focului.

Ne tineam de durere de a pierde Ucraina,

Am fost hraniti de opresiune si de furia impotriva dusmanilor nostri
(traducere mot-a-mot).

Céand ne-am pierdut casele din cauza bombardamentelor constante
si am fost nevoiti sa plecam 1n straindtate, aveam un singur cantec pe
buze - Nu am casd (Odyn v canoe, grup indi).

Am simtit o urd mare pentru toate atrocititile pe care ocupantii le-
au comis Impotriva noastra si a pdmantului nostru. Asa s-a nascut piesa
Se aude imnul, pe care Skofka l-a dedicat prietenului sau care a murit
la razboi. Rapperul din oragul Rivne promite o razbunare "pentru Irpin
si Bucha" si noteaza ca "atata timp cat imnul se va auzi in toate orasele
din Ucraina, Ucraina va trai". Piesa a ajuns in topuri ucrainene de pe
YouTube (19 milioane de vizualizari), Apple Music si Spotify.

O altd piesd importantd pentru noi este Stefania de Kalush
Orchestra, cu care au castigat concursul Euroviziune 2022 si au fost
sustinuti de toatd lumea. Ascultétorii au gasit aproape de inimile lor
imaginea mamei si, Intr-un sens mai larg, cea a Patriei, care isi iubeste
si Isi sustine copiii in ciuda oricdror circumstante.

Sunt si alte cantece scrise atat de artisti ucraineni, cat si straini, si chiar
in colaborare. Cine ar fi putut prezice ca interpretarea Iui Andriy
Khlyvniuk a piesei Oh, in pajiste s-a ofilit un calin rosu 1i va inspira atat
de mult pe Pink Floyd incét acestia vor crea un cantec complet pe baza
acestei Inregistrari facute la sfarsitul lunii februarie pe un telefon in Piata
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Sofiivska din Kyiv? Pana la sfarsitul anului, aceastd versiune a strans
aproape 500 de milioane de lire sterline pentru armata ucraineana.

Kalush - The Rasmus In the shadows of Ukraine, Ed Sheeran —
Taras Topolia 2 Step, Probass — Hardi Where are you from sunt cele
mai cunoscute piese nu numai in tara noastrd. Un comentariu din
YouTube pe pagind a lui Kozak Siromaha Cazacii s-au trezit de
dimineata: "Sunt hutul din Roménia, da, suntem hutuli In Romania,
acest cantec este genial, am varsat lacrimi pentru fratii si surorile mei,
chiar dacd sunt roméan, vd port si eu in suflet. Dumnezeu sa
binecuvanteze Ucraina".

Acolo sub un plop este o colaborare intre Artem Pivovarov si Nastia
Kamenskykh (NK) in cadrul proiectului Poemele tale, notele mele.
Melodia combind doua poezii ale poetului ucrainean Pavlo Tychyna
Acolo-s plopi pe camp si Unde cresc plopii. Cum spune intr-un
interviu artistul, aceastd este o piesa despre frumusetea naturii
ucrainene si despre libertate. Poemele tale, notele mele este un proiect
de autor al lui Artem Pyvovarov, creat pentru a promova si a sustine
nu numai cultura ucraineand, dar si poeti si scriitori prin prisma
muzicii. Este vorba de piese bazate pe operele lui Taras Shevchenko,
Ivan Franko, Mykhailo Starytskyi, Pavlo Tychyna si alti poeti
ucraineni de seama.

Sunt sigurd ca piesa Calinul cel rosu interpretatd de Olesia
Sevcenco in limba romana va lasa o urma profunda si va trezi cele mai
sincere sentimente in mai multe inimi. [3], [4] lar pentru cadre
didactice, mai ales filologi de limbi straine, vom avea nu numai text
de baza la cursuri de gramatica sau traducere ci si o sursa de inspiratie
si Incredere Intr-un viitor lipsit de razboaie unde domnesc pace si buna
vecinatate.

BIBLIOGRAFIE
1. https://vzhe-vzhe.com/blog/ukrayinski-pisni-narodni/
2. https://authenticukraine.com.ua/blog/dumi-ak-osoblivij-zanr-folkoru
3. https://lyricstranslate.com
4. https://www.youtube.com/watch?v=zB-jN2SZBEo
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JOHANN GEORG TRENDELENBURG'S REFORMS
AND CHALLENGES IN TEACHING CLASSICAL LANGUAGES
IN DANZIG AT THE TURN
OF THE EIGHTEENTH CENTURY

Johann Georg Trendelenburg (d. 1825), a noted scholar, educator,
and local official residing in Danzig (now Gdansk) at the turn of the
eighteenth century, was esteemed by his contemporaries for his
innovative contributions to ancient Greek grammar instruction (see
Primisser 1793; Lange 1793). His accomplishments extended beyond
classical languages; as an advocate for educational progress, he
proposed reforms to the general curriculum of the Academic
Gymnasium in Danzig and ultimately oversaw its transformation into
the Municipal Gymnasium (Ger.: das Stddtische Gymnasium),
aligning the institution with the Prussian state school system model
(cf. Glinski 2025; Mokrzecki 2008).

Building upon this historical background, this presentation will
examine Trendelenburg's perspectives on classical language education.
To do so, it is necessary to compare pedagogical tools and instructional
methods used at the Academic Gymnasium and its institutional
successor. This includes analyzing selected curricula from the
eighteenth-century 'academic' stage of the school as well as
comparable documents from the first half of the nineteenth century
(cf. Hirsch 1837; Hirsch 1858). The review will also consider passages
from Trendelenburg's instructional materials (e.g., Trendelenburg
1782; Trendelenburg 1805). The aim is to outline the changes
Trendelenburg introduced in teaching ancient languages. His
proposals for curriculum renewal, including Greek and Latin,
correspond to broader educational trends during the industrial era,
when classical humanistic subjects, though still regarded as significant,
were already declining in prominence compared to earlier periods.
Trendelenburg's contributions to adapting the study of classics within
this context will be discussed.
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IIIHHICHA CUCTEMA BBIYJIUBOCTI
B TEOPIi APICTOTEJIA

YIpomoBK OCTaHHIX ACCATWITH HAYKOBINl Jedaii aKTHBHIIIIE
JOCII/DKYIOTh ~ B3a€MO3B'SI3KM MK~ PUTOPHYHOKO  TPAMIIIEIO
ApicToTenss Ta CcydacHOW mparmarukoro. [lompu  yucneHHi
HOBaTOPCHKiI CIIPOOM BCTAHOBUTH 130MOPGHI 3B'SI3KH MiX TEOPI€I0
I1. Tpaiica Ta KOMyHiKaTMBHMMH Tormisaamu Craripura, IigicCHOTO
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VSIBJICHHS TIPO TaKi BiAMOBIIHOCTI 1oci He BupoOieHo. HaBiTh micis
MOSBU OCTAaHHBOTO (YHIAMEHTAJIBHOIO BHIAHHS, IPUCBSUEHOTO
TABHBOTPENbKIN (HE)BBIWIMBOCTI [6], moOmIsagun ApicToTens B I
chepl 3aIMIIAIOTHCS ONHIE 3 HAWMEHII JOCHIDKCHUX TEM.
[NoTeHuilHi TpyAHOIII MOPIBHILHOTO aHAaJi3y MOB'SI3aHi 31 CTUCIUM
XapaKTepoOM apiCTOTENBCHKAX MipKyBaHb TpO (HE)BBIWIHBICTE,
BIJICYTHICTIO KOHKPETHHX MOBJICHHEBHUX TIPHUKIAIIB, a TaKOX
npobnemamu  xpoHounorii  Pumopuxu, Hikomaxoeoi, Eedemosoi Ta
Benuxoi Emux, B IKNX €BOJIOLIOHYBaJa HOTO TyMKa.

Jlae pocmimKeHHS PO3IAAac BBIWIMBICT B Teopii ApicToTelns
Kpi3pb MPU3My KOHBEHIIIMHMX MIHHOCTEH, BIJOMHUX y TparMaruii sK
Makcumu [Ix. Jliva. BinbiricTs cygyacHUX mparMaliHrBiCTHYHHX CTYIiH
3aCTOCOBYIOTh MAaKCUMH [UIsl aHajli3y eKCIPECHBHOI BBIWIMBOCTI
HEPILOTO MOPSIIKY, OOMEKEHOI IEBHUMH THIIAMU MOBJICHHEBUX AKTiB
[1; 2; 3; 4]. Ha BiaMiHy Bij] TaKOTO ITiIXOMY, IIsI TIPALIS 30CEPEIKYETHCS
Ha MeTalparMaTHYHUX acleKTax apicTOTEeTBCHKOI TepMiHOMOTil 3
METOI0 ifeHTH(DIKAIi] JaBHROTPELKMX COLIIOKYJIBTYPHHUX KOHCTAHT Ta
ixHpoi mpiopureTHOCTI. OCHOBa KOMYHIKATHBHHMX IIIHHOCTEH, 3a
ApicToTeneMm, CKIaJa€ThCs 3 IPYKEMOOHOCTI (QlAie), IIHUPOCTI
(6A0swa) i goremHocTi (evTpamelia), a Takoxk mepedepiiiHO — 3
riHOCTI (GEUVOTNG), CKPOMHOCTI (00MG) 1 eMOIIHOT CTPUMAHOCTI
(mpadtnc). omoBHEe Micre 3-IOMIK IIEHTPAIBHUX YECHOT MOCigac
QAio, mo Maibke TonorpadidHO PO3KPUBAETHCS HHU3KOKO TaKMX
MakcuM, SK: II[EJIPICTE/TAKT, CXBAJIEHHS, 3TOJIA MCHIIIOI MipOI0 —
CKPOMHICTB, CTPUMAHICTDH V IOITIAAAX I TIOUYVYTTAX, CIIIBUYYTTA.
IIpore B Pumopuyi, nopiensano 3 eTMMHUMU TPAaKTaTaMu, IPEJCTaBICHO
HE JIMIIE NIMPIIMN CIIEKTP MAKCHM, a i OKpeMi IIOCHJIaHHs Ha IeBHI
TUNM MOBJICHHEBUX aKTiB 1 MOBHI 3acOOM BBIWIMBOCTI, 30Kpema
X€/KYBaHHSI, ipOHIYHE CAaMOTIPUHIKEHHSI, BISYHICTB 1 CITIBUYTTAL.

Kpim Toro, Ham miaxim € BiKpUTHM HE JIHIIE 10 HEUYMCICHUX
apICTOTETIBCHKUX OITMCIB BBIWIMBOTO MOBJICHHS, a W O KOPEJAIIii
TPEeNbKMX COIIONparMaTHYHMX IIHHOCTEH y iaxpoHii. 3a ommcom
Sifianou (2023) [5] cyuacHa rpenpbka KynbTypa BBIYIHBOCTI Oa3y€eThes Ha
Takux  4ecHotax, sak: (1) moBara (TAKT, CKPOMHICTD),
(2) nobpozmwmuBicTe  (ILEAPICTE), (3) TOTOBHICTH  JOIIOMOTTH
(IIEZPICTD), (4) mupicTh. Llel meperik KOpemroe 3 apuCTOTENIIBCEKUME
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noarrssMu: (1)  aiddg  (ckpomHicTe, moBara); (2, 3) owda
(mobpo3uwInBICcT), (4) dAnOsia (mmpicTh). OTXe, MONPH HAsBHICTH
CIUTGHUX pUC, Cy4YacHWH MOpaJbHUN KaHOH BIJIPI3HAETHCS Bif
APUCTOTETIBCHKOI CHUCTEMHM KOMYHIKATUBHHX I[IHHOCTEH MEHIIIO
YBaroro Jio MakcuM CXBAJIEHHS Ta 3TO/TA. TuM yacoMm HalmommpeHima
MakcuMma IIEJPICTH/TAKT He BKJIIOYA€E TOYYTTSA ryMopy (g0tpdmelia),
10, UMOBIpHO, OYJI0 ICTOTHUM ISl aHTHYHOI KOMYHIKaTUBHOI €THKH.
Haii6inb1 noMiTHI neperyKku apicTOTENiBCHKOT i HOBOTPELBKOT CHCTEMHU
IIHHOCTEH BUSABISIIOThCA Y Bemuxiti emuyi. Kpim TOro, eBOIOILis
TpakTariB — Bix Pumopuxu no Hixomaxoeoi emuxu, najii 10, AMOBIpHO,
Mi3HImOo1 £80emosoi emuxu Ta, 3pemmToro, 1o Magna Moralia — cBiTanTh
Ha KOPUCTh aBTCHTUYHOCTI OCTAHHBOTO TBOPY, TPUHAWMHI K KOHCTIEKTY
JIEKLIH ApiCTOTEISL.
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PEBI3IA CHAALIMHHU &. ne COCCIOPA:
3A MEXKAMU "KYPCY 3ATAJIbHOI JIIHTBICTUKH"

@®epnunang ne Coccrop 3a JKATTA HE OMyONiKyBaB >KOXHOI
3aBEPIICHOI Tpalli, sKa 0 CHCTEMHO BHKIajaja HOTro JIHTBICTHYHY
KOHLemifo. Moro BmMB Ha HayKy cgOpMyBaBcs 31eOiIBIIOTO
3aBISIKM TIOCMEPTHOMY BHAAHHIO Kypcy 3azanvHoi ninegicmuxu
(1916), minroropnenomy UI. bamnmi Ta A.Ceme Ha OCHOBI
CTYJACHTCHKUX KOHCIIEKTIB [1].

Kputnunnii meperisin  iHTeprpeTaiii CcOCCIOPIBCHKOI  HAayKOBOI
KoHUenii po3moyaBcs 3 myomikauii P. Togens Pykonucui Odoicepena
"Kypcy 3aeanvnoi  nineeicmuxu"” (1957). Tonmenb BUSIBHB —3HAYHI
PO30DKHOCTI MiX JIEKIIIHHAM KypcoM 1 ocobrcTumu gymkamu Coccropa
[2]. Ioganeii gocmimkenHs y upoMy HanpsiMky P. Eariepa (1968, 1974)
MOTTMOMIIN PO3YMIHHS CKJIATHOCTI COCCIOPIBCHKOTO MHCIICHHS [3].

KapnunanbHi 3pymieHHs BiOyaucs micis BUsiBIeHHs y 1996 p. B
Kenesi pykonucy De ['essence double du langage, 1o ctaB 0CHOBOIO
JUIs mapu3bKoro BunaHHs Ecrits de linguistique générale (2002) [4].
Le#t TexkcTr nmeMOHCTpye IHNIMH — DMOMMA 1 MEHII
CTpYKTypalicTchbkuii  —  teopetmynuii  mpo¢ine  Coccropa,
OpI€HTOBaHWI Ha AHTPONOLEHTpUYHE U (yHKIIOHATbHE OadeHHS
MOBH. TakuM 4MHOM, TOCTarOTh JiBa "Coccropu": OUH — KAHOHIYHUH,
3 "Kypcy", iHImMii — peKoHCTpyoBaHuii 3 aBTOrpadis JTiHrBICTA.

Leit momin CTBOprOE TepeKIamanbKi TPYIHOI, OCOOIHMBO IS
YKpaiHCBKOT Tpauilii, o 3ae0inbinoro 6asyerbes Ha TekeTi 1916 p. Iig
qac nepexiany Ecrits... Hamu Gyi10 BHSBICHO TPH OCHOBHI poGIeMu:

VYBeneHHsT HOBHUX TMOHSATH, BincyTHIX y "Kypci", sk-0T sokanvha
¢gieypa (figure vocale), M0 NOeAHYE aKyCTHUHY Ta apTUKYIALMIAHY
(dyHKIII, Ha BIIMIHY BiJl akycmuunozo obpa3zy (image acoustique) [4].

[epeocmucrieHHsT yCTalleHOT TEPMIHOMNOTIT, HAMPUKIAMA, TMOHSTTS
OiaxpoHiunuy. Y HOBIH iHTepmpeTamii 1€ TepMiH O3Ha4dae He
ICTOPUYHHH acTieKT, a QOHETHYHY MPOTHKHICTH MOBIIEHHS (parole) [4].
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Psn cyTTeBMX y KOHIENTYyaJIbHOMY BiTHOIICHHI TEPMiHIB, IO
3ycTpivaroTecsi 'y De [l'essence double du langage, cranoBumm
CKIIQJTHICTB JIJIS 1X TOYHOI Mepeadi yKpaiHCHKOK MOBOIO (HAITPHUKIIA],
délimite, différence, distinction, diversite, transversal, linguistique,
parole, sens, terme, valeur) [4]. Lle cnoBa, BBeneHi CocclopoM y paHT
TepMiHIB Horo pemamiitHoi konrmemii. CioBa, sKi HE TUIBKH
TEPMiHOJIOT130BaHi, a i KOHIENTYyali30BaHi, TOOTO BOHU € 3HAYYIINMHU
Uit koHueniii. [lpy 1poMy iHOAI HpSIMHH TEpPeKiIag He IaBaB
MPaBWJILHOTO BapiaHTa abo > JaBaB Oararo mIyxke OJIM3bKUX
CHUHOHIMIB, 1 HE BCi KOHIICTITYaIbHO BiAMOBIIAIN IS TIEpEKIIay.

Cyuacue mnpountanHs Cocciopa BHBOIUTH HOTO 3a MeEXi
CTPYKTYpati3my, BiZIKpUBAIOYH MIEPCIIEKTUBU JUTS
IHTEepAUCIMIUTIHAPHOTO ~ aHalizy MOBH y  (inocodcbKomy,
CEMIOTHYHOMY Ta KyJIBTYPHOMY KOHTEKCTaX. Takwii meperisa cTae
Jieiai TOMITHIIINM 1 B YKpaiHCBKil TYMaHITapUCTHUII, CTBOPIOIOYH
YMOBH JIJI1 OHOBJICHOTO IiJIXOAY J0 iCTOPIi JIHrBICTUYHHUX 1]1EH.
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MAHINYJIATABHI CTPATETII
B Xy10XKHbOMY JUCKYPCI (TEKCTI) IBAHA ®PAHKA

1. YBara 0 posi JIFOACHKOTO YUHHUKA Y CYJaCHUX JIHTBICTHIHHX
TOCITIDKEHHSAX 3YMOBJICHA PO3IIUPEHHSAM OO0'€KTIB JOCIIHKECHHS
KOMYHIKaTUBHO-TIParMaTHYHOi ~ JIIHTBICTHKH, B  MeXax  sKOi
BiIOYBa€TbCs OCMHUCICHHS 1 TakuX Kareropid, SK AHCKYpC,
MOBJICHHEBI aKTH, MOBJCHHEBI JKaHpH, CTparerii 1 TaKTUKH
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criakyBaHHS TOmO. (OCOOMMBOCTI KOMYHIKAaTHBHOI —B3aEMOii,
MOBJICHHEBOI TTOBEMIHKH, KOMYHIKaTHBHI CTpaTerii 1 TAKTUKH CTau
npeaMeToM crierianbaux gociimkens ( T. Ban [eiik, ®@.C. baneBuy,
0.0. CeniBanosa, B.B. 3ipka, O.B. IMuTpyk Ta iH.), ofHaK mijgicHa
3arajlbHOBU3HaHA KOHIEMILs, INPOLEIypH BUSBJIECHHs, TUIIOJOLII,
0COOJIMBOCTI BUSBY B AUCKYpcax (TEKCTaX) pi3HOro TUITy (y HAIIOMY
BUNAJIKy — XyAOKHBOTO) Bce Ie NepeOyBaloTh y CTalii BHBYEHHS,
OCMUCJICHHSI 1 (POPMYBaHHSI.

2. Po3yMmiroun mparMaruky Sk BHSB Cy0'€KTUBHOTO YMHHHKA B YCiX
MoOnycax iCHyBaHHS MOBH, MOBO3HABLI TOBOpSATH Npo Wil chepu
MDKOCOOMCTICHOT iHTepaKii 1, BIAMOBIAHO, Kareropii KOMyHiKaTHBHOI
JIHTBICTUKH, SIKi IPYHTYIOTBCS CYTO Ha IparMaruii. Hacammepen cronu
BIIHOCSITh KOMYHIKaTHBHI crparerii i Taktuku. [Ipu Takomy mimxomi
XYOOKHIH TEKCT TIYMauuThCs SIK AMCKYPC, B SIKOMY BHSIBIISIOTHCS
IHTEHI[IOHA/IbHI, KOTHITHMBHI, IICHMXOJIOTIYHI Ta IHII  CKJIaIOBi
0COOHCTOCTI MOBIIS Ta YMTAYa, SIK BUSB CIEIH(ITHOTO BUITY €CTETUIHOT
KOMYHIKallil, OCHOBHOIO  METOI0 SIKOTO € E€MOLIHHO-BOJILOBHH Ta
€CTETUYHHUI BIUTUB HA YMTA4a, & TOJIOBHUM KOHCTHTYIOIOYHUM (akTopoM
MOCTa€ HOTO BIIACHE MparMaTuiHa CyTHICTb.

3. HesBaxkatouu Ha  TOSBY CHUCTEMHHMX  JIOCIiKCHb
KOMYHIKaTUBHUX CTparTeriii 1 TakTWK, y JIHTBICTHIN BCe IIe HEMaE
3araJlbHOBU3HAHOTO MOMIAAY Ha I Kareropii. Kpim Toro, ocHoBHa
yBara JOCTiTHAKIB Oylia CripsMOBaHa Ha TOJITUYHUN Ta PEKIaMHUI
JUCKYPCH,TOMY CIIpo0a KOMILJIGKCHOTO JIOCIHiIKeHHS BepOabHUX
MaHIMyJSITUBHUX CTparerii y XymOXHBOMY JUCKYpci (TEKCTi)
OKpEMOTO aBTopa, 3'ACyBaHHs iX TNparMarudHoi CYTHOCTI Ta
€MOTHBHO-OLIIHHHUX TaKTUK BTIJE€HHS, BU3HAYEHHS MICII B 3arajibHii
TUTIONOTIT KOMYHIKATUBHUX CTpaTeTiid, OCOOMMBOCTEH MOBHOTO
MapKyBaHHS MMOCTA€ HAraJbHOIO MPOOIEMOI0 Cy4acHOT JTiHIBICTUYHOL
nparMatuku. [IpengmeroM Hamoro po3misiay CTajld MparMaTH4Hi
0COOJIMBOCTI MOBHHUX 3aC00iB BTiJIEHHS MaHIMyISTHBHUX CTpareriil
€MOTHBHO-OIIIHHOTO THUIY, fKi 0a3yloTbcs Ha MOAAJIBHOCTI SIK
CTaBJICHHI MOBIIS JIO JIHCHOCTI, 10 3MICTy MOBJICHHS, CITIBOSCITHUKA,
0 caMoro cebe, o cuTyarlii i ¢popmu MoBieHHs. CIOnH BiTHOCHMO
E€MOTHBHI, MOPaJILHO-CTUYHI, €MOIIIHHO-BOJILOBI, €CTETUYHI BUSIBU
oco0u ajapecaHTa, a TaKOX BIJHONICHHS MOBIS JIO ILIBOBOL
CKEpPOBAaHOCTI MOBIIEHHEBOTO CITUTKYBaHHS, TOOTO MONAJbHICT
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TIOB'SI3Y€MO 3 KOMYHIKaTHUBHUMH HaMipaMHd MOBIIS 1 BTIJICHHHSM B
pPI3HOMAaHITHUX MOBJICHHEBHX aKTaX SK CKJIAIOBOi iX 1JIOKyTHBHOI
(YHKIIT, a TAKO)K BUSBOM Y IIUPIIUX KATETOPisIX — B MOBIICHHEBHUX
XaHpax, JUcKypcax (Tekctax) [1, c. 194].
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BAPAI'N KUEBA:
®OPMYBAHHA XPUCTUAHCbKUX KAHOHIB

HuBinizauifinuii BUOip KHA3 Bonoaumupa, XpemieHHs KUsSH Y
988 porii, nepeBiB BimHOCHMHH Pyci 3 Bi3aHTi€0 i XpUCTHUSHCHKHUMH
Kpaigamu 3axigHoi €Bpony Ha HOBHH piBEHBb MapTHEPCTBA. YUacTh
HIMEIPKUX, KOPCYHCHKHX, TPEIbKHX, OONTapChKUX, a 3 CepeIuHHI
11 ct. 1 KHWIBCBKMX TEOJNOTIB y TBOpPEHHI XpHCTHUSHChKOTO Kuepa
JeTaJbHO BHBYEHA. MasloJOCiIXKEHIM € TMUTaHHS y4yacTi BapsriB y
(opMyBaHHI  XPUCTUSHCHKOI  ifeosiorii 1  crmocoOy  KUTTSL.
M. I'pymiescekuii, O. Ilpinak, K. Tumenko, P. Enbepr anamizyBamu
(akTH, TOB's3aHI 3 JKUTTSIM BapsariB y Pyci. Meroro Hamoro
JNOCTIPKEHHST  ICTOPHYHHX  JDKEpeNl €  BHOKpPEMIIEHHS — Ta
CUCTEeMaTH3allisl MOBiJOMIIEHB ITPO BAPSATIB 3 TOUYKH 30py CTAHOBJICHHS
y KueBi XpHCTHSIHCHKUX KaHOHIB.

Vwanysanna nepuwux  xpucmusncokux myuenuxig. KuIBCHKHIA
MapTHpOJIOT Beze CBill modarok 3 9 cr. Bapsru Ackomba i Hip Oynu
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HEPIIMMH XPUCTUAHCBKUMHU IpaBUTeIIMU Pycl 1 nepimmu MydeHUKaMH.
3rajka mpo ACKOJBAOBY MOTHILY, HaJ SIKOIO MOCTaja LIEPKBA CBSITOTO
Mukony, 3anudmminacs y TomoHiMmini Kuepa. 3a  mpumynieHHSM
O. Ilpimaka, kusruas [Hrirepaa, ska 30yayBana y Knei 1iepkBy cBSTOL
IpyHan, mepemoxoBaa mopsiz 3 Hero pemTkH Kasst Hupa [1, 198].

3aknadenns yepkeu Ha Micyi MY4YeHUYbKOI 3a2ubeni Xpucmusm.
LepxBy boroponutii ([ecsiturny) Oyno 3BeaeHo 996 p. Ha wmicii, ae
CTOSIB JIiM KWIBCBKHX XPUCTUSIHCBKMX MYYeHHKiB, BapAarie denopa Ta
loanHa, Oarbka i cuna. 983 p. Ha loaHHa BnaB skepe0, 3a IKUM HOTO MajIu
MIPUHECTH Y JKEPTBY SIBUIHUIBKEM Ooram. Defip BiIMOBUBCS BiIIaTH
CHHA y KEPTBY, 32 II0 S3UIHUKHN BOWIHN TX 000X 1 3pyiHyBaIH iX M.

Hepwia monaxuns 3 xuasiecvkoi cim'i. Ipuiinarts Bonomumupom
XPHUCTHUSIHCTBA 1 MOTO onpy»keHHs 3 AHHOIO [lopdhupopoaHoro o3Hayamu
TaKOXK 3aIPOBaPKCHHS MOHOTAMHOI MOJIETi CIMEHHUX BIJIHOCHH 1 KiHEIb
fioro o0y 3 Pornigoro. PorHima mpwiiHsina XpHUCTUSIHCTBO 1 crana
TIEPIIO0 Y KH31BCHKiH ciM'T 1 epiioto y Pyci MoHaxuHETO.

Icnanocoruii micionep. bmmzpko 1000 p. 3 Kuesa mo Ilomorpka
puOyB icnanacbkuii Mmicionep Topsanba KonpanccoH, skuii 3acHyBaB
TaM MOHACTHP 1 MPOBIB PEIITY CBOTO KUTTA [2, 268-272].

10es i ginancysanns 6yoisnuymea Ycnencorozo cobopy. 3 Kuepo-
[Neuepcrkoro [arepuka mi3HaeMocs NPO MICTHYHI BHJIHHS Bapsra
Cumona, B akux Icyc Xpucroc 3akiukas iioro 30yayBaTH HEpKBy Ha
yecTh boroponumi. IlparneHHs BTIIUTH Y KUTTS BUIIHHS PO LEPKBY
npuseno Cumona y [leuepcekuit Monactup 10 AHToHis i Peoxpocis,
sKi miaTpuMann Horo inero. CUMOH IMOXEPTBYBaB Ha OymXiBHHUIITBO
KOIITH 1 CIMEIHI peNiKBii, BIHEIIb 1 MOsIC, 32 SKUM BH3HAYWIIN PO3MIipH
copyau. Y 1073— 1078 pp. rpenbki MaiicTpu 30yyBaiy LEPKBY, B
sKiii CuMOH OyB MOXOBaHUH.

Bapsspki memkanui cepeanboBiuHOoro Kuesa Oymu 3amisiHi y
Oaratbox cdepax OIKUTTA, iX HaJaITOBAHICT HiATPUMYBATH
XPUCTHSIHCHKI IIHHOCTI CIIPHSUIa YTBEPIHKEHHIO XPUCTHUSHCTBA.

JIITEPATYPA
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POBEWKO BasenTnHa
suxkaaday, HHI gpinonoeii KHY imeni Tapaca Llleguenka
Ykpaina, valentyna.robeiko@knu.ua

INOJIITTAPAMETPUYHA CTUWJIEMETPUYHA MOJEJIb
B ATPUBY LI KOPOTKHX
YKPATHCbLKOMOBHUX TEKCTIB!

Kondepenriiiina A0mOBiAs MPEACTABISAE  JTIHMBOCTATUCTHIHHUN
EKCIICPHMEHT, Y SIKOMY CTaBUThCS MeTa — TopiBHATH 10 KopoTkux (200—
500 cnoBOBXMBaHb) TEKCTIB TPHOX aBTOPIB 3a 15 JIHrBOCTATUCTUYHUMHU
rmapaMerpaMu ¥ 3pOOWTH BHCHOBOK IIPO T€, YW € CTHIEMETPHYHI
napamMeTpH IiJICTABOO JJIsl BA3HAYCHHST aBTOPCTBA KOPOTKUX TEKCTIB.

3a momomoroto cuctemu TextAttributor 1.0 [2] Oyno mpoaHna-
mizoBaHo 30 TekcTiB Tprox OiorepiB: 10 B. Aunmpycisa (Al — A10),
10 A. Birrerproro (B1 — B10), 10 C. Creprenka (S1 — S10). Y xoxxHOMY
TEKCTi OyJl0 aBTOMAaTHYHO BU3HAYCHO CTATHCTUUHY CTPYKTYpYy 3a
15 mapameTpaMu cTrIIeMETpUIHOT Mojieni [1; 3], o mpeacTaBlIsOTh
KBaHTYBAaHHS:

nekcnuHuX (iHmeke Oararctea (P1); iHmekc BUHATKOBOCTI TEKCTY
(P2); innekc BUHATKOBOCTI cioBHUKa (P3));

Mopdomoriuaux (iHAeKkC IMEHHMX o3HadeHb (P4); immekc
niecnmiBHUX o3HaueHb (P5); crymine HominanbHOCTI (P6); iHAekc
npoHnominamizanii  (P7); immekc wmomampHOcTi (P8); iHAekc
cyocrantuBHocTi (P9));

cuHTakcnuHux (iHnekc auHamivHocti (P10); 2) iHmekc 3B's13HOCTI
mosiieHHs (P11));

ncuxoninrsictnaHux (koediuient Tpeiirepa (P12); xoedimieHT
onpenmertHenoi nii (P13); koedimient arpecusnocrti (P14))

Ta ceMaHTHYHHX (iHaekc TokcnuHocTi (P15)) o3HaK TekcTy.

Ockinbky OfHI U Ti ) HapaMeTpH B MpoLeaypi arpuOyLii MOXYTb
BUCTYNaTH ITU(EPEHIIHHUMH Ta HEUTPAIbHUMH HMOBIPHOCTSMH, Oyio

! ExcriepuMeHTalIbHE JIOCHIUKEHHS NPOBENEHO Y MEKaX HayKOBOi TEMH
"JIiHrBiCTMYHA EKCIIEpPTHA aHAJIITHKa yKPAaiHCbKOMOBHOIO JECTPYKTHBHOIO
IHTEPHET-KOHTEHTY 3 BHKOPHCTaHHSAM TEXHOJIOTIH IITYYHOrO iHTENeKTy"
HJP Ne 25bI1044-02 KHY imeni Tapaca llleBuenka.
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BUCYHYTO TillOTE3y: aBTOPCTBO TEKCTY BU3HAYAETHCS CYKYIHICTIO
EMITIPIYHUX YUCIIOBUX 3HAUYEHb THX ITApaMEeTPiB, Mipa BiAXUICHHS KX
BiJI cCepeIHbOT0 3HAYCHHS TapaMeTpa i1i0IEeKTy € BATOMOIO.

Jnst mepeBipku 1iei rimote3u Oyno 3OiHCHEHO E€KCIEPUMEHT i3
MIPOTPaAMHOIO peaizamicro: eMITpuIHe 3HAYCHHS KOKHOTO ImapaMeTpa
KO)KHOTO TEKCTYy TpPhOX aBTOpIiB OyJI0 TIOPIBHSHO 13 CcepemaHim
3HAUEHHSAM TapaMeTpa iA10JIeKTy KOKHOTO aBTopa.

P1 P2 P3 P4 P5 P6 P7T P8 P3 P10 P11 P12 P13 P14 P15| Number of
paramelersl

A_average | 0,61 0,73 044|315 0,5 |2.04 0,08 0,06| 0,3 |0.79 0,74 1,61 0.5 015|058

B_average | 0,7 0.79/0.563,09(0.48|3.05|0,06|0,04 0,35 |0.59/0.87 1.16|0.36 |0.12| 0,66
S_average | 0,65 0.73 0.48(429(052| 2 |0.08(0,04| 0.3 [0.96 0.63 237 |0.54|0.16 0.83

a1 0.63 0.77 049 3.81(0.76| 2.2 |0.09|0.07 |0.29 |0.68 | 0.61 .73 |0.45 |0.13 | 0.47

Aaverage| 1 | 0 |0 |0 |0 |4 [T a1 [0 [0 [1]0]1 8
Baverage| 0 | 1 | 0 |0 |0 (D |0 |0 |0 |1 |0 |0Q]0][1]0 3
'S_average | 0 0 11|43 |0 |06 |0|0]a0 1 N 4

A2 068 076 052226055252 006003032042 074 089 04 (013 03

Aaverage| 0 | 1 |0 |0 |0 |1 |0 |0 |10 |1]0]|0]0]1 5
Baverage| 1 | 0 | 1 | 1 | 0 |0 |1 |1 |0 1] 0 |1 |1 ]|1]0]| 9
Saverage| 0 | 0 | 1 |0 |1 |0 |0 |1 |0 |0 |0 |0 0|00 3

Puc. 1. ®parMeHT MaTPULli MOPiBHAHHS eMIIPUYHUX YUCTOBUX
3Ha4YeHb NapamMeTpiB (TekcTH AHApyciBa — Al, A2)

Komm'totepra mporpama y kojoHkax mapamerpi (P) Tabmuanoi
matpui (Puc.1) HaBmpoTH imionekTy aBropa (psaku Tadmwmii A, B, S-
average) cTaBUTh MITKy "1", SKIIO eMIipUYHE YHCIOBE 3HAUYCHHS
rapamMeTpa HarOmmwkde D0 cepemHporo 3HadeHHS. ONWHUIN PSIKIB
CyMYIOTbCSI B OCTAaHHIM KOJOHINI U iTIOJIEKT KOXKHOTO aBTOpa
OLIIHIOETHCS IO BiAHOMICHHIO JI0 aHAJ130BaHOTO TEKCTY YUCIOM CYMH
OAMHUID (KIIBKICTIO TApaMeTpiB).

SKumio migpaxyBaTH, CKIJIbKH MapaMeTpiB y TEKCTi 30iraerbes i3
cepenHIMHU 3HAYCHHSMH KOXKHOTO aBTropa, TO, Hamp., y TekcTi Al:
8 mitok "1" ans AnapyciBa, 3 — binenpkoro, 4 — Creprenka. OTxe,
Tekct Al, 0e3 cymHIBY, HalexuTh AnHupyciBy. ExcnepumeHT
3acBijuye, mo 7 TekcTiB BHOIpkH AnpyciBa, 8 — binmemnpkoro, 7 —
CrepHeHKa MAalOThb O3HAaKM aBTOPCBKOTO CTWIIIO 3a KiJIBKICTIO
napameTpiB Bia 8 10 14, ane sxoneH i3 30 JOCTIIPKYBAaHUX TEKCTIB HE
Oyuo orineHo 15 mapameTpamu.
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OCOBJIMBOCTI OPTAHI3AILIT
CJ/IOBHUKOBOI'O MATEPIAJIY
Y "DE VERBORUM SIGNIFICATIONE"

"De verborum significatione" — nexcukorpagiyHa mam'saTka
JaBHBOPUMCBHKOTO MOBO3HABCTBa Il CT. H.e., siIKa € CKOpPOYCHHSIM Ta
MepepoOKOr0  BTPAdYeHOr0  0araTOTOMHOTO  CHIIUKJIOTICAHIHOTO
cioBHuka "De verborum significatu" Bimomoro rpamarucra Mapka
Beppis ®naxka (cep. I ct. no H.e. — 20-1i pp. I cT. H.e.), 3aiiicHeHNX
puMmcbkuM  sekcukorpagom Cekctom Ilommeem @ectom. Ha
MpeBeNUKUN Kayb, podora decra nuie 4acTKOBO 30eperiacs o
HAILIOTO Yacy, MPOTe BIAHOCHO MOBHE YABJICHHS PO Hel MaeEMO 3MOTy
OTPUMAaTH 3aBISKH emiToMi, 3poOieHill iTamiiicbkUM 4YeHLEeM,
iCTOpUKOM Ta mucbMeHHUKOM [laBiiom Qusikonom y VIII cT. H.e.

3a 3araJIbHUMH O3HaKaMH CIIOBHHK MOXKe OyTH BH3HAueHHU SIK
TIIyMa4HUH, IpPOTE Ma€ HU3KY OCOOTUBOCTEH, SIKi BiAPI3HAIOTH HOTO
BiJl TIIyMauHHWX CJIOBHHKIB MI3HINIOTO0 Yacy i SIKi € Ba)XIUBOIO
¢ikcalli€lo OIHOrO 3 eTamiB PO3BUTKY aHTHYHOI JIeKCHKorpadii, Ta,
BJIaCHE, aHaNi3y SKUX 1 MpUCBsYEHa 1A po3Bigka. Sk i OUIBIIICTD
AHTHUYHUX CIIOBHUKIB, pPo0OTa BMII[ye TEPEBaXHO Ti CJIOBa, SKi
aBTOPOM BHW3HAYAIUCS 3a MEBHUMH KPUTEPIsMH SK Taki, IO
noTpeOyroTh nosicieHHs. CIIOBHUK OaraTtuii JIeKceMaMu, sKi cydacHa
JHTBICTHKA Ha3Bana O mpodeciiiHuMu TepMiHaMHU, 30KpeMa 3 raysi
MEUIHY, Giosorii, MPaBO3HABCTBA, pi3HUX  pemecel.
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EHIuxIionetmuHuii XapakTep CIIOBHUK OTPUMY€E HacaMIepes] 3aBIsIKn
3HAYHIN KUTBKOCTI CIIiB, SIKi TIO3HAYAHM MOHATTS 3 ICTOpIi, pemirii Ta
KyJBTYpH apxaiyaoro Pumy.

Marepian y CIOBHUKY OpraHi30BaHUH 3a aj(aBiTHUM IPUHLIUTIOM,
MIPOTE JIMIIIE B TOPSIAKY IOCITITOBHOCTI OyKB, a B MEXax CIiB, SKi
MOYMHAIOTECA HAa OOHY W Ty JK JiTepy, Ied NPHUHIMI YacTo-TyCTO
nopyuryerscsi. CoBHUKOBa (popma He CTaHAapTU30BaHa: HAPUKIA,
JIECIIOBA TMOJAIOThCS TMepeBakHO y ¢opmi Infinitivus Praesentis,
IMEHHUKH — Y OJIHIH 13 MOXKJIMBHX BiIMIHKOBUX ()OPM, IPUKMETHUKH
— nepeBakHo y Nominativus Singularis, ane e B O1HOMY 3 POZIiB.

[TpuHuMn TIrymMaueHHS HE Ma€ eAnHOTO anroputMy. Hanpukian, 1o
NESKUX CJIIB TONAIOTHCSA OUIBII-MEHII PO3JIOri Ta 3po3yMini
nosicieHus: Mustricula est machinula ex regulis, in qua calceus novus
suittur (TyT 1 manmi TmpUKIagu momaroThes 3a [1]). Ame y 3HauHOL
KUTBKOCTI CJIB TIyMaueHHsI 3arajioM BiJICYTHI, HATOMICTh MOPYY 3i
CJIOBOM 3a3HAYA€ThCSA CEMAHTUYHHH BIAMOBIIHMK, 3HAUEHHS SKOIO,
04eBU/IHO, OyJI0 3pO3yMisie CydacHUM aBTOpY YHTadaM: Anctos, id est
excruciatos; Ciere nominare. 3a TaKuM ke IPAHIUIOM (DiKCYIOTBCS 1
nyonetHi dopmu: Apor apud;, Appellitavisse appellasse. Hepinko
BKa3y€ThCS, Y MOBIICHHI SKOTO 3 AHTUYHHX aBTOPIB BKUBAETHCS
neBHUH okazionanism: Putitium Plautus dicit pro stulto; Mihipte Cato
pro mihi ipsi posuit.

3HayeHHs 0ararboX CIIiB TOSCHIOETHCH iH(OpMAIiEr0 Mpo iXHE
TIOXOJUKEHHS — MEPEBAXKHO 3 TPEIbKOi MOBH, IPOTE € i €TPYCHKOI, a
TaKOX ITajliiicbKux MoB: Boare, id est clamare, a Graeco descendit;
Maesius lingua Osca mensis Majus. Osci enim a regione Campaniae;
quae est Oscorum, vocati sunt.

VBary mpHBEpTarOTh CIOBHHKOBI CTaTTi, Ji¢ aBTOp HaMaraeTbCs
MOSICHUTH, YOMY CJIOBO ITO3HAYA€ TEBHE MOHSTTS, TOOTO, BCTAHOBITIOE
fioro BHyTpimmHIO Qopmy: Augur ab avibus gerendoque dictus, quia
per eum avium gestus edicitur; sive ab avium garritu, unde et
augurium. SIK BioMo, OIIYK BHYTPIIIHBO1 (hopmu citiB OyB OTHUM 13
MEPUINX i OCHOBHUX HANPSMKiB PO3BUTKY aHTUYHOTO MOBO3HABCTBA.

Oxpemi CIOBHUKOBI CTarTi (iKCyloTh IMIIe iHGOpPMAIIO PO
rpamMaTHuHi O3HaKu cioBa (Auctor communis erat generis apud
antiquos); TakoX TPAIUIAIOTHCS KOMEHTapl yKiajada IOJ0 TEBHUX
¢donernuanx sum (R pro S litera saepe antiqui posuerunt, ut
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maiosibus, meliosibus, lasibus, fesiis; pro maioribus, melioribus,
laribus, feriis) Ta cmoBotBOpy (Panus facit diminutivum panucula).
Bci mi dakt € BimoOpakeHHSIM MOBO3HABUMX 3alliKaBIICHb
JABHLOPUMCHKUX TPaMaTUCTIB.

Crornuk "De verborum significatione" nepekiiaicHuil ppaHIiry3bKO0
MOBOIO; YKPaiHCHKOIO MOBOIO TIEPEKJIQJ BIICYTHIH, a, 3BaYKArO4M Ha
BMILIIEHUH Y HbOMY Oarartuili marepiasl, sSIKMH € I[IHHUM JDKEpPeNioM 3
iCTOpIT PO3BUTKY JIATUHCHKOI MOBH, & TAKOXX MOBO3HABCTBA B JIaBHHOMY
Pumi, mepeknan CclOBHHKAa YKpAaiHCHKOIO MOBOI 3  IOJAJBIIAM
JICTATLHAM BHBYECHHSM BOAYa€EMO aKTyalbHUM Ta TIEPCIICKTHBHIM.

JITEPATYPA
1. Lindsay, W. M. (ed.) Sexti Pompei Festi De verborum significatu quae
supersunt cum Pauli epitome. Lipsiae, 1913. 658 p.
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Ykpaiua, riabetslv@ukr.net

HAYKOBA CNAJILMHA MPO®ECOPA I. I. MATBISICA
(10 100-PIY9Y4 BIJ AHA HAPO/XKEHHS)

1 TpaBus 2025 poky dinonoriuaa ciibHOTa YKpaiHH Bi3HAYMIIA
100-pivyus Bix AHA HAPOAKEHHS BiZIOMOTO YKpaiHCHKOTO MOBO3HABIIS,
nianekTosora, AoKTopa (ijonoriyHux Hayk, mpodecopa, iaypeara
HepkaBHoi mpemii YkpaiHm B Taily3i Haykwm 1 TexHikH IBaHa
I'puropoBuua Marsisica.

HaykoBa cnamgmmua mnpodecopa OararorpaHHa — Ie mpami 3
rpaMaTiKy Ta ICTOpIl YKPaiHCHKOI MOBH, JIaJICKTONOTI], JIHIBICTHYHOL
reorpadii, mHarBocTrinicTuky [2, 270-281]. [TonoxkeHHs, BUKIAJIEHI B
npausix mpodecopa, He BIpPAaTWIIM CBO€l HAYKOBOI BapTOCTi Ta
METOZIOJIOTIMHOT ~ I[IHHOCTI, HHUMH 1 CBOTONHI IIOCIIyTOBYFOThCS
JIOCITITHUKA MOBH, & PO3BUBAIOTH HOTO YUHI Ta MTOCITIIOBHUKH.

Sk 3a3nauae [1.1O.I'puuenko, "ykpaiHChKa HialeKTOJIOTiA mociia
npoBifgHe Micue y TBopyocTi mpogecopa [.I'Marsisica, cipaBuBLIHN

231



BU3HAYAIBHUHA  BIUIMB HAa  OCMHCIEHHS HHM  CTPYKTYpH,
(dbyHKIIIOHYBaHHS YKpaiHcbkoi MoBu'" [1, 267].

Oco6auBoro cTopiHkol0 B HaykoBomy xuTTi [.I.Marsisica Oyma
poboTta Han (yHIAMEHTAIFHOIO TPUTOMHOIO Tpanero — Amiaacom
ykpaincokoi  moeu. llpodecop 3amumUB HHU3KY ITyOJiKaIlii,
HaITMCaHWX Ha OCHOBI arjacy i B mporieci podoTu Haa HuM. Ha Toit uac
yKpaiHCbKa JliHrBoreorpadisi Juiie MOYMHANa  PO3BHUBATHUCH,
JIOCITITHUKY BHIIPALLOBYBAIM METOIUKY KapTorpadyBaHHS MOBHHX
spunl. JIuckycil momo Toro, SK YKJIagard JIHTBICTUYHY Kapry,
CHOHYKaJl JI0 HamMCaHHS 1HCTPYKUil 3 LpOro murTaHHs, i [Ban
['puropoBuy miAroTyBaB Taki peKOMEHIALI{, K 3roJOM IiATrOTyBaB i
peKOMeH/allii 11010 KOMEHTYBaHHsS KapT. Y poOoTi Haa ATiacom
yKpaiHChKOT MOBM BiH OyB 1 Oprai3aTopoM IpoOLECY, 1 aBTOPOM
134 AiHrBICTHYHHX KapT.

3aHypeHHS Yy BUBUCHHS NPOCTOPOBOI BapiaTHBHOCTI MOBHHX
(haKTiB MOCITY)KHJIO MIAIPYHTSAM JJIs OIPAIFOBAHHS BiIIOBIIHUX SIBHII
JiTeparypHoi MOBH. Y CBOiX JOCIHIDKCHHSX JITEpaTypHOi MOBH,
30kpeMa B MoHorpadii "ImMeHHMK B ykpaiHChKil MoBi" (1974),
[.T.Marsisic IUpOKO BUKOPHUCTAB CBiJUEHHSI YKPaTHCHKHX JIIaJICKTiB.

[Ipodecopa mikaBuia ckiagHa TeMa BapiaHTHOCTI JIiTepaTypHOI
MoBH (MoHorpadist "Bapiantu ykpaiHchKoi miTeparypHoi MoBH'",
1998), siky BUTbHO CTAJIO JOCIIPKYBATH JinIiie 3a yaciB He3anexHocTi
VYKkpaiHu, OCKIIBKHM CKJagHa iCTOpisS MOBH TICHO TeperuieTeHa 3i
CKIIQ/THOIO iCTOPI€I0 HAIIIOI IePIKaBH..

Bararo ysaru I.I.MarBisic npuaisisB MUTAaHHIO B3aEMOBITHOIIICHHSI
HapOJHHUX TOBOPIB 1 JiTepaTypHOi MOBH, 30KpeMa B UapuHi
JIOCIIDKEHHST ~ MOBOTBOPYOCTI  YKpaiHCBKHX  MHUCHMEHHHKIB.
CBiTYeHHIM IHOTO € MATOTOBICHUN Ta OMyOJIiKOBAHUH IMKII CTaTeH
Npo JiaJleKTHYy OCHOBY MOBH TBOPIiB YKpaiHCHKMX MUCHMEHHHKIB —
T.IlleBueHka, [1.Kymimra, 10.DenpkoBHua, C.Pynancexoro,
Bb.I'pinuenka, |.dpanka, Jleci Ykpainku Ta 0aratbox iHIIHX.

HayxkoBwuii 1opoOOK BUSHOTO BUPI3HAIOTH TPYHTOBHICTb, IITUOWHA
aHallizy, BUBR)XEHICTb BHCHOBKIB, yBara J0 HAiMEHIIIOTO MOBHOTO
¢akry. Yci i pUCH CIOHYKAIOTh 1 CHOTOAHI MOJIOMUX HAyKOBIIIB J0
HOBHX JIOCITI/DKEHB 1 aKTyaTi3yr0Th HEOOXiTHICTh TIIMOIIOTO Mi3HAHHS
niaaeKTHOI MOBH.
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PLATO'S "TIMAEUS" IN THE REFORMATION CONTEXT

The main hypothesis of this research is that the Timaeus has been
one of the major authorities used from the beginning of the
Reformation until the Counter-Reformation to either support or
condemn the radical views of Western Christianity. One of the crucial
topics discussed in these contexts was the perfect intelligible world
created by the demiurge as model for the sensible world (7im. 29c-
31a). The project's objectives are: 1) to make accessible a previously
ignored cultural patrimony by editing hitherto unpublished texts;
2) based on these critical editions, to address a major gap in
scholarship by examining the reception of the Timaeus in the Latin
West between the famous and well-studied School of Chartres and the
Italian Renaissance; 3) to provide the first-ever doctrinal study of the
use of the Timaeus in two major moments of the Western thought: the
beginning of the Reformation and the Counter-Reformation. This
project revisits a seminal hermeneutical concept in the history of
philosophy: Plato Christianus.
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Three major sections articulate my PhD project: (i) an introduction
to the reception of the doctrine of mundus archetypus in the Latin West
(12th-13th-c.); (ii) a study with critical editions of the reading of the
Timaeus in 14th-15th-c. in the Pre-Reformation, from John Wyclif to
Jan Hus; (iii) a study with partial critical editions from commentaries
on the Timaeus from the 15th-16th-c., during the Reformation and the
Counter-Reformation.

The project will undertake a multidisciplinary approach:
(1) speculative approach in order to study the previously ignored
impact of Plato's Timaeus on Western philosophical and theological
thought during the 14th, 15th and 16th-c., focusing on the concept of
mundus archetypus; (2) philological approach in order to reassess the
existing assumptions regarding the diffusion of the Latin translations
of the Timaeus in the West, and verify each manuscript.
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TEMA BIMHHM B IOE3Ii 0. EJIITUCA TA M. KPUBIIOBA

OcwMucieHHsT 3ac00aMU JTITEpaTypy TOCBIMY BIMHN TpPAaIUIIETHCS B
TBOPYOCTI Pi3HUX HApOMiB 3 AaBHIX 4aciB. Y rpelbKiil JIHTBOKYIBTYpi
TeMa BiliHH, JOCBiy, OB'SI3aHOTO 3 BIHHOIO, TA TCHXOJIOTIYHUX TPaBM
3'SIBISIETHCSI 3 TTOSIBOIO HAHTABHIIIIX (hOPM €TI0CY Ta IIEPEOCMUCTIOETHCS
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Ha KOYKHOMY HOBOMY iCTOPHYHOMY €Talli (AHTWYIHA Tpare/is Ta rperbKo-
TIEPChKi BIMHM; Bi3aHTIHCHKHHA €110c Ta 00poThOa 3 apabamu; TpelbKui
POMAHTH3M Ta HalliOHANLHO-BU3BOJIbHI 3MaraHHs 19 CT.; MozmepHi3M Ta
IpeLbKO-TypelbKi, OankaHchbki BiliHH, Ilepia ta pyra cBiToBi BiiiHu).
AKTyaJIbHICTh TIOPIBHSHHS HOBOTPEIBKMX Ta YKPaiHCBKUX aBTOPIB
TIOJISITaE B TOMY, IO TTONPH MiHIMAIBbHI KOHTAaKTH Ta B3a€EMOBILTUBH
JiTepaTopiB Ta JTeparyp, mNapajeibHICTh/ CXOXKICTh XYOOKHIX
THTepIpeTaIiii eK3UCTEHIIIMHOT CUTYyallii BIHH Ta TMOB'SI3aHOTO 3 HEIO
JIOCBiJly BHIUIMBAIOTH i3 MIMPIIOTO KYJIBTYPHOTO T4, B SKOMY
PO3BHUBAIIKCS Ta MPOAOBXKYIOTH PO3BUBATHCS YKPATHCHKE Ta HOBOTIPELIbKE
CYCIIILCTBO, @ TAKOXK CXOXI1 30BHILIHI (DaKTOpH, SIKi BIUTMBAJIM Ha Iii
CYCIILILCTBA Ha €Tarli MOJACPHOTO IIEPiOy.

Jo mapanensHux MOTHBIB 30ipku "Bipmri 3 6iitanni" M.Kpusuosa
ta moemu "[licHs repoiuHa Ta CKOPOOTHA 38 MOJIOIINM JICHTEHAHTOM,
mo 3aruHyB y Anbanii" O.Emituca [6; 4] nanexars: 1) MOTHB
aHTPONIOMOPQHOCTI MpUpoaH (TIPUPOJA K BHSB €MOIIiT; TPUpoa K
a) TIIO JJIs aHTHCBITY, SIKUM € BiliHa, 0) SIK aHTHIION aHTUCBITY BifHH
(miomoriunmii moTeHmian npupoau); 0) MOTHUB CHIBICHYBaHHS
¢i3nyHOrO Ta MeTadi3uuHOro BUMIpY (BiliHA SIK MEXOBHH CTaH, y
SKOMY JIIOIMHA BiAYYBa€ TIPAaHUYHICTH BJIACHOTO ICHYBAaHHS Ta
0E3MEeXHICTh CBITY a00 MOTEHIIiIiHY MHOXXWUHHICTH CBITiB) B) MOTHB
pexypcii mam'sTi (BifiHa K MEXaHi3M HiBETIOBaHHS, 3aMOBYYBaHHS Ta
3a0yTTs, IKOMY IPOTHCTOITh MaM'sSITh SIK OJMH 3 OCHOBHUX MEXaHi3MiB
KOHCTPYIOBaHHS 1IIEHTHYHOCTi), T) MOTHUB BTpard (BiliHa K
NepeKMBaHHS HEMUHYYOCT1 BTPAT), B) MOTHB BilHU SIK aKTy Mi3HAHHSI/
camorizHaHHA (BifiHa sK MexaHi3M iHiliamii Ta KOHCTPYIOBAaHHS
IIEHTUYHOCTI; BiifHa SK OKpeMuil (eHOMEeHONoriuHui mocBin [5]).
[Toema O.Enitrca moOymnoBaHa sIK Bi3aHTIHCHKHI XOpaJl, TOJIOCIHHS IO
MOJIETIIOMY Ha anbaHChbKOMY (pOHTI TpenbkoMy BoiHy. [IpocTopoBwmii
BUMIp MOEMH KOHCTPYIOETHCS, SK LUIAX, 110 PO3LIMPIOETHCA: BiA
TOYKHA B TIPOCTOpi (Micls 3aruOeni, sIKOMy HE JAa€ThCS Ha3Ba) JI0
nmigHeceHHs aymi repost Ha Hebeca y cBaTo Benmkomns. Yacoswuii
BUMIp Ma€ O3HaK{ €MiYHOI aTeMmopaibHOCTi. BiH — HemiHiiHUM,
OTIOBiIH TIPO Oif, y siIKoMy THHE Tepoii (4.1-4), mepexoquTs y HapaTus
Mpo WOro HApPOMKEHHS Ta 3MY)KHIHHS, KOJIM IOHAaK CTa€ BTIICHHSIM
BCHOTO I'pelbKOro Hapoxay (4.5-6), a Tomi aist 3 Gpi3u4HOrO BUMIpYy Ta
Ygacy mepeMIlyeThes y MeTadi3ndHuid, e Y OUTBI CXOIATHCS OyTTS 3
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HeOyTTsIM (4.7-11) Ta B3mINCHIOETBCS TIEpexXid, KOIM CMepTHa
ocobucricth 3m00yBae Oe3zcmepts (12-14). 36ipka M.Kpusrosa
OpraHi3oBaHa 3a MO3aiYHHM NPUHIMIIOM, aJKe Taka CTPYKTypa
BIITBOPIOE MPHUPOAY JIIOACHKOTO ICHYBaHHS y SBHILI BidHH:
(dbparMeHTapHICTh, SK 3 TMOIIAY Yacy, TaK 1 mpocTopy (TIPHHIIHIT
KazmpoBocTi Ta MeToHIMIYHOCTI [ 1]). [ToeT BUXOIITIOE OKpEMi MOMEHTH
CBOTO JIOCBiZy, SIKi CIDIITAalOThCSI B MOJOTHO 30ipku. Mo3aiuHicTb
CTBOPIOE TAKOX BAXKIIUBE BIAYYTTS IIJIOTO, TOTOBOTO PO3MACTHCS YH
Oytu po3outuM. Lle — aBroOiorpadiuHa iprKa, sKa 1a€ MOMIJIUBICTh
a) maMm'stath Ta O) MEPEOCMHCIIOBAaTH, a TaKOK MITOJOrI3ye
noxieBicTe BiHM [3], y womy moesii M.Kpusnosa ta O.Emituca
BUSBJISIIOTh CXOXKICTh. BiJMIHHICTP B MEMOPATHBHUX IPHUHIIAIIAX
mipukn O.Emitnca ta M.KpuBLOBa y TOMY, IIO TpEIbKHHA MOET
03Ha4a€e MpocTip Ta yac (reorpadiuHi HAa3BH Ta iMEHi JIETEHAAPHHUX
repoiB Ta ICTOPHYHMX JisviB), JMIIAOYM Oe3iMEHHUM (BiJTaK,
MITHOCSYU MOro [0 pIiBHA HAMBHUINOTO y3arajlibHEHHS) CBOIO
TOJIOBHOTO TE€pOsi, TOAI SK YKPAiHCBKHH MOET IOTPUMYETHCS
MPOTHJIEKHOT CTpATeTii — BiH HAMAraeThCsl Ha3BaTH SIKOMOTa Oijblie
MoOpaTHMIB Ta TIOCECTP, 1 B TAKHIA CIOCIO MPOTUCTOATH 3a0yTTIO Ta
OHIMIHHIO, SIKE€ HECE BiiHA.
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KPUMIHAJIICTUYHE ITPOYUTAHHA
TABELLAE DEFIXIONUM

Tabellae defixionum cTaHOBIATH YHIKQIBHMH IIACT MHUCBMOBUX
TDKEpelT, 10 TMOEAHYIOTh TIPABOBI, PEIITiiHI Ta JIHTBICTUYHI €JIEMEHTH.

AKTyaJbHicTh gocaimxkeHHsi. [loemHaHHS METOAIB KJIACHYHOI
¢inonorii, KPUMIHANICTUKK Ta COLIAJIbHOI aHTPOIOJIOTii J03BOJISE
BIlEpLIe pO3MISIHYTH tabellae defixionum $SK OIHOYaCHO MOBHO-
putyanbHi apredaktd ¥ "HCTpYKIii" 0 MpaBOMOpyIIeHb, IO
BiJJKpHBAa€ HOBI TOPU3OHTH JJIsl CYAOBOI JIIHI'BICTUKH Ta icTOpii mpasa.

Oraspn niteparypu. P. Tomnin y Texcrax 3 M. bar (Tabellae Sulis),
BUCBITIIIOE COILIIOKYJIBTYPHHIH KOHTEKCT pUMChKOi Bpurawnii [5; 6; 7].
. YpbanoBa nociimkye tabellae defixionum 3 akieHTOM Ha iX
IOPUIMYHUHN, MOBHUH Ta Mariyauii 3micT [8]. ¥V mpausx @. Kipnana
yBara 30cepe/KeHa Ha MeXaHi3MaX BIpM B Maril0 B aHTUYHOMY
cycniibetBl [3].  Hocmimkenus Jxona I. eiimxepa y pediriiiHo-
MIPaBOBOMY KOHTEKCTI [2].

Metoro nocmimkeHHS € aHamiz tabellae defixionum nobm
AHTHYHOCTI B KPUMiHAJIICTHYHOMY aCIIEKTi, 30KpeMa, BiI0OpaKeHHs
3aKOHOMipHOCTEH 3JIOYNHHOT SUTBHOCTI Ta €JIEMEHTIB
KPUMiHANICTUYHOT XapaKTePUCTHKH 3II0UHHIB.

VY mpaBoBiii cucremi PuMchbkoi iMmmepii TEKCTH MPOKIIATH
BUKOHYBAJIM POJIb HepopMabHOTO 3ac00y BperymtoBaHHsI KOH(IIIKTIB,
0COONMMBO 32 BIICYTHOCTI Mi€BUX IOPUAMYHHX MeXaHi3MiB. BoHm
CIIyTyBaJId ~ CIIOCOOOM  BIJIHOBJICHHS  CHpPaBEIJIMBOCTI  4epes
3aJIKyBaHHS UM CHMBOJIIYHY Kapy, yTBEPIKYBaJH COLIAIBHY 1€papXito,
CTPHUMYBAJIH MOPYIIHHUKIB IEMOHCTPALII€I0 HEMHHYYOCT] HOKapaHHS Ta
Ha/IaBaJIA JIETITUMHOCTI JisIM Yepe3 3BepHEHHS 10 O0KECTB.

Y tabellae defixionum TparuistOThCSI BUIIAJKU, KOJIA CaM TTOTEPITLITHIA,
IITyKAIOUH BIATUIATH, BIABABCS J0 MPOKIIATTS K 3aC00Y ITOMCTH, (haKTHYHO
TIePETBOPIOIOYNCh HAa  Cy0'€kTa  TpaBOMOpyIIeHHs. BukoprcTani
nepdopMaruBd — MOBHI (opMmynmd — He Jymmie (ikcyloTs Oaxane
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TOKapaHHsA, a W CIOyryloTh 3aco00M MOTO MariyHoro BTLTICHHS,
BCTAHOBJTIOIOYH 3B'SI30K MK aBTOPOM TIPOKJIITTSI Ta HampupomHim [ 10].

Amnanizyroun tabellae defixionum, BCTaHOBIIOEMO €IEMEHTH
KPUMIHATICTUYHOI XapaKTEpPUCTHKH: 0OCTaHOBKAa BUMHEHHS, CHOCIO
BUMHEHHS, 0c00a 3JIOUMHIII Ta MPEAMET 3JIOUMHHOTO MmocsraHHs [9].
Po3snoninumo TekcTH 3a BUIAMM IIPaBONOPYLIEHb, aHAJIOTIYHUX
knacuikamii KpuMiHaIBHOTO MpaBa:

1. TIpotu BnacHOCTI:

[poxmsTTs, cnpssMOBaHi Ha KpajiiB, OXOILIIOBAIM Pi3HI CIIOCOOH
3aBOJIOAIHHS 4yXUM MaiHoM. Llogo CTPyKTYpH — HpPOKIATTS
noOyIoBaHe K Cepisi YMOBHUX pPEYEHb, 10 CTBOPIOE PUTMIUHICTb:
Cuiuscumque nomen involavit... /Quicumque involavit...— Yue 6 im's
He NPUeLAcHUNO... /Xmo b He 6Kpas.

2. Ilpotu XUTTA Ta 300pOB's 0COOH:

MicTsTh 3BEpHEHHS 10 OOTiB 13 MPOXaHHSAM PO CMEPTh, IIKOIY
3M0POB'T0 YU CaMOTyOCTBO, BHSBJISIOYM MAaHINYJIATUBHUH 1
TICUXOJNIOTIYHUHN THCK: Si quis me in iudicio accusaverit iniuste, ut vox
eius perdat claritatem et manus eius in iudicio deficiant. (CIL VIII,
3345) — SIkmio XToCh HeCIIPaBEAINBO 3BHHYBATHTh MEHE B CY/Ii, Hexai
HOTO TOJIOC BTPATUTH YiTKICTh, @ PYKH HOTO OCIIA0HYTH ITiJT 9ac CYIy.

3. Ilpotu crareBoi cBOOOAM Ta HELOTOPKAHHOCTI:

Tabellae amatoria micTimy npsiMi GopMyITu IpUMYCY: coge illa me
amare — IPAMYCH 1i KOXaTH MEHe, faciatis... furentem prae amore meo
— 3po0iTh OAEPKMMOIO BiNl IFOOOBI 0 MeHe. ABTOpH TparHyiau
BILIMBATU Ha BOJIFO 1HIIOT 0COOM, 110 3 MONIAAY CYYacHUX ITiIXOIIB
TPAKTY€EThCS SIK HAMIpP YYHHUTHU CEKCyallbHe HaCHIbCTBO [11].

BucHoBku. AHani3 tabellae defixionum y KpUMiHANICTUIHOMY
aCMeKTi TO3BOJISIE PO3TIISAAATH IIi TEKCTH He JUIIe SK emrpadidai Ta
puTyanbHi apTedakTu, a W SIK CBOEpimHI "HOKyMEHTH" 3IOYMHHOI
IiSTPHOCTI, IO  BigOOpaxaroTh  KOH(IIKTHICTH  aHTHYHOTO
CYCIIIJIbCTBA T4 BUKOPHUCTAHHS MOBH SK IHCTPYMEHTY COIIaJIbHOTO
koHTpoito. [lepdopmarrBHa CTpyKTypa U CeMaHTHKAa IUX TEKCTIiB
3aCBiUyIOTh TIPAarHEHHS JaBHbOPUMCBHKHX TPOMaJsTH KOMIICHCYBATH
HE/IOJIKH MPaBOBO1 CHCTEMH Yepe3 3BEPHEHHS 0 MariYHHUX 3ac00iB.
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MCUXOJIOTTYHUA PEHOMEH XUBHOTO ITOEAHAHHSA
AK CTPATETIA JUCKYPCY KAXIB

JIoCHiJKYIOUM TEKCTH JIUCKYPCY YKaxiB MPOTATOM IEBHOTO YAacy,
MH CBIZIOMO BHKOPHUCTOBYEMO IICHXOJIOTIYHY TEPMIHOJIOTIIO, I00
BUKJTFOUMTH MDKAUCHHUIUTIHAPHI HamapyBaHHs. [IpormoHyeMo Takuii
MiIXig 1 mpOro pasy, a came — IMpOaHalli3yBaTH Iporec "XHOHOTO
noenHanus" (faulty connection) y TexcroBoMy Bumipi. IIpomec i
XapakTep CTBOPEHHSI MOMIIKOBHUX 3B'3KiB € BKpaii Cy0'€KTHBHUMHU Ta
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3aJIeKaTh BiA YMHHHUKIB, SKi CIIOHYKAIOTh JIOAWHY JO ITOBUIBHOI
(dikcarii Ha ySABICHHSAX 1, BIAMOBIMHO, Ha 00'ekTax. 3a3BUYAM
MOMHUJIKOBUH 3B'SI30K MPU3BOAUTH A0 HAJIMIPHOTO y3araiabHEHHS ITiCIs
MEBHOTO TPaBMAaTHUYHOTO JOCBiAy, "IIO O3Hayae 3pOOHUTH IIHUPOKE
y3arajJpHEHHS Ha OCHOBI juire ofnHiel moxii" [1, 55]. Ha Hamty nymKy,
cTpareris  "XHOHOTO  TOEMHAHHA" MOXE  PO3DISIIATHUCST  SIK
YHIBEpCaJIbHUH MEXaHi3M TMOPOKEHHA CMHCIY CTpaxy B TEKCTax
XKaHPY JKaxiB. MU BHXOIUMO 3 TOTO, IO CTpax Mae yHiBepcallbHe
ncuxogizioNoriyHe MAIPYHTS 1 BUHHKAE TOJI, KOJM MiX adexkTtom
(eMOIIHHOI peakIli€r0) Ta KOHIENTOM (MEHTAJIBHUM 00pa3oM)
3'SBISIETHCS  HEBIANOBIMHICTh. Y  XyIOXKHBOMY JIUCKypCi 1Ie
MIPOSIBIISIETHCSA SIK MMOE€HAHHS HEUTPaJILHOTO a00 OyJCHHOTO 00'€KTa 3
TPUBOXKHUMH acoLiallisiMH, YHACTIJOK YOT0 BUHUKAE €(EKT 3arPO3H.

MeTo10 Takoro asamizy CMHCIOTBOPEHHS 1 TEKCTOTBOPEHHS €
BUSIBJICHHSI TICHXOJIOT1YHOT PUPOIU Ta MOBHHX MEXaHI3MiB peaizallii
miei crparerii. Cepen 3aBoaHb — YTOYHEHHS CTarycy "XHOHOIO
o€ THAHHS" SIK CTpATeTii 1 ONMC HOTr0 TAKTHK 1| MOBHUX 3aC00iB.

[Nepmri po3Biakk Ha Marepiani YKpaiHCBHKOI i aHDIIHCHKOI MOB
MOKa3yIOTh, [0 CTPATETis peaizy€eThCsl JBOMa OCHOBHUMH TaKTHKAMHU:
(1) mpurmucyBaHHSAM TIpeIMeTaM HETUTIOBUX a00 HAaAMIPHHUX aTpUOyTiB
(HanpuKJIal, yCMIIIIKa y He)KHMBOTO MpeaMeTa); (2) HaaiIeHHSIM 00'eKTiB
HETUTIOBUMH HisMU 4d (yHKuisiMu (irpamka "mepecrnigye” repos,
nepeBo "crioctepirae 3a monuHo0). OOWIBI TAKTUKH IPYHTYIOTHCS Ha
MOCTYTIOBOMY PYWHYBaHHI 3BUYHHX YMOBHHX pe(IIeKCiB, YHACHTIIOK
YOT0 BUHHMKAE HAPOCTAIOUE BIAYYTTS TPUBOTH Ta cTpaxy. OKpeMy yBary
MIPUIIICHO IUHAMILI OIO3HUIIT " IMCIIO3ULIMHICTD /
Henucno3uIiHIcT". O0'€KTH He € ofpa3y CTPAIlHUMU: IXHS IpUpoaa
3MIHIOETBCSL TIOCTYIIOBO, Y Tiporieci HapatuBy. Came Iieii mepexis Bif
OYyZIEHHOCTI /10 3arpo3H € KIIOYOBUM Y (POPMYBaHHI XyIOKHBOTO CTPAXY.
BaxxmmBy pons BifirparoTh pi3HI BIIXWIEHHS Bil HOPMH — SIKiCHI
(arpmbyTn, HE BIACTWBI TMpeAMETY), KUIBbKICHI (HaaMIipHICTB),
XPOHOTOIIYHI (aHOMaJIbHE MTOEHAHHS IPOCTOPY U Yacy).

VY BHCHOBKax 3a3Ha4MMO, IO CTpareris "XMOHOTO MmoeaHaHHS"
yHiBepcalbHa Ui PI3HUX MOB 1 KYJNBTYp, OCKUIBKH 0a3yeTbcs Ha
3arajJbHUX IICUXOJIOIIYHMX MeXaHi3MaX CHPUHHATTA cTpaxy. Ii
peautizalist 3aJIeXKUTh BiJl IHAUBIAyadbHOT KpeaTHBHOCTI aBTOpa, SIKUH
obrupae KOHKpPETHI MOBHI 3aco0m nJsi JOCATHEHHA e€(QeKTy.
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JlocmimKeHHsT Ma€ MDKIUCITUIUTIHAPHE 3HAYCHHS, OCKIJTBKY TTOETHYE
IHCTPYMEHTH JIHTBICTUKH, KOTHITHBHOI1 TICUXOJIOTi1 Ta
JTepaTypo3HABCTBA, PO3KPHBAIOYM HOBI acCHEKTH B3a€MOAIl MOBH,
CBiZIOMOCTI Ta €eMOLIKHOTO JOCBily YHTaYa.
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CATEGORII DE LEXEME INTR-UN GRAI
UCRAINEAN DIN ROMANIA
(pe materialul graiului ucrainean din localitatea
Ruscova, judetul Maramures)

Cercetand imprumuturile lexicale, majoritatea lingvistilor au cazut
de acord in privinta faptului ca acestea au reprezentat dintotdeauna o
functie normald a activitatii lingvistice, ca nu existd "limbi pure".
Intrucat aparitia noilor lexeme reprezinta primul stadiu al influentei
manifestate de o limba asupra altei limbi [1, 51], ne propunem, in cele
ce urmeaza, sa evidentiem cateva particularitati lexicale ale unui grai
ucrainean din Romaénia, un grai divergent pentru care limba roméana
reprezintd principala sursd de Tmbogétire si care se caracterizeaza
printr-o mare diversitate. Evolutia sa in conditii specifice a facut
posibila conservarea unor forme dialectale specifice, dar si aparitia
unui numar mare de cuvinte din limbile cu care graiul a intrat in
contact (romana, maghiara, germana).

Pentru imprumuturile din limba romdnd, care reprezinta principala
sursa de Imbogdtire a vocabularului graiului cercetat, este
caracteristicdi nu doar simpla preluare a cuvintelor romanesti,
modificate sau nu fonetic si adaptate sistemului morfologic al graiului,
ci si modificarea sensului unor cuvinte existente in grai.
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In functie relatia dintre termenul imprumutat si cel existent in grai,
putem determina urmatoarele categorii de lexeme [3, 175]: (a) cuvintele
imprumutate din limba romand care nu au corespondente in limba
ucraineand. Aici putem opera urmatoarea subclasificare a cuvintelor:
(1) cuvinte Tmprumutate care isi pastreaza sensul din limba romana in
totalitate; (2) cuvinte imprumutate care preiau din limba romana un sens
partial si (3) cuvinte Imprumutate din limba romana care isi modifica
sensul pe terenul limbii ucrainene; (b) cuvinte imprumutate care
functioneaza in variatie liberd alaturi de corespondentele lor din graiul
ucrainean (perechi de sinonime) si (c) cei doi termeni se specializeaza
semantic, ajungandu-se la aparitia unor dublete semantice.

Astfel, analiza lexicului graiului cercetat vine in sprijinul afirmatiei
conform céreia vocabularul este sectorul limbii cel mai supus
influentei exercitate de o limba asupra altei limbi. Se poate observa ca
cele mai multe cuvinte imprumutate pdatrund in grai pentru a denumi
notiuni noi, pentru a caror exprimare nu exista aici lexeme proprii. De
remarcat §i specializarea semantica a unor termeni imprumutafi din
limba romdna, precum si modificarile de sens pe care le sufera
cuvintele autohtone sub influenta limbii roméne.

BIBLIOGRAFIE
1. Beltechi, E., Limba literara si grai. Pe marginea unei anchete
dialectale, in Cercetari de Lingvistica, XVI1II, 1, 1973, 49-62.
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Maramures, teza de doctorat, Cluj-Napoca, 2005.
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MEMAAUCKYPC TA CHHEPT'IA CYYACHOTI'O
®1J10JIOTTYHOTI'0 3HAHHA: IHHOBALIUHI MIAXOAU

VY cydacHOMY T'yMaHITapHCTHUI MEMiaJUCKyPC PO3IIISNAETHCS K
OararoBuMipHHH (EHOMEH, IO T[OE€IHYE MOBHI, KOTHITHBHI,
KyJIBTYpHI Ta COIIalbHI acleKTH KoMyHikamii. Bin He mumie
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BimoOpaskae iH(pOpMalLiliHy pealibHICTh, a i aKTUBHO popmye ii yepes
KOHCTPYIOBaHHsSI ~ CMHCIIB,  pPENpe3eHTAIlil0  IIHHOCTEH  Ta
MPOAYKYBaHHS MOJICNICH TOBSHIHKY, "BiMOOpakeHHS HE TIUIBKH
KOMYHIKaTUBHO-iHpOpPMAaifHUX, a W TOMITHUYHUX, EKOHOMIYHHX,
KYJIETYpHUX HACTPOIB Ta TEHJACHINHN cydacHoro comiymy" [3, 389].
Cunepriss  pi3HHX  MAXOAIB  —  ICTOPHKO-JTIHTBICTHYHOTO,
CTHIIICTUYHOTO, KOTHITUBHOTO, (PiJIOCO(CHKOTO, COLIOKYIETYPHOTO Ta
1H. — 3a0€e31e4yy€e HOBI MOYKJIMBOCTI JIJIsl HOTO MTAHOPAMHOIO aHaJIi3y.

Iemopuxko-ninegicmuynuili acnexkm J03BOJSIE POCTEKUTH BUTOKU
MOBHUX MoOJeNeH, M0 TpaHCPOPMYIOTBCS Ta aJanTyIOThCS B
MemiakoMmyHikarii. Hamp., 3amo3uveHHs, mialeKTU3Mu, 3acTapiia
JIEKCHKa, M0 BXOAATh Y CydYacHI KOMYHIKaTWBHI IPaKTHKH,
JEeMOHCTPYIOTh CIIaJKOBICTh 1 BOJHOYAC KPEaTHUBHICTH MAacOBOL
KOMYyHiKalii, a BuBYeHHI MoBH 3MI B [iaXpOHHOMY acHeKTi
(1. bapannuk, O. bingzins, [. ['puropam, M. XKoBroOprox Ta iH.)
CTalOTh JOCHIAHMIBKUM "TpaMIUTiHOM" JUIS aHalli3y eBOJIFOLIi
MeiaKOMyHIiKaIlii.

DYHKYIOHANbHO-CIMULICMUYHULL NIOXI0 A€ 3MOTY OCMHCIUTH
YKAHPOBY 1 CTHITICTUYHY TE€TEPOreHHICTh Melia, MO0aYnTH TUHAMIKY
X MOBHHMX 3ac00iB, BH3HAUYMTH OCOOJHMBOCTI MOBHOI ITOBEIIHKHU
koMmyHikaHTiB B iHdopeansHocTi (T. Konp, M. HaBanena, O. Cruiuos,
JI. HleBuenko Ta iH.). [loeaHanHs iHPOpMAIiitHOT 00'€KTHBHOCTI Ta
EMOIIIHHOI eKCIPEeCHBHOCTI, odimiiiHocTI Ta HehOPMaIBHOCTI,
JMHIAHOCTI BUKIIATy Ta CTPYKTYpHOTO "Xaocy" cTBOpIoe crierudiaHuit
CTHJIb KOMYHIKaIIil, 10 Bipi3HsI€ CydacHUH MeiaIuCKypC Bif IHIINX
TUTIB AUCKYPCY. AHAI3 IUX OCOOIMBOCTEH ToTOMarae BU3HAYUTH, K
came MeJiaMoBa BUKOHY€E (DYHKIIiFO BIUTUBY 1 TIepEeKOHAHHSI.

Koenimuenuti ananiz MemniakoMyHiKaIlii JO3BOJISIE€ BUSBUTH, SIKUM
YHHOM Y MEAialpoCTOpi KOHCTPYIOIOTHCSI KOHIENTH Ta POPMYIOTHCS
CMHUCIIOBI  HapatmBH  KoisektuBHOI  cBimomocti  (C. bubuk,
T. KoBanescrka, JI. Kpaserp, O. Cautko, I. Crota ta iH.). MeTtadopu,
CHMBOJIM Ta IUCKYPCHUBHI MPAKTHUKH, IO AKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTHCS
B MeJia, HE JHIIE CTPYKTYPYIOTh KOMYHiKamilo, a i CTaioTh
IHCTpyMEeHTaMu  imeomoriyHoro  BmuBYy. lle  migTBepmkye
HEOOXITHICTh ~ MDKIUCIHMIDIIHAPHOTO — MIAXOAY, SKUH  TOEIHYE
(binoJIOT1YHI, TICUXOJIOTIYHI Ta COIIOJIOTIYHI TOCIIITHUIIbK] TOIIYKH.
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Dinocopcokuti  nioxio 00 aHadi3y Media 30CEpPeKCHUE Ha
OCMHCJICHHI (pyHIaMEHTAIbHUX KAaTEropii 1 KOHLENTIB, SKi BU3HAYAI0Th
NpUpOy KOMYHIKalii Ta iHpopMallii, a TAKOX Ha BUABICHH] LIHHICHUX,
eTUYHHMX 1 CMHCIOBUX KoopauHar Meamiamuckypey (H. bamannina,
B. Isamrenko, O. Manenko, H. Mapunens, T. Pag3sieBcbka Ta iH.). Takuit
MAX1T J03BOJISIE PO3MISIIATH Mefia He JIMIE sSIK KaHAIM Tepemadi
iHpopmMallii, a SK JOMIHAHTHI IHCTUTYLii, M0 (QOPMYIOTH MAacoBYy
CBIJIOMICTb, KOHCTPYIOIOTh iH(QOpEaTbHICTD 1 BIUTHBAIOTH HA KOJICKTHBHE
YSIBIIEHHSI TIPO CBIT.

CoyioxynomypHuii 6umip MEAIaJUCKypCy MiAKPECIIOE HOro poiib
K YMHHHMKA CYCIiNbHOI B3aeMoAii Ta (OpPMyBaHHS 1AEHTHYHOCTI
(C. €pmonenxo, C. Kgir, I. [Touenos, H. [llymaposa Ta is.). Y mo0y
IU(PPOBUX TEXHOJOTIM Mellia CTAIOTh TOJIOBHUM IOCEPEAHUKOM MiX
KyJABTYpOIO Ta 1HAWBIAOM, MiX JIOKQJIBHHUM 1 TJIOOAJIBHUM, MiX
ocobuctum A i macoBuM MH. Came TyT 3pocTae norpeda B eTHUHIH
peduexcii, amke KOMyHIKaTHBHI MPAaKTUKKA Mefia BIUIMBAIOTH Ha
CBITOTIISAIHI IEPEKOHAHHS, IIOBEIIHKOBI CTpaTeTii, IiHHICHI OpiEHTHPH
Ta HABiTh TOJIITHYHI PillIEHHS CYCHIILCTBA.

TakuM  YUHOM, IHHOBAIIMHICT  MIIXOMIB  JIO  aHAJI3y
MEMIaCKypCy TOJNSTaE y TO€AHAHHI pI3HUX  (DiOJIOTTYHUX
METOJIOJIOT1i, 110 B CHHEPTii JI03BOJISIIOTH CTBOPUTH LITIICHE YSBICHHS
npo MoBY cydacHuX menia [1; 2; 4]. Lle BigkpuBae mepcreKTHBH He
JMIIe JUIs DIAONMIMX TEOPETHYHMX JTOCIIDKEHb, a i IS PaKTUIHUX
3aCTOCYBaHb — BiJI aHATI3Y IHPOPMALIHHUX KaMIaHii 0 BUPOOICHHS
CTpareriii MeiaoCcBiTH Ta MPOTU/ii MaHIMyTATUBHAM BILUIUBAM.
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GPATMEHTAIIA AK CTPATETIIA
INOCTAPAMATHUYHOTI'O TEATPY
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OparMeHTalliss y moctapamMaTiaHoMy Tearpi [2] mocrae omHiero 3
KJIFOYOBHX CTPATEril, sika BU3HaYa€ K (opMalibHy OpraHizaiiito TEKCTY,
TaK 1 MeXaHi3MH KOTHITUBHOTO CHpUMHATTA. Ha BiaMiHy Bij KiacuaHOT
Tpareii, e Misl BUOYyIOBYETHCS 32 TIPUHITATIOM aPiCTOTENIBCHKOI €THOCTI
[1], mocTapamaTiuHa I'eca pyWHY€E TPAIUIIMHAN CIOKETHHH Kapkac
Yyepe3 pO3ILICIUIEHHS MOBJIEHHS, 30KpeMa MapLessliio, YpHBYACTICTb
JIiaJIoTiB Ta MOBTOPIOBAHICTh MOTHBIB.

CyuacHl KOTHITHMBHI IIAXOAMW MiATBEPIKYIOTh, IO CIPUHHSITTS
tparenii y XXI ct. BigOyBaeTbcsi HE JIMILE Yepe3 CHiBIEPEKHUBAHHSI
repolo, SIK y KJIACHYHIM Moieni Apamu, a 1 uepe3 CKIaIHui OanaHc
emmnarii Ta BiguyxeHHs. Ile CHIBBIIHOCHTBCS 3 KOHIICTILIIEIO
Biquyxkenns (Verfremdungseffekt) [3], BuceiTnenoro bepronbsrom
BpexroM y paMkax emiuHOro Tearpy, 3a SIKOI0 YPUBYACTI Ta EMOLIHHO
HACHYEHI TEKCTH MOPOMXKYIOTh PO3pUB 1mo3ii OesnepepBHOI mii, i
TakKUM YWHOM 3JaTHi "3aHyproBaru" Disigada y CcTaH KOTHITHMBHOI
HaNnpyry # BOIHOYAC MPOBOKYBAaTH KPUTHUYHY pedIeKcito.

Y mupmoMmy KOHTEKCTI MOCTApamMaTHYHOro Ttearpy [4]
¢parmenTanis (YHKIIOHYe SK TPUHIMI CUHTE3y Pi3HOPIIHUX
€JIEMEHTIB, JIe BiJICyTHICTh €IMHOI HAPATUBHOI JIiHIi KOMIIEHCYETHCS
MHOXXHHHICTIO CEHCIB 1 BIIKPUTICTIO CTPYKTYPH.

TakuM yrHOM, ()parMeHTallisl TOCTAE HEe JHIIE TEXHIKOI0 MUChMa,
a # yHiBepcaJbHOIO JIpaMaTypriiHOIO CTpaTericlo, sika 3ade3redye
HOBY MOJI€JIb KaTapCHUCy — HE Yepe3 JIOT14HE CIiBIEPEKUBAHHS T€POIO,
a 4yepe3 iHTeNeKTyalbHO-ad)eKTUBHE TEPEOCMHUCICHHSI MEX Tpareii
Ta caMmol IpaMH y Cy4aCHOMY KyJIETYPHOMY IIPOCTOPI.
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KY/ILTYPHI KO/IM TA BIHAPHI OIO3UIIIT
B HOBOTPELIbKIX MOBI: MOBHA OB'€EKTUBALIIA
AIMCHOCTI Y ITPO®ECIMHIN MIATOTOBLI ®AXIBIIIB

Y  KOHTEKCTI TIOOam3aIlifHUX  TPOILECIB  aKTyali3yeThes
HEOOXIAHICTP BHCOKOSKICHOI 1HIIIOMOBHOI TIiATOTOBKH (DaxiBIIiB,
30kpeMa y cdepi MIDKHAPOAHHMX BIJHOCHH, JUIUIOMATIi Ta
TpaHCHAIlIOHAJIBHOTO YIIpaBIiHHA. Tak, MOBHA OCBITa Ma€ BKIIOYATH
YCBIJOMJICHHSI TIMOMHHUX KOTHITHBHO-KYJIBTYPHHX MEXaHI3MiB, L0
BH3HAYAIOTh CIIOCIO MUCJICHHS, MOBJICHHS 1 MOBEIIHKH HOCIiB MOBH.
OnHuM i3 TakMX MEXaHi3MiB € cHCTeMa KYJIbTYPHHX KOZiB, fAKi Y
B3aeMOIii 3 OIHAPHMMHU OIO3UI[ISIMH 3a0e3IeUyIOTh MTPOIEC MOBHOI
o0'ekTuBamii  AIMCHOCTI — MEPETBOPEHHS  OCOOHMCTOrO  YH
KOJIEKTUBHOT'O TOCBily B KOMyHIKaTUBHO peJIEBAaHTHY (HOpMY.

Meroro poboTH € O0TPYHTYBaHHSI POJIi KYJIETYPHHX KOMIB 1 OiHApHUX
OIO3HMILIA SIK 3aco0iB MOBHOI O0O'€eKTHBAIl MIHCHOCTI B Mporieci
1HIIOMOBHOI MpodeciiiHOl MiATOTOBKH, @ TaKOK BHSBICHHS IXHBOTO
noTeHuiany sl (OpMyBaHHA  MDKKYJIBTYPHOI — KOMIIETEHTHOCTI
MalOyTHIX M>KHAPOTHUKIB Ha TIPUKJIaJi HOBOTPEIILKOT MOBH.

Jnst mocnmipKeHHsT KyJNBTYpHHX KOJIB, OIHApHHX OIO3UINH Ta
iXxHbOT poyi B 1HIIOMOBHIM mnpodeciiiHiii ocBiTi 3 (okycom Ha
MDKKYJIBTYpHY KOMYHIKAIIIF0 Ta KOTHITUBHI acCIeKTH MOBU MH
cnupanucst Ha Haykouid nopoOok K. Jlepi-Ctpoca [1]. HaiiGinbm
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BiJOMHUMH KYJIBTYpPHHUMHU KOJaMH B HOTO TOCIIIKEHHSAX € Xap4OBHil,
Mi(OTOeTUYHNH, KOIU CHOPiTHEHOCTI (CIMEHHHUX 3B'SI3KiB), IPUPOIU
1 KynmbTypHu. Y HAyKOBiH JiTeparypi, KpiM 0a30BUX KYIETYpHUX KOIIB
(mpocTtopoBsoro, 4acoBOTO, COMaTU4HOTO, NpPEAMETHOTO,
OloMOpHOTO, PHUTYATHHOTO, KIHETUYHOTO, Mi()OIIOCTHIHOTO),
BHOKPEMJTIOIOTH aHTPOITOMOPGHUHN, KOJIOPAaTHUBHUN, KBAHTUTATHBHHUM,
aHiMaJiCTUYHUI, Mi(pOIOTriYHNH, TEPMIHONOTIYHUHN, TACTPOHOMIUHHIA,
apXITEeKTYpHHHA, TyXOBHO-PENIriiHO-aHTPOIOMOPGHIHA,  SIKICHUH,
BaroBui, MisUTbHICHUM, T€OMETPUYHHUN, MOBICHHEBHMA, COI[IaJIbHUMH,
TEeXHIYHUH, KOCMOTOHIYHUH, aKC10JIOTIYHUH, CEHCOPHHIA TOIIIO.

JI. CaBuenko [2] oOTpyHTOBy€ HEOOXiTHICTh BBEACHHS IMOHATTA
"eTHOKOA", BIIPOBA>KEHHSI IKOTO 103BOJIsI€ (DiKCYBaTH Ta MEpeaaBaTu
KyIBTypHI OCOONHMBOCTI, CHpPHSAIOYH 30epeKeHHIO HaIllOHATBHOI
IICHTUYHOCTI B MOBHIM TIPAKTHII.

[NocmyroBytounce BuzHaueHHsM O. CeniBaHOBOI, M7 KOIOM
KyIbTypd MH po3yMieMo '"Mepexy KaTeropmusailii, OI[iHOK
1HTEpPIOPU30BaHOTO CBITY Ta BHYTPIIIHBOTO JIOCBily JIIOAMHH,
3yMOBJIEHY KYJIBTYPOIO IIEBHOTO €THOCY I pEmNpe3eHTOBaHy B
CEeMIOTHYHHMX CHCTEMax IPHUPOAHOI MOBH, MHCTENTBA, OOPSIIB,
3BHYaiB, BipyBaHb, a TaKOX Yy HOpMax MOpali, MOBEiHII HYICHIB
eTHiYHOi crimpHOTH" [3, C. 43].

Binapui omo3uilii BimirparoTe (QyHIAMEHTadbHY pOJIb Y
(hopMyBaHHI TPEIHKOI KYJIBTYPHOI 1IEHTUYHOCTI T4 MOBHOI KapTHHU
CBITY, BHUCTYNAalO4M SIK KOTHITHBHI CTPYKTYpH, uepe3 sKi
CIPUIMAETBCS 1 OCMUCITIOETBCSL TIHCHICTD, CIYTYIOYH CBOEPIIHUMH
"kapkacamu" KyJbTypHOTO JOCBIiTy. 30Kpema, y TPelbKiid KyabTypi
TaKi Omo3uilii, IK CBOOOIA # CMEPTh, MOPSJIOK # Xaoc, MUp # BiliHa,
BioOpakaroTh IIHMOOKI iCTOPWYHI, COIialbHI Ta MiomoeTnyHi
HapaTHUBH, BU3HAYaIOYM I[IHHOCTI Ta CBITONIAJ T'PEILKOTO HApOy.
BinapHi mapw, iHTErpylOUHCh Yy Pi3HI KyJIbTYypHI KOAH, (HOPMYIOTH
CEMaHTUYHE AP0, 4Yepe3 SKe KyJabTypa TPaHCIIOE CBOi OCHOBHI
Mecemki. TakuM 4rMHOM, OiIHAPHI OMO3UIIIT B TPEIILKOMY KYJIETYPHOMY
KOHTEKCTI BiA3EPKATIOIOTh CTPYKTYpY MOBH, OyIy4yH KIIOYOBHMH
MeXaHi3MaMi MOBHOI 0OO0'eKTHBAIii MIHCHOCTi, IO 3a0e3MeuyrOTh
IHOOKE PO3YMIiHHS KYJIBTYPHOT crielin(iku Ta CIPHUSIIOTH e(peKTUBHIHI
MDKKYJIBTYpHIM KOMYHIKaIIii.

[HTerpauiss MeTonuK, MO IPYHTYIOTbCS HA BUBUCHHI KyJIBTYPHUX
Ko#iB 1 OiHApPHUX OMO3ULIA 1 MOEJHYIOTh CEMIOTHYHHMHA aHai3,
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IMCKYPCHUBHE MOJICIIOBAHHS, KEHCOBI 3aBHaHHA Ta KpOC-KyJIBTYpHI
HOPIBHSHHSA, € HA/J3BUYAlfHO BAYKJIMBOIO IS 3a0€3MEUCHHS] BUCOKOI
SAKOCTI  IHIIOMOBHOI MiATOTOBKM MaWOyTHIX MiKHAapOIHUKIB.
OcobnuBy 3HadymiicTb HaOyBalOTh BIpaBH, CHOPSAMOBaHI Ha
3icTaBieHHS OlHAPHUX OIO3WINKA y PiAHIN Ta HOBOTPEUBKiH MOBax,
PEKOHCTPYKIIIO KYIBTYpHHX KOMIB TEKCTiB, a TaKOK aHami3
HEBepOATbHUX PUTYaNliB y MUKKYIBTYpHIH KoMmyHikauii. BuBueHHs
KyJbTYPHUX KOMIB 1 OIHApHMX OMNO3MINKH SK 3ac00iB  MOBHOI
o0'exTuBallii JificHOCTI J103BONISIE chopMyBaTh y 3100yBauiB IiTiCHE
PO3YMiHHSI MOBHOTO TIPOCTOPY, IO € 3alOpyKOI0 HE JIMIIE iXHBOI
MDKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI, 8 i PO3BUTKY KyJIBTYpHOI peduiekcii
— KJIIOYOBOTO YWHHHMKA YCHIIIHOTO MIDKKYIBTYPHOTO Jiajiory B
Cy4acCHOMY HOJNiETHIYHOMY CBITi.
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BIZITBOPEHHS YKPATHCbKHX TONOHIMIB
Y IIBEJICBKUX MEJIA

[ToBHOMacmTabHa BiliHa Pocii mpoTu YKpainu 3Ha49HO MiABUIIIIIIA
BUAMMICTh YKPaiHCHKOI TEMaTHKH y HIBEACHKOMY iH(popMaliiHoMy
npocTtopi. Lle, y cBOIO 4epry, akTyamisyBajio MpoOJIeMy KOPEKTHOTO
BIATBOPEHHS YKPATHCHKUX TOTOHIMIB Y MIBEACHKIA MOBi. [Ipn oMy
CKJIQIHICTh TIOJISITAa€ Y BiJICYTHOCTI YiTKMX HOPMAaTHUBHUX JDKEPENT Ta
HasBHOCTI OaraTopiyHoi Tpaauiii BUKOPUCTaHHS (OpM, 3alI03HYECHUX
4yepe3 poCiiiCbKy MOBY.
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MeTor0 MpOBEACHOr0 AOCIIIKEHHs Oyno 3'scyBard, sIKi (OpMH
YKpaiHCBKUX TOTIOHIMIB BXKHBAIOTHCSI B IIBEACHKUX MeIia, a TaKOX
MPOCTEKUTH MOTHUBALIIO BXKMBAHHS TUX YM 1HIIMX (OPM HA OCHOBI
aHaJIi3y CyCHUIBHOI AUCKYCii 3 IbOTO MUTAHHSL.

[IpoBenenwmii anasi3 eMIipUIHOTO MaTepiary, JibpaHoro 31 cTareu
MIBEACHKOTO CycIimpHOTO MOBHUKAa SVT [1], 3acBimdaye BKHBaHHSI
takux ¢opMm, sik Kiev, Donbass, Donbassomrdde, Odessa, 1mo
PEIPE3CHTYIOTh  yCTaJieHI  HallMCaHHS, 3yMOBJICHI  BIUIMBOM
pOcCilicbkoi MOBH, sIKi HE BIJITIOBiZalOTh YKpaiHChKili BUMOBI. Taka
MpakTUKa CIPUYMHMIA IIHpoke oOroBopenHs y IlIBewii cepex
MOBO3HABIIIB, YPHAIICTIB, MOJITHUKIB 1 CYyCHJILCTBA.

HaiiGinpiy yBary mnpuBEpTa€ HalKMCAaHHS Ha3BU YKPaiHCHKOI
cTonuii. MOXIUBUME € 4OoTUpU BapiaHTu HanwcaHus: Kiev, Kyiv,
Kyjiv, Kijev. Ilepue 3 HUX 1 Ha ChOTOIHI € HalmomupeHimuM. Sk
3a3Havae mBencbka gociaiaauis Y. Kapncon, y Hserii dpopma Kiev
668aICAEMbCSL MAKOIO, WO ICTOPUYHO BKOPIHEHA Y MIBEJCHKIN MOBI i
CpUMAaEThCs K HeHTpanbHa [2]. BomHOYac BU3HA€ETHCS HASsIBHICTH
BaroMuX MOJITUYHUX Ta EMOIIHHHUX IPHYHH JJIS IEPEXoay Ha GopMy
Kyjiv, sika BifimoBigae ykpaiHChKili BHMOBI.

OpnHak mBeAChKi MeTia 00epeKHO CTABISATHCS 0 3MiHU YCTAIEHUX
(dhopM, 0OTpyHTOBYIOUH 1€ TTOOOIOBaHHIMH JE€30PIEHTYBATH YUTAYa.
[IBenceke indopmarritine arenrctBo "Tidningarnas Telegrambyrd"
npomoBkye BxuBatd dopmu  Kiev, Odessa Tta Tjernobyl,
OOTPYHTOBYIOUH 1€ IXHBOIO yCTANIEHICTIO y mBenChKii MoBi [3]. Kpim
TOro, Ha TMO3HaueHHS piuku JIHINpo BxuBaeThcs (opma Dnepr.
[HdopmariiiiHe areHTCTBO JOAATKOBO OOIPYHTOBYE BXKWBAHHS i€l
dbopMu THM, O piuka JHIOPO MpOTIKae TEPUTOPIEID HE IUIIES
VYkpainm, a # bimopyci ta Pocii. BogHouac Ha mo3HaueHHsS MicTa
Juinpo BxuBaeTbes ¢popma Dnipro. TpaHcmiTepamiss 3 yKpaiHCHKOI
KUPWIAL 3aCTOCOBYETHCSA W IS IHIINX reorpadivHuX Has3B, SKi HE
MaloTh ycTajeHux (opM Yy MIBEACHKIH MOBI, SIK-OT Zaporizjzja,
Mpykolajiv, Charkiy Tomo.

TakuM  4WHOM, BIOTBOPEHHS  JESIKMX  HAWMOMIMPEHIIINX
YKpaTHCHKUX TOTOHIMIB y IIBEJCHKUX MeJlia Ha ChOTOIHI 3yMOBIICHE
Tpaauiiero, C(HOPMOBAHOK IiJ] BIUIMBOM pOCIHCHKOI MOBH.
dopmyBaHHs Tpanuiii, ska O BigmoBigana yKpaiHCHKi BHMOBI,
moTpedye MoAANBIIOTo iajoTy cepell MOBO3HABIIIB 1 HOCIiB MOBH.
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AXIOCONCEPTOSPERE AND NOOSPHERE:
TRUTH, GOOD, AND BEAUTY IN BRITISH
AND UKRAINIAN LINGUOCULTURES

The contemporary world is undergoing a period of radical
transformations: wars, ecological crises, information manipulations,
and technological challenges are shaping a new system of coordinates
for humanity. In these conditions, the analysis of the
axioconceptosphere as a system of core values gains particular
significance. This mental construct emerges through the dynamic
interaction between ethnic constants and cultural-value dominants,
with  foundational axioconcepts functioning as stabilizing
mechanisms. Vernadsky's concept of the noosphere allows the
examination of the interaction between human intellect, science, and
culture as a determining factor in the further development of
civilization. The integration of axioconceptosphere and noosphere
categories opens promising avenues for understanding value
hierarchies within the global humanitarian landscape.

Literature review. Ukrainian humanities scholarship has
extensively addressed axiological and linguocultural value
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problematics through seminal works by distinguished scholars [1; 2;
4]. Research demonstrates that national axioconceptospheres establish
distinct value hierarchies manifested through communicative
practices and cultural behavioral patterns [5]. In this context, it is
emphasized that education and art possess a significant potential to
shape values that help individuals overcome existential challenges,
find meaning in complex historical circumstances, and consolidate
their capacity for moral action [3].

Among European scholars, M. Scheler (1926) laid the foundations
of the philosophy of values; N. Hartmann (1932) developed the
concept of the multi-layered structure of values; P. Ricoeur (1990)
emphasized the hermeneutic dimension of symbols and values;
Ch. Taylor (1992) analyzed the moral horizons of contemporary
cultures; and J. Habermas (1998) highlighted the role of
communicative rationality in achieving consensus and the pursuit of
truth. These theoretical frameworks illuminate traditional value
transformations within global contexts.

This study aims to identify both traditional and emergent
interpretations of the foundational value concepts — Truth, Good, and
Beauty — within British and Ukrainian axioconceptospheres,
considering contemporary global civilizational challenges.

The axioconceptosphere operates as a system of semantic
formations that structure linguistic and cultural worldviews. Within
European spiritual traditions, Truth, Good, and Beauty function as
central, interconnected concepts defining humanitarian development
horizons. Truth in both Ukrainian and British linguocultures has
historically been associated not only with objectivity and rationality
but also with moral responsibility. In the contemporary global context,
this concept acquires new interpretations in connection with the post-
truth crisis, the proliferation of fake news, and manipulative
discourses. Good is traditionally regarded as the foundation of
interpersonal relationships and communal solidarity. Under conditions
of warfare, humanitarian crises, and social polarization, its
interpretations acquire existential dimensions encompassing
humanity's preservation and fundamental human rights protection.
Moreover, heroism, long understood as extraordinary moral and social
action, exemplifies the concrete realization of Good within the
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axioconceptosphere. Heroic behavior across different cultures shows
how people choose to align their individual actions with what benefits
their communities. This alignment strengthens ethical principles and
helps maintain human dignity when societies face critical challenges.
Beauty combines aesthetic and spiritual elements, and has gained
importance as our world becomes more globally connected and
culturally integrated. It works as a complex symbol of harmony that
can cross cultural boundaries and encourage meaningful conversations
between different groups.

Looking at these three concepts from a noospheric viewpoint
reveals how universally relevant they are: Truth provides the
groundwork for scientific research and human communication, Good
creates the ethical foundation needed for shared responsibility and
solidarity, and Beauty helps different cultures find common ground
through shared values and understanding. Ukrainian and British
axioconceptospheres demonstrate varying priorities, yet their
interaction contributes to shared humanitarian space formation.

Conclusions. Axioconceptospheric analysis within noospheric
paradigmatic coordinates demonstrates that traditional value concepts
— Truth, Good, and Beauty — remain fundamental reference points
while their contemporary interpretations reflect global challenges. For
Ukraine, this analysis gains particular relevance amid warfare and
national identity preservation struggles. For the United Kingdom, it
pertains to cultural and political reorientation within globalization
dynamics. From a global perspective, axioconceptosphere and
noosphere integration provides foundations for emerging
humanitarian paradigms oriented toward spirituality, responsibility,
and cultural dialogue values.
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HY/IbCYPIKCAJIbHI JEPUBATH B NOE3I{
0. IOBroro, B. KOJIOMIHILIA TA I1. MOBYAHA

VY cuctemi cy4acHoi JIHTBICTUKH MpoOiieMa HylboBO1 cydikcarii
3aiiMae 0ocoOIMBE MicIle, IO 3yMOBJIEHO SK XapaKTepOM CaMOTo
MpoIecy CIOBOTBOPEHHS, TaK i 1Oro TEOPETUYHUM OCMHUCIICHHSIM Y
IIOMIMHI TBOTUIAHOBOT EKCIUTIKAIlii CIIOBOTBIpHUX (DOPMAHTIB 1
BlacHe MopdeM. AxmyanbHicmb IOCITIIDKCHHS TaKWX MOBHUX
OJVHHUIB Y XYJOXKHIX, a BIACHE MIOETUYHMX TEKCTaX Cy4aCHUX aBTOPIiB
3yMOBJIEHA, Ha HAIly yMKY, OCOONHMBOIO IXHBOIO E€KCIIPECHUBHICTIO,
94acTO KOHLENTYaJbHOIO 3HAYYIIICTIO B MEXaX MEBHUX KOHTEKCTIB, a
TaKOXX iXHBOIO BaXKJIIMBOIO POJUTI0O B MOOYAOBI PUTMOMEIOAIHNHOTO
MAJTIOHKA B IOETHYHOMY TEKCTI.

CroroHi OUTBITICTh HAYKOBIIB PO3MISAAIOTh HYJIBOBY MOp(eEMy 5K
cepeln CIIOBO3MIHHHMX, TaK 1 Cepem CIOBOTBOpUMX adikciB, sKa
BUKOPHUCTOBYETbCS TIEPEBAKHO TMiJi Yac TBOPEHHS IMEHHHKOBHX
noxigaux [3, 48]. [loyarok yXMBaHHS TEpMIiHIB, ONM3BKHX
CHOTOJIHIIIIHIM, MOXXEMO TPOCTEXHTH, 3a ciioBamu [. Bonunens, i3 30—
50-x pokiB XX cT. — TaK, y C. CMepednHCHKOTO 3yCTpidaeMO Ha3BY
"HympoBHii cydikc", a B FO. Illepexa — "HympoBuit HapocTok" [1, 113].

[MuTaHHIO TOCHTIMHKEHHS HYJIHOBOTO Cy(iKca MPUCBIYEHO HAyKOBI
crymii C. Aneeroi, T. binenko, II. binoycenka, B. BacuibucHka,
T. Binbuuncekoi, I Bonunens, A. 3Bepepa, XK. Konois, JI. Koctuy,
B. Jlinuny, JI. Hesinomcrkoi, O. Misinoi, 3. OniBepiyca, I. [Ipomuk,
JI. Popninoi, O. Pyns, JI. CtoBOyp, A. TepHOBOI Ta iH.
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3-noMixk 3i0paHUX HaMH HYIbCY(DIKCATbHUX CYOCTaHTHBIB ¥y
MOETUYHIN MOBI PO3IVIsIIaHUX aBTOPIiB BUAUIAEMO MOXiTHI, yTBOPEHI
BiJl BllacHe IMEHHUKOBHUX OCHOB: nagymms (O. [Josruii, I1. Mosuan);
xkynuuus, cmpivua (B. KonoMmiens); wxaunonuccs, 10334, Mpsy,
npoocunns, camocyoos (I1. Mosuan). BianmpWKMETHHKOBI TOXimHI
npezcraBieHo B Tekctax O. JIOBroro TakuMu OJUHHUISIMH: He3Medic,
osonns; B. Komomiiinis — cor00w; T1. MoBuaHa — 6Oezeny30s, Oaus3s,
egycmo, 003pinng, mandyms, Heo2usiob, CRLUIA, CHIlb, MO2000uYs,
yepnens. BiiecniBHI MOXiAHI TPEACTABICHO JIEKCEMaMHU Guuyeden,
3an1000s, 3anopowa, nepexums (O.JloBruit), owcarin, unaouepd
(B. Konomienp); maxpanu, o306, npouoseu, cniemu (I1. MoBuan).
3ayBaXuMO, IO B YAaCTHHI TOXITHUX MOXKE BHIUIATHCA 3
JiaXpOHIMHOTO TOINISAAY TaKHid CIOBOTBIpHUH (GOpMaHT, sIK cydike -
*j-, IpO MO0 MOXYTb CBIJUUTH SBUIIA MOAOBXKEHHA KiHLEBUX
MPUTOJIOCHUX TBIPHUX OCHOB, MOPIBHAMMO: KAUHONUCCS, KYHUYYS,
710335, RABYMMSL, NPONCULIA, CAMOCYOO0s, Cmpiyys Ta 1H.

3rajaHi BUIIE 1HIUBITyaTbHO-aBTOPCHKI HOBOTBOPH, 3BAYKAFOUH Ha
KOHTEKCTYaJIbHY 3yMOBJIEHICTh CEMAaHTHKH W KOHOTAIlIH, y JTAKOHIUHiI
¢opMi 3maTHI BUCTYNATH EKCIDIIKATOPAMHU IOETOBOTO XYIOXKHBOTO
KOCMOCY, IIPEICTABISAIONN YHIKaJIbHY, BIACTHBY JIUILE HOTO JIPHYHOMY
TePOEBI CHCTEMY IIIHHOCTEH, KOCMOJIOTIYHUX YSBJICHb Ta OIIHOK.
Hampuxman, mekcema "6ezmeoc" y Bipmi Onexkcis Jlosroro "SIk B
nigHedecci, 1e 6e3mesk cama..." [2, 373] no3BoIsie MUTIIEBI TIepenaTu
KOCMOJIOTIYHY MOJIETTh BCECBITY JIPUYHOTO T€POsl, y SIKOMY TOPIITHIH
MpOCTip, TPaIULiHHO acOILiiiOBaHUK i3 OOKECTBEHHMM HadayioM [4,
444], noemHyeThCS 13 TBOPYICTIO Ta TOeE3i€to, MOpiBHsNMO: "k 6
nionebecci, oe dezmenc cama, / Jloocokill Oywii 3aKinueHHs: Hema. / I
noesis gecb Kocmoc ocnigana /' I koscny 1iozo 3ipky 3oxkpema” [2, 373].

[epcnekTHBOK TOAANBIIMX CTYAil BBAKAEMO JOCHTIHKCHHS
0COONMBOCTEH  pempe3eHTamnii HyIbCY(QIKCAaTbHUMHA  JIEKCEMaMHU
peautiii aBTOpchbkoro Midy po3misiJaHuX MUTIIIB CIIOBA.
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MOBA ATPECIi (BOPOXKHEYI) -
MOBA OIIOPY (CITPOTHUBY):
JIITHTBOMEHTAJIbHA NEPEBYJ0OBA KOPEJISALI|
B YMOBAX BIMHU

1. KoxxeH JieHb TOBHOMACIITAOHOT BiliHH YTBEP/IXKY€ HE3BOPOTHICTh
3MiH y KHTTI ¥ CBITODISAI YKpaiHCHKOTO COLIyMY: KOJEKTHBHA
TICHXOTpaBMa BUGOPMOBYE 1 YKPITUTIOE KOJIEKTUBHY CTIMKICTh, CTpiMKa
TCOMONIITUYHA TICPEOPIEHTAIliS] YBHPA3HIOE TMEPECTPYKTypYBaHHS
MOBHOI CBIJOMOCTI, a camMa MOBa JeJaji IOCHIIJOBHIIIE CTae
pO3Mi3HABAIBHUM MapKepoM B KOOpAWHATaX '"CBIM — uyxuid'".
He3sarnepeunrMu Ha CHOTOHI € TAKOXK 3MiHHM €MOLIIHHOTO 1 MO IbHOTO
mpodisliB  HamIoi MOBH, 1 IIi TIPOIECH MOTPEOYIOTh HAJICKHOI
JIHTBICTHYHOI KBaJTi(hiKarIii.

2. OcMuCIeHHS MOBHUX OIUHUIIG 1 SIBHIII, TITO 1X BiJ TOYATKy BIHU,
a 0COONMBO 1HTEHCHMBHO 3a Yac ITOBHOMACIITAOHOTO BTOPTHCHHS
(hikcyeMO B PI3HOCTHIILOBHX Ta PI3HOKAHPOBUX YCHHX 1 MHCEMHUX
TEKCTax, 3aCBiIYy€ MOTpeOy MPUHIMIIOBOTO PO3MEKYBAHHS MOHSATH
mosa azpecii  (6opooicneui) — mosa onopy (cnpomusy). AJKe,
HE3BaXKAIOYM HAa OKpemi 301KHOCTI (Hampukiman, y 3acobax
MOBOBHUPAKEHHSI), MPUPOJIA TTO3HAYYBAHUX HUMH TICHXOJIIHTBAJTbHUX
(heHOMEHIB, a TAKOXK iX HiJIbOBI HACTAHOBH Ta (DYHKLIOHATIBHICTH Pi3HI.

3. Mosa aepecii (60pooicheui) — 1ie TECTPYKTHBHA KOMyHIKaTHBHA
MpaKTHKa, CHOpPSIMOBaHA HA  NPUHWXKCHHS, JIETYMaHI3allifo,
CTUTMATH3AIlI0 TIEBHUX JIONEH Yd TPym OcCi0 3a O03HAKOIO pacw,
HAI[IOHAJLHOCTI, MOJITHYHUX TMODISA/IB, BIpOCIIOBIaHHS, CTaTi
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CEeKCyallbHOI OpieHTalil Tolo. 3a3BHuail Ma€ Ha METi CTBOPUTH 00pa3
OMOHEHTa He MpocTo AK "iHmoro", a sK Bopora. Y dYac BilHH
pearizyeTbCsl B MIIKPECICHO HETaTUBHUX, 3aroCTPEHO-HUIIIIBHIX
HapaTrHBax, CIPSIMOBaHHUX MIPOTH: &) arpecopa (Hedokpaina, Hedoapmis,
pawucmy, 3a2apOHUKY, OKYRAHMU, 60UBYI, OpKU, UYMOHI, Mpazoma
Kayancvka, opoa), 3aCTOCOBYBaHUX 3acO0iB BEIIEHHS BilHH, 30poi
(pyckiti xnam, winoxed, OpoHoneo, 2IUHOMem, NYKAIKA, 2poO08o3,
utywnanyep) abo x 0) OKpeMHuX "BHYTPIIIHIX" MIKpOCOIiyMiB (6ama /
BAMHUKU, KOAAOOPAHMU, HCOYHU / NOYEKVHU, 2ayIAUmepu YXUIaHmMU,
agepucmosuui). 11lomo ocraHHIX COLiaNbHI IICUXOJIOTH 3aCTEPITraroTh:
IIelt pi3HOBHU/ arpecii 1 MoB'sI3aHuX 13 HEI0 MOBHHUX 3ac00iB HeOe3MeuHi
TUM, IO JAEMOHCTPYIOTH JIiHii "BHYTpIIHIX po3iaMiB" y CyCIHiIbCTBI,
OTXKE, € CBOEPITHUM JAKMYCOM ISl TPABUIFHOTO 3YHTYBaHHS
BIAMOBIIHUX COLIAJbHUX CHTHAIIB.

CeMaHTHYHO CYTOJIOCHI ¥ KOHKPETH3YBAIBHI MO0 MOBU azpecii
(80povicneui) TEPMIHU — XeUmcniy, MO8a HEeHABUCMI, MOBA 3He8All,
Mo8a obpasu.

4. Mosa onopy (cnpomugy) € 4aCTHHOIO 3arajbHOHALliOHAJIBHOI
KynsTypu onopy (cnpomusy), U0 CHOpSIMOBaHAa Ha MPOTHIIO
poOCiiichKili arpecii, MoOOUTI3aIliF0 Ta KOHCOJIJAII0 CYCIIbCTBA,
MIATPUMYBaHHS W YKPIIJIEHHS HaIlOHAJIBHOI imeHTHYHOCTi. MeTa
TaKkoi KOMYHIKaTHBHOI NMPAaKTUKU — JIHTBOMEHTAJIbHE TPOTUCTOSHHS
arpecopy, 3ax®WCT BiJ HBOTO; BH3HAYaJlbHA OCOONIMBICTE —
KOHCTPYKTHUBHE "iHIIYBaHHS" Yy MOBHOMY MOJEIIOBaHHI 00pasy
BOpora il TiIHATTS MOpaibHOTO nyXxy. Bimoma dpasa Pycckill
60€HHULL KOpabnb, i0i..., 1pOHIUHI 3aKIMKA W KOHCTATamii
C. Crepuenka (Bawa pycogobis odoci nedocmamnsa!; Hatikpawui
@newmob. Hebecuuii pycopiz oani npaytoe ma pamye Hcumms,
OCTINIIOIOYU POCIUCHKY PO36IOKY!), TIY3IIUBO-CAPKACTUYHI JIOTIUCH i
peakmii B comMmepexax Ta MeceHmkepax (TikTok, Telegram,
Instagram ToOmIIO), MEMOTBOPUICTH (HAMp., MPO YOPHOOAIBCHKUIA
cuaapoM, Tmca Ilarpona), xemrern (#baBoBHa i KOKTEHi;
#Ham tioro He Tpeba), racma ([oopuii eeuip, mu 3 Ykpainu!)
3HEMIHIOITh  BOpOTra, '"BUPIBHIOIOTH'  €MOIIWHO-TICUXOJIOTIYHY
CTIMKICTh, CIIPUSIOTH BHYTPIIIHBOYKPATHCHKIN KOHCOiAAII.

Sk HOBITHE mapagurMalibHE TIOHATTS, M06a Onopy (Ccnpomusy)
BHOYIOBY€ BJIACHY JIGKCUKO-TEPMIHOJIOTTYHY MIHICHCTEMY, IO-Pi3HOMY
KOPENIOIOYH 3 TOHATTSAMU MO8A CMILKOCHI, MO8 HEIAMHOCHI, MO8a
2epoizmy.
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5. OTxe KITIOY0OBY BIZIMIHHICTD Y KOPEJISIIIii Mo8a acpecii (6opodicheui)
— Moea onopy (cnpomugy) BU3HAYAE METa, ITUIHOBA yCTAHOBKA: MO6d
60pOdICHewi PYHHYE CyCIIUTbHY TKaHWHY, CIF04M pO30par; Mo6a onopy —
37IOTOBY€ 1IEHTHYHICTb, CIYTY€ TICHXONIHTBaJbHUM iHCTPYMEHTOM
BIKHMBaHHS Ta KoHcomimamii. [Ipm mpoMy oOWIBI MOBHI TIPAKTHKH
BHKOPHCTOBYIOTH CXOX1 PHTOPHYHI TipuiioMu (ipOHIs, caTupa, capKasM,
3HEIIHEHHS!, BACMIIOBaHHS, "IHIITyBaHHS").

Y mmpokoMy BHMipi MoOBa onopy (CIpOTHBY) — II€¢ OAHA 3
BU3HAYAIILHUX JIMHAMIYHHUX JIHIA PO3BUTKY KYIBTYpPH OIIOpPY
(ctipoTtHBY), chopMOBaHOi 3a yac BiliHH.

TPYB Bosiogumup
cmapwuli Haykoeuli cniepobimHuk
IHcmumymy ykpaincbkoi mosu HAH Ykpainu
Ykpaina, trub44@ukr.net

NMPOBJIEMU CEMAHTUYHOI IHTEPIIPETAILIIL
PI3HUX B’)KUBAHb
TEMIIOPAJIbHUX YACTOK IIJE TA BXKE

CemaHTHUYHA iHTEpIIpeTaLlisl BUCIOBICHb 3 YACTKAMH e Ta 8ice
repeabadae, Mo OMUCYBaHa CUTYAIlis PO3TIAIAETHCS HE cama 110 co0i,
a 3 ypaxyBaHHAM ii PO3BUTKY. [[le BUXOAWUTH 3 YSBICHHS IPO
HECTaOlIbHICTh, TUMYACOBICTh PO3MIAAYBAaHOI CHUTyalii, a e6oxce
XapaxkTepu3ye MeBHUI CTaH CIpaB sIK HOBUM y HOTO CIiBBiIHECEHHI 3
TAM, MO0 WOMy mepemyBasio. Bigrak po3misgaeMo 1Ba THIH
KaHOHIYHUX CTPYKTYp, IO BiIOMBAIOTh BiINOBIIHI OYiKYyBaHi 3MiHH:

1) we P — eoice ne P (Tiop. sin we cnums (cnag) — Gin 8ice He
cnumo (He cnas));,

2) we ne P — soice P (TI0p. 6in wje He cnumo (He cnag) — 6iH 8dice
cnumb (cnas)).

OnHak Taka 3aKOHOMIpPHICTB 30epiraeThCsl TUTbKHU sl P — penukaris,
AKi TI03HaYaloTh mpouecu i cranu [1, 496-542] i mopyuryerscs st
JIi€CITiB MUHYIIOTO Yacy Ha IO3HAYeHHs MIii — Top. Bin we He npuixas —
Bin eoce npuixas, ane *Bin we npuixas — *Bin eoice He npuixas.
B ocranHii1 cTpyKTypi MOXKHA BKUTH JIUIIE Ji€CIIOBO noixamu: Bin ejice
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He noixas 0o JIbeosa, e WNETbCA TPO Te, IO BiH BiJIMOBHUBCS Bij
NonepeIHbOro HaMipy moixat 10 JIbBoBa, TOOTO MepemxyMas.

3HaYHUH TEOPETUIHUN iHTEPEC CTAHOBUTE JTOCITIPKEHHS BUTIAIKIB
HEKAaHOHIYHOTO BXKMBAaHHS TEMIIOPAJIBHUX YacTOK. 3a TaKHX YMOB
CEeMaHTHYHUH aHaIi3 pedeHH rmepeadadac mooyaoBy HOTro NIMONHHOT
CTPYKTYpH, B SIKii BIATBOPIOETbCSA ii CIpaB)KHE CIiBBiTHOIICHHS 3i
CTpYKTyporo noBepxHeBoto. [lopiBH. mianor: Bowce Xapkie? — Hi, we
Jlrobomun, e BIATIOBIb € CKOPOYEHUM BHPAKEHHSM IPOTUCTABHOTO
3anepedeHnst: 'llle He XapkiB, a JIFoOOTHH', MICTSYN KOHKPETH3AIIIO
(JTrobotun) kommnonenta #e P (He XapkiB). B psai BumankiB yacTka
60Cce BUKOPHCTOBYETHCA JJIS1 MAPKYBaHHS BiIMIHHOCTEH MK PI3HUMHU
OJHOTHITHUMH CUTYaLisSIMH —HACTYITHOIO 1 OTIepeHbOoI0: [{bo2o pasy
mu ixanu exice 6 Kynetinomy aeori = 'L{por0 pa3zy Mu iXanu Bke He TakK,
AK paHime, a B KymelHoMy BaroHi'. S[k 6aunMo, B TIOBEPXHEBOMY
peUYeHH] BIJICYyTHE MPOTHUCTABHE 3allEpPEUYCHHS, SIKE € OCHOBOIO HOTO
mmOnHHOl  cTpykTypH. KoHCTpykuiss 6xce wne P Moxe
BUKOPUCTOBYBAaTHCS 1 TOMI, KOIM y cIyXada HEMae TPEe3yMITIii
3aKOHOMIpHOTO mepexony Bin P 1o He P, ToOTO BiH HE MaB KOIHUX
CYMHIBIB y cTaOimbHOCTI P — mopiBH. Tenedonnuii mianor: /oxiuume
leanenxa — Bin mym yorce ne npayioe = 'Te, mo [BaHeHKO TIPOTOBKYE
TYT TIPAIfOBaTd € HeBipHUM'. TakoX IIKaBUMH € TPHUKIIATH, B SKAX
TEMIOpajbHEe 3HAYeHHS  YacTOK CYNPOBOIKYETbCA  Ime i
KOMITAapaTUBHUM — TIOPIBH. Bipa npocnisana esce 2onocHiue = 'Bipa
MpocIiBaja BkKe He Tak (THX0), SK paHiiie, a royocHime'. Hatomictsb
Bipa npocnisana we eonocuiuwe = 'Bipa mpocriBaia BXKe HE Tak
TOJIOCHO, SIK paHimie, a ronocHime'. Sk 0ayuMo, B OCTaHHBOMY
MpuKIIaa MOMHHEE 'BXxe' "3aMackoBaHe" i TOBEpXHEBE we. B psai
BUMNAJKIB JUIS BIATBOPEHHS pPEaJbHOIO 3MICTYy PEUYCHHS IIOCTA€E
HEOOXiMHICTh B eKCIDIIKAIii Mpemukara, sSKUi OyB emifoBaHUU y
MOBEPXHEBIN CTPYKTYpi: Bin we eécmueae (6cmucHe) Ha noiz0 ~
Yacoswuii pecypc, IKUM BiH BOJIOJIE, 1€ TOCTATHIHN IS TOTO, 00 BiH
ciB y motar'. 3 iHmoro 00Ky Bin ejce ne écmueae (He ecmuche) Ha
nomse ~ "HacoBwii pecypc, SKUM BiH BOJOJI€, BXKe HEIOCTATHIN I
TOro, 1100 BiH CiB y moTsr'. Jlami y momnoBiai nepeabadeHo aHai3
MIPHUKIIAJIB 3 pealli30BaHUMH TEMITIOPATTEHUMH BAJIEHTHOCTSMH YaCTOK.

JITEPATYPA
1. Anpecsn 1O. HccrenoBanus mo ceMaHTHKe U jiekcukorpaduu. Tom 1.
[Mapagurmaruka. M.: "S3p1ku cnaBsacKuX KyasTyp', 2009. 568 c.
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®EIOPOBA AHHa
achipaumka YKpaiHcbko2o depicagHo2o yHigepcumemy
imeni Muxaiina [[pazomaHosa
Ykpaina, apfanna@ukr.net

YKPATHCbKHH MOJITUYHUN JUCKYPC
Y 3AT'0JIOBKAX: ®YHKLIMHUM ACIIEKT

3arosoBKM B JIOMKCaxX  HPEACTaBHUKIB  TMONITHKyMY €
PETPE3eHTAIIIEI0 COITIATFHO-TIOITHYHUX Ta 1HIIWX 3HAYYIIIX TOIH.

JIiHrBicTHYHI acTIeKTH 3aroj0BKiB BUCBITIEHO B mpawsix P. 3iHuyk
[6], JI. Conoaxoi [5], H. lllynechkoi [6] Ta IHIIMX TOCIITHUKIB.

VY 3aroyioBkax nepepakae iHGopMalliiiHa Ta aneyiaTUBHA (QYHKIIT
0o peuumieHtiB. (OCHOBHMMH O3HaKaMH JIO 3aroJIOBKIB €
HEYIIePE/DKCHICTh, aKTYaJbHICTh, YHIKQJIBHICTh, E€MOLINWHICTb,
IHTOHAIlIfHA HACHYEHICTh, TOMY aBTOP MOKE BUKOPHUCTOBYBATH Oy/Ib-
aki MOBHI pecypcu [6, 224] s peamizamii  BiAMOBIIHOTO
KOMYHIKaTHBHOTO 3aBJaHHS.

BrokpemmooTe Taki THUNM 3arojioBKiB: MpsiMi, HENpsMi,
3aroJIOBKH-HOBUHU, 3ar0JI0BKU-3aMTUTAHHS ToIIO [7, 27-28].

3aroyioBKM y myOiiKamisix yKpalHCHKHX MOJITHUYHUX EKCIIEPTIB i
TEXHOJIOT1B AEMOHCTPYIOTh po3MaiTTs (opm 1 yHkuiid. 30kpema y
B. Kiouka mepeBakaloTh MpsAMi 3arojoBKH (YITKO TepenaroTh
inpopmatiiro): Ilepcnexkmusu ons Yxkpainu nicis nepemozu Tpamna
(2); 3axio ne 3ynunums 0onomozy Ykpaini (1), 0, He3BaXKar0Iu HA
HeWTpabHe eMolliliHe 3a0apBICHHS, BUKIIUKAIOTH JI0BIpY YH CIIPOTUB
ayIUTOPii, MPOTHO3YFOYH TOi.

Herpsimi  3aronmoBku  (BUKJIMKAIOTh  3alliKaBIEHHS  4epes
HEOJJHO3HAYHICTh) 3 eleMeHTamH rpadidHoro oQopmieHHsS HasBHI B
TekcTax A. Mucentoka: B ouikyeauti "'wopnozo nebeos’ — nmaxa nawioi
Ilepemozu (4); baiden made America great again (3). Tyt € amo3sis,
OITiHHA JIEKCHKA, ipOHisi, MOBHE KOTyBaHHSI, IO TIOCHITFOE EMOIIHICTb.

OTxe, 3aroloBKM Yy MyONiKamisiX CydYacHHX YKpaiHCHKHX
MOJITUYHMAX EKCIEPTiB 1 TEXHOJIOTIB BUKOHYIOTH iH(pOpMALiiiHy,
amlieNATUBHY, PUTOPHYHY ¥ eMoIliiiHy ¢yHKIii, BigoOpaxarOTh
MOJIITUYHI HACTPOi, (HOPMYIOTH CTaBIEHHS MO MO[iH, BILTUBAIOUN Ha
CHOPUHHSATTS PELUITIEHTIB 1€ 10 MPOYUTAHHSI HUMH TEKCTY.
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XAPHK OkcaHa
guksaday
Ykpaina, o.kharyk@knute.edu.ua

ENOHIMIYHA CK/JIAZIOBA MEJUYHOI TEPMIHOJIOTII:
BIJl AHTUYHOCTI 10 CbOTOJAEHHA

CyvacHi MOBO3HaBLi TMOB'SA3yIOTh BHHHMKHEHHS EMNOHIMIYHHX
TEPMIHIB HacaMIiepen 3 I03aMOBHMMHU (haKTOpaMH: 1CTOPHYHHMMHU,
COLlIAIbHUMHM, TICUXOJOTIYHMMH, a 3 JIHTBICTHYHOI TOYKH 30Dy
(opMyBaHHS TEPMiHIB-CIIOHIMIB € PI3HOBUJIOM METOHIMIYHOTO
MEPEHECCHHS. 3aBIIKH BXUBAHHIO BIACHUX HAa3B y MEAWYHIN
TEPMIHOJIOT1i KaTeropisi MOBHOT 0COOUCTOCTI, OUMHAat04H 3 [ inmokpara,
MIPOJIOBXKYE 3AJTUIIATUCS KITFOUOBOIO B TEPMiHO3HABUMX MPOIIECaX.

[Iporiecu TEpMIHOTBOPEHHS IIKABISATH CHOTOAHI HE JIWIIE
JIHTBICTIB, aje ¥ (axiBIiB-MEIUKIB, SIKI 3ITKHYJUCS 3 MPOOIEMOIO

260



JOIUTBHOCTI  (PYHKITIOHYBaHHS TPONPIaIbHAX Ha3B y HayKOBii
TEPMIHOJIOTIi Ta BIACYTHICTIO €IWHUX TMpaBWI TpaHCIiTepallii,
BiJIMTOBITHO JTO BUMOT TOTO YH iHIIIOTO HAI[IOHALHOTO MPABOIIHCY.

[Ipo naBHi TpaaWLii BUKOPUCTAHHS €MOHIMIB y MOBI MEIULIMHHU
CBITYUTH TOM (hakT, 110 im'st "0aTbka MeaunuHu" [inmokpara 3HalioMe
MenukaMm, moumHatoun 3 Hippocratis jusjurandum - KISITBH
l'inmokpara, sika cTana OCHOBOIO JAJIsl Cy4acHHUX MpHUCHT JikapiB. Im'st
3aCHOBHHKA €BPONECHCHKOT MEIUIIMHHU YBIMIIO TaKOX MO CKJamy
JESIKUX KIIHIYHUX TEPMIHIB Ta Ha3B 3aC0O0IB 3 MPAKTUYHOT XIpyprii.

BBaxaroTh, 1m0 mepmli enoHiMiyHI TEpPMiHM 3'IBHIIMCS Y MOBI
MEIMUMHM 1€ 3a YaciB AHTHYHOCTI, y TOM 4ac, KOJH 3aKIagaucs
OCHOBH "MHUCTEITBa JiKyBaHHs". [IpoTe Okl aKTUBHO BJIaCcHI Ha3BU
MoYaay BXHUBAaTHUCS B €MOXy BiapomkeHHs, KOJIM BUHHUK KYJIbT
AnTtryHOCTi. [lo TakuX TepMiHIB MOKHA BiHecTH: mons Veneris —
MicT Benepu (HmkHINM Bimgin noHa Ha piBHI JIoOka), umbilicus
Veneris — 3anmmOnends Benepu (3anmOnenHs miik) Tomio. bararo 3
IUX TEPMiHIB BiZIoMi HaM i ChOTOIHI, aje MOCTYIOBO SK DPEIiKTH
MOTIEPE/IHIX €MOX BOHHM 3HUKAIOTHh 3 Y)KUTKY, BUTICHEHI CyYacHUMH
Ha3zBaMH. BIKMBaHHS €MOHIMIB Yy MEIWYHIA TEPMIHOJNOTII HarpsMy
3aJICKUTh BiJl PO3BUTKY caMoi Hayku. PazoM 3 TepMiHaMu-eTIOHIMaMH,
mo yBidmmm 10 BKUTKY B XVI-XIX cTOMTTAX, 3'SBISIOTHCS HOBI
TEePMiHH, 1110 BiIOOPaKaIOTh HOBUI €Tall PO3BUTKY CYYaCHHUX rally3ei
MEIUYHOT HAyKH, TMPIOPUTET TOTO YH iHIIOTO BYCHOTO, a00 KpaiHu y
HayKOBHX 3100yTKax. EMOHIMIYHI TepMiHH BUHUKAIOTH IIEPIII 32 BCE B
KIHIYHUX TaTy3X MEIULIWHY JUIS OTUCY CKIIaTHIX, HEOAHO3HAYHUX
MposiBIB  XBOPOOW, Jleé TMpPaKTU4HA [iSUTBHICTH JIKapiB 4acTo
BHIIEpeKa€ HAYKOBI TOCIIIKEHHS Ta BUCHOBKH, TIOMiOHI O3HAKU HE
MOXYTh OyTH 3a(ikcOBaHi SIK CYTTEBI y MOBHOMY 3HaKy, TOMY
CTOYATKy CITiBBITHOCSATHCA 3 iM'SIM OKpEMOi IIepCOHaUTii.

B oHOMacTHYHOMY MPOCTOpPI MEMMYHOI TEPMIHOJOTIi ICHYIOTh Pi3Hi
BUJIM OHIMIB, SIKi 32 THIIOM JIEHOTaTa (BipTyalbHHM / peasbHUI) MOKHA
PO3NOIUIUTH HA MighoHimu Ta peanroHivu. BracHi Ha3BU 3 BIpTyaIbHUMHU
JICHOTaTaMH PO3MOAUISIEMO HA MeoHiMu — BIacHI Ha3BU OOXECTB B
AHTIYHOMY TIaHTeOHI, Hanpukiana: morbus Heracleus (repakiosa
XBOpO0a) — 3acTapiia Ha3Ba CMUIEINCil, Ta MonoHiMu — BIACHI HA3BU
Miomoriuanx 00'ekTiB 1 MiceBocTel, Hampukian: lethargia —
XBOPOONTMBHI CTaH, CXOXHMHA Ha COH, UI1 SKOTO BJIACTHBI ITOBHA
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BiZICYTHICTh 30BHIIIIHBOI pPEaKiiii, Malke HEMOMITHE JUXaHHS, CIAOKHid
ITYJTLC 1 KPOB'sTHuH THCK. L{el KITiHITHIMI TepMiH, YTBOPEHHIH Bif TiIpoHiMa
Jlera — rpenpkoi Ha3BY piuky 3a0yTTs B TiI3eMHOMY IIapCTBi Aiza.

Jlo BiacHMX Ha3B 3 peaJbHUMH JCHOTAaTaMH Halle)XaTb
AHMPONOHIMYU — BIIACHI HAa3BH, 110 OMILIHHO 11eHTU(IKYIOT JIIOIEH.
TepMiHu-eMTOHIMH, YTBOPEHI Ha OCHOBI aHTPOIOHIMIB BHKOHYIOTH
MeMopiaJbHy (YHKIII0, OCKUTBKM € BU3HAHHSIM 3aCIIyT JOCHiTHHKIB,
0 3pOOMJM PI3HOMAHITHI BIAKPUTTS B Tajly3l MEIMIMHU.
OTprMaBIIIH CTATyC 3HaKa, [0 1HAUBIIyalli3y€e Ta BUILISE OMUHUIHUN
JIEHOTAaT 13 psAy ONHOPIAHUX, BIAcHE iM'sl (EMOHIM-aHTPOIOHIM) y
CKJIaJli TepMiHa-CJIIOBOCHOIYYEHHsI CTa€ BU3HAYAIbHUM KOMIIOHEHTOM,
3a0e3nevye IMOETHAHHS O3HAK MAaKCHMajbHO aOCTPaKTHOTO 3
MaKcHMaJlbHO KOHKpeTHUM. Hampukman: morbus Botkini (xBopoba
Borkina) — indekuiinuii BipycHuid renarut; symptomum Belski —
cuMnrToM benscbkoro.

IcHyBana Takox TpaaWIis HA3UBATH BUSBICHY XBOPOOY Ha YECTh
XBOPOTO, Y SIKOTO BIEpILE OyJI0 MPOCTEKEHO AaHe 3aXBOPIOBaHHA. Tak,
B 1952 poui OyB BusiBieHuit HoBui B remodinii Haemophilia B,
SKMH YacTO Ha3WBAIOTh 3a TMPI3BUINEM MEPHIIOT0 00CTEXEHOTO
XJIom4auka, "xBopoboro Kpictmaca".

EnoniMiuHi TepMiHH, 10 CKIIay SKUX YBIHIIDIN aHTPOIIOHIMH 200
Mi()OHIMH, IHKOJIU CTBOPIOIOTH NIEBHI TPYIHOII B pOOOTI MPAKTUYHUX
JKapiB 1 3HAYHO YCKIQAHIOIOTH TMPOIEC BU3HAYEHHS MdiarHO3y Ta
NPU3HAYCHHS TPaBWIBHOIO JIIKYBaHHS, OCKUIBKM BHMAaraloTh He
TiABKY MpodeciifHnX, ane i (OHOBHUX 3HAHB.
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CEMAHTHUYHI TA CTUJIICTUYHI ®YHKIIII 300HIMIB
Y XYA0:KHbOMY JUCKYPCI AXIVIJIA TATIA

300HIMH — JIEKCEMH, IO [TO3HAYAIOTH TBAPUH a00 YaCTHHH IXHBOTO
Tina — y Oyab-sIKiii MOBHIM Tpauilii HaIiIeHI BECOKAM KOHOTATHBHUM
TIOTEHIIiAOM. IXHS JIEHOTATMBHA CEMAHTHKA HEPIJKO MOETHYETHCS 3
KYJIBTYPHO 3aKOJOBAaHMMH 3HAYCHHSAMH, METaOPUIHUMH aCOITiaIlisiMHA 1
PHUTYaJIBHIUMH (POPMYIIaMH, 1110 (GOPMYIOTH CUMBOJIYHHUI MPOCTIP TEKCTY.

JlaHa po3BigKa € JIOTTYHAM TPOJOBKEHHSIM KOMIUIEKCHOTO aHAITi3y
300HIMIB Ta 300aHaTOMI3MiB Y JABHHOTPELILKOMY XyI0)KHOMY HApaTHBi.
[NomepenHe MOCTIIKEHHS, TPUCBIYECHE KOHIENTYaJbHO-TEMATHYHII
rpymi "TBapunu" y pomani JloHra, 3acBigumio, WO iFiOJEKT
MMICEMEHHUKA TICHO TIOB'SA3aHWI 3 KOHIETITYaJbHOK CTPYKTYPOIO
XyOIO)KHBOTO ~ TBOPY, @  MIKPOKOHIENTH-300HIMH  BHCTYMAalOTh
aKTyaJIlbHUMH eJIeMEHTaMH KOHLETITyaJIbHOI KapTHHU cBiTy Jlonra. ¥V
ILOMY 3K JOCII/DKCHHI yBary 30CepemkeHo Ha pomaHi Aximia Taris
"Jleskinma i Kmitopont" (II ct. H.€.), B iIKOMY 300HIMH (DYHKITIOHYIOTH
HE JIMIIE SK OMMCOBI YK TOPIBHSIBHI ONUHUII, alie i SK MeTadopuyHi
BEKTOPH, 0 BEpOAJIi3yI0Th aHTUYHI ySBIEHHS MPO NMPUCTPACTb, CTPax,
TpaHchOpMaLlifo Ta MEKOBI CTaHH JIFOACHKOTO JJOCBITY.

[IpemmeTom aHamizy 0OpaHO iIMEHHUKOBI JIEKCEMHU Ha TIO3HAYEHHS
Ha3B TBapHHHOIO CBiTy, a TAKOXX TEPMiHH, IO MO3HAYAIOTh YaCTUHH
ixaporo tinma. Kopmyc ananizoBaHWX JekceMm oxorumoe 89 HasB, sKi
3adikcoBani 391 pa3 y pomaHy, IEMOHCTPYIOUH HE JIUIIIC TEMAaTHUHY
IITICHICTD, a i YKaHPOBY (PYHKITIOHATBHICTD.

JlekceMu-300HIMH, fAKI BXHBAaIOThCS y pomaHi Aximnma Taris,
PETIPe3eHTYIOTh HHU3KY HACTYHNHHX JICKCHKO-CEMAaHTHYHUX TpYII:
1) "Hazeu ceiiicokux meapun'’ (nomiHanta — O inmoc (kiHb) Ta 0
Bovg (0uK)); 2) "Hazeu oukux meapun'’ (16 Onpiov (3Bip), 0 EAEQOC
(cron) Ta 6 Aéwv (neB)); 3) "Hazeu nmaxie (oprimonimu)' (6 6pvic
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(nrax) Ta O, M to®¢ (maBuy, mama)); 4) "Hazeu naazymie
(penmunonimu)” (10 €pmnetov  (3min)); S) ""Hazeu Komax
(enmomoninu)"” (0 KOVOY (Komap), 1| apdyvn (maByk), 1| UEAMTTA
(6mxona)); 6) "Hazeu puéb ma amepioiii (ixmionimu ma
amghivionimu) " (0 1y00¢ (pubda) Ta 1| TopPHpa (IMypITypOBHI PABIIHIK)).

VY xynoxxHbOMY IHCKypcei Aximia Tatis 300HIMH (YHKLIOHYIOTH HE
JIAIIE Y MeXaxX CBOTO MPSIMOTO JEHOTATUBHOTO 3HAYEHHS, BUKOHYIOUH
JIHrBOCTWJIICTUYHI Ta TparMariydi (QyHKUil, ame ¥ aKTMBHO
3aTy9arOThCsl 10 TOOYNOBH enimemHux KoHcmpykyit (Immog Kohog
"kpacuBuil KiHb", €AEQOC Alyomtiog "ermmeTcekuid cioH", Onpiov
movnpdv "miacTymHa TBapuHA"), 00pasHux nopigHaus (inme MotV
Onplov dypuotate, Tovnpe Kol dxapiote Kol avaictnte kdAiovg (1,14,2)
— KiHb, HAUOUKIWULl 3 YCiX 38ipi6, He2iOHUll i HegOAUHUL, 1 baUdyxHcull 00
kpacu!) Ta memaghopuunux mpancgopmayii (repi o0& TOV fodv dpyodvTo
oeropives (1,1,13) — naskono buxa manyrosanu oenvghinu, ETvyE YOp TOYM
Tvi cvuPav t0te TOV dpViy Avamtepdoal TO KAAAOG Kol 0 BEatpov
gmdeucvivar v mrepdv (1,16,2) — cmanocs max, wo nmax 6unaokoeo
PO320pHY8 Kpacy i nokasag meampaivbhe 6uooguuje nip'in), CIyryroun
3ac000M CMHCIIOBOI Ta CTHIICTUYHOI €KCIIPECii.

Sk mokaszaio ToCIiKEeHHS, 300HIMIYHI Ha3BU PO3KPUBAIOTH CBOIO
CEMaHTHKY IEPEBAXHO Y MIKPOKOHTEKCTaX — Kpi3b CMHCIOBY
CTONYYyBAHICTh 13 IHIIMMH MOBHHMH OJWHHIIIMH, IO TO3BOJISIE
BUSIBUTH SIK TIpsMe, Tak 1 oOpasHo-MeTaQopuyHe 3HAYCHHS, Y
LIMPIIOMY BHMIipi — BOHH aKTyalli3ylOThb E€CTETHYHI YIOA00aHHS
ABTOPCHKOTO CBITOTIISY.

YEKAPEBA €Brenis
doxkmop ¢is0102i4HUX HAYK, doyeHm
Ykpaina, e.s.chekareva@gmail.com

IIEI IIJIATOHA ITPO MOBY
1 "BHYTPIIIHA ®OPMA" CJ/IOBA O. IOTEBHI

Hayxosuit nopo6ox O. IToreGHI 0XOIUTIOE TEOPETHIHI PO3POOKH
PO TIOXOKCHHS MOBH, MHUCJCHHS Ta Mi3HaHHS, (DYyHKITIOHYBaHHS
MOBH Ha BCIX pIBHAX, y BChOMY pO3MAiTTi ii MPaKTUIHOTO
3acTocyBaHH. [1e1 MOBO3HABIISI MajIi 3HAYHUH BIUTMB Ha IICUXOJIOTIIO,
¢inocodito, Teopiro miteparypu Ta iH. barato mocmimgHuUKiB
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TIPUCBSATHIN BHBUEHHIO HaykoBoro mocBimy O. IloteOHI crmerianpHi
npaui [1,2,3], a 3BepHEHHS 0 i€l Y4EHOro € mepeayMOBOIO Oylib-
aKkoi TpyHTOBHOI ¢inmornoriynoi mpaui. Haromicts IloreOHsHCHKA
dimocodiss MoBM Ta ii 3B'I30K 3 iMeIMH AHTHYHUX MUCIHTEIIB
3anumraeThesl 0e3 yBakHoro po3nmany [1]. ¥V tBopax O. Ilore6Hi,
ocobmmBo y mpari "Jymka i MoBa", MOXXHa MPOCTEXUTH MPOOIEMH,
710 SIKUX 3BEPTAETHCS SIK aHTHYHA, TaK 1 cydacHa (iocodist MOBH.

Mertor0 Hamoi po3BiKK € BCTAHOBJICHHS CIIJIBHOTO y PO3YyMiHHI
3B'S13Ky "BHYTPIIIHBOT (pOpMH" CIIOBA 3 MPUPOTHOIO MOTHBAIIIE0 IMEHI
B nonioxkeHHAxX po MoBy O. [lote6Hi Ta [Inarona.

O. Tlotebus ¢opmymoe ineto "BHYTpIlIHBOI (GopMH" cloBa K
DIMOWHHOI, €TUMOJIOTIYHO 3yMOBIIEHOI CTPYKTYpPH, SIKa BigoOpakae He
TIIBKK 3BYKOBY, aji¢ ¥ 3MiCTOBHY, 0OpasHy ckiianoBy ciora. Jlms O.
[oTeOHi ci1oBO — 11e HE JOBUILHUIN 3HAK, & CHMBOJI, SIKHI MIiCTUTh y COO1
JIOCBIJ ¥ ysIBJICHHS, 00'€THYIOYM 3BYYaHHS 1 3HAYCHHS Y HEPO3PUBHY
emrict. B "Jlymmii i MoBi" aBTOp TwmIIe, MIO CIOBO MICTHTh Yy COOi
"BHyTpilmHIO (hopMy", sIka BHpaXka€ CTABJIECHHS JIIOMWHH N0 00'ekTa U
TIOB's13aHA 3 EMOIIHHIAM Ta KOTHITUBHUM CIIPUHHSATTSM.

VY miano3i "Kparin" IlnaToH 4iTko BKa3ye Ha MOMIOHUI 3B'S30K
iMeH1 ¥ CyTHOCTI TIEBHOTO sBUINA. [11aTOH po3risiiae aBa MiAX0au 10
PO3YMIiHHS TAKOTO 3B'SI3KY: YMOBHHUH (IMEHa JIOBUIBHI IIOJJO CYTHOCTI
o0'ekra) Ta mpupomHUi (iMeHa BiTOOpPaKarOTh CYTHICTH MPEIMETIB)
(Plat. Crat. 431e—432a).

3rigao 3 posyminaaM O. IloreOHi "BHyTpimHbOI hopmu" cioBa
3BYKH MICTSTh IEBHUI 3MiCTOBHUI 00pa3. i1 BYSHOTO 3ByKH — 1€ HE
MIPOCTO apTUKYJISALIIS, & 3aCO0M CTBOPEHHS 00pa3y. BuyTpiriHs ¢popma
TIOETHY€E 3BYKOBHI Psiji 31 3MICTOM 4epe3 acoIliaTUBHI Ta KyJIbTYPHI
koHotanii. Lle 3arasom miaTBepaXye HOro Te3y mpo Te, M0 MOBa —
JKUBUH OpraHi3M, sSIKUi Hece B co01 iCTOPiro ¥ JOCBiT HAPOLY.

[Inaron y "Kparini" KOHKpeTHO MOB'i3ye OyKBHU 3 MPUPOIHUMH
SIBUITIAMH, PyXOM, JAuxaHHsM, 3ynuHkoro (Plat. Crat. 426c—427a). 1le
MOKHA TIOTPAKTYBaTH sIK paHHIO GopMy (POHECTETHKH, TOOTO BUBYCHHS
3ByUYaHHS SK HOCis 3MicTy. OYeBHIIHO, 10 BKE B aHTHYHOCTI iCHYBaJIl
VABIICHHS TIPO HEPO3PUBHUI 3B'S30K 3BYKy # o00pasy. CyuacHi
JIOCIIJDKCHHST B Taly3i IICUXOJIHTBICTUKU MiATBEP/KYIOTh BIUIUB
3BYKOBHX OCOOJIMBOCTEH Ha CHIPUIHSTTS 3MICTY.

YV nmeBHOMY ceHci, sik [Lmaton, tak i O. IloteOHs Bumepeawn yac,
3aKJIaBIIM OCHOBU izaei, mo ¢oHEeTHKa W ceMaHTHKa TMOB's3aHi
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Hepo3puBHO. Imei Ilmaroma # O. IloTeOHI TEPEeryKyrOTHCS 3
CyYaCHHMH TEOPiSIMHA MOTHBOBAHOCTI 3HaKiB. JOCHIIKEHHS B TaIy3i
CEMIOTHKH i KOTHITUBHOI JIIH'BICTUKY IiTBEPKYIOTh, 10 3HAYCHHS
cJ0Ba TIOB's3aHE 3 WMOr0 BHYTPIIIHBOK CTPYKTYpOK 1 IO
" MOBLIBHICTE'" 3HAKIB Y MOBI HE € aOCOIIIOTHOIO [4].

Takum umaoMm, O. IloTeOHS HE TINBKH MPOAOBXKYE, ajne i
PO3IIMPIOE aHTUYHI TpaauLil, BBOASYM TIMOMHHUM KyJABTYPHHUH 1
MICUXOJIOTIYHUN aHaJIi3 MOBH 5K JKUBOT (DOPMHU JIFOJICHKOI CBIIOMOCTI.
BonHouac MHCIUTENb 3aMIIAETHCS HAIA3BUYAMHO CYTOJIOCHHM
MIPOBITHUM TEOPiSIM Cy4aCHOTO MOBO3HABCTBA.
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YEMEC Baaepiii
Kanouoam QinonociuHux Hayk, 0oyerm
VYrpaina, chemes@ukr.net

AKTYAJIIBAIIA KOHLEIITY MOBA
(3A MATEPIAJIAMM CTYAEHTCbKHX ECEIB)

06'exm anamnizy CTaHOBISTH TEKCTU CTYAEGHTCHKHX €CEiB Ha TeMy
"MoBa — 11e 3naTHICTh cka3ath Bce' (4. Mapmine)", HamMcaHUX MPOTATOM
OCTaHHIX YOTHPBOX POKiB. BIMB BHKiIamaya 0OMeXUBCS aKIIEHTOM Ha
BJIaCHE HAYKOBO-ITyONIIIMCTHYHUA XapakTep JKaHp €Cel0, a TaKoX
CHIPSMYBAaHHAM HA TakKi KOMIO3HMLIHHO-TeMaTHyHi yacTUHU: 1) MoBa i
MucneHHs; 2) QyHkuii MoBH; 3) OCOOMCTHIA JOCBiJT MOBHOTO OYTTS
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aBTopiB ecero. IIpeomemom € BepOanmizaiis xonuenty MOBA B ioro
IHAVBIAyali30BaHUX HApaTUBHUX peai3allisX CTyICHTIB-(PUI0I0TIB
pi3HUX crenianbHOCTeH HaB4anbHO-HAyKOBOTO iHCTUTYTY (iiomorii
KuiBcproro HamionansHOro yHiBepcurery imeni Tapaca LlleBueHka.
Otpumani  (parMeHTH TEKCTIB  JOOHpalMCs 3a  KPUTEPIsIMU:
1) moTpuMaHHS TEMaTHIHOTO CIIPSIMYBaHHS; 2) epeKT "CroBinaIpHOCTI",
3BEpHEHHSI IO 0COOMCTOrO JOCBIy MOBHOTO OyTTSI CTYJCHTA.

Ananiz. Bes cykynHICTh (KOPITyC) TEKCTIB €CEiB po3miisaaiacs Sk
YMOBHHI MaKpOTEKCT 3 OKPEMHUMH MIKPOKOHIENITAMH, SIKHMM OYyio
"Mpru3HaueHo" ioro JUCKYPCUBHO-TEMATUYHE OKPECIICHHS.
CryneHTchbKi peduekcii €, KpiM ychOoro iHIIIOro, HOKa30BUM MaTepiaioM
JUISL TIarHOCTYBaHHS CTYIICHS 3aCBOEHHS HABYAJBHOTO Marepiany 3
BiAMOBiAHOT TeMHu. BuaineHo Taki, 30kpemMa, "MIKpOKOHLENTH" Yy
KOHKpETHOMY (iHAMBiAyaabHOMY) TEKCTOBOMY BHSBI.

1. MoBa sik 3aci0 mogoJaHHs MIXKOCOOMCTICHOrO KOH(IIKTY:
JIoou oic posymni ma 30amui MUCIUMU, NPASHYMb  YHUKHYMU
KOH@nikmy uepe3 dianoe ma apeymermayito cgoix oitl. Axujo 6 ne 6y10
MOBU, THOOCMB0 OABHUM-0A6HO cebe 6 euHuwuno, 60 He 6y10 O
MONCIUBOCIT JHCUMU Y B3AEMONOPO3YMIHHI. ... JII0OU KOdXHCHO2O OHA
8MPAUAIOMb MONCIUBOCII OJIA camopeanizayii yepes coi 20poicmu
yu copom'aznugicme (pparment 1); Ileped mum, sax wjocy ckazamu, mu
pemenvHo 000ymyemo ingopmayiio, xapakmep cnisbecionuxa ma
toeo orcummegi noenaou. Lle Oosseonse nidibpamu memy, 6 AKil
3ayixaenena iHwa 1r00una i He Hapeamucs Ha kon@uikm (¢p. 2);

2. MoBa s k 3acid BupaskeHHsI eMolili: Mosa, 6e3ymosHO, € i
8I000padiceHHAM Hawux emoyitl. ... Bci yi emoyii supasicae naw 2onoc.
Jloou nuwyms nichi, wob po3nogicmu 3a60AKU HUM APO me, U0
Koimbcs y HUx 6 dymxax ma Ha oywi. Bonu nepedaromo yetl Hacmpitl
ayoumopii, i meopuicmes MUMyie HAWMOoBEXy€e CIyxaid Ha c60i OYMKU
ma cnoeaou. Bci Oymku nrooeil 8mintoiomvcs i 68 YCHY HAPOOHY
meopyicms, 60 He 6y10 6 Mosu, He 0y10 6 i KONAOOK, WeopigoK i
bazamvbox IHWUX NiCeHb, WO eminoms )y cobi 0yx 1 mpaouyii
cycninocmea (Gp. 2);

3. MoBa sik opaTopcbKuii inean: 32adaiimo nocmams uoamHozo
opamopa Cmapodaeuvoi Ipeyii — Mapxa Tynia Luyepona.
IIpocnasuscs 6in c6OiMU 3HAMEHUMUMU NAMEMUYHUMY UCTHYRAMU |
sucHogkamu. Ideanom opamopa 6iH 68adcas JMOOUHY BUCOKOT
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KYIbmypu, SAKA 3HAE Jdimepamypy, ICMopilo, 10pucnpyoeHyiro,
Ginocoito; dobpe 6onodie i npocmum, i BUCOKUM CIULEM, POIYMIE
6IIUE PUMMY HA CAYX ayOumopii, ymie npumycumu ii cmismucs
niaakamu, modice gonooaprosamu Hao ii dywero (¢p. 3);

4. MoBa sik 3aci0 '"miarHocryBaHHs'" MoBUA: Moga Mmoorce
cxazamu 6ce npo aoouny ma ii euxosanns. Yepesz opax cnie bacamo
Xmo 3amicmy 3aseputeHus ceocei oymku xasce "i max oani", "i momy
nooione". Ile ciouums npo 6pax ciie y crosnuxosomy zanaci. Taxa
cumyayis € NOKA3HUKOM HU3bKO20 pIGHSI 3HAHb GIACHOI MOSU 1
sadxcxicmio ghopmynosants 0ymox (gp. 4);

5. MoBa sixk HeueH3ypHe y MoBJIeHHi: Cri0 36epHymu ysaey i Ha
BIICUBAHMA HEYEeH3YPHUX BUCILOBII08AHb HA NOCMILHINL OCHOBI Y
NOBCAKOEHHOMY dcummi. Jlexmo 3aniiouye Ha ye oui, 2a0arodu wo ye
He € npobremoro, aie HaAcnpasoi ye € 2100AIbHUM RUMAHHAM MOL0OL
ma 4acmuHu Cmapuio20 HNOKOMIHHA. Bowcusamna makux cnig y
nyoniyHUX MiCYsx, 2poMAaodCbKOMY MpPAHCNOpMi, GVIUYAX Micma
c8i0yumsb npo Heguxosanicmv ocoou (pp. 5);

6. MoBa y MeradopuyHOMY OKpeciaeHHi: Mosa € Kpunamu
HAapooy, Wo GIOKPUBAE HOGI 20PU3OHMU Uje HeGIOOMUX HAM Kpaie ma
00360JI51€ YHUKAMU CKellb, W0 mpanisitomovcs Ha Hauwomy uiisaxy (p. 6);

7. MoBa sIK piiHa MOBa, 110 POOUTH MeHe MHOR: [Ipo wo cxazana
MeHi yKpaincoka? Piona mosea 3pobuna mene makoio, koo s €. 'Y il
MOsL MEeHmMAnbHICMb, NO2NA0 HA dcumms. 3a80axu il nizHarn ece
3000yme nonepeoHimu NOKOMHHAMU. 30amHa yceidomarogamu cebe i
HABKOMUWHILL c8Im, obMiHIOgamucs OymKkamu. Baoicko nepeoyinumu
BHAYEHHsL KOJHCHOL Mosu. A nuwarocs ceéocio. Bona ckraoae niorpynms
HezanexncHoi Mo€i Oepocasu, HayioHanwHoi ceidomocmi. ... Kooicha
ocobucmicms HEeNnOBMOPHA, | cKa3amu nNpo il YHIKAIbHICMb 30amHa
Mmosa. YV Hill Mu 6I0MEOPIOEMO He auute UoUMe, a U GHYMPIUHIN c8im
OOUHU: noyymms, emoyii, nepesxcusarns (op. 7);

8. MoBa sk mo3auacoBa uiHHicTh: [Croso] - cumeon
Oeparcasnocmi, Hatieuuia hopma nampiomusmy, Booicuti dap i kou 00
giunocmi. Y Hbomy 6i0busaemvbcsi Hawie MuHyie ma 3pic Maudymue.
Ipoiiwnu cmonimms, ane il menep "cepye 6'emwvca i odxcusa”, konu
nouye pione cn06o. 3 nHum idyms y 0ill YKPAIHCLKI 8OIHU-8U3B0AUMEI,
s3axuwaroyu 8i0 pociticokoi Hasanu Hauty bamvkiswuny, Kyremypy i,
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36uyaiino, piony mosy. A i, ax Hikonu, nompioHi 6020Hb 110006I Ui
dyxosna miys (Pp. 8);

9. MoBa sik reHeTH4HE: M0o6a 3aK1a0eHa 8 MOOUHT 2eHeMUYHO, 60HA
€ KOOOM, W0 38'513y€ Pi3HI NOKONIHH IF00ell Midic coOor. Busuarouu mosy,
oumuna po3wugposye yetl koo uwisxom mucierts (op. 9);

10. MoBa sk TryMO00JBLATOBA AHTHHOMISI pPO3YMIHHA —
neposyminna: Ha owcans, cninkyeamus 3a 0ONOMO2010 MOSU He
BUKJIIOYAE TLMOBIPHICMb HEeNnopo3yMiHHA, nomunox. Koowcna nroouna
8K1A0AE 8 O0He i me came clo8o caiti ocooucmutl cenc. Tobmo kodxcna
JIOOUHA po3ymie OO0He Ui me came Clogo no-ceoemy. Toxc AKwo mu
Xouemo, ujod Hac 3po3yMinu nPasuibHo, mpeba, wjod i popma, i smicm,
2APMOHINIHO  3MUBANUCS OOUH 3 OOHUM, He BHOCAYU eleMeHmis
oucoyiayii (pp. 10);

11. Mosa sk 31aTHicTh mepekaacTu: Mosa - ye 30amuicmy
nepekiacmu 8ce iHulo Mo080w. Bzaemonepexnaouicme cosopumu
npo oocuKy yrisepcanbHicme ckazamu ece (¢p. 11);

12. MoBa sk cniagox: Ha giominy 6i0 meapun, came 3a805Ku MO8I,
JTIOOUHA OMPUMYE BCI HAOOAHHA MUHYIUX NOKONIHb, W0 3aXUWAC iT 8i0
Henompibnux nomunok. bez nei nmoduna wue 3moena 6 oani
poszeusamucs, a saruwunacs 6 na ooyusinizayitinomy emani (¢p. 12);

13. MoBa sk Noa0JaHHS AHTUHOMII Moea — mucaenna: HAxuo
AIOOUHA  OTUCHO pO3yMi€ OYMKY, Ye O3HAYAE WO pPO3YMIHHA
BUPAIICAEMbCSL )Y Hel 8 AKUXOCh Clo6ax. Ane oOHa cnpaea — make
BUPAJICEHHSL MOEL OYMKU, AKe 3pOo3yMine juuie MeHi camomy, i iHua
cnpasa — supadicents, 3po3ymine inwii moouni. Konu xomy-nedyos
BAJCKO BUCNIOBUMU CB010 OYMK), UYe O3HAUAE, WO UOMY BaANHCKO
supasumu ii cnocobom, 3pO3yMIAUM THUUM THO0AM, SUpazumu ii y
dopmax 306niunboi mosu (Pp. 13);

14. Moga six natpiotnune (npoekuis Ha xonuent BINHA): Ha
npuKadi pionoi YKpaincovkoi Mogu st 6 Xomina noxkasamu, K 6adciuso
30epicamu €800 MO8y Ma KyIbmypy, OCKIIbKU came MO8d € HAUOW
oyuero. 13 nouamkom noGHOMACWMAOHO20 6MOPSHEHHsL MOBA CMANA
npeomemom cynepeqox yciei kpainu. /e 3 00H020 60Ky mi, 01 AKUX
nposionoro € dymka "Kaxas pasniya?", a 3 inwio2o — mi, aKi po3ymiroms
saxcaugicmb  Mosu sk - ioenmugpixamopa wayii. Yacmuna o
POCIUCOKOMOBHO20 HACENEHHsL C8I00MO nepeuuina Ha yKkpaincoky. Tax,
iM Oyorce 8adiCKO, Y HUX KYNA NOMUILOK, Ale BOHU HAMA2AIOMbCSL GUEHUMU
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me, wio mManu O 3Hamu 3 HAPOOICeHHs, OCKLIbKU came ye 10enmughikye
ix ax yxkpainyie. Ha scanv € 1t maxi, akum max 3pyuro... "Emo moti
poonoul a3uK. Azux ene nonumuxu. Mue max yooono" (op. 14);

15. MoBa fik TMCKYPC MEHIIOBAPTOCTi: 3apas, y maxuil CKIaoHuil
yac, € HaoBadCIusuM — nowiupenHs — pionoi  moeu.  Buacnioox
0e36I0n08I0AILHO20 CIABIEHHSL 00 NUMAHHS MOBU OesKUX CYUACHUKIS,
Mooice cmpadicoamu HacmynHe nokoninHsa. Hawi npedku 6oponucs 3a
MOJHCIUBICMb BLILHO20 CHIIKY8AHHS HEI0, PUSUKYIOUU C8OIM JHCUMMAM,
Moo NOMPIOHO Ye Yinysamul. AKuwo 100U CRITKYIOMbCs PIBHUMU MOBAMU
6 Medcax OOHIEL Oepoicasu,, Omoice, 80HU NO-PI3HOMY MUCTSAMb, MAIOMb
pisui yini. Lle mooce cnpuuunumu poskon cychitbemea. JIoou, sKi
BBANCAIOND, WO YKDAIHCHKA MOBA He € CAMOOYMHBOI0, CHPANCOAIOMb HA
Komniiexkc meHutosapmocmi. Lle noxaszye ixue He3HauMs c80€i icmopii i
Hebadicanst docniodncysamu ma euguamu Hoee (¢p. 15);

16. MoBa sik po3yMiHHSI 4YKHUX TyMOK: /1[0 3pozymimu uyoicy
OYMKY, nompiobHo cniesionecmu ii 3 6IACHUM 00CBIOOM, YCMAHOGUMU
38'830K MidC Her ma HAOYMUMU 3HAHHAMU [ OLTbUUe MO20 — BKIAYUMU
i7 6 cucmemy ce0ix snans. Po3yminns yysicux Oymox sumazae 3Ha4Hoi
6HYMPIWHbOI  pobomu  Hawoi  erachoi  Oymku.  Ilompibno
npoananmizyeamu,  cummesyeamu,  3icmaseumu  ma  JO02IYHO
obmipkyeamu Hadawy ingopmayiro. I nio uac camozo npoyecy, i no
cymi, PO3YMIHHSL YYdICUX OYMOK O3HAYAE NePeKIad KOHKPEemHUX
3HAuUeHb uyHcoi Mo8u y Hawi 6nacHi cmucinosi cmpykmypu. Lle
8i0Oysaemucs y eHympiutnbomy moenenni (Gp. 16);

17. Moga sik Biiina (MoBa sik peduekcist): Ilam'smaro panox
06a0ysAMb Yemaepmozo II0Mmo2o — ) Mmoil 0eHb y MeHe HeOOHOPA3080
8i0bupano mosy. A byna Haomo wokosaua, woob 3Haumu cioéa, ujod
onucamu yu Hagimv 3po3yMimu xo4 wocs. €oune, wo 6y10 y moii
201108] — Ye MINbKU 0eCAmKU NUMAarb, 6iON08idi Ha AKI YKpainyi
HEe8MOMHO WyKaromy i no cbo200HiunHil denb. Omoice, ye Modice 6ymu
cmpecoga  cumyayis, KO ~Mo8a  cmac  OpyeOpsiOHUM,  a
nepuwouepeosum — ncuxoemoyivinuii cman (dp. 17);

18. MoBa sk ¢odisi: S namaearace dompumysamuco nopao
asmopa [JI. Kapueci] ma euxopucmogyeamu mi ¢ Memoou
nidecomoexku 00 NYORUHUX BUCMIYNIB, AKI BUKOPUCINOBYBALU |
npesudenmu Cnonyuenux I[lmamie Amepuxu. 32000m @upiwiuna
3aNPONOHY8AMU CEOIM OPY3IM GLAWMY8AMY MAKULL co0i K1yb, 0e Mu
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Mo2nu 6 mpenysamucsa ma 3000y8amu HO8I HABUUKU 8 OPAMOPCLKOMY
mucmeymsi. Ile ne abusax 0onomocno Meni noooramu Cmpax
nyoniunux eucmynis. Taxooc nouana 6i08idyeamu pPi3HOMAHIMHI
MpeHineu, 8 AKUX NPOKaYala Haguuky opamopa. Bapmo 3ayeascumu,
wo nicna yiei npoOykmuHoi pobomu MeHi nouwaiu pooumu
xomnaimenmu (dp. 18);

19. MoBa sik CHMBOJI BiIpOIkeHHAA: B ymosax nayionanbHozo
810po0dICen s, YKpaiHCbKa M08a Habyaa ocobausoi sacu. I ye ne ousHo,
OCKIIbKU B0HA CMANA  BUPIUATBHUM UYUHHUKOM CAMOOYMHOCHI
601€1100H020, MANAHOBUMO20, GIKAMU 2HODIEHO20 YKPAIHCLKO20
HAapooy, NOKA3HUKOM [HMENeKMYAIbH020 1 OYXO8HO20 HCUMMISL
8nP0006Hc bacamvox cmonimo yinoi nayii (¢p. 19).

CHEREDA Anastasiya
MA in Modern Greek Studies, Free University of Berlin
Federal Republic of Germany, nastyacherga@gmail.com

COLLECTIVIZATION AND HOLODOMOR
IN THE GREEK VILLAGES OF THE AZOV REGION

The Soviet collectivization of the early 1930s deeply affected the
Greeks of the Azov region, dismantling their traditional rural economy
and subjecting them to repressions. In the 1920s, official statistics
described Greeks mainly as peasants, with small urban groups
engaged in trade and crafts. Union membership was low, and a distinct
working class did not form [10; 9]. For this community, private land
was central, and collectivization was foreign.

Initially, "being Greek" gave certain privileges—exemptions from
kolkhozes and military service. Later, it aroused suspicion and limited
participation in social and economic life [6]. Stalin's policy of
collectivization targeted wealthier peasants as "kulaks," confiscating
their property and deporting families to Siberia or the Urals [5]. Cases
from Maloianysol show how even modestly prosperous households of
North Azovian Greeks were classified as kulaks and repressed [1].

Resistance was widespread: Greek villages sabotaged quotas or
denied having kulaks, but by 1931 repression intensified [10]. Many
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peasants abandoned farming and moved to towns such as Sartana,
Mangush, and Stary Krym, where industrial work replaced agriculture
[8]. Meanwhile, shortages of goods and selective distribution by
officials contributed to hardship [7].

From late 1932, grain requisitions devastated villages. Supplies
hidden in pits or barns were confiscated during searches, leaving families
without food. By winter 1932-33, famine reached catastrophic levels.
The passport system restricted peasants' movement, preventing escape
[3]. The Holodomor caused massive losses among North Azovian
Greeks, alongside other minorities. Mortality in Donbas reached no less
than 30% [4]. Testimonies describe widespread death, social
disintegration, and desperate survival strategies, from bartering valuables
to consuming animal hides [2].

After the famine, Soviet nationalities policy turned repressive:
indigenization was declared complete, Russification intensified, and
many Greeks were purged as "enemies of the people."
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EKCILIIIIUTHA TPUBAJIICTD Y JIATUHCBHKIN MOBI:
O3HAKH TA TIAPAMETPH

HesBaxkatoun Ha Te, 110 KaTeropist TpuBajiocTi Girypye y 6ararbox
ACTIEKTOJIOTIYHUX JOCII/DKCHHIX Ha MaTepialli JIATHHCHKOI MOBH IO
Hei 3BepTauCh JINIIE TO01KHO, 3eOUTBIIOTO 3rayloud y 3B'SI3KY 13
ceMaHTHKOI0 4yacoBux Qopm [1, c. 102] abo HaBomsuM y mepemiky
aKIiOHANBbHUX MapaMeTpiB Aieciosa [2]. Cepen BiIOMUX HaM Ipalb,
y SKHX TPUBATICTh BUCTYIA€ 00'€KTOM aHaIi3y, BApPTO 3rajiaTH CTATTIO
M. Toppero, npHUCBSYEHY KOpENsLil TPUBAIOCTI Ta ACHEKTyaJIbHOI
CEMaHTHKH [Ti€CTHiBHUX (OpPM y TBOpax PHUMCBKHX icTOpuKiB [3].
OnHak NMUTaHHS CEMAaHTUYHOTO aHaNi3y TPUBAIOCTI B JATHHCHKIH
MOBI, T1 O3HaK i mapameTpiB He 3HAWIUIN HAJIC)KHOTO BUCBITICHHS B
HayKOBiil JiTeparypi.

AHai3 TaTHHCHKOTO MOBHOTO MaTepiary JI03BOJISIE XapaKTepH3yBaTH
TPUBAJIICTh 332 HACTYITHUMH O3HAKAMH: €KCIUTIIUTHICTH/ IMILTILIUTHICTD,
BU3HAYEHICTh, CTYIIHb KOHKPETHU3allii, BIIHOMICHHs J0 MEXi, CTYITiHb
BUSIBY, TUIT 4YaCOBOI POTSHKHOCTI.
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Y nmpexacraBieHiId poO3BiAIl 3BEPHEMOCH O BHPA3HINIOl Ta
TIOIIMPEHINIOT Yy JATHMHCHKIA MOBiI ©KCIUTIITUTHOI TPHBAIOCTI, SKY
TPaKTyeEMO SIK CEMAaHTHYHY O3HaKy BHpaxeHy (opMaIbHUMHU
3aco0amu.

OpauM 13 mapaMmeTpiB, 3a SKUM i1 MO)KHA XapaKTepU3yBaTH, €
BH3HAUEHICTh. 3 ODISAY Ha 3rafaHuil KpPUTEpid TPHUBAIICTH
MOAINISETHCS HA BU3HAUEHY Ta HeBU3HaueHy. [lepmii Tun crocyeThes
30BHIIIHBO JCTEPMIHOBAHOI TPHBAJIOCTI, 3aJalOUUCh JIEKCEMaMH,
NPUAMEHHUKOBUMH CHHTarMaMd YW WAPSJHAMH pEUYEHHSIMH 3
TEMIIOPaJIbHOI0 CEMAHTHKOIO, sIKi BKa3ylOTh Ha 00CAT TPUBAJIOCTI ,
Ipyruil eTepMiHY€ThCSI BHYTPILIHBO 1 JIMIIE Yy 3arajlbHUX pUCcax
iHpOpPMYyEe TIPO YACOBY NPOTSHKHICTH cuTyalii. HeBusnadeny
TPUBAJICTh MOXE BHpaXaTd Oydb-ska JieciniBHa ¢opma Ha
MO3HAYEHHs TPUBAaHHS abo X [i€cioBa, JEKCHYHE 3HAYCHHS SKHX
nepeadayae Taky oO3HaKy. Bu3HaueHa TpUBANICTh 3a CTYIEHEM
KOHKpETH3allil MOMUISEThCS HA KOHKPETHY ( BUPa)XKCHA KibKICHUMH
MMOKa3HUKAMH, SKi CETMEHTYIOTh BiCh 4acy) i 3arajbHy (OXOILTIOE BiCh
yacy 0e3 i cerMeHTallii Ta BUPaXKa€ThCsl MPUCITIBHUKAMU Ha 3pa3oK
diu, longum, semper).

VY Mekax KOHKPETHOI TPHMBAJIOCTI iCHye MOALI Ha TOYHY Ta
npubau3Hy. 3aco00M BHpa)KeHHS MNEpIIOl € YHCIIBHUKH, CKJIagHi
IMEHHUKH 3 YHWCJIIBHUKOBUM KOMIOHEHTOM (biduum 1 T. 1m.) Ta
3aiiMEHHUKOBI TMPUKMETHUKH i3 KUTbKICHOIO CEMaHTHKOIO (fotus).
[lpuOnu3Ha  TPHBANICTH  BUPAXKAETHCS  NPUKMETHUKAMHU  Ta
MPUCITIBHUKAMH 3 HEBU3HAYCHOIO KiIBbKICHOIO CEMaHTHKOWO (multi,
pauci ", aliquot " nexinbka", circiter "npuOIU3HO" TOIIO).

JleTepMiHOBaHICTh TPUBAIOCTI MOXKE TaKoXK BinOyBaTHCs 3
TIOTIISAY CITIBBIHOMIEHHS 13 HOPMOXO, 3MiMCHIOIOYHCH 32 KPUTEPIEM
"BUIIE/HUKYE BiJl HOPMHU'', IO AO3BOJISIE TPAKTYBATH 11 SIK CKAISAPHY
BesMunHy. POpMaTbHUMHU 3aC00aMH BUPAKEHHS! BUCOKOI TPHUBAJIOCTI
€ MPUKMETHHAKH Ta TMPUCTIBHUKH 31 3HAYEHHSIM MHOKHHHOCTI (multi,
complures, tot, quot), IPUCIIBHUKH Ta YaCTKH 3 iHTEHCH(]IKYIOUOO
CEMaHTHKOIO (satis, nimis, iam), cryneni mopiBasHHS (plus diutius).
MapkepaMi HHU3BKOTO CTYIIEHS TPUBAJIOCTI € TPUKMETHUKH Ta
MPUCITIBHUKA 3 CEMAaHTUKOI MIHOPHTapHOCTI (pauci, minus) abo
3arepeyHi YacTKy.
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3a BIOHONIICHHSM CTOCOBHO MEXI CKCIUTIIIUTHA TPHUBAIICTD
TIOAUIETECS HA OOMEXKEHYy Ta HeoOMeKeHY. 3OBHIITHBO OOMEKeHa
TPUBATICTD BUPAKAETHCA: a) IHTEPBAJIOM 4Yacy; 0) HasBHICTIO KiHLIEBOI
MEXi; B) MiIPSAHAMH pedeHHAMHE Yacy. Taka TpUBaJIiCTh MOXKE TAKOXK He
MICTHTH JKOIHOI BKa3iBKM Ha aOCOJIOTHY UM BIIHOCHY OOMEKEHICTH,
SKIIO I[bOMY CIPHSIOTH 4acoBi (OPMH MIECTIBHOIO MpeauKara i
KOHTeKCT. Meka TpHuBasiocTIMOXe OyTH BiICYTHBHOIO IPH BXKHBaHHI
JIEKCHYHUX MapKepiB TPUBAIOCTI i3 popmamu rpeserca abo gytypym L.

OxpiM 3ralaHuX O3HAaK, 30BHIIIHBO JACTEPMIHOBaHA CKCILIIIUTHA
TPHUBAJICTh 32 TUIIAMU YacOBOi HPOTSDKHOCTI IU(EPEeHLII0EThCS Ha
NOPOTSHKHY Ta 3aMKHYTYy TPHUBAJIICTh 1 TPHUBANICTh 30€peKEHHS
pe3yibrary. 3rafaHi pi3HOBHIM TPHBAJIOCTI JO TICBHOI MipH
Y3rO[DKYIOTBCSL i3 aCHEKTyaJbHUMH THIIAMH — aJTepMiHaJIbHICTIO,
IHTpaTepMiHANBHICTIO 1 mocTTepMiHanbHicTIO [Johanson 2000: 29].
ANTepMIHAIBHICT, BKa3yIOUH Ha TSOKIHHSA 1ii 10 KiHleBoi Mexi (ad
terminum), CHiBBiIHOCHA i3 MPOTSKHOIO TPHBAJICTIO,
IHTpaTepMiHAIBHICTB, KA O3HAYA€ PO3TOPTAHHS Aii Y IEBHUX MekKax
(intra terminos) Y3rOMXKYeTbCs 13 3aMKHYTOIO TPHBAIICTIO, a
MOCTTEPMIHANIBHICTh, TepeI0adyaloud PO3BUTOK CUTYyalii Micis
KiHIIEBOI Mexi (post terminum), KOPENIOEThCS i3 TPHUBANICTIO
30epeKeHHs Pe3yIIbTary.
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MMPOIO3ULIINHO-®PEMMOBUM AHAJII3
CJIOBOTBIPHOTI'O THI3/IA KJIIOYOBUX
JIEKCEM-PENPE3EHTAHTIB CYBKOHLIENTY
"AXO@ENEIA" B JABHbOT'PELILKII MOBI

VYOponoBk OCTaHHBOTO 4Yacy  JIHIBICTHKa 30araruiach
3HAQUHOI0  KUIBKICTIO  JOCHIJUKEHb, SIKI IPYHTYIOTBCS Ha
KOTHITHBHOMY IIiJIXO/II O BUBYCHHSI MOBHUX SBUI. Takuit mimxin
CIIPHSB BIIPOBAPKCHHIO B O0Ir HOBOTO TOHATTEBOTO amapary, B
SIKOMY OJIHE 3 YiJIbHUX MiCILIb HAJIeXKHUTh KOHLENTYy. OIHUM 13 TAKHX
KOHIENTIB, IO Ma€ YHIBEpCAIbHUN XapakTep, € KOHICNT
"XBOPOBA", skuii € 00'€eKTOM IOCTIIKEHHS HE JHNIIe
MOBO3HABIIIB, a i IPEJICTABHUKIB 1HIINX Tay3ei.

Y KOTHITMBHIN JIHTBICTHII JaBHO CTaJ0 TPYi3MOM, IO
BepOasizallisi KOHIETTIB Y MOBI 3IIHCHIOETBCS 32 JOTIOMOTOFO
KIIIOYOBHX CiB. TaKuMH KIIOYOBUMH CJIOBAMH Ha MO3HAYCHHS
XBOpOOW Yy MaBHBOTPEIBKiA MOBi, € 1| vOcog TO vOonua, M
appOoTIV/TO AppdoTua, 1) Gcbéveln, sKi, MO3HAYAIOUH XBOPOOY
3arajoMm, JCII0 BiAPI3HSIMCH 3a 3HAYCHHSM, HA3MBAKOYM Pi3HI ii
CTaHH, a TAKOXK 1] [Lovio. Ha TIO3HAYSHHS ICHX19HOT HeaIeKBaTHOCTI

JocrmimkeHHsT KITFOYOBHX JIEKCEM-BepOai3aropiB KOHIICITY
MOXIIMBE  Kpi3p  NpHU3My  IXHIX  MNapaJurMardi4HuX  Ta
CHHTarMaTW4HUX 3B'SI3KiB, €THMOJOTiI, a TaKOX CIOBOTBODY.
VY paMKkax HaIoro JOCTI/DKEHHS 3BEpHEMOCS JIO aHaJi3y
JIEpUBAILIIMHOTO TOJsI KIIIOYOBUX BepOaiizaTropiB CyOKOHLIENTY
AYXOENEIA 31ificHeHOT0 3 MO3UIliii KOTHITUBHOTO ITiJIXOY.

CrpuifHATTS JaBHIMH TpeKaMd XBOpPOOHW SK BiJICYTHOCTI
¢Gi3WYHOT CHMIM  CHPHUSIO TOMY, MO NOEAHYHYHCh 3 alpha
privativum, ocHOBa 60gv- JaJia TIO4aToK JICKCeMaM Ha MO3HAYCHHSI
XBOpOOIMBOTO cTaHy 3aranoM. CIOBOTBipHE THI30 YTBOPEHE Bij
ictopuuHoi ocHOBU * o0gv- oxorumoe 25 jnekceM 00'eTHaAHMX
cemoro '"cwma". YactuHa 3 HuX (8 JeKceM) € TO3UTHUBHO
MapKOBaHMMH, TO3HAYAI0UN HASIBHICTH CHJIH, @ BIATAK — 3I0POBHI
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cTaH oprafizmy. 17 nekcem, OUIbIIiCT, sSKUX (16 OIWHUID)
XapaKTePU3YIOThCS HAsABHICTH alpha privativum, MarTh CHUIBHY
cemy "BICYTHICTh cuiau". 3-MTOMIX HUX HAHIIMPINE KOJIO 3HAYCHb
npuUTaMaHHe A7 TPUKMETHUKA AcOevi|g Ta iMeHHHKa 1] 4c0éveta,
sIKI IHTETpYyIOTh cemH "(izmdHa cnadicTs", "HEBHPaKCHICTDH
o3Haku", "xBopoOa", "OimHicTh, HecTaua". [IJIsg pemTu JekceM
npuTamanHi cemu "¢iznuna cnabicte" Ta "xBOpoba'.

[Ipomno3utiiiiHo-ppeiMOBHIA aHaIi3  J03BOJIUTH BIATBOPHUTH
BHYTPIITHLOCUCTEMHI 3B'I3KU MiXK cIIOTaMH (PpeiMOBOT CTPYKTYpH
cyoxonuenty "®I3UYHA CJIIABICTD" ta BcTaHOBUTH HanpsMH,
3a SIKUMH BiZOyBa€ThCS TBOPEHHS MOXIAHUX OAMHUIb, IO HOTO
BepOaTi3yIOTh.

VY (peliMoBO-IpONO3NLIIIHOMY aHalli3l CIOBOTBIPHHMX THI3L,
JOTPUMYIOYHCH HOMEHKIATypH, npeacrasieroi y O. Komsaenxo [1,
c. 321], BuminaTEMEMO HacTymHI mpomosuiii: cyd'ekr (S) —
BUKOHaBeIpb Jii, 00'ekT (O) — 00'ekT crpsMyBaHHS Jii, HENPSIMUIA
00'ext (O') — 00'eKT MapanenbHOro BILUMBY, penukar (P) — mist, Mmomxyc
(M) — cnioci6 BukoHaHH# Jii, iHcTpyMeHT (1) — 3Haps A BUKOHAHHS
nii, marepian (Mt) — marepian nii, crpsMOBaHOI Ha OJIep>KaHHS
nponykry, Jokyc (L) — micue Bukonanus nii, Temmnyc (T) — gac
BUKOHaHHS [1i1, pe3ynbTar (R) — edexr Bukonanns aii, npoxyxr (Prod)
— TIPOIYKT, Ha OTPUMAHHS SIKOTO CTIPSIMOBaHa [iist, KoH'ToHKTOp (K) —
YMOBHA OJTUHUII, 1[0 CHMBOJI3Y€ CUTYAITO B IILJIOMY.

[Ipomno3umiitHo-ppeiMOBHMIA aHali3 TO3BOJWUB BHILIATH 1B
CIIOTH. y (pelMOBIH CTPYKTYpi CIOBOTBIpHOI MapagurMu CIiB 3
OCHOBOIO GOgV-.

Crom 1. HasiBHicTh cTaHy Oe3cnis/XBopoou: Go0evém, AoBévela,
dobevéc, dobévmua, dobévaaoic; dobevrg, dobevikdg, dobevoppiloc,
aobevoyuyog, dobevide, dobevikdg, dobevéwmc, dobevapiog.

Leit cnoT mpeacTaBiIeHUH TPOMO3ULISIMU:

Cy0'exT (S): acBevapiog

[penukar (P): dobevém

Mogayc (M): dobevidg, dobevikdg

Konr'rorkrop (K): 1 doBévela, dobevéic, dobévnua, dobévooig

Crom 2. CiprarHEHHsI 0e3CHIUI/XBOPOoOH: Ac0evom, dofevomoiim,
dobevomoldg,  obevoPhofrg,  dobevoppilog,  GoBevopBoiuog,
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aobevoyuyos, dobevic, dobevicoe, dcbéveln, dobevéc, dobévnua,
aobévaoic,

Lleii cnoT mpeCTaBIeHHA TPOTIO3ULIISIMH:

Cy0'ekt (S): dobevomolog, cbevoPrafng

[penukar (P): dobevom, dobevomolém

Pesymerar  (R):  doBeviig,  dobevikdg,  acBevoppilog,
acOevoyuyog, GoBevopbaipoc, acOévela, dacbevéc, dcOévnua,
ac0évoaoig

Kon'torkrop (K): dcOéveln, dobevég, dobévnua, dobévooig

Y pamMkax TpONO3HIIHHO-PPEHMOBOTO aHaTi3y IIHOTO
CJIOBOTBIPHOTO THi3/la BHOKPEMJIEHO JBa CIIOTH IIPEICTaBICHI
npomno3zutismu S-P-M-K Tta S-P-R-K.

AHani3 nepuBariB, MO0 BXOMATH JI0 CKJIaay PO3IISHYTOTO
CJIOBOTBIPHOTO THi3[a, SIKE PEMPE3eHTYe CYOKOHLENT '(pizuuHa
cnabicTh', CBIQUUTH PO ICHYBaHHS CEMAHTHUKO-CIOBOTBIPHHX
3B'A3KiB, IIO IIOCTYIIOBO IIOB'S3yIOTh CEMaHTHYHE HAIIOBHEHHS
MOXITHUX OJMHHMIb, YTBOPEHHX BiJl ONHIET JIEKCEMHU-MOTHBATOPA,
Ta BIATBOPIOIOTH JIOTIYHO CTPYKTYpPOBaHUH (parMeHT MOBHOI
KapTUHH CBITY.
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B CYYACHOMY OCBITHbOMY IIPOCTOPI

AKTyaJIbHICTB HaIlIoi TEMH 3yMOBJIeHa KOH(MITIKTOM €BPOTIEHCHKOL
IUB1ITI3AIliT Ta POCIHCHKOTO BapBapCTBa, IO YSPTOBHM pa3 MEPEUIIoB
y (opMy 30pOHHOrO MPOTHCTOSIHHS. |peko-prMChKa aHTUYHICTh —
HEMOPYILIHUK (QyHIAMEHT, Ha SKOMY 30yJI0BaHUH IHTEIEKTyalbHUH i
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IOyXOBHHH CBIT HapomiB €Bponu; ixHe o0'€qHaHHS Ha TMixcTaBi
CHUTPHUX KYJBTYPHO-€THYHHX LIHHOCTEH CTajl0 MOMIJIMBUM 4Yepes
KJIACHYHY OCBITY, KIiHIIEBOIO METOI0 SIKOi € (hopMyBaHHS BCEOIUHO
PO3BUHEHOI OCOOUCTOCTI IIIJISXOM OIaHyBaHHs 0a30BUX JTUCIIUILIIH,
TIepEIOBCIM, JJATHHCHKOI Ta TaBHHOTPEIHKOI MOB.

PisHoMaHITHI acnekTu (YHKUIOHYBaHHS KiIacHuHOi (inororii B
ITOCTAHTUIHOMY OCBITHROMY TIpocTOpi po3mmimanu 1. dpasko,
. Ywkepcekmii, 1O. Hlanin, H. fIxoBenxo, H. ITmmum'tok, H. bes-
oopompko, C.JlyukanmH, O. lluranok, M. Tpodumyk, JI. 3BOHCBHKa,
B. MupoHoBa. ABTOpH AOCIiIKEHh IHHOBAITIMHUX TIIXO/IB y CydacHii
T TAKTHIIL: JI. ITupoxxenko, O. IlometyH, I'. Camoxin Ta
rymanitapuctuii: 1. Temnixosa, T. Apmak, . Cmarmo Ta iH.

Knacuuna inonoris 30cepekeHa Ha BHBUCHHI JaBHIX MOB Ha
eTari IXHbOTO HAaWBUIIOTO PO3BUTKY. TakuM YHHOM, i TOJIOBHHI
IpeaMeT — rpaMaTHKa i CHHTAKCUC IaBHIX MOB, a TaKOX JIiTeparypa,
CTBOpEHa HHUMH, — IepedyBae HE3MIHHUM BKe TUCSUOMNITTA. Harma
MeTa — 3'ICyBaTH, SKi 3 IHHOBAaIIWHUX ITiIXOMIB y CyYacHIH TUIAKTHIII
Ta TYMaHITapUCTHII MOXJIHMBO 3aCTOCOBYBAaTH JJisi OCYyYacHEHHS
METOIMKHU BUKJIAZAHHS 1 OL[IHIOBAaHHS PE3y/IbTaTiB BUBYEHHS JIATUHU
Ta KM YMHOM MOXXHa omnTuMi3yBaru HaBuaHHs 3a OIl "Knacuuna
(bimororist Ta 3aXiTHOEBPOIIEHCHKA/CITOB' THCHKAa MOBa".

[IporoHoBaHi iaei MO0 BUKIaAaHHS i BUBUCHHS JIATHHCHKOT MOBH
CTOCYIOTBCS PI3HHX OCBITHIX PiBHIB:

1) O60B's13K0Be BUBYCHHS JJATUHCHKOI MOBH i aCOI[IHOBAHUX 3 HEIO
JUCTIMTUTIH Y cepeHii Ta/abo BUIIiH Ko (JIATHHChKA MOBa i OCHOBHU
€BPONEHCHKOT KYJIBTYpH IUIS CEpeIHiX KiaciB, JaTHHChKa MOBa i
OCHOBM HAayKOBOI TEpPMIHOJOTII [UIS CTapmux KiaciB, Qaxosa
TEPMIHOJIOTiSI ~ TPEKO-JIATHHCHKOTO  TMOXO/DKEHHSI,  PI3HOMAaHITHI
€JIEKTHBHI KYpPCH) 3 TIOAAJIBIITUM 3aKPITUICHHAM Ha IMiCISITUTIIOMHOMY
piBHI y ¢opMi crenkypciB (acmipaHTypa) Yd IHKIIB TEMaTHYHOTO
yaockonaneHHs (BI1P), mprucBsyeHnx mormmOneHHI0 3HaHb TIPO TPEKO-
JIATHHCHKHUN cyOCTpaT KOMYHiKalii 3a mpogeciiHiM CIIpSIMYBaHHSIM.

2) JlouinpbHUM BHUAA€TbCS GopMaibHE, HA OKYMEHTAJIbHOMY
piBHI 3adikcoBaHe PO3PI3HEHHS IUILIOMIB MaricTpiB KIacHYHOI
¢inonorii, ski oTpuManu (ax Ha 0a3i YOTHPHUPIYHOTO OaKalaBpary 3
KJIaCHYHO1 (D1JT0JIOTIT 1 THX BHITyCKHHMKIB MaricTepchbKoi MporpamH, sKi
morepeTHpo 3100ymu muruioM OakanaBpa 3a iHmor OIl. Ockinbku
BUBYCHHS 0a30BUX MMCIMILUIIH KJIacH4YHOI (ioNorii (JJaTUHChKA W
JIAaBHBOTPEIbKa MOBH, AaHTWYHI JiTeparypa, MHCTEITBO, iCTOpis)
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BITPOZIOBXK YOTHPHOX POKiB CHPABIISE IUOIINI BIUTUB Ha POpMyBaHHS
MaiiOyTHBOTO (paxiBIsL, aHIK BUBYEHHS HAaBITh TOTO CAMOTO HEPEITiKy
MIPEAMETIB YIIPOIOBK BIABIYUI KOPOTIIIOTO Yacy.

3) Ha yaci BupoOneHHs: popMabHIX KPUTEPIiB AJ1s1 BCTAHOBIICHHS
pIBHS BOJIOMIHHS JATHHCHKOIO MOBOIO. Ham mocBim oprasizarii i
MPOBENICHHA BIeplie B YKpaiHi CIIBHO 3 KJIACHYHUMH (iJIoIoraMu 3
[ompmi Ta Himewunnm ceprudikallifHOTO TECTyBaHHS Ha
BU3HAYECHHS PiBHS 3HAHb 13 TATHHCHKOI MOBH ITOKA3aB, 110 PE3yNbTaTH
TaKOTO TECTYBaHHS MOXIIMBO KJIacH(iKyBaTH 3TiIHO 3 BUMOTaMHU
3arajapbHOEBPONCHCHKUX PEKOMEHIAITiil 3 MOBHOI OCBITH.

BuBdeHHs JaTMHCHKOI MOBH HE TIPOCTO HE BTpayvae
aKTyaJbHOCTI, a Ha0yBae HUHI 0COOIUBOTO 3HAYEHHS, 3BAXKAIOUU
Ha Te, IO JIATHHA CIIPUSE 3aCBOEHHIO MPAKTUYHO OY/Ib-SKOT HAYKOBOT
Ta mpodeciifHOl TepMIiHOJOriI, ONMaHyBaHHIO 1HO3EMHHX MOB
POMaHCHKOI Ta TEPMAHCHKOI TPYI, YIOCKOHAJCHHIO BOJOMIHHS
YKpPaiHCBKOIO, MiIBUIILYE 3arajJbHUN KyIbTYpHHUHA PiBEHB.

JITEPATYPA

1. banamos K.B., IlleBuenko JI.I., Ilexmicrep .B. Ilimroroska
MaiOyTHIX JIiKapiB 3 KOMYHIKalliii: BiJl 3B'I3HOTO0 MOBJICHHS J0 YIPAaBIiHHS
Ta JIJEPCTBA B raiy3i. BiCHUK comiajbHOI Tiri€HM Ta OpraHi3aiii OXOpOHH
3nopoB's Ykpainu. 2022. Nel. C. 55-63.

2. llleBuenko JI. JlaTuHCbKa MOBa B IHTEICKTyaJbHOMY IKHUTTI
esporneiiniB XX—XXI ct. Studia Polsko-Ukrainskie. 2023. Ne10. C. 105-118.

3. Ieryenko JI. Poms kmacuaHoi ocBith y hopmyBanHi M. MakcuMoBrda
sik HaykoBis. / Hayk. marep. III MakcuMoBHUIBCHKUX 4YWTaHb. KopcyHb-
IlleBuenk., 2011. — C. 126-134.

[IIOBKOBUM B'sauecsiaB
dokmop nedazozivuHux Hayk, npogecop
Ykpaina, slavshovk@gmail.com

K/IACHYHI MOBH fIK CKJIAJHUK ITPO®ECIAHO]
MIATOTOBKY YYUTE/IIB YKPAIHCbKOI MOBH
TA JITEPATYPH, AHIIIFICHKOT MOBH

Kiacnuni MoBHM (TaTWMHCBRKA Ta JaBHBOTPEIbKA) 3aliMaroTh
BAXJIUBY HIIly B MiATOTOBLI Yy4uTeNiB-Qinosorie, ¢axiBuiB 3
YKpaiHCBKOI MOBH Ta JIiTepaTypd, aHDIIHCBKOI MOBH. Y MeXax
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OII "Teopist Ta METOAMKA HaBYaHHS YKPaiHCHKOI MOBH Ta JIiITEPaTypH,
1HO3eMHOI MOBH B OCHOBHIH 11komi", sika ¢pyHkiionye y HHI ¢inosnorii
KuiBcpkoro HanionajapHOro yHiBepcuteTy iMeni Tapaca IlleBuenka,
Biepuie OyJI0 3ampoBaKEHO Kypc "KJIacH4Hi MOBH Ta OCHOBH
¢dbimomoriuHoi  Ta  MmeAaroriyHoi  TEPMIHOJIOTI",  TOKJIMKaHHM
($hopMyBaTH JTIHIBICTUYHY KOMIIETCHTHICTh Y MaHOyTHIX yYHUTENiB-
¢inonoriB, po3MWMPIOBaTH IXHI YABIGHHS MpO NpoLecH, SKi
BiJIOYBAIOThCS B CHCTEMI TEPMIHOTBOPEHHS, THM CaMUM 30araqyBaTu
CIIOBHHKOBHUH 3amac MaHOyTHIX (UIONOTIB-y4nuTeNiB  (axoBOIO
nexcukoro. BpaxoBytoun cneungiky ¢axy 3100yBadiB OCBITH, a TAKOK
peanbHi MOXIMBOCTI 4YacoBoro ¢oHay OII, po3podbnuku OII
BIMIAIUIA BiJA TPaAUIIAHOIO BHKJIAJaHHS JIATUHH — BHBYCHHS
rpaMaTHKH Ta YUTAHHS aBTOPCHKUX TEKCTiB, & 30CEPEINIIN yBary came
Ha TEPMiHOJIOTTYHOMY ACTEKTi, OXOMHUBILY 1 JIATUHY 1 JaBHbOTPELBKY
MoBy. lle HOBaTOpCHKMU MiIXiJl 10 HABYaHHS KIACHYHHX MOB B
CHCTEMi MATOTOBKM BYHMTENiB-QLIONOriB, MO pOOHWTH HAaIe
TOCIIIKSHHS AKMYATbHUM.

Miclie KJIaCMYHUX MOB, 30KpeMa JIATUHH, B CUCTEMI ITiITOTOBKH
¢inonoris okpecneno y npaipix [. HaBonbcekoi [1; 2], T. Cropuosoi [3],
B. llloBkoBoro, O. Jlazep-IlanpkiB [5; 6]. OcobmuBocTi HaBUaHHS
JIATHHCBHKOI MOBM MaiOyTHIX mexaroris onucadi y npaui 3. Tapan [4].
HayxkoBIsiMu y 1iJloMy po3poOJIEHO aKTyalibHI X0 JI0 HAaBUYAHHS
JAaTWHH, METOAM, NPHHIMIM, (OPMH OpraHizamii HaBYaHHS,
PO3pOOIICHO CUCTEMHU Ta TTiACKCTEMH BITPaB i 3aBAaHb I POPMyBaHHS
MOBHHMX KOMIIETEHTHOCTEH, JIHTBOCOLIOKYJABTYPHOI, JiHIBICTHIHOL
KOMIIETEHTHOCTI Ta KOMIIETEHTHOCTI B YWTAHHI. laes BUKIaJaHHS
KJIACHYHHUX MOB SIK OCHOBH (D1JIOJIOTIYHOI Ta ITeIaroTiYHO1 TEPMiHOJIOT 11
noTpedye MOAAIBIINX IPYHTOBHUX JOCIIIKEHb.

Mema Oocniooicennss — OKpECIEHHS MiClsl KIACHYHHX MOB Y
MATOTOBI YYUTENIB YKpaiHCHKOT MOBH Ta JIITEPaTypH, aHIIIICHKOT MOBH.

Kypc "ximacuvHi MOBM Ta OCHOBH (DiJOJNOTIYHOI Ta TearorivyHoi
TEPMIHOMIOTIi" MOKIMKaHUK POPMYyBaTH HU3KY KOMIIETEHTHOCTEH:

o NiH2GICMUYHA KOMNEeMeHMHICMb, PO3YMIHHSI CIIOBOTBOPYHX
MoOJeNel,  CTPYKTYpHHX  OcCOONMMBOCTEH  (DiMOJOTIYHHX  Ta
MeAaroriyHux TepMiHiB, TumiB Mopdem (rpedikcu, cydikcH, KOpeHi);
po3yMiHHS (GOHETHYHHUX SBHII, IO BHUHHUKAIOTH Y TIpOIECi
TEPMIHOTBOPEHHS; YMiHHs IHTEPHPETYBaTH TEPMIHH B KOHTEKCTi
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MOBO3HAaBCTBa Ta IIENArOTiKW, YMIHHS IIOPIBHIOBAaTH CIIOBOTBIipHI
SIBUIIA KJIACHYHUX Ta CydacHHX MOB (OCOONHMBO YKpaiHCHKOI M
aHITIHCHKOT); MOTIHONIOBAaTH 3HAHHS MPO CEMAaHTUYHI MPOLECH
JIEKCUYHHUX OAWHUIID;

o MEPMIHONOSTUHI KOMNEMEeHMHICHb, PO3IIUPEHHS TEPMIHOIOTIY-
HOTO CIIOBHMKOBOTO 3aI1acy CTYJCHTIB, PO3YMIHHS 3HAUYCHHS TEPMIiHIB,
YMiHHS BHKOPHCTOBYBaTH TepMiHM Yy MaiiOyTHill mnpodeciiiniit
JUSILHOCTI,

e nedazoziuna ma MemoOUYHA KOMNEMEHMHICMb.  YMIHHS
Opi€HTYBaTHCS y TOHATIHHOMY amapari OCBITHIX HayK, 30Kpema
MEeJaroriku Ta METOAMKH HABYaHHS; yMiHHS TOSCHIOBATU YYHSIM
3HAYEHHS 3aIl03UYEHUX CIIB 3 ONOPOI0 HA TXHIO €THMOJIOTT0; YMIHHS
no0upatv TOYHI TEepMiHM Yy (DaxOBOMY CHIJIKYBaHHi; PO3yMiHHS
KJIACMYHOI CIIALIMHU SIK OCHOBH CyYacHOI MEAAaroriyHoi KyJabTypu;

o MIDICOUCYUNTTHAPHA KOMREMEeHMHICMb. YMIHHS BCTAHOBIIIOBAaTH
3B'I3KM MK MOBO3HAaBCTBOM, JIITEPaTypO3HABCTBOM, IEAArOTiKOIO,
METOAMKOI0 HABYaHHS; PO3YMiHHS CHUIBHUX TEPMiHIB i MOHATH y
TyMaHITapHUX 1 COIIaTbHUX HAyKaXx;

* HABUANLHA KOMHNEMEHMHICMb. 3IATHICTh CBIJOMO OIAHOBYBAaTH
HOBY JICKCHKY, PO3YMITH (POHETWYHi, MOpPQOJIOTiYHI Ta CEMaHTHUYHI
MPOLIECH Yy CJIOBAaX; 3acBOEHHSA (DUIONOTIUHOI Ta MemaroriyHoi
TEPMIHOJIOTIi CTBOpPIOE JHHTBICTHYHY 0a3y sl MOJAJIBIIOI0
onanyBanHusi (axoBUX IUCHMILIIH; PO3YMIHHS CyTi TepMiHA yepes
HOro eTUMOJIOTII0 3MEHIIY€E TTOTpedy B MEXaHIYHOMY 3a3yOpIOBaHHI Ta
CTUMYJIIO€ TJIN0OKe OCMHCJEHHSI TOHTh. BUBUEGHHS CTPYKTypH
TEPMiHIB Yepe3 KIACUYHI MPHUKIIN CIPHSE YCBiIIOMJIEHHIO BJIACHOTO
MHCJIEHHSI, MEXaHI3MiB 3alaM'aTOBYBaHHsI, aHaNi3y, y3aralbHEHHS.

Otxe, Kypc "KIacM4HI MOBH Ta OCHOBU (hijoiorigHoi Ta
MeAaroriuHol TEPMIHOJIOTII" € BaXJIMBHUM KOMIIOHGHTOM B OCBITI
yuuTeniB-Qinonorie, copusie (HOPMYBAaHHIO KOMIIETEHTHOCTEH,
BXJIUBHX U MaiiOyTHBOT podeciiiHoT AisSMbHOCTI.

JIITEPATYPA
1. HaBonbebka I. OcobmuBoCTi popMyBaHHS IpaMaTHIHOT KOMIIETECHITIT
Y CTYIEHTIB (iIONOTIYHAX (PaKyIbTETIB MpU HaBYAHHI JIATUHCHKOI MOBH /
I'. HaBonmbchka // HaykoBuii BicHUK CXiJHO€BPOIIEHCHKOTO HAIliOHAIHLHOTO
yHiBepcutery imeHi Jleci VYkpainku. Cepis: @inonoridai  Haykwu.
Mogo3HaBcTBO. — JIynpk, 2013. — Ne 20. — C. 145-149.
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ACTPEMCBKA TeTaAHa
dokmop ¢hino02iYHUX HAYK, cmapwiull HAQyKoguli chiepo6imMHUK
IHcmumymy yxpaiHo3Haecmea im. I. Kpun'skesuua HAH Ykpaitu
Ykpaina, tetyana.yastremska @gmail.com

MIKPOKOCM I MAKPOKOCM:
JIIOJIVHA B JJIAJIEKTHIA KAPTUHI CBITY YKPATHILIIB
(KOHLIENTY BEPX / HU3)

JlocmiKeHHSI penpe3eHTye Pe3yabTaTh MOJICIIOBAHHS A1aJIeKTHOT
KapTUHH CBITY B MeXax ONO3ULIl KOHUENTiB BEPX / HH3, 30KpeMa ii
¢parmenT — cemantuuyne nose "JloguHa. Couiym". 3ocepemkeHo
yBary Ha JICKCHKO-CEMaHTHYHHX BUSBAX KOHIIEMTIB, 10, HOMIHYIOUH
OCHOBHI PHCH XapakTepy JIOOAHA Ta MOMEHl 1 TIOBEHIiHKH,
JIEMOHCTPYIOTh  OCOOJHMBOCTI  CBITOCIIPUMHSATTS  JiaJICKTOHOCIIB
PI3HUX Hapid yKpaiHChbKOi MOBH. B3sT0 10 yBaru ¢inocodchKuit
KOHTEKCT OKPECJICHHSI MICIls JIIOAWHUA B YCECBITI — B3a€MO3B'S30K
MIKpO- T2 MaKpOKOCMY; HarojolIeHO, [0 came JIIOAWHA, 3 OZHOTO
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0OKYy, € IICHTPOM YacOIIPOCTOPY, a 3 1HIIIOTO — JisT9eM, CITOCTEpirademM
1 TBOPIIEM MOBHO1 KapTHHH CBITY.

JlxepenamMu AOCHIIHKEHHS CIYTyBald JialekTHI ¥ eTHorpadivni
TEKCTH, CJOBHHKH, pErioHajbHI arinacd Ta 3allUCH AiaJeKTHOTO
MOBJICHHSI HOCIiB TOBOpIB YKpaiHCHKOI MOBH, a TaKOXX 1CTOPHUYHI
CIIOBHUKH, SIKi TOKYMEHTYIOTh CEMAaHTHYHI 3MIHU B 9aci.

3amponoHOBaHO JIEKCUKO-CEMaHTUYHUI aHaIi3 MOBHHX OAMHHIIb
PI3HUX YaCTUH MOBH, MO (POPMYIOTH HOMIHATHBHE IOJIE KOHIICTITIB
BEPX | HH3: 6a30Bi ciioBa eepx, copa ("Bepx"), nu3z, oin, nio ("Hu3"), ix
JIEpUBaTH, & TaKOK KOMIIO3UTH Ta CIOBOCIOIYYEHHS, (pazeMu, 0
CKJIaay SIKMX BOHH BXOISTHb. 3aCTOCOBAHO OHOMACIOJIOT1YHY MOAEIb
OMHUCY — BiJ 3Ha4YeHHS 1O cioBa. lIpoaHanizoBaHO TpH CEMaHTHYHI
rpymnu: 'HaAMIpHA TOPIICTb, MKXa' / 'MOKIPHICTh, CMUPEHHS', 'TiAHICTH,
rOpaicTs' / 'MiJUTiCTh, HHUIICTH', 'NMETKOBAKHICTh, KBAILTUBICTB'/
'PeTeNBHICTD, BIJMOBLIAIBHICTE', sIKI COPMYBAITH OJWHUIN PI3HUX
YaCTUH MOBH, 3acBiueHO (OHETHUYHI Ta TrpaMaTH4HI JiaJleKTHi
0COOJMBOCTi,  OKpECIeHO  MOAENl  CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHHUX
BimHOmIeHb. [l cucTemarusaiii ¥ YHAOYHEHHS CEMaHTHYHOIO
Marepialy ~ 3aCTOCOBAaHO  MOJICIIOBAHHS  TaOJHIli-CHHOIICHUCY.
CuHoricHC IEMOHCTPYE CYOCTaHTHBHY (HyMepOBaHi 0a30Bi 3HAUCHHS ),
aa'ekTHBHY, BepOianbHy Ta aaBepOianbHy ceMaHTHKy. CHHOIICHC €
MYTIBHUKOM Ta BOJHOYAC PE3YIbTaTOM JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO
MO/ISTFOBAHHS, OCKUTEKH JIEMOHCTPYE CEMAaHTHYHI OTIO3HIII{ CITiB Ta iX
y3araJbHEHY CEMaHTHYHY CTPYKTYPY CIIiB.

3aBagKu ABTOPCHKIH METOIMIII JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO
MoJietoBaHHs [1] cHUCTEMHO TofaHO OO'€KT BHBUEHHS Ha
HaJ/T1iaJIeKTHOMY PiBHi, 3'sICOBAHO OCOOIMBOCTI perpe3eHTaIlii pi3HuX
Hapid yKpaiHChKOi MOBH, BWSIBIEHO IIPOCTOPOBE BapilOBaHHS.
3anpornoHOBaHO BUKOPUCTAHHS ""HA I1aJICKTHOI" iIHBapiaHTHOT MOJIEI,
a TakoX "HaJ4acoBoi", OO BiATBOPHUTH TUTIOJOTII0 CEMaHTHYHUX 1
CTPYKTYPHHX 3MiH. AKIEHTOBAaHO Ha BAXKJIWBOCTI JIOCIHIKEHHS
JiaJIeKTHOTO Marepiaiy, OCKIIbKHA caMe BUBYCHHS TOBOPIB JOMOMArae
BiTHOBUTH ()parMEHTH MOBHOI KapTHHH CBITY, HeBepOasi3oBaHi B
JTEpaTypHii MOBI UM B IaBHIX IMaM'ATKaX.
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